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IN  NAPOLI  MDCCLXXVII. 

NELLA  STAMPERIA  SIMÒNIANA. 

CON  LICENZA  Dt’  SUPERIORI . 


Vcmpti  ex  Hijloria  Dettiate  j narratio  omnis 
fnutilis  e/i . Quamobrem  ncque  a reprthenftone  .Ami* 
corum , neque  ab  jEmulorum  laudi  bus  ....  abjli - 
nendum  ; neque  turpe  putandum  , fi  eofdem  ali  quan- 
di reprehendamus  , interim  lauderaus  , ftquidem  eot 
ncque  femper  retti  facere , neque  femper  errare  vero* 
fimile  e/l. 

Polybius  Lib.  I.  , n.  4.  ex  interpretatione  Per- 
itò. . ..  , -.r 
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S EN  OR. 
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» • ■ '-<  Os  que  fuelen  iluftrar  fu  enten- 

;ILj  dimiento  eoo  las  luces  de  los 
Autores  Griegos  y Latinos  , faben  quali 
antigua  es  la  coftumbre  de  ofrecer  las  obras 
lirerarias  h.  los  Sujetos  mas  diftinguidos  etl 
la  Sociedad.  Pero  fi  eftos  mifraos  Erudito» 
tubiefen  riempo  y paciencia  para  lèer  las 
Dedicatorias  de  nueftros  tiempos,  no  deja* 
xian  de  obfervar  lo  mucho  que  hafta  ea 
efto  los  Moderne»  diftamos  y hemos  dege- 
nerado  de  los  Antiguos  . Hefiodo , Arifto* 
teles , Lucrecio  y Ciceron , prefentaban  fus* 
Libros  k Perfes  , Nicomaco  , Memmo  y 

a 3 At* 


Àttico , ;porque  efios,  fobre  fer  fus  antigos 
ò deudos , corno  inteligentes  en  las  Cien- 
cias  y Artes  podian  conftituirfe  jueces  de 
lo  que  contenuti  los  Libros  ofrecidos  ; y 
fi  fé  vieron  algunos  dedicados  k Heroes  , 
Reyes,  ò Conquiftadores  , k los  Alexandros 
y Auguftos  , fue  porque  entonces  no  era 
tan  contingente  el  que  en  el  mifmo  Suje- 
to  las  Lettras  compitiefen  con  las  Armas. 
Raras  veces  acontece  de  la  miima  manera 
en  las  dedicatorias  raodemas . Comunmen- 
te  oy  un  Autor , ò un  Librerò  , por  fines 
muy  agenos  de  las  Lettras , bufca  un  Pro- 
te£lor  que  per  ningun  lado  tiene  relacion 
con  la  Óbra , ni  ha  de  leerla  en  la  vida, 
y le  fupplica  k que  le  ampare  y le  defien- 
da  de  los  Criticos  . La  preteniion  no  es 
extrana  ? Sin  embargo  el  hecho  es  muy 
comun. 

Mi  Libro , Serior , en  etto  no  es  na- 
tia moderno  ; y quifiera , publicandole  , acer- 
tar  en  lo  demks  afi  corno  he  fido  dichofo 
en  la  eieccion  de  mi  Mecenas  . Para  un 
Efcrito  de  Literatura  agradable  , donde  fe 
procura  hermanar  la  verdad  de  la  Hi  fiori  a 
al  gufto  de  la  Critica  y k la  fagacidad  de 
la  Filofofia  , de  que  me  hubiera  valido  un 
Protestar , que , careciendo  de  todas  pren- 
das  proprias , oftentafe  la  unica  que  le  con- 
cedici 
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tediò  el  acafo  , erto  es  él  defcender  dà 
Abuelos  iluftres  , aunque  fu  linage  fe  re- 
montafe  hafta  Aflaraco , Sefoftris , ò Fo-hi? 

No  folamente  me  precifaba  ballar  un 
Prote&or  que  fuefe  grande  , refpeélable  y 
elevado  por  fu  fangre  k la  Clafe  mas  di- 
ilinguida  del  Eftado  : fino  que  fe  predale 
de  merecer  el  nombre  de  valedor  de  las 
Buenas-Lettras  y de  la  Poefia  , efpeeial- 
jnente  Reprefentativa , paraque  pudiefe  di- 
gnarfe  examinar  y talvez  defender  una  Obra 
corno  la  mia  , en  la  qual  fe  trata  de  lo 
que  principalmente  manifiefta  el  grado  de 
cultura  en  que  fe  hallan  las  Naciones , efto 
es  de  la  Poefia  Drammatica, de  la  nufma 
Filofofìa  Moral  agradable  y fin  fobrecejo 
puefta  en  accion . Ademks  de  elio  era  me- 
nefier  que  mi  Prote&or  fuefe  Amigo  del 
Hombre  , fociable  , humano  , accefible  .* 
porque  corno  hubiera  tenido  la  benignidad 
de  efcucharme  el  Grande  que  fe  prefume 
compuefto  de  un  calibro  fuperior  k lo  hu- 
mano  , y que  fiero  y defvanecido  unica- 
mente por  fùs  Abuelos , 

Se  pare  infolemment  du  mirite  d autruy> 
Et  me  vante  un  bonneur  qui  ne  viene 
pas  de  luy? 


vm 

Como  hubiera  profanado  fus  manos  con 
mi  Libro  el  Grande  que  , k manera  de 
los  Defpotas  Orientales  hace  alarde  de  mi- 
rar con  loco  defayre  todo  lo  que  , fegun 
èl , no  alcanza  hafta  fu  grandeza  ? Y corno 
yò  fin  rubor  hubiera  tenido  la  bajeza  de 
elegir  por  mi  Prote&or  erte  Grande  de  ti- 
tulo  fin  merito  , que  no  es  acreedor  al 
aprecio  de  los  Ciudadanos  , y que  merece 
le  dejen  vegetar , digamoslo  afi , corno  las 
plantas  fin  atenderle , y fallecer , corno  los 
infeétos  imperceptibles  , fin  acordarfe  mas 
de  fu  exiftencia  ì 

Senor  , mi  dicha  fuma  me  ha  hecho 
encontrar  fin  trabajo  ninguno  en  V.  E. 
todas  las  prendas,  que  cara&erizan  el  que 
es  verdaderamente  Grande  , y le  hacen 
diftinguir  de  la  plebe  de  los  Nobles  . Su 
nobleza  limpia,  antigua , y tan  eclarecida 
en  los  Anales  de  Italia  y Efpana  tsu  buen- 
gufto  è inclinacion  declarada  en  proteger 
la  Mufica,  la  Poefia,  la  Pintura  y las  de- 
m'as  Anes  Liberales , coma  demueflran  fus 
Academias  primorolàs:  fobretodo  fu  Virtud 
y Humanidad  bien  conocida  , que  tanto 
realza  à la  Grandeza  ; todo  erto  , Senor , 
defde  que  en  los  Reales  Jardines  de  Aran- 
juez  el  verano  pafado  fe  dignò  hablarme 
y conocerme  , me  ha  alentado  a ofrecerle 

una 
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una  Obra  , cuyos  primeros  razgos  dibujè 
aqui  y efcribì  en  Efpanol , aunque  luego,- 
calcinando  los  mifmos  materiales  , la  di 
nueva  forma  , y para  habilitarla  k correr 
la  Italia  tube  por  mas  conducente  el  va- 
ierme en  ella  de  mi  Idioma  naturai . 

Dignefe  pues  V.  E.  admitirla  con  be- 
nignidad , y apadrinar  al  Autor  , que  , ufa- 
no  de  la  honra  de  prefentarfela  , fe  acoje 
k fu  auxilio,  y pide  k Dios  guarde  la  vi- 
da  de  V.  E.  los  muchiflimos  anos  que 
defea . 


Madrid  y 1 5.  de  Diciembre  de  1776. 


B.  L.  M.  de  V.  E. 


X»  tnat  burnii  de  y reverente  Servidor 

Pedro  Napoli-Signorelli . 
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jfdmodum  17.  J.  D.  D.  Jacob us  Martorellus 
in  hac  Regia  Studiorum  Univerjìtatt  Profejjor  , 
revideat  autograpbum  enunciati  operis  , cui  fe  fub- 
fcribat  ad  finem  revidendi  ante  publicationem , num 
txemplaria  imprimendo  concordent  ad  formam  Rega- 
lium  Ordinum  ; & in  fcriptis  referat  . Dat.  Nea - 
poli  die  18.  menfts  Septembris  1777. 

MATTH/EUS  JAN.  ARGH.  CART&.  C.M. 

TRa  le  grandi  Greche  invenzioni  fi  è quella 
àe  Teatri,  perchè  ponendoli  in  ifcena  il  vi- 
zio , fi  prefenta  più  orrorofo  . Si  defiderava  un  com- 
piuto ragionamento  ftorico  di  sì  utile  argomento, 
e tale  lembrami  quello, di  cui  fi  chiede  la  licen- 
za della  ftampa  . Se  ora  fi  è degenerato  in  quali 
tutte  le  drammatiche  parti,  1’  Autore  dell’ Opera 
con  favio  ragionare  ne  ha  unite  le  ragioni  , e 
vorrebbe  che  fi  reftituifle  l’antico  teatral  decoro. 
La  M.  V.  può  degnarli  permettere  , che  quello 
utiliflimo  libro  fi  dia  in  luce  , ferbandofi  in  effo 
le  leggi  della  Sovranità . Napoli  4.  Ottobre  1 777. 

Umilijfmo  Vaffallo 
Giacomo  Martorelli  R.  P. 

Die  1 6.  menfis  Novembrii  1777.  Neap. 

Vifo  refcripto  fu a Regalis  Majeflatis  fub  die 
12.  currentis  menfts  , & anni  , ac  relatìone  Rev, 
D-Jacobi  Martorelli  de  commifflone  Rev.  Regii  Cap- 
pellani Majoris,  ordine  prafata  Regalis  Majeflatis. 

Regalis  Camera  Sancite  Clara  providet  , decer- 
ti if  , atque  mandai  , quod  imprimatur  cum  in f erta 

for- 
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forma  prsfcntit  fupplicis  libelli  , ac  approbationis  di- 
Si  Rev.  Revi fori i . Verum  non  publicetur , nifi  per 
ipfum  Reviforem  , fafla  itcrum  revifione , affirmatur , 
quod  concordai , fervala  ferma  Rcgalium  ordinum  ; 
ac  etiam  in  publicatione  fervetur  Regia  Pragmatica. 
Hoc  iuuni. 

VARGAS  MACCIUCCA.  PATRITIUS. 

Vidit  Fifcus  Regalis  Coron®. 

Ili  ufi  rii  Marchio  Citus  Prafes  S.  R.  C.  dr 
cateti  Illuftres  •Aularwn  Prrcfefti  tempore  fubfcriptio • 
nit  impediti  . 

R'g-  <Atbanafiut  » 

Carulli . 


XIV 

jfdmadum  Rev.  Dominus  D.  Jacobus  Marto- 
rili t S.  Tb.  Profefjor  revideat  tr  in  fcriptis  referat. 
Die  13.  Uugujìi  1777. 


Jofeph  Rodi  Deputatus 
ECCELL.  REV. 

IL  favio  Autore  del  libro , che  qui  fi  accenna , 
ci  dà  un  bel  faggio  della  Storia  de  Teatri  di  tut- 
ti i tempi  e di  ogni  nazione  , palefa  aver  letto 
molto,  e con  ottimo  dilcernimento  l’ha  ben  uni- 
to infieme  . Ei  vuole  che  anche  tra  le  fcene  trionfi 
la  Religione  e 1’  onefto  • quindi  l’ E.  V.  Rev. 
può  compiacerti , che  fi  dia  alle  ftampc . Napoli 
4.  Ottobre  1777. 


Umilifs.  devotifs.  Sert>. 
Giacomo  Martorelli. 

Ritenta  relatione  Domini  Reviforis  imprimatur. 
Die  15.  Ottobri t 1777 . 


Jofeph  Rodi  Dep. 


AL 
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XV 

AL  SIGNOR  D.  CARLO  VESPASIANO 

FRANCESCANTONIO  SORIA . 

LA  paffione  pe’Teatri  ella  è piìt  ardente  oggi» 
giorno,  che  non  1’  è Rata  giammai.  Tutto 
il  mondo  vuol  effere  fpettatore  , e ciafcuno  ne 
prende  quella  parte  che  può.  Chi  è fatto  foltan- 
to  per  appagar  1’  efteriore  de’  fenfi , incantato  dal»: 
la  magnificenza  delle  decorazioni  e dalla  fveltez* 
za  delle  danze  , dalla  luGnghiera  mufìca  e da 
una  tenera  pieghevole  voce  , nulla  cerca  più  ol- 
tre . Chi  poi  na  fortito  una  tempra  più  fina , ra- 
pir fi  lafcia  da  forza  ignota  a prender  partito  pel. 
lòggetto  che  rapprefentafi , e gode  di  effere  infen- 
fibil mente  ingannato  dalla  verifimile  finzione  del 
Dramma  . Nè  avvi  folo  chi  pianga  da  vero  al 
pianto  iìmulato  della  finta  Didone , e chi  rida  a 
tutta  poffa  alfaftuzie  di  un  Davo  ; ma  chi  anche 
per  lungo  tratto  1’  orme  di  tal  finzione  nel  luo 
cuor  confervando  , le  mediti  , le  riproduca  in  fe 
fteffo  , e ne  favelli  fovente  col  medefimo  ardore 
ne’  privati  colloqui  Chi  finalmente  è fornito 
d’  una  mente  più  vivace  e robufta  , e fa  ufo  in- 
fieme  di  fua  penetrazione  , concepifce  di  mezzo 
a’que’velami , onde  il  Poeta  filofofo  ha  involto  le 
più  fublimi  verità , che  averebbero  minore  attrat- 
tiva, fe  prefentate  veniffero  così  nude  , concepì* 
fce , io  dico,  fentimenti  di  onore  e di  virtù , ed 
una  abituale  difpofizione  a riguardare  il  vizio  con 
orrore  e difprezzo . 

Ammiro  dunque  a ragione , gentiliflimo  Ami- 
co , che  gli  Spettacoli  teatrali  , i quali  feducono 
così  dolcemente  ed  ammaeilrano  infìeme  lo  fpiri. 

lo 
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to  umano  , ritrovato  non  abbiano  infino  ad  or* 
predo  la  nodra  nazione  , ficcome  l’ hanno  avuto 
altrove,  un  qualche  valorofo  Storico  , predo  di 
una  nazione  lenza  dubbio  , che  fin  dal  rinafei- 
mento  delle  Lettere  è data  di  quedi  fpettacoli  e 
feconda  madre  e maedra . Ma  mercè  delle  fatiche 
e ricerche  del  Signor  D.  Pietro  de  NapoliSigno - 
rolli  non  abbiamo  più  quinc’  innanzi  di  che  que- 
relarci , nè  che  invidiare  più  agli  e (Ieri  . Altri 
ben  ft  fon  dati  la  briga  di  riandare  i mudi  avan- 
zi dell’  antichità , e ci  han  data  la  Storia  del  tea- 
tro Greco  e Latino  ; ed  altri  han  circofcritte  le 
loro  fatiche  ne’  foli  teatri  delia  propria  nazion 
di  ciafcuno.  Ma  il  nodro  Autore  dotato  di  uno 
fpirito  più  intraprendente  e generale  , e di  adai 
più  vafte  mire,  ha  raccolti  infieme  fotto  un  me- 
defimo  punto  di  vida  non  che  il  teatro  Italia- 
no , ma  i teatri  tutti  di  tutti  i fecoli  e di  tut- 
te le  nazioni  del  mondo  . Non  folo  dunque  i 
Greci,  i Latini,  gl’italiani,  i Francefi,  gliSpa- 
gnuoli , gringlefi,  i Tedefchi,i  Rudi,  e i Tur- 
chi fono  dati  prodotti  fulla  feena  ad  efporvi  quan- 
to ferban  di  preziofo  e di  raro , o di  ordinario  e 
di  vile  nel  drammatico  genere  • ma  i Cineli  e i 
Giapponefi  vengono  anch’  edi  dal  feno  dell’  auro- 
* ra  , e da  mezzo  degli  antipodi  i Peruviani  e i 
Medicani  a far  la  barbara  pompa  de’  loro  drani 
fpettacoli , 

Un’opera  cosi  ripiena, e di  difegno  si  gran- 
de, fuppone  fenza  fallo  un’  uomo  di  fpirito  , di 
dudio  , e di  genio  proprio  a tal  medi  ere  ; e 1' 
Autore  fin  dalle  prime  pagine  di  qued’ eccellenti 
qualità  dubitar  non  ci  lafcia  . S’  introduce  egli 
con  una  fìlofofica  profpettiva  , che  a rintracciar 

le 


xvu 

lo  mena  ''dalla  pili  alta  fua  forgente  1*  origine  e 
lo  {viluppo  de’Drammi , e che  fi  ftende  paffo  paf- 
fo  or  occulta  or  palefe  per  tutte  le  parti  o effen- 
ziali  o integranti  dell’  opera  . Oh  quanto  fono 
(limabili  quegli  Scrittori  che  anche  in  cofe  di  pu- 
ro piacere  diicompagnar  non  fanno  le  loro  vedu- 
te dalla  fublime  infallibile  fcorta  della  Filofofia, 
che  è il  piti  guftofo  condimento  di  ogni  opera  , 
e fenza  di  cui  ogni  opera  non  è che  una  pedan- 
teria , una  fanciullaggine  / Adempie  egli  molto 
bene  le  parti  di  Storico-Critico  , e non  lafcia  di 
effere  giudizio! amente  infiruttivo  . Regnar  fa  da 
per  tutto  metodo  , precifione  , aggiuftatezza  di 
penfare  , finezza  di  criterio  , cofe  che  unite  ad 
un  piano  e convenevole  ftile  , fan  fomm’  onore 
al  fuo  gufto , al  fuo  difcernimento  , a’fuoi  talen-  ' 
ti.  Il  render  minuto  conto  de’  migliori  compo- 
nimenti drammatici  farebbe  fiata  in  vero  cofa  ec- 
cellente ed  utiliffima , ma  da  non  poterfi  reftringe- 
ire  in  un  piccolo  volume  . I moderni  adunque  fi 
accennano  foltanto  , e di  alcuni  fe  ne  produce 
qualche  bellezza , e fe  ne  forma  giudizio  . Si  di- 
fendono altresì  , ma  fenza  fpirito  di  patriotifmo, 
i noftri  dalle  infulfe  cenfure  di  coloro  che  ben 
fovente  mandan  fuori  decreto  fenza  cognizione  di 
caufa  * Si  fa  alto  però  molto  piu  volentieri  fu- 
gli  antichi . Se  ne  fan  conofcere  i più  bei  pezzi, 
la  forza , le  grazie , la  naturalezza , le  molle  oc- 

cui- 

* Voi  là  urie  ébaucht  des  jugements  pricipitès  qut  nos  Eeri- 
vains  Francois  fe  permettent  quetquefois  ,•  & n'a-t'on  pat 
fai  fon  de  nous  dire , que  none  prononcons  fur  les  talentst 
les  travaux  , les  fuccès  littératres  des  Nations  differente* 
de  la  nòtte , fans  itre  a [fez,  infimi  ts  du  fond  des  thofes? 
confettano  ingenuamente  i Giornalifii  di  T révoux  nell' 
Aru  CL.  di  Decembre  1750, 
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culte  da  eccitar  la  compaffione  e ’I  terrore  , e i 
falfi  tratti  che  gittano  il  ridicolo  fu  di  chi  fi 
prende  di  mira  . Si  penetra  , in  fomma  , fi 
analizza  , fi  filtra  con  una  chiara  brevità  quanto 
ha  ed  aver  debbe  di  proprio,  di  regolare  e d’in- 
tereffante  per  inftruire  e per  dilettare  la  Tragedia 
e la  Commedia  . Veggonfi  fparfe  qua  e là  alcu- 
ne favie  rifleffioni  fui  carattere  e fui  gufto  parti- 
colare di  ciafcheduna  nazione  . Si  gira  1’  occhio 
da  per  tutto  e nulla  sfugge  alla  villa . E ciò  con 
uno  fpirito  così  difintereffato  e imparziale  , che 
non  fi  diffimulano  le  irregolarità  e i difetti , qua- 
lora negli  antichi  o ne’  moderni  s’ incontrano  ; e 
non  fi  lafcia  di  notargli  e di  appuntarli  con  quel- 
la vivacità  che  fomminiltrar  può  una  filofofica 
franchezza . 

» L’ Autore  intanto  , ficcome  effer  lo  deve 
ogn’  uom  di  buon  fenfo , è un  partigiano  dichia- 
rato degli  antichi  e del  loro  buon  gufto  ; ed  il 
principale  fuo  fcopo  fembra  eflere  di  rimenarvi  , 
e di  raflodarvi  i moderni . Ottima  mira  in  fatti, 
che  di  dimoftrazione  non  abbifogna  , e non  am- 
.mette  argomento  in  contrario  : 

.....  vos  exemplaria  Graca 
■*  Notturna  verfate  Manu  , verfate  diurna  , 

e ■* 

•inculcava  Orazio  a’  fuoi  Pifoni . 

L’ opere  degli  antichi  in  quello  genere  ( toltone 
alcune  cofe  , che  non  fono  , fe  non  relative  ai 
collumi  de’  loro  tempi  ) fono  Hate  e faranno 
mai  Tempre  i noftri  modelli  : tutto  l’oro  , che 
più  lampeggia  fra  noi,  è flato  tratto  dalle  loro 
'miniere  ; c i moderni;  tanto  più  lufingar  fi  pof- 
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fono  di  non  mettere  il  piede  in  fallo  , quanto 
più  dapprelfo  a quelli  grandi  originali  fi  accollano . 

Ed  eccovi  quanto  divifar  ha  potuto  il  de- 
bole mio  intendimento  per  rendere  confapevoli 
preventivamente  i lettori  del  merito  e del  valo- 
re dell’  opera . Non  mancherà  per  avventura  chi 
altrimenti  ne  penfi  ; ma  qual  è quell’  opera  len- 
za verun  difetto  ? Nò  deve  eflere  che  molto 
condonabile  qualche  lieve  travedimento  ( fe  forfè 
avvene  ) ad  uno  Scrittore  che  llende  coraggio- 
famente  e con  riufcita  cori  alla  lunga  e alla  lar- 
ga le  fue  mire,  e reflringe  in  brieve  fpazio  tan- 
ti varj  oggetti  di  varie  nazioni  e varj  tempi . 
E poi  dimorando  egli  da  parecchi  anni  in  Ma- 
drid , è meraviglia  come  sfornito  di  molti  co- 
modi letterarj  , abbia  potuto  venire  a capo  di 
formare  una  così  bella  , dotta  e fenfarilfima 
opera . Aggiugnetevi  la  neceflità  di  dover  dare 
il  fuo  libro  alle  llampe  di  Napoli  fua  Patria  , 
lungi,  vale  a dire  , da’  fuoi  occhi  e dalla  felice 
opportunità'  di  poter  ritoccarlo  coll’ ultime  pen- 
nellate , che  foglion  darfi  talvolta  a mifura  che 
fi-  diviluppano  nuove  idee , anche  fotto  lo  ftride- 
re  de’  torchi.  L’unica  fua'  fortuna  in  tali  fafii- 
diofi  rincontri  è fiata  il  poter  affidare  quello 
fuo  parto  alle  voftre  mani  , riveritiffimo  Signor 
D.  Carlo  , che  addofiato  vi  fiete  con  incredibile 
attenzione  la  cura  della  fiampa  , e corredata  ave- 
te 1’.  opera  ifteffa  di  opportune  eruditilfime  note 
di  afterifco  fegnate  . Voi  gli  avete  renduto  il 
cortefiflimo  ufizio  di  Lucina , e io  vivamente  me 
ne  congratulo  coll’Autore,  con  Voi,  e coll’Ita- 
lia tutta,  cui  da  quell’opera  non  poco  onore  ri- 
donderà . E mi  prometto  infiememente  , che  il 

Si- 
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Signor  D.  Pietro  arricchir  voglia  in  brieve  il 
noftro  paefe  di  graziofe  ben  condotte  Commedie, 
alle  quali  fo  di  riferii  per  pura  inclinazione  de* 
terminato  , ed  ammirar  ci  faccia  egregiamente 
cfeguiti  que’  principj  , e con  nobile  gara  imitati 
que’  colpi  di  mano  maeftra  , eh’  egli  con  tanto 
fenno  e avvedutezza  va  difeoprendo  ne’  Drammi 
altrui  , c tratto  tratto  additando  . Ma  particolar 
riconofcenza  gli  debbono  intanto  gli  amatori  del* 
la  Drammatica  , per  aver  aperto  loro  un  largo 
campo  da  poter  comparir  dotti  in  quelle  materie, 
fenza  imprendere  la  penofa  fatica  di  divenirlo  a 
loro  fpefe . Ognuno  che  va  a teatro  , o volge 
traile  mani  qualche  Dramma  , vuol  piccarli  di 
fpirito  e di  fapere , e favella  di  fentimenti  , di* 
efpreflioni , di  paflioni  , e nel  fuol  decidere  ex  cm 
tbedra  ; ma  pochi  fon  quelli  , che  intendono  ciò 
che  fi  dicono  , perchè  pochi  fi  fon  dati  la  pena 
di  confultar  le  (orgenti.  Ma  oimè!  i begli  fpiri* 
ti  alla  moda  fono  efli  a portata  di  conofcere  la 
fieni  ità  de’  proprj  fondi  per  accettar  volentieri 
1’  altrui  foccorfo  ? 
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Origine  della  Potjia  Drammatica 

INfufe  la  Provvidenza  nel  cuore  umano  un  af- 
fetto indagatore , che  mollò  dal  bilogno , o 
dal  comodo , o dal  piacere , dovea  menar 
1’  uomo  a formarli  un  Mondo  Civile  > ad  in- 
veftigar  le  maraviglie  e’1  magiftero  del  Naturale, 
ed  a tentar  d’ internarfi  fin  anco  ne’  fegreti  della 
Divinità . Dalla  cura  é dallo  Audio  d’ indagare  , 
quella  naturai  pendenza  ed  avidità  difapere  chia- 
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taoffi  da’  Latini , e poi  da  noi , Curio/ità , come 
quella  che  dalla  ftupida  inazione  dell’ignoranza  ci 
guida  all’attività  laboriofa  della  Scienza.  Scorta» 
to  l’uomo  da  un  affètto  sì  vivo  e per  indole  of« 
fervatofe  * non  potè  non  avvederli  di  alcuni  bar. 
lumi  e faville  maldìftinte  che  nel  giro  delle  co* 
fe  vanno  fcappafido  fuori  * e vengono  a lui  quali 
fpontaneamente  dalla  Natura  prefentate . Le  vi. 
de  egli  * fa  he  approfittò  , fpinfe  oltre  le  ricerche, 
interrogò  di  propofito  la  Natura  * e quella  con  una 
Torta  di  gratitudine  e di  compiacenza  fi  molle  a 
premiare  le  di  lui  cure  con  manifcltafgli  una  par. 
te  de’  fuùi  mifieri  , e con  ifcoprirgli  alquanto  , 
per  così  dire  , quel  velo , di  tui  fi  ammanta  » 
Ed  ecco  l’origine  delle  tante  moltipliti  Offervazioni, 
le  quali  , ridotte  indi  a metodo  * divennero  Arti. 

Or  perchè  quella  fpinta  indufiriofa  è comu. 
he  a tutti  gli  uomini*  e la  Natura  da  per  tutto 
rifponde  a colui  che  ben  l’ interroga  j è chiaro  a 
chi  diritto  mira  * che  pochifiime  fono  le  Arti  che 
da  un  primo  Popolo  inventore  pattarono  ad  altri, 
ed  all’ incontro  moltìflime  quelle  che  la  fola  Na. 
tura , madre  e maeftra  universale , va  comunican- 
do a’  var)  abitatori  della  Terra»  Ed  in  effetto  la 
maggior  parte  dette  Arti  di  prima  e feconda  ne* 
cemtà , le  quali  nafcono  da’  bifogni  comuni , per  lo 
più  fi  acquifta  lenza  efempio  » Trittoletno , e Cere, 
re  in  Europa  * Manca-Capac  , e Marna -Gela -Huaco 
nel  Nuovo  Continente  * non  ottante  che  gli  uni  non 
Capettero  degli  altri , infegnarono  a feminare  il  gra* 
no,  e a raccorlo,  e valerfene  per  foftentarfi.  Si 
vedrà  bene  , fcorrendo  per  diverfi  Climi , che  dove 
la  terra  non  fi  fmuove  co’  vomeri  di  ferro , fi  la* 
♦ora  co’  legni  adulti  ; dove  non  fi  cuce  cogli  aghi, 
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fi  adoperano  le  fpine  ; dove  non  fi  taglia  coli’ac- 
eia jo , fi  ufano  le  felci  : ma  la  Coltivazione  per 
obbligar  la  terra  ad  alimentarci,  e le  Arti  d’  aci 
cozzare  e tagliar  lane  e cuoja  per  coprirci , fi  fon 
trovate  in  Paefi  diflantiflimi  colla  /corta  del  folo 
bifogno.  E forfè  che  moltilfime  Arti  di  ludo 
parimente  non  s’ incontrano  in  varj  luoghi  fenza 
«{fervi  (late  trafpiantate  ? Da  si.  gran  tempo  fi  di. 
pigne,  fi  fcolpifce,  fi  canta  , fi  l'uona  , fi  tede  , 
fi  ricama,  fi  edifica  da  Pekin  al  Medico,  ancor* 
chè  i Popoli  non  abbianfi  partecipate  le  loro  {'coperte. 
E'  noto  dalla  Storia  che  le  Nazioni  in  se  fieife 
riftrette  elidono  e fìorifcono,  e per  molti  Secoli 
ripugnano  a comunicare  infieme  , perchè  quel  ti- 
more  che  raccoglie  gli  uomini  in  Società  , regna 
lungamente , e li  conferva  predo  di  ede , e le  ren- 
de inofpitali  ed  inacceffibìli , ficcome  furono  per 
gran  pezza  gli  Ebrei , gli  Egizj , gli  Sciti , i Ci- 
nefì  , i Memcani,  i Mofcoviti  Sic. 

Ma  una  vanità  comune  a tutte  le  Nazioni 
allorché  vi  brillano  i raggi  della  coltura , infpira 
loro  l’ambizione  di  crederfi  le  più  antiche  , e le 
maeftre  del  rimanente  del  Genere  umano . Ed  un’ 
altra  vanità  pur  anco  predochè  universale  fra’  Dot- 
ti li  conduce  ad  attribuire  alla  propria  Nazione, 
o a quella  da  loro  più  ftudiata , tutte  le  arti  e 
invenzioni  Seminate  qua  e là . Dal  che  è avve- 
nuto che  per  una  forte  accenfione  di  fantafia  fon- 
data per  lo  più  in  una  radice  etimologica , in  un 
monumento  ambiguo , in  un  paralogismo , ciafcun 
di  loro  ha  creduto  di  veder  prima  che  altrove  , 
nelle  Antichità  predilette  Fenicie,  Egizie , Greche, 
o Etrufche , le  origini  di  tante  cofe  che  col  foc- 
còrfo  della  fola  natura  l’ umana  Ragione  Sviluppa- 

Ai  ta 
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ta  ha  moftrate  a quelli  e a tanti  altri  Popoli . 

Finché  fi  Audio  con  pedantefca  fuperrtizionc 
la  fola  Grecia  Senza  degnar  d’  un  guardo  il  refto 
del  Mondo  , la  Storia  del  Teatro  Greco  fi  prefe 
per  la  Sorgente  di  tutti  gli  altri  . Ma  fu  un  in- 
ganno  che  fi  dilfipò  torto  che  comparve  a rischia- 
rar le  menti:  una  Sapienza  più  Tana , più  Sobria  , 
e più  vada , la  quale  infegnò  con  maggior  fonda- 
mento a rintracciar  tale  origine  nella  natura  dell* 
uomo-  eh’  è da  per  tutto  1’  iftefia , e vi  produce 
effetti  fimili . In  Grecia  ( rifletté  cotaf  Sapienza  ) 
non  fi  vuol  cercare  fe  non  1’  origine  del  Teatro 
Greco . L’  uomo  ( foggiunfe  ) nafee  in  tutti  i Cli- 
mi irritabile  per  organizzazione  alla  prefenza  del- 
le forme  efterne . Da  quefte , comunque  egli  av- 
venga , partano  nella  fantafia  T immagini  che  la 
rendono  inflrutta  del  Mondo . L’ intelletto  che 
in  erta  fi  fpazia , nel  vederle  , Separarle  , combi- 
narle , acquirta  la  conofcenza  de’  fegni  difiintivi 
delle  cofe.  Erte  più  o meno  remotamente  hanno 
Seco  un  rapporto  proporzionato  alla  fenfazione 
che  ne  ricevette  la  macchina  , nella  quale  erto  fi- 
gnoreggia  e difeorre;  di  modo  che  Se  1’  urto  fu 
piacevole,  cioè  fe  Scorte  con  Soavità  la  tela  de’ 
nervi , l’ intelletto  apprende  per  bene  le  forme  che’l 
cagionarono  : fe  la  Scorta  fu  dolorifica , cioè  fe  con 
maggiore  afprezza  erte  incresparono  quella  tela  , le 
contempla  come  male . Si  avvezza  dunque  V uo- 
mo fin  dalla  prima  età  , per  fenfo  più  che  per 
raziocinio,  a fuggir  quel  dolore  e quel  male,  e 
ad  appetir  quel  piacere  e quel  bene . Or  che  ne 
fiegue  ? Ch’  egli  ne  acquirta  1*  abito  di  rapprefen* 
tarfene  le  immagini . Al  fovvenirfi  di  quel  bene 
per  lo  piacer  che  gliene  ridondò , fi  ftudia  di 

tor- 
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tornarlo  a guftare  con  formarfene  efattamente  l’i- 
doletto , ed  allora  che  l’imitazione  fembragli  cor. 
rifpondente  agli  oggetti  da  prima  conceputi , fi 
compiace  della  raffomiglianza  e fi  rallegra . E 
perchè  non  fe  ne  ripeterebbe  il  diletto  ? Si  ram- 
menta pure  da  prima  con  qualche  ribrezzo  del 
male  , cioè  delle  forme  jche  gli  cagionarono  dolo- 
re ; ma  a poco  a poco  s’avvede  che  tal  rimem» 
branza  ndn  gli  rinnova  il  difpiacere , e perciò  non 
fogge  più  dal  rapprefentarfele , anzi  fi  accoftuma 
alla  dipintura  che  fe  ne  forma , e della  verità  del 
ritratto  fi  compiace  ancora  ; il  che  fembra  la  fon- 
te del  piacere  che  fi  gode  nel  ripetere  a • fe  fteffo 
o agli  altri  con  tutte  le  circoftanze  una  tempefta, 
un’  incendio  , ed  ogni  altro  difaftro  già  paffato  . 
Or  fe  1’  uomo  per  natura  fi  occupa  continuamen- 
te a ritrarre  le  cofe  che  lo  circondano  , in  lui 
fteffo  fi  rinviene  il  principio  d’  ogni  imitazione, 
eh’  è il  gran  perno , su  cui  volgefi  la  Poefia  • e 
perciò  Ariftotile  nella  Poetica  chiamò  l’ uomo  ani- 
male  attiffimo  ad  imitare,  e che  impara  per  rai- 
fomiglianza . 

Di  tutte  le  imitazioni  però  la  più  naturale 
è quella  de’  fimili , contribuendovi  affai  1’  unifor- 
mità de’  fenfi  e dell’  organizzazione  , e la  vici- 
nanza degli  oggetti . Cantano  gli  augelli , latra- 
no i cani  , perchè  gli  organi  che  fervono  all’  e- 
fpulfione  della  voce  , facilitano  loro  l’ imitazione 
di  quelli  della  propria  fpecie  che  fi  avvezzano  a 
veder  prima  (fogni  altro.  L’ oggetto,  di  cui  l’uo- 
mo riceve  da’  fenfi  le  prime  notizie  e le  più 
frequenti  , fi  è 1*  uomo  fteffo . I bambini  tratti 
dal  naturai  bifogno  di  nutrirli  fi  affuefanno  alla 
vifta  della  balìa  o delia  madre  prima  che  s’  av« 

A 3 veg- 
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veggano  del  rimanente  del  Mondo . Fanciulli  ci  for* 
miamo  fu  gli  uomini,  e principalmente  su  quelli 
che  ci  fon  più  dappreffo  ; ond’  è che  diventiamo 
Don-Chifciotti  , Damerini , Bacchettoni , Spiriti» 
forti,,  fecondochè  il  Secolo  avrà  formati  quelli 
che  ne  circondano  , puntigliofi  , effemminati , ipo- 
criti , o filofofi  orgoglio!!  j Vergiamo  e facciamo. 
Perchè  ungonfi  di  graffo  i Cafri  ? perchè  ungevan- 
fene  i loro  padri.  Perchè  fumano  ancor  tenere 
le  fanciulle  dell’  Andalufia  , e di  Lima  ? perchè 
imitano  le  loro  madri  . Se  furono  si  molli  i Si- 
bariti , magnifici  e ghiottoni  i Colofonj , traffi- 
canti i Fenicj  , ofpitali  i Lucani  , ed  i Romani 
fupcrftiziofi  ; le  fon  bellicofi  ed  antropofagi  gl*  I- 
rcchefi  e i Tapui  , cerimoniofi  i Cinefi  , pira- 
ti gli  Algerini,  tutti  fteguono  Tefempio  domefti. 
co  che  più  d’  ogni  altro  è lor  vicino . 

A chi  attribuiremo  la  prima  invenzione  del- 
1’  Arte  Drammatica  ?•  Alla  maggior  parte  delle 
Nazioni . Ella  s’  ingegna  di  copiar  gli  uomini 
che  parlano  ed  operano  ; è adunque  di  tutte  1*  in- 
venzioni quella  che  più  naturalmente  deriva  dal- 
la natura  imitatrice  dell’uomo*  e non  è maravi- 
glia eh’  ella  germogli  ed  alligni  in  tante  Regio- 
ni , come  produzione  naturale  d’  ogni  terreno . 

Per  natura  la  trovarono  i Greci  , e non  ne 
prefero  da  niuno  l’efempio,  come  è chiaro  a chi 
paffo  paffo  la  vada  feguitando  dall’  informe  fùo 
nafeere  per  tutti  i gradi  de’  fuoi  avanzamenti  ■. 
L’ebbero  varj  antichiffimi  Popoli  Italiani  , come 
gli  Etrufchi  e gli  Ofci  prima  ancóra  della  fon- 
dazione di  Roma , c certamente  non  la  ricavaro- 
no da’  Greci . E come  farebbe  dall’  Attica  paf- 
fata  la  Scenica  in  Italia , quando  varj  monumen- 
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ti  fiorici  ci  aflicurano  , che  ancor  dopo  molte  età, 
per  la  lolita  primitiva  gelofia  nazionale , neppur 
tutti  i piccioli  Continenti  Italiani  fi  conofcevano 
tra  loro  ? Il  nome  ( non  che  altra  cofa  de*  Gre- 
ci ) il  nome  del  famofo  Pitagora  che  , fecondo 
Ovidio , viffe  a’  tempi  di  Numa  Pompilio , fe- 
condo Tito  Livio  , di  Servio  Tullio,  e fecondo 
Cicerone,  di  Lucio  Tarquinia  Superbo,  non  era 
da  Crotone  penetrato  lino  a Roma  . I Tarenti- 
ni , quando  oltraggiarono  alla  peggio , fenza  far 
differenza  alcuna,  l’armata  Romana  che  naviga- 
va a forza  di  remi  avanti  la  loro  Città , non 
avevano  ( al  dir  di  Floro  lib.l.  cap.  18,  ) piena 
notizia  de’  Romani , o donde  veniflero  ( qui , aut 
nude  Romani  ? nee  fatti  ) • e pure  quelli  aveano 
già  non  picciolo  impero  in  Italia . Polliamo  pur 
dire  che  ancora  la  Nazione  Romana,  la  quale  fen- 
za contrailo  ricevette  la  Drammatica  dagli  altri 
Italiani  e da’  Greci , ne  trovò  nulladimeno  da 
se  fola  i primi  fetni  benché  rozzifiimi . Fuori 
poi  dell’  Europa  fi  trovano  gli  Spettacoli  Teatrali 
da  un  lato  nell’  Oriente  fra’  Cinefi  fin  da’  tempi 
remotiflimi , e dall’  altro  nell’  Occidente  fpa’  Pe- 
ruviani ignoti  a’  Greci,  agli  Etrufchi , ed  a tut- 
to il  rello  del  Vecchio  Continente , 

L’  uomo  adunque  attivo  da  per  tutto  e imi- 
tatore olTerva  gli  uomini , fi  avvezza  a copiarli , 
9 paffa  in  feguito  a farfene  un  giuoco  . . Ecco 
l’ origine  de’  Giuochi  Scenici . 
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CAPO  II. 
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Iti  quali  cofie  fi  raffittitigli  ogni  Teatro . 

UNa  catena  d’ idee  uniformi  .fece  fpuntar  la  Poe- 
fia  Rapprefentativa  in  tanti  Paefi  che  non 
comunicavano  inficme  • e’1  concorfo  di  altre  fimi- 
li  idee  fopravvenute  a moltiffime  Società  pur  fenza 
bifogno  d’  cfempio , le  condurte  a produrre  alcuni 
Fatti  comuni  a tutti  i Teatri. 

Come  il  Genere  umano  divifo  in  gran  Fami- 
glie e Società  civili  ha  afficurata  la  di  loro  furti- 
ftenza  coll’  unione  delle  forze  particolari  di  cia- 
fcun  Corpo,  e provveduto  al  comodo  colla  fatica, 
volgefi  torto  a procacciarli  ripofo  e paflatempi  . 
Maniferta  allora  il  fuo  fpirito  imitatore , e chie- 
de un  Teatro  . Ma  dall’  idea  complicata  di  So- 
cietà non  può  a ragione  fcompagnarfi  quella  d’u- 
na  Divinità  e di  culto  religiofo  ( mal  grado  de’ 
fofifmi  e delle  fceme  induzioni  de’  moderni  Lu- 
creziani  ) , e tali  idee  nell’  infanzia  delle  Nazio- 
ni agifcono  con  tanto  maggior  vigore  , quanto  è 
minore  la  fiducia  che  allora  ha  l'uomo  nella  de- 
bolezza del  fuo  difcorfo  . Quindi  è , che  non  sì 
torto  egli  comincia  a far  pruova  delle  forze  del 
proprio  ingegno  , che  ne  dirige  le  primizie  a 
quella  Prima  Cagione , da  cui  fente  interiormente 
di  dipendere.  Troviamo  perciò  nella  Storia  an- 
teriori ad  ogni  altra  produzione  profana  gli  Ora- 
coli comporti  da’  Sacerdoti  Gentili , le  Greche 
Pocfie  Nomiche  c Ditirambiche , i Verfi  Saliari 

del 


Digitized  by  Google 


DE’  TEATRI . p 

«lei  Lazio , gl’  Inni  Peruviani  al  Sole , quelli  de’ 
Germani  alle  loro  guerriere  Divinità,  e tanti  al* 
tri . Pieni  adunque  i Popoli  di  tali  idee  religio* 
fe  , le  trafportano  molto  naturalmente  eziandio  ne* 
loro  piaceri , i quali  in  tal  guifa  quali  confacrati 
fi  cangiano  in  una  fpczie  di  Rito;  ond’è,  che  per 
primo  Fatto  generale  offerviamo,  che  in  tanti  Paefi 
tutte  le  prime  Rapprefenta^joni  furono  J, acre  . , 

Il  noftro  intendimento  poi , il  quale  da’  len- 
ii attende  le  notizie  delle  cofe  efteriori  , non  in 
un  tratto,  ma  fuccefliva  mente  fi  arricchifce.  Egli 
fi  avvezza  al  facile , cioè  ad  offervare  i partico- 
lari e a dipingerfeli  ; e prima  di  avere  acquidato 
una  gran  copia  d’immagini,  e d’averle  in  mille 
guife  combinate  , non  può  per  una  piena  induzio- 
ne follevarfi  all’ardua  imprefa  di  afferrar  gli  uni- 
verfali , donde  comincia  il  fillogifmo.  L’  uomo 
adunque  procede  per  gradi  ne’  lavori  dell’  ingegno, 
cd  è naturalmente  prima  Poeta  che  Filofofo.  Per- 
ciò s’  incontra  da  per  tutto  la  Poefia  coltivata 
prima  della  Filofofia  , e l’ efercizio  di  verfeggiare 
anteriore  allo  fcrivere  in  profa . Cominciando  da- 
gli Ebrei,  l’opera  letteraria  più  antica  fono  i due 
Cantici  del  gran  Legislatore  Mosò  . Le  memo- 
rie de  i defunti  fcolpite  nelle  colonne  Egiziane  era- 
no  in  verfi  . Tra’  Barbari  ( dice  Ariflotile  Po - 
Ut.  lib.  I.  ) le  prime  Leggi  furono  dettate  in  Can- 
zoni. I Goti,  antichi  Popoli  della  Scandinavia  , 
che  abitavano  nelle  Code  del  Baltico  , ebbero  le 
famofe  Rime  Runiche  de’  loro  Poeti  chiamati 
Scaldi  (i).  I Celti,  Nazione  più  antica  e più 

pò- 

(t)  Malici  self  Introduzione  'alla  Storia  di  Dani- 
marca. . 
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potente  de’  Goti , ebbero  in  grande  Rima  ed  ono- 
re  i loro  Bardi.  Fiorirono  tra  gli  antichi  Scoz. 
xefi  ed  Irlandefi  di  origine  Celtica  moltilfimi  Can- 
tori appellati  parimente  Bardi , nel  cui  Ordine 
fembra  che  avellerò  luogo  ancor  le  Donne  per  quel- 
lo che  apparifce  dal  Poema  d’  Oflian , intitolato 
I Canti  di  Stimai 


ii  . « Vedi  con  eflb 

„ I gran  figli  del  Canto,  Ullin  canuto, 

„ E Rino  il  maeflofo,  e’1  dolce  Alpino 
„ Dall’  armonica  voce , e di  Minona 
• ' • „ Il  foave  lamento  (i). 

Lino,  Orfeo,  Mufeo  , Omero,  ec.  fiorirono  in 
Grecia  prima  che  fcriveflero  in  profa  Cadmo  ed 

Eca- 


(j)  Veggafi  la  nobiliflìma  Verfione  de’Poemi  di  0/1 
fatta  dal  celebre  Signor  Abate  Cefarotti  fulla 
Traduzione  Inglefe  di  Macpherfon , ed  imprefla  in  Pa- 
dova nel  17^3.  Quello  famofo  Bardo  Celtico,  figliuo- 
lo del  rinomato  Principe  Fingai , merita  un  fublime 
pollo  tra’  Poeti  ; benché  al  preffachè  immenfo  e nel- 
le fue  gran  fabbriche  mirabilmente  variato  Omero 
non  fembri  paragonabile  un  Poeta  limitato  e non  ra- 
re volte  ridotto  a ripetere  l*  illefle  immagini  e dipin- 
tore come  Oflian.  * Si  pub  anche  aggiugnere,  chele 
iublimi  e vive  dipinture , e le  grandi  e robulle  im- 
magini d’  Omero  faceano  dire  al  celebre  Scultore  Bou~ 
t bar  don  : Lorsque  ? ai  lu  Homìre  , f ai  cru  avoirvingt 
piede  de  haut . E’  vero , che  ’l  Poeta  Greco  dormic- 
chia talora  e fogna , fpezialmente  nell’  OdilTea  , da 
lui  compolla  nella  vecchiaia  ; ma  egli  è ancor  vero, 
che  le  fue  fole  e i fuoi  fogni  ( come  dice  bene 
Longino,  de  fublim.  taf.  VII.  ) fono  itile  fole  e prtt-, 
ti  /ogni  di  Giove  . 
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Ecateo  Milefii  , e Ferecide  Siro , Maefiro  di  Pi- 
tagora . I Vcrfi  Saliari  Latini  fono  anteriori  al- 
la Profa  ufara  per  la  prima  volta  da  Appio  Cie- 
co contra  Pirro.  All* emergere  dalla  feconda  bar- 
barie le  moderne  Nazioni  Europee  , prima  d’aver 
ehi  potette  dettare  uno  fquarcio  di  profj  compe- 
tente, abbondarono  di  Trovatori  Provenzali  c di' 
Rimatori  Siciliani . Molti  Negri  Africani  e In- 
diani fenza  lettere  fecero  verfi . I Caraibi  com- 
poneano  canzoni . I Meflicani  ne  infegnavano 
alcune  a’  fanciulli  , le  quali  contenèano  1’  impre- 
fe  de’  loro  Eroi,  c fervi  vano  d’  Morie.  „ Stra- 
„ na  cofa  ( diceva  il  Signor  di  Voltaire  ) , che 
„ quafi  tutte  le  Nazioni  abbiano  prodotto  Poeti 
„ prima  d’ogni  altro  Scrittore  ”.  Tant’è  . La 
Profa  che  ragiona , abbifogna  di  metodo  e di 
principi  che  non  fi  acquifiano  prima  che  1’  in- 
tendimento non  fi  perfezioni.  La  Poefia  che  di- 
pinge , abbifogna  d’  immagini  che  rapprefentano 
le  cofe  , ‘la  cui  fioria  dalla  prima  età  fi  va 
imprimendo  nella  fantafia.  Oltre  a ciò  gli  Scrit- 
tori primitivi  ambivano  di  fcoftarfi  dal  favellata 
volgare,  e non  effendo  ancora  deftri  abbafianza 
per  confeguirlo  nella  fciolta  orazione  che  aveano 
comune  con  tutti , adoprarono  il  meccanifmo  de’ 
verfi  che  fubito  e con  poca  fpefa  fi  allontanano 
dal  linguaggio  naturale  . Quindi  fi  fcorge  perchè 
tutte  le  prime  Compofi^ioni  Sceniche , come  non  mol- 
to lontane  da’  primi  palfi  delle  Nazioni  verfo  la  col- 
tura , fi  trovino  firitte  in  verfi  , eh’  è il  fecondo 
Fatto  generale  che  notali  ne’  Teatri. 

Ma  quando  le  Società  divengono  pili  colte, 
faltano  fubito  agli  occhi  gl’  inconvenienti  che  pro- 
duce quel  mefcolarfi  un  divertimento  colle  dilica* 

tiffi. 
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tiffime  materie  religiofe.  Allora  le  claflx  de’ Cit- 
tadini fi  vanno  aumentando  ; fi  affinano  a cia- 
feuna  di  elle  i limiti  e le  cure  corrifpondenti  j e 
la  Religione  intatta  e rifpettata  va  a lederli  in  un 
Trono  augnilo  e lublime,  donde  fi  vede  a’  piedi 
i ferioli  Capi  delle  Società  , non  che  i poetici  fcher- 
Ttevoli  capricci  . Da  tal  punto  i Poeti  Teatrali 
rivolgono  tutta  la  loro  curiofità  verfo  gli  oggetti 
non  religiofi  , notano  le  grandi  rivoluzioni  e gli 
eventi  mediocri , ne  {coprono  l’ ingiultizie , le  llra- 
vaganze  , il  ridicolo , ne  tentano  la  correzione  , 
ed  i Teatri  fortunatamente  Jì  veggono  cangiati  in  tan- 
te Scitole  di  fana  Morale.  E‘  il  terzo  Fatto  offer- 
vato  in  tutti  i Teatri . 

Crefce  poi  nelle  Nazioni  colla  coltura  la  po- 
polazione , colla  popolazione  la  ricchezza  , colla 
ricchezza  il  luffo , e col  lulfo  crefcono  nuovi  bi- 
fogni  e nuovi  mali  . Il  Teatro  che  dee  confi- 
derarli  come  uno  de’  pubblici  Educatori , per  ri- 
mediare a quei  mali , s’ infervora , trafdorre , e de- 
genera in  malignità , c talvolta  avviene  che  fi  cor- 
rompa coll*  efempio  del  refto  della  Società  . Nell’ 
uno  e nell’  altro  cafo  viene  dalla  vigilanza  del- 
ia Legge  corretto  e richiamato  al  fuo  dovere . Ma 
quello  freno  che  apparentemente  avrebbe  dovuto 
inceppar  1’  attività  degl’ingegni , in  tutti  i Teatri 
che  conofciamo  bene  , ha  prodotto  felicemente  uA* 
effetto  affai  diverfo’  perocché  in  cambio  di  trat- 
tenere il  volo  delle  fantafie  de’  Poeti , la  Legge  gli 
ha  coflretti  ad  ufeir  dell ’ uniformità , a fpianarft  nuo- 
ve firade , ed  a rendere  il  Teatro  più  vago  , più 
vario , e più  delicato . Ed  è quello  il  quatto  Fat- 
to rimarchevole  che  troveremo  avverato  in  tut- 
ti i Teatri  Europei  : e dall’  analogia  delle  idee 

fiamo 
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fiamo  portati  a conchiudere  , che  troveremmo  l’i- 
Redo  parimente  predo  gli  Orientali  e predò  il 
Peruviano  , fe  gli  Storici  e i Viaggiatori , da* 
quali  foltanto  polliamo  indolirci  della  Legislazio- 
ne  e Poefia  di  tali  Regioni  , fi  fodero  avvifati 
di  riguardarli  nell’  iddio  punto  di  vida  che  qui 
prefen  riamo . 


CAPO  III. 

Teatri  Orientali. 

I precedenti  Fatti  principali,  variamente  modi» 
ncati  dalla  diversità  de’  codumi  , de’  tempi  , 
e de'  gradi  di  coltura , compongono  la  Storia  de’ 
Teatri  di  tutta  la  Terra.  Ma  quali  fono  quede 
modificazioni  ? a qual  punto  d’  eccellenza  edì  per- 
vennero ? come  caddero , e dove  ? quando  rifode- 
ro? fotto  qual  Cielo  acquidarono  la  forma  più 
perfetta,  cioè  più  dilettevole  , e più  idruttiva  ? 
Tutto  ciò  fi  deduce  agevolmente  dalle  Storie  par- 
ticolari di  ogni  Teatro  . Cominciamo  dagli  Orien- 
tali . 

Prima  che  altrove , gli  Spettacoli  Scenici  furo- 
no inventati  nell’  Impero  vadiflimo  della  China  . 
Sembra  che  non  interrottamente  abbia  in  elfi  do- 
minato ognora  lo  fpirito  religiofo  primitivo  , da 
che  fino  a quedi  tempi  la  Commedia  fi  confiderà 
da  alcuni  Cinefi , come  antico  Rito  del  patrio  culto. 
In  Bantam , eh’ è la  Capitale  dell’  Ifola  di  Giava , e 
ch’è  divifa  in  due  gran  parti , una  delle  quali  è abita- 
ta da’  Cinefi  .che  le  danno  il  nome , qualunque  Sagri- 
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faio  fi  faccia  nelle  pubbliche  calamità  o allegrez- 
ze , è collantemente  accompagnato  da  un  Dram- 
ma , il  quale  fi  riguarda  come  Rito  infieme , e Fé- 
Ha  pubblica. 

Non  havvi  nella  China  verun  Teatro  pubblico 
t fiffojma  leRepprefentazioni  fono  affai  frequen- 
ti , dovendo  effe  formare  una  parte  indifpenlabilc 
d’  ogni  fella  c convito  fcambievole  de’  Mandari- 
ni (i).  Girano  per  quello  illancabilmente  i Com- 
medianti Cinefi  di  cafa  in  cafa  , inalzano  in  un 
attimo  i loro  Teatri  portatili,  e recitano  ne’ cor- 
tili , o nelle  piazze  . 

Scorrono  pure  di  Città  in  Città  nel  Giap- 
pone alcune  Compagnie  Comiche,  compolle  quafi 
interamente  di  donne  fchiave  d’  un  Archimimo, 
a conto  del  quale  rapprefentano . Donne  tali , fchia- 
ve , abbiette  , ed  inforni , fi  prollituifcono  a i No- 
bili Giapponefi , i quali  le  fprezzano , e le  incen- 
fono,  le  arricchifcono  vive,  e foffrono  che  appe- 
na morte,  vengano  llrafcinate  per  le  vie  con  una 
fune  al  collo,  e lafciate  infepolte  in  preda  a i ca- 
ni (z).  Neirifteffa  abbiezione  vivono  le  Comme- 
dianti nella  China  , avvegnaché  non  ‘manchino 
ne’  Falli  di  quella  Nazione  efempli  di  Regnanti 
che  vinti  da’  vezzi  delle  Sirene  teatrali  , giunfero 
all’  ecceffo  di  prenderle  per  conforti  , come  fece 
V Imperador,  Kingn  che  regnò  quarant’  anni  in 
circa  prima  dell’ Era  Criltiana  (3)  . 


(l)  Du-Halde  voi • III.  , „ 

(z)  Veggafi  il  viaggio  di  Saris  del  16 13.  nella  Sto- 
ria Generale  de’  viaggi . 

(3)  Mar  lini  us  H'ijlau  Sìntn.  Ltb.  X. 
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Ma  fc  la  prodi tuzione  , la  diflolutezza  de’  co» 
fiumi , e la  fchiavitù  rendono  infami  nell’  Orien- 
te i Commedianti , non  fi  lafcia  d’ ammirare  la  lord 
abilità  di  ben  rapprefentare , e fi  {limano  gli  At-, 
tori  eccellenti  , e fi  encomiano  fopra  tutti  quei 
del  Tunkino  (i),  Egli  è pure  cofa  comune  in 
alcune  Corti  Orientali  di  veder  rapprefentare  ì 
Sovrani  . Nel  Reame  di  Firando  appartenente  al 
Giappone  fi  è veduto  più  d’  una  fiata  in  fulla 
Scena  il  Re  colla  Reai  Famiglia  e co’  fuoi  Mi- 
niftri  Politici  e Militari  > rapprefentar  qualche  Fa- 
vola drammatica  (2)  . Ed  è tale  1’  efattezza  che 
fi  elìge  nell’  imitazione  de’caratteri , o il  timore  di 
abbacarli  rapprefentando  una  parte  inferiore,  che  cia- 
feuno  nel  Dramma  fofliene  il  medefimo  carattere  che 
lo  diftingue  nello  Stato.  Il  Re rapptefenta  da  Re;  i 
fuoi  Nipoti  o Figli  da  Principi-  da  Capitani,  o Con- 
figlieli, i veri  Cònfiglieri  e Capitani  ; da  fervi  i fer- 
vi . Quindi  è che , qualunque  ne  fia  la  cagione  , 
effi  in  tal  modo  avvivano  la  finzione  con  i veri 
colori  del  coftume , che  ne  rifulta  quella  tanto  de- 
fiderata  incantatrice  illufione  che  internila  e fo> 
fpende  gli  afcoltatorì , 

I Cinefi  non  diftruggono  quella  bella  imita- 
zione colle  mafehere  Tempre  nemiche  della  vera 
rapprefentazione , le  quali  fi  adoperano  unicamen- 
te ne’Balli  e ne’ traveftimenti  di  ladro  ..  Gl’  Inter- 
locutori delle  Favole  Cinefi  fogliono  eflere  otto  o 
nove  ; ma  i Commedianti  non  fon  più  di  quat- 
tro o cinque  ; e ciafcuno  di  loro  fa  due  o tre 
parti.  E acciocché  lo  Spettatore  non  confonda  i 

va- 

fi)  Tavemìer  Relazione  del  Taakino  cap.VIIL  e IX. 

(2)  Diario  di  Qockf. 
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V t*k  \ tri,  vari  pecfonaggi  che  foftiene  un’  ifteffó  Attori , to- 

\ J € fio  eh’  ei.fi  prefenta  in  Teatro  , dice  alla  bella 

prima  il  nome  che  porta  in  quella  Scena.  Ecco 
le.  I £ * come  fi  dà  a conofcere  il  Protagonifta  del  Dram. 

CJl-«.v4/ «_  /wv teET ma  intitolato  Tcbao-Gbi-Cu-Ell  , o fia  l'Orfano 
^ ^ dell*  Famiglia  Tcbao , tradotto  dal  P.  Prémare  e 

'■  . * \ tratto  da  una  Collezione  di  un  centinajo  di  Drammi 

f | i!Sf  v*f  **,  Scritti  nella  Dinaftia  di  Yuen  : „ Iq  fono  Tcbing.poei  , 
. 6 ^ mio  padre  naturale  è Tcbng-yng  , mio  Padre 

adottivo  è Tu.ngan.cu;  io  foglio  la  matti. 
y^^cjujL.  »»  na  esercitarmi  nelle  Armi,  e la  fera  nelle  Let- 

- ! c »»  tere»  ora  veng°  d*l  campo  per  veder  mio  Pa- 

V fc»»>  drc  naturale. 

ÀUo'r.  W Non  fi  conofce  nella  China,  nel  Tunkino , 

r\  ..  e nel  Giappone  la  divifione  Europea  delle  Favole 

UYi'  * »*■  teatrali  in  Tragiche  e Comiche  . Si  cerca  folo  di 

, N‘*/*  »,*"  , copiar  in  un  Dramma  le  azioni  umane  col  fine 

Ufi  ìnfinuar  la  Morale,  e vi  fi  adopera  indiftinta- 

/ tl\t  t < ^7  mente  il  ridicolo  e ’l  terrore.  I cafi  più  terribi- 

v J**  li,  le  rifieffioni  più  fagge,  le  circolante  più  fé* 

V rie  , le  fi  tu  azioni  più  patetiche  , rare  volte  ven* 

'ò<±  V rO"  gono  feompagnate  da  baffezze  e motteggi  buffo- 

• \/)  r nefehi . Ogni  Favola  è divifa  in  più  Atti  fenza 

^ numero  determinato  , eì  primo  di  efli  eh’  equi- 
ni»' 2 * * vale  a un  Prologo  , chiamali  Sit-T/t , e tutti  gli 

altri  Tebe . 

La  Mufica  antichiffimamente  introdotta  nel. 
la  China  e coltivata  dall’  ifteffo  Fo-hi  , il  quale 
inventò  uno  ftromento  di  trentafei  corde  , fem- 
bra  che  vi  fia  caduta  in  difpregio  , e negli  ul. 
timi  tempi  fi  trova  appena  tollerata  da’ Nobili 
/ nella  Scena  (i) . Ma  in  qual  modo  effa  entra 

nel 

(i)  Mattinine  Hi/lor.  Sintn.  lib.I . 
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nel  Dramma  Cinefe?  Parte  di  erto  fi  recita  lem- 
plicemente , e parte  fi  cafata . E qual  parte  fe  ne 
canta  ? Quella  in  cui  le  paflioni  lono  nel  maggior 
calore  e trafporto . Si  annunzia  ad  un  perfonag- 
gio  la  notizia  della  fua  condannagione  a morte  ? 
medita  egli  qualche  grande  imprefa  ? fi  fdegna  ? 
minaccia  ? fi  difpera  ? T utte  quelle  paflioni  viva- 
ci fi  efprimono  cantando  : il  rimanente  fi  recita 
fenza  mufica. 

Il  Dramma  Cinefe  non  fi  fpazia  in  epifodj 
che  fon  fuori  dell’azione  principale,  perchè  tutti 
prende  a rapprefentare  i fatti  più  rilevanti  d’  una 
lunga  fioria . PafTano  poche  fcene  , in  cui  non 
fi  uccida  alcuno . T re  ore  di  rapprefentazione  lpie- 
gano  gli  eventi  di  trent’  anni . Comparitee  fan- 
ciulla , amoreggia , e fi  marita  una  Donna , la 
quale  ha  da  produrre  un  bambino  che  dopo  quat-- 
tro  lullri  fi  annunzia  come  il  Protagonifla  della 
Favola.  Mancano  adunque  i Poeti  Cinefi  d’ar- 
te e di  guflo  ne’  Drammatici  componimenti , che 
feppero  inventar  si  a buon’  ora  ; e con  tanto  agio 
ancor  non  hanno  apprefo  a fcegliere  dalla  ferie 
degli  eventi  un’  azione,  per  la  verifimiglianza  del- 
le circoflanze  propria  a produrre  quell’  illufione 
che  fola  può  trafportar  lo  Spettatore  in  un  Mon- 
do apparente  per  infognargli  a ben  condurli  nel 
vero . ....  » 

Oltre  alle  Rapprefentazioni  mentovate , gli 
Orientali  da  remotiflimo  tempo  hanno  avuto  i 
Balli  Pantomimici . Alcuni  de’  Commedianti  Ci- 
nefi fonofi  addeflrati  a rapprefentar  fenza  parlare, 
feguetido  le  leggi  della  cadenza  mufica . In  tale  e- 
fercizio  fingolarmente  contraddirti nguonfi  le  Balleri- 
ne di  Surate  nel  Guzurate , Penifola  porta  tra  lTn« 

B do  \ 
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do  e *1  Malabar , le  quali  da’  Portoghefì  chiama, 
ronfi  Bayladcras.  V engòno  effe  allevate  in  alcu- 
ni  Collegi , e deftinate  a danzar  ne’  Pagodi  ed  a 
icrvire  a i piaceri  de’  Brami . Ma  varie  Compagnie 
di  codefte  cortigiane  confacrate  girano  per  diver- 
tire  * ricchi  Mori  e Gentili  , menate  da  alcune 
vecchie  che  ne  fono  le  Direttrici . Un  folo  Mu- 
fico  di  età  avanzata , e ’i  più  brutto  di  tutti  gli 
uomini,  le  fiegue  e le  accompagna  con  uno  ftru« 
mento  di  rame  chiamato  nelr  Indie  Tarn . Men- 
tre effe  ballano  , il  brutto  Mufico  ripete  quella 
prola  con  una  vivacità  continua , rinforzando  per 
gradi  la  voce  , e ftringendo  il  tempo  del  Tuono 
in  maniera  eh’  egli  palefa  il  proprio  entufiafmo 
con  vifacci  e {frane  convulfioni  ; e le  Ballerine  fi 
agitano  con  un*  agilità  forprendente , la  quale  ac- 
coppiata al  defiderio  di  piacere  e agli  odori,  de’ 
quali  fon  tutte  afperfe  e profumate  , le  fa  gron- 
dar di  fudore  e rimaner  dopo  il  ballo  preffochè 
fuor  di  se . I Balletti  di  tali  Donne  voluttuofe 
abbellire  dal  vago  loro  abbigliamento  (deformo  con 
leggiadria  dal  rinomato  Abate  Raynai  (i)  ) e dall’ 
iute  di  piacere  che  pofleggono  in  grado  eminente, 
fon  quafi  'tutti  Pantomimi  amorofi  , de’  quali  il 
piano,  ildifegno,  le  attitudini , il  tempo,  il  Tuo- 
no, le  cadenze  refpirano  unicamente  1 amore,  e 
»’  cfprimono  ì piaceri  e i trafporti . 


CA. 

(0  V.  la  Storia  filofofica  e politica  degli  fiabilì- 
menti  degli  Europei  nell’ America. 
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CAPO  IV. 

Teatro  t/fmericano . 

/ < • 

DA  Ila  fcarfa  popolazione  del  vailo  Continente 
Americano,  dalla  prefiòchè  generale  unifor- 
mità de’  coftumi  e de’  volti , e dal  gran  nume» 
ro  di  picciole  Tribù  tuttavia  felvagge,  che,  poco 
più  di  due  Secoli  e mezzo  indietro,  vi  trovarono 
gli  Europei  , dopo  che  ieguendo  le  tracce  immorta* 
li  degli  Argonauti  Italiani , Crifloforo  Colombo , 
Amerigo  V efpucci  , Sebafìiano  Cabotto,  e Gio- 
vanni Verazzani,  l’ ebbero  riconosciute  y fi  deduce, 
non  fenza  fondamento,  che  quelle  terre  da  non 
gran  tempo  lono  (late  popolate.  Non  crediamo 
adunque  in  conto  veruno , che  i pochi  monumenti 
teatrali  incontrativi  abbiano  preceduto  a quelli  del 
Vecchio  Mondo , che  noi  teniamo  per  molto  più 
antico  dell'  Americano.  Tutta  volta  per  non  in- 
terrompere la  ferie  de’  Teatri  deli’ Europa-,  parle- 
remo innanzi  altro  del  Peruviano. 

Prima  che  ci  fo fiero  note  le  Contrade  Ame- 
ricane, due  fole  Nazioni  aveano  ivi  faputo  ufei- 
re  dello  (lato  felvaggio,  la  Meflicana  e la  Peru- 
viana . Fioriva  la  prima  in  molte  Aiti  di  ludo, 
non  che  di  neccfiità;  ma  non  ebbe  della  Dram- 
matica fe  non  que’  lenii , i quali  fogliano  pro- 
durla da  per  tutto,  cioè  trave&imenti. , ballo, mu- 
sica , e verfi  accompagnati  da’  gcfti.  Tutto  ciò 
contenevano  le  Danze  Medicane , chiamate  Mito- 
tes , nelle  quali  fi  trasformavano  Nobili  e Plebei, 
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e divifi  in  varj  Cori  faltavano  , cantavano  , ge* 
divano,  c beveano  (i)  ; e pur  non  feppero  i Mef- 
ficani  convertirle  in  Drammi  . Solo  la  Repubbli« 
ca  di  Tlafcala , nemica  dell’  Imperio  Medicano,  e 
linimento  della  di  lui  definizione  , amando  la  Poe» 
fia  e la  Danza,  Teppe  ufar  I*  una  e 1'  altra  nelle 
Rapprefentazioni  teatrali  ; ma  non  fe  ne  sa  più  oltre. 

La  Nazione  Peruviana  lenza  dubbio  la  più 
colta  di  tutta  l’America,  oltre  all’avere  inventa- 
ta e migliorata  1’  Agricoltura  con  tante  altre  Ar- 
ti , Teppe  qualche  cola  di  Geografia  , Meccanica , 
e Agronomia  , ed  ebbe  Polizia  e Legislazione 
eccellente  , nella  quale  trionfa  una  Tanimma  Mo- 
rale. Ebbe  pure  gli  Haravec  ( vocabolo  che  cor- 
^rifponde  a Inventore , Trovatore  , Poeta  ),  i qua- 
li fecero  Verfi,  in  cui  fi  Tcorgono  alcuni  lampi  di 
buona  Poefia  ; e 1’  Inca  Garcilaflo  ci  ha  con- 
Tervato  un  Componimento,  nel  quale  veggonfi  le 
Meteore  bellamente  perTonificate  ed  arricchite  d* 
immagini  ben  aggiuflate  e vivaci  (a).  Qual  ma- 
raviglia dunque  che  quella  colta  Nazione  avefle 
Spettacoli  teatrali  ? L’  Inca  mentovato  ce  fte  dà 
alcune  notizie  fenza  iflruirci  della  loro  origine  . 
Pure  io  mi  credo  di  rinvenirne  i principi  in  una 
•Fella  Tolenne  celebrata  in  Cufco. 

Un  annuo  Sagrifizio  e Convito  pubblico,  in 
cui  fi  bevea  fino  all’  ubbriachezza  , mefcolando- 
£ ai  ballo  il  canto  e i motteggi , menò  i Greci 
al  travamento  de’ Componimenti  teatrali.  Un  an- 
nuo Sacrificio  e Convito  pubblico  colle  medefimc 
particolarità  , e di  più  accompagnato  da  Urani  tra- 
vetti- 


DE’  TEATRI . »i 

vefHmenti  e mafcherate  ridicolofe  , troviamo  an* 
cora  in  Cufco  : or  non  vi  poteva  effo  , come  in 
Grecia. , far  nafcere  lo  Spettacolo  fcenico  che  pur 
vi  fi  vede  coltivato  ? Le  circoftanze  che  accom- 
pagnavano tal  Sagrifizio  , rendono  affai  probabile 
la  congettura.  ..  ■ » 

La  piìi  folenne  Feftività  che  i Peruviani  ce- 
lebravano in  onor  del  Sole , fi  chiamava  Rap- 
ini , e durava  nove  giorni  . V’ interveniva  il  Re, 
gl\ Inchi  , i Capitani,  e i Curachi  pompo  fa  men- 
te armati  ed  inghirlandati  . Ognuno  dava  a co- 
jaofcere  nelle  divile  la  propria  origine  o profapia* 
chi  fi  attaccava  al  dorfo  due  grandi  ale , chi  fi 
copriva  d’  un  cuojo  di  drago , chi  d’  una  pelle  di 
leone  (l).  Tutti  portavano  mafehere  orribili  , 
fonavano  flauti  e tamburi  feordati , e faceano  gc- 
fti  e vifacci  da  forfennati  (a) . Seguiva  il  Sacri- 
ficio funtuofo  , e poi  fi  mangiava  da  tutti  la  car- 
ne delle  vittime,  fi  bevea  con  certo  ordine  e con 
brindili  fcambievoli , e fi  danzava  cantando , e 
facendo  ufo  ciafcuno  delle  proprie  infegne  , ma- 
fehere , ed  invenzioni . 

Un  Rito  così  Arano  dovette  precedere  agli 
Spettacoli  teatrali  , ne’  quali  fi  veggono  le  idee 

B j ..  rne- 

fi)  Non  trovafi  nel  Continente  Americano  la  fpe- 
zie  de’  lioni  Africani  ed  Afiatici  ; ma  gli  Europei 
diedero  il  nome  di  leone  a quell’  animale  che  nel  lin- 
guaggio di  Quito  dicefi  Puma  , il  quale  ( fecondo  Jkf. 
de  la  Condamme  ne’  Viaggi  dell’  America  Meridionale) 
non  merita  ua  nome  sì  terribile,  eflendo  incompara- 
bilmente meno  intrepido  e feroce , molto  pih  piccolo, 
* fenza  giubba . 

(2)  Garrii , Ub.  VI. , tap,  20. 
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meglio  ordinate.  Forfè  il  piacere  prodotto  in 
quella  Fella  da’  balli,  dal  canto,  e dalle  mafche- 
re , fece  nalcere  il  difegno  di  formai-  di  tali  cofe  un 
tutto  e un’  imitazione  più  ragionata  . L’  armi 
portate  da’  Curachi  in  un  luogo  di  pietà , e di  pa- 
ce e allegrezza  , forfè  col  fine  d’ inculcar  a’  Po- 
poli di  vegliar  fempre  a difefa  della  Religione  e 
della  Patria,  dettarono  probabilmente  l’idea  d’u- 
na  Rapprefentazione  eroica  e militare  ; e quelle 
mafehere  ridicole , le  quali  dovettero  efler  (imbo- 
li fatirici  delle  ttravaganze  delle  paflioni  fmode- 
rate  r poterono  facilmente  convertirfi  in  dipinture 
comiche  delle  umane  ridicolezze . 

Ci  voleva  un  capitale  di  Filofofia  per  far  tal 
patto,  e appunto  troviamo,  che  le  Favole  Dram- 
matiche del  Perù  furono  inventate  e coltivate  da* 
Filofofi,  colà  chiamati  immiti.  Etti  compofero 
due  generi  di  Drammi , uno  Eroico  che  rappre- 
fentava  pubbliche  imprefe  , vittorie,  e trionfi,  e 
l’altro  Comico  che  fi  limitavi  a’  fatti  domeftici 
epattorali.  Tali  Rapprefcntazioni  fi  faceano  nel- 
le facre  Fettività  più  folenni  (una  delle  quali  era 
la  fopraccennata  Raymi  ) , e vi  attitteva  il  Mag- 
gior Inca  con  tutta  la  Corte  • e perciò  erano  de- 
centi e gravi  e degne  del  luogo  , del  tempo  , e 
degli  Spettatori  , nò  mai  gli  ùfniattti  avvilirono  i 
loro  talenti  all’  ofccnità  di  Ariftofane  , e degl’  In- 
glefi . 

Crefce.  finalmente  fempre  più  la  probabilità 
delle  nottre  congetture  full’ origine  degl»  Spettaco- 
li del  Perii,  qualora  fi  rifletta  , eh’  etti  ventano 
rapprefentati  da’medefmri  Curachi , .Inchi  9 -e  Ca- 
pitani , che  fi  mafeheravano  nella  Fetta  Raymi  «. 
Quttti  nobili  Attori  prima  e dopo  la  Rapprefen- 

ta- 
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tazione  occupavano  tra’  loro  uguali  i luoghi  cor- 
rifpondenti  alla  loro  dignità  e a’  proprj  impie» 
ghi  ; e allorfchè  fi  diftinguevano  colla  grazia  e de* 
licatezza  nel  rapprefentarc  , ne  riportavano  ricchi 
doni  e favori  rimarchevoli  (1).  Non  erano  adun- 
que gli  Attori  Peruviani  fchiavi  abbietti , come 
nella  China  e nell’antica  Roma,  ma  perfonc  no- 
bili e decorate  , come  in  Atene.  Ma  avvegna-^^ 
chè  in  quello , e in  alquante  altre  cofe  fi  raffo- 
migliafTero  i Greci  e i Peruviani  , non  diremo 
leggiermente  perciò,  che  quelli  fieno  difcefi  da’ Gre- 
ci , feguendo  il  modo  di  ragionare  di  Laffiteat*  . ^ 
Simili  idee  ( ripetiamolo  ) , combinandovi!!  cir- 
coftanze  limili , fi  rifvegliano  naturalmente  in  di- 
verfi  luoghi  fenza  bifogno  d’imitazione,  come  len- 
za quella  vi  fi  accozzano  le  particelle  elementari, 
necelTarie  alla  produzione  , c vi  fpuntano  e vege- 
tano le  Piante. 

Dopo  l’ invafione  degli  Europei  nel  Nuovo 
Mondo , quando  elfi  confiderandolo  come  pollo  nel- 
lo flato  di  natura  , fappoiero  d’ aver  diritto  ad  occu- 
parlo e Taccheggiarlo  , fenza  por  mente  alla  ragione 
degl’indigeni  che  ne  avevano  antecedentemente  ac- 
' quillara  la  proprietà,  dopo  , dico,  l’  epoca  della 
defolazione  di  sì  gran  parte  della  Terra  , le  raz- 
ze Africane,  Americane,  ed  Europee,  più  o me- 
no nere , bianche  , ed  oli vaflre  , confale , tnefeo- 
late , e riprodotte  con  tante  alterazioni  , vi  far-  „ 
mano  una  popolazione  aliai  più  fcarfa  dell'antica,  * 
diflrutta-  alla  giornata  da  tante  caufe  fìfiche  e mo- 
rali, la  quale  partecipa  delle  antiche  origini  nel 
tempo  Hello  che  tanto  da  effe  .fi  allontana . Così 

B 4 le 

(t)  Garrii,  lib.  II.,  cap.  27.  • » 
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le  arti,  i coftumi  , le  maniere  , le  imitazioni/* 
fino  il  beftiame  e le  produzioni  vegetabili,  vi  fo- 
no piuttofto  avveniticce  che  naturali  ; nè  reca  piU 
maraviglia  il  vedervi  • abbarbicato  quanto  li  cono- 
fce  nell  Antico  Continente . 

’ ' Il  Popolo,  che  forfè  conferva  mfcno  alterata 
l’indole  e la  natura  del  fuolo  Americano,  trovali 
nella  Nuova  Spagna,  e propriamente  nella  Pro- 
vincia di  Chiapa  , i cui  abitanti  , d’  ingegno  , 
■di  forza , di  ftatura , e d’  idioma  più  che  al- 
trove dolce  ed  elegante , padano  tutti  gli  altri 
Meflicani.  Specialmente  nella  principal  Città  di 
effa,  chiamata  Chiapa  de  lai  Indiai , dove  trovan- 
fì  molti  dime  Famiglie  nobili  Americane,  fi  vede 
quella  cultura  che  indifpenl’abHmente  fiorifee  do- 
vunque fi  gode  libertà  e proprietà . In  effetto 
non  vi  fi  trafeurano  le  Arti  di  necellttà , di  co- 
modo, e di  ludo,  fabbricandovi  particolarmente 
per  eccellenza  quadri  e ftoffe  di  penne  , antichi 
lavori  Mefficani,  non  mai  più  da  veruno  imitati: 
vi  fi  efeguifeono  con  deftrézza  tutti  pii  eferciz; 
ginnici  Spagnuoli , come  corfe  di  Tori  , e giuo- 
chi di  canne  : vi  fi  fanno  combattimenti  navali 
fui  gran  fiume  che  bagna  la  Città  : vi  li  forma- 
no alcuni  Caftelii  di  legno  coperti  di  tela  dipin- 
ta, e fe  ne  imprende  1’  adedio  , e fi  difendono  : 
e finalmente  vi  fi  coltila  la  Pittura  , la  Danza , 
e la  Mufica,  e vi  fi  trovano  Teatri.  « 

Quanto  a’  Peruviani  naturali  , i quali  gemo- 
no avviliti  dalla  fchiavitù,  han  confervato  per  li 
loro  antichi  riti  e coftumanze  una  viva  e cara 
rimembranza,  che» fido  i nuovi  Padroni  avrebbe- 
ro a poco  a poco  potuto  cancellare , o almeno 
indebolire , rendendo  agl’  infelici  il  giogo  men  pe- 
lante 
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faine  t più  conforme  all’  umanità  . EffI  adunque- 
in  certi  giorni  folenni  riprendono  la  loro  antica 
foggia  di  veflirfì  , e menano  per  le  llrade  le  im- 
magini del  Sole  e della  Luna  . Alcuni  di  loro 
fogliono  permetterfi  di  rapprefentarc  certe  Felle  tea- 
trali , e fpezialmente  una  T ragedia  della  morte  , 
dell’  ultimo  Inca  tabalipa  , acculato  dall’  Indiano 
F ilipetto  divenuto  Criftiano,  e condannato  con  for- 
malità giuridiche  da  Pizarro . Quella  rapprefen* 
tazione  commuove  cosi  fattamente  1’  Uditorio  , 
che  prorompe  in  un  dirotto  pianto  , e talvolta 
entra  in  tal  furore,  che  non  è cofa  rara,  vi  fia 
trucidato  qualche  Spagnuolo . 


CAPO  V. 


Teatro  Greco. 


QUante  novità  forfè  un  di  apporteranno  i più. 

( comuni  oggetti  eh*  or  ci  veggiamo  intorno 
fenza  prenderne  veruna  cura  ! Da  fonti  lon- 
tani e quali  impercettibili  featurifeono  fpeflo  gli 
eventi  più  rimarchevoli.  'Quel  Chimico  che  vi- 
de la  prima  accidentale  efplolìone  del  nitro , im- 
prigionò Montezuma,  ftrangolò  Guatemazin,  e lpo-  V- 
polo  l’America.  Ma  bitogna  che  un’ * intereffe 
pcrfonale  allringa  il  primo  oflervatore  a Affarvi  lo 
fguardo  , e che  di  poi  la  fua  rifleflione  fi  comu- 
nichi a’  circoftanti  per  un’  intereffe  ancor  più  gè- 
aerale,  e che  vada  così  di  mano  in  mano  conti- 
nuando e prendendo  forma  , finché  giunga  a co- 
ftituire  un’  epoca . Quanti  capri  avranno  rofe  e 
* » ' ■ ' • ■ guafle 
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tante  volte  le  viti  delle  montagne  dell’ Attica  fen- 
za  produrre  veruna  novità  ! Ma  quell’  abitatore 
d’  Icaria,  che  ne  forprefe  uno  nel  fuo  podere,  fi 
trovò  intereflato  a facrificarlo  a Bacco  , e que’ 
Paefani  che  ’1  videro  , per  limile  interefle  applau- 
dirono al  colpo , fi  rallegrarono , e (aitarono  can- 
tando in  onor  del  Nume.  Di  qui  nacque  una 
fella  , un  fagrifizio  , un  convito  rinnovato  ogni 
anno  in  tempo  di  vendemmia  , nel  quale  la  li- 
cenza del  tripudio  e 1’  ubbriachezza  fvegliarono 
quella  fatirica  derifione  fcambievole , che  piacque 
tanto , e che  perpetuò  la  feda  . Quel  motteggiarli 
vicendevolmente,  e quegl’  Inni  i'acri  cantati  e bal- 
lati , formarono  infenfibilmcnte  un  tutto  piacevole 
che  -da  T puytf  vendemmia  lì  chiamò  T rigodia  (i)  , e 
fu  come  il  germe  che  in  se  contenea  la  gran 
pianta  della  Drammatica  , che  vedremo  bentofio 
ingombrar  fant’  aria , e fpander  per  tutto  verdi  e 
robufti  i fuoi  rami . 

Seguendo  in  tal  guifa  lungo  tempo  quelli 
(/).  Cori  paliorali  ed  Inni  Dionilìaci  , doveano  natu- 
Talmente  partorir  fazietà,  e determinare  alfine  un 
olfervatore  a rianimarli  con  qualche  novità.  Co- 
si avvenne  in  fatti  . Vi  è chi  attribuire  ad  Epi- 
gene  di  Sicione  il  penfamento  d’  interporvi  altri 
racconti  chiamati  Epìfod /,  per  rendere  la  fella  più 
* varia , o per  dar  tempo  a’  libatori  e cantatori  di 
prender  fiato  ( z ) . I primi  -Cori  contenevano  le 

fole 

(0  Jthen.  T)eipn.  ìib.  II. 

(z)  Vegga!?  ciò  che  dice  l’Abate  Vatry  nelle  fue  dot- 
te Rirerrbe  /uff  ariana  della  T ragedia  , inferite  nel 
tomo  XV.  delle  Memorie  dell’  Accademia  delle  Ifcri- 
»iooi  c Beile  Lettere  di  Parigi . ^ ^ 

ù k-v-vO  J*-  »****'«V’^.  . ^ 

T 'r  «c*  «.wy 

J*Vp £ Sì ?\ n— 

\btrttt.  c CVrv«ir*  •flJL 

Jiv»  ÉVj’n»  r+yto  • J 

Ai0VV4"CJ  —fr+dVy  • 

'b'iW’. ^ *7 )'{ 
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fole  lodi  di  Bacco  , e gli  Epilodj  parlavano  di 

tutt’  altro  : il  Popolo  le  n’  avvide , e mormorò 
della  novità  (1);  ma  continuò  ad  afcoltarli , e la 
novità  parve  felice  e dilettevole . Quella  Storia 
ci  fi  prefenta  ad  ogni  paflb  negli  Scrittori  più  ve- 
ridici e giudiziofi  dell’  Antichità  , c punto  non 
ripugna  alla  ferie  delle  idee  umane,  le  quali  van- 
no deftandofi  a proporzione  che  fi  maneggia  1’  ar- 
te, e la  Società  fi  avanza  nella  coltura . Chi 
dunque  a’  giorni  nofiri  arzigogolando  idegna  di  ri- 
conolcere  da  tali  principj  la  Tragedia  e la  Com- 
media Greca , non  altro  fi  prefigge  fe  non  che  fo- 
lo  di  dar  un’aria  di  novità  c d’ importanza  a’  fuoi 
Scritti,  e di  far  la  fioria  della  propria  fantafia  pili 
che  quella  delle  Arti  . 

Fino  all’  Olimpiade  LX.  o LXI.  il  genere 

^ _ Tragico  non  fi  diftinfe  dal  Comico.  Tcfpi 
» j:  c_i . j:  - r 


\ 


\ 


(fì>  oh 

con-  - 


> 


^ ir 

temporaneo  di  Solone,  fornito  di  competente  gu- 
e difcemimento  , gli  feparò  ; e perchè  fi  at-  * 
tenne  fempre  al  folo  Tragico,  gli  fu  attribqita  l’in-  ^ 

en z ion e della  Tragedia,  avvegnaché  altri  Dram- 
malici  l’ avefiero  preceduto.  I Giovani  Sacri  , il 
*■  *■  . Forbante , il  Pcntco , fono  nomi  di  alcune  delle  fa- 
Uur«  volc  Teipiane. 

V**"  Gli  Epifodj  cosi  purificati  da  ogni  mefeo- 
^J'«ri^anza  comica  » nel  paffar  circa  1’ Olimpiade  LXVII. 
neIle  mani  di  Frinico  difcepolo  di  Tefpi,  dipar- 
acceflbria  del  Coro  divennero  corpo  principale 
’^'vdel  Dramma  , e formarono  uno  Spettacolo  sì  di- 
ec  Jettevole  «he  meritò  d’ effere  introdotto  in  Atene. 

V ^#/rr^Cherilo  l’Ateniefe , che  fiori  nell’  Olimpiade  LXIV.,  S'Il^A^'S-C- 
trovata  1*  mafchera  ed  abolita  la  feccia , di  •N\' 

cui  X 


«5R.‘ 


(1)  Plutarco  Sympof.  IU„  t.  quafl,  t. 
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cui  prima  tingevanfi  gli  Attori  , e Fònico  acco- 
modò quell’  invenzione  anche  alle  parti  di  Donna. 
Avendo  riguardo  allo  flato  della  Drammatica  di 
quel  tempo  , Fònico  fu  un  Poeta  degno  d’  am- 
mirazione . In  una  fua  Tragedia  fece  alcuni  ver- 
fi  così  pieni  di  fenno  , robuftezza,  energia,  e vi- 
vacità militare  , e gli  rapprefentò  con  tanto  brio, 
che  fcofle  in  tal  modo  gli  animi  degli  Spettatori,  che 
nel  medefimo  Teatro  fu  creato  Capitano  , giudi- 
cando aflennatamente  gli  Ateniefi , che  chi  fapea 
con  sì  fatta  folidità  ragionar  delle  operazioni  belliche, 
era  degno  di  comandare  alle  fquadre  per  vantag- 
gio della  Patria  (i).  Egli  fu  sì  amato,  che  afla- 
lito  da  un  fuo  naturai  timore  ed  orrore  , mentre 
rapprefentava  la  prefa  di  Mileto , gli  Ateniefi  ver- 
garono molte  lagrime  di  compaflbne,  e lo  fecero 
òtirar  dalla  Scena  ( i ) . Pleuronia  , gli  Egigj  , 
xAtteone  , lAlcefie , ^ fnteo  , le  D.maidi , fono  i no- 
mi che  ci  reftano  delle  di  lui  Favole  . 

Epigene,  Tefpi,  e Fònico,  furono  tre  uo*  : * 
mini  di  talento , ognuno  de’  quali  forpafsò  il  pre-  > * v 
decefTore,  e diede  un  nuovo  luflro  alla  Tragedia . • ■ 
Con  alquanti  palli  di  più  forfè  l’ ultimo  di-  elfi 
l’avrebbe  condotta  a quel  grado  di  perfezione,  V’ 
nel  quale  le  Arti  , come  ben  dice  Ariftotile,  fi  • 
pofano  ed  hanno  la  lor  natura  . Efchilo  , il  Set- 
tatore di  Pittagora  , fopravviene  in  punto  sì  favore-  ’ . 
le  , coire  lo  l'pazio  che  rimaneva  intentato  , co-  ..  ’ . 
glie  il  frutto  delle  altrui  e delle  proprie  fatiche, 
cd  è il  primo  ad  efler  meritamente  onorato  da  ’ ‘ 
Annotile  e da  Quintiliano  col  titolo  di  Genio’,  \ y. 
.........  e di 

(15  Eliano  nella  Storia  Varia  lib.III.  eap.  8. 

(i)  L’illefTo  nel  libro  XIII..  cap.  17,  *„.  ■ 
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€ di  Padre  della  Tragedia  *.  poiché  egli  Teppe  con 
piìi  arte  e felicità  trafportar  nel  genere  Tragico 
le  Favole  Omeriche, e dargli  uno  flile  molto  più 
grave  e più  nobile . Valendoli  dell’  opera  del  fa» 
mofo  Architetto  Agatarco , fece  innalzare  in  Ate- 
ne un  Teatro  magnifico,  e affai  più  acconcio  a\ 
rapprefentarvi  con  decenza  e ficurezza  , dove  che  \ 
Pratina  e altri  Tragici  del  fuo  tempo  fi  ferviva- 
no  di  alcuni  tavolati  non  foto  sforniti  di  tutto 
ciò  j che  può  contribuire  all’  illufione  , ma  così 
mal  coftrutti , che  foleano  fovente  cedere  al  pefo 
e cadere  con  pericolo  degli  Attori  e degli  Spetta- 
tori . Abbigliò  ancora  le  porfone  tragiche  con 
veftimenti  gravi  e maeltofi  , e migliorò  F inven- 
zione della  mafchera  di  Chetilo  e di  Frinico. 
Volle  inoltre  egli  fleffo  , non  folo  comporre  la 
mufica  de’  fuoi  Drammi , ma  inventar  l’azione  de’Bal-v'7,  ) 
li , e prefcriverc  i gefti  e i movimenti  del  Coro  \ 
che  danzava  e cantava  negl’  intervalli  degli  Atti , 
togliendone  la  direzione  agli  antichi  Maeftri  Bal- 
lerini , i quali  non  doveano  a fuo  tempo  effere 
nell’  inventare  e nel  difporre  più  giudiziofi  e felici  di 
quello  che  , (ino  a circa  dieci  anni  fa , o poco  più , 
fi  fono  dimoftrati  i moderni  . Secondò  parimente 
affai  meglio  l’idea  de'fuoi  Predeceifori  di  fcemare 
il  numero  degl’  individui  del  Coro  muftco  e 
ballerino , per  accrefcerne  quello  degli  Attori  de- 
gli Epifodj  ; e con  quella  feconda  Claffe  di  rap» 
prefentatorij  refe  l’ azione  vie  più  viva  e variata  . 
Seppe  egli  $n  fomma  per  molti  riguardi  farfi  am- 
mirare come  Attore  , come  Direttore  , e come 
Poeta  eccellente  . Settanta  , o come  altri  vuole  , 
più  di  cento  Tragedie  compofe  Efchilo , delle  qua- 
li appena  fette  ce  ne  rimangono  , e riportò  la  Coro» 

na 
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na  Olimpica  intorno  a trenta  volte  . Guerriero, 
Capitano , vittoriofo  nella  pugna  di  Maratona  per 
Atene  sì  gloriofa  , moftra  nello  flile  la  grandcz- 
/ za , il  brio  militare , e la  fierezza  de’  proprj  fen- 
timenti . Il  fuo  carattere  è grande , robufto , eroi- 
co , benché  talvolta  turgido , impetuolo , e gigau- 
tefco.  In  grazia  della  Gioventù  perraettiamci  in 
quell’ Opera  , fecondochè  la  Storia  ne  prefenta  i 
Poeti  antichi,  un  breve  efame  delle  principali  bel- 
lezze de’  loro  Componimenti  , lenza  dilfimularne 
gualche  difetto. 

( Le  Tragedie  rimafteci  di  Efchilo  fono  Pro- 
meteo al  Cauca/o , le  Supplici  y i fette  Capi  all'  *Af- 
fedio  di  Tebe  , xAgtmenmne  , le  Coefori , l'  Eumeni - 
di , i Perfi . Dal  Prometto  al  Caucafo  trafpare  l’e- 
levazione dell’ingegno  di  Efchilo,  e l’ energia  de’ 
fimi  concetti  mifla  a certa  antica  ruvidezza , e vi 
fi  fcorge  ancora  il  grand’  ufo  eh’  egli  faceva  delle 
macchine, e decorazioni  . Interloquifcono  in  quella 
favola  Numi , Ninfe  , Eroi  , e Perfonaggi  alle- 
gorici , come  la  Forza  e la  Violenza  . Notabili 
C patetiche  fono  le  querele  4’ lo  nell’Atto  IV  , e 
quelle  di  Prometeo  nel  V dopo  le  minacce  di 
Mercurio  . 

Nella  condotta  delle  Danardi  fupplic  bovoli  fi 
oiTerva  una  regolarità  di  azione  così  aggi  urtata  e 
naturale , che  con  tutta  la  fua  femplieità  tiene  fo- 
fpefo  il  Leggitore  fino  all’  Atto  V , quando  le 
Danaidi  padano  dall’Afilo  alla  Città , c viene  di- 
fcacciato  T Araldo  dell’  Armata  Egiziana  , nemi- 
ca di  quelle  Principede.  Quell’Araldo  , che  ne 
afferra  una  per  la  chioma  , e la  ftrafciaa  verfo  i 
vaftelli  , farà  motteggiato  da  que’  Moderni  che 
o non  leggono  mai  Omero  e i Tragici  Greci, 
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o fon  privi  della  conofcenza  de’  princip;  neceflarj 
a leggerli  con  fondamento . 

I fette  Capi  all'  Ajfedio  di  Tebe  è una  Tra» 
gedia  che  fi  fa  leggere  con  attenzione  e piacere 
anche  a’  giorni  noftri , piena  di  bei  tratti , di  mo- 
vimenti militari  , di  fofpenfioni  maravigliofe  , e 
fatta  per  prefentare  uno  fpettacolo  forprendente . 
Longino  ne  cita  un  vago  pezzo  dell’  Atto  I , 
che  in  Italiano  potrebbe  cosi  tradurli  a 

„ Sette  Guerrier  fpietatamente  audaci 
„ Stan  predo  a un’  Ara  di  gramaglie  avvolta 
,,  In  atto  minacciofi,  e con  orrendi 
,,  Giuramenti  fpaventano  gli  Dei , 

„ Alta  giurando  infolita  vendetta 
„ A Gradivo , a Bellona , a la  Paura , 

,,  Mentre  le  mani  tingonfi  nel  fangue 
•„  Fumante  ancor  d’  un  moribondo  Toro. 


Sommo  impeto  di  tragica  e vigorofa  eloquenza 
fi  ravvila  nel  Coro  del  medefimo  Atto  I , e la 
dipintura  vivace  del  facco  d’ una  Città  prefa  d’af- 
falto  è notabile  nel  Coro  dell’  Atro  II  . Il  V. 
fembra  un*  accefforio  fuperfiuo  dopo  il  IV  ",  dove  \ 
narrasi  1’  attedio  tolto  per  l’cfito  funefto  del  com- 
battimento de.’  due  Fratelli . 

La  Tragedia  A'  Agamennone  fu  coronata  , e 
certamente , anche  a giudizio  de’  Poderi  intelli- 
genti, lo  meritava.  L’azione  fembra  languire  al- 
quanto ne’  primi  Atti , ma  efli  preparano  ottima-  . * 

mente  l’evento  orribile  , e fi  veggono  nel  V le  Zeta  ‘*1 
paflioni  menate  al  pili  alto  punto.  L’ efclamazio- 
ni  di  Caffandra , tutte  piene  di  enimmi  enfatici  c-tfiaxr* 
d’ immagini  inimitabili , manifeftano  l’ingegno  vi-  I* 
gorofo  di  Efchilo.  Le  J**»  KUjrv, 

l-t/m 
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« Le  Coefori  , o fia  Donne  che  portano  le 
libazioni , rapprefentano  la  vendetta  di  Agamen- 
none  prefa  da’  fuoi  figliuoli,  la  quale  fu  trattata 
ancora  da  i due  gran  Tragici  che  vennero  dopo. 
Sin  dalla  prima  Scena  vi  li  ammira  lo.  (lato  del- 
l’ azione  efpofto  con  fomma  arte  e nitidezza  per 
maniera  che  1’  antichi  filmo  Riformatore  e Padre 
della  Tragedia  non  ebbe  bifogno  dell’efempio  al- 
trui per  condurre  alla  perfezione  quella  sì  rilevan- 
te parte  de’  Componimenti  Drammatici  , nella 
quale  tanti  Moderni  fanno  pietà  a’  Savj  a diffe- 
renza del  chiari  fiimo  Signor  Abbate  Metallafio , che 
vi  riefee  Tempre  mirabilmente  . L’ energia  e la 
forza  del  Coro  dell’ Atto  I difficilmente  può  paf- 
fare  in  un’altra  Lingua.  La  riconolcenza  del  Fra- 
tello e della  Sorella  fi  fa  nell’Atto  II  per  mez- 
zo de’  capelli  gettati  da  Orefte  *fulla  tomba  , e 
delle  velligia  imprefle  nel  fuolo  limili  a quelle 
di  Elettra , e per  un  velo  da  lei  lavorato , eflendo 
Orefte  fanciullo . Euripide  finalmente  fe  ne  burla 
nella  fua  Elettra  ; e non  fembra  al  certo  la  mi- 
gliore delle  agnizioni  teatrali  quella  di  Efchilo, 
benché  fi  poffa  in  qualche  modo  difcolpare.  Egli 
per  altro  mollra  molto  giudizio  nell’ ilteffo  Atto, 
facendo  che  Orefte  rifletta  full’ imprefa , a cui  s’ac- 
cinge; che  fi  lagni  dell’Oracolo  di  Apollo  , onde 
è flato  minacciato  de’  più  crudeli  fupplicj , fe  la- 
feia  invendicato  il  Padre  ; che  s’ intenerilca  all* 
di  lui  rimembranza  ; che  fi  moflri  fenfibile  anco- 
ra a i mali  de’  Popoli  facrificati  agli  ufurpatori . 
Tutto  ciò  rende  in  certo  modo  fopportabile  il 
gran  parricidio  eh’ è per  commettere  . Nè  di  ciò 
pago  il  favio  Poeta,  in  una  lunga  Scena  del  Coro  e 
di  Elettra  con  Orefte  fa  che  quelli  palefi  la  ripu- 
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gnanza  ed  incertezza  che  lo  tormenta  , la  quale 
fi  va  diffipando  col  fovvenirfi  delle  terribili  cir- 
coftanze  dell’  ammazzamento  d’  Agamennone  , alle 
quali  intenerito  dice  fremendo,  che  darà  la  mor- 
te a Clitenneflra , e poi  a fe  dello  . Quelli  ri- 
guardi , quelle  fofpenfioni  e cautele  erano  neceffarie 
per  difporre  1’  Uditorio  a uno  fpettacolo  sì  atro- 
ce, comp  è quello  di  vedere  un  figlio  bagnarli 
del  fangue  di  una  Madre . Nell’  Atto  IV  fiegue 
f uccifione  di  Egisto;  e’1  pianto  fparfo  daCliten- 
nellra  per  l’ ufurpatore  ferve  di  cote  al  furor  d’O- 
relle , e lo  determina  alla  di  lei  morte . Nel  V 
il  Poeta  fi  dimollra  parimente  gran  Maellro , fa- 
cendo vedere  , benché  in  abbozzo  , 1*  infelice  fi- 
tuazione  di  Orelìe , che  trafportato  da’rimorfi  va 
perdendo  la  ragione  . 

L’ ideilo  Orclle  perfeguitato  dalle  Furie  , e 
poi  liberato  dalle  loro  mani  per  lo  favor  d’  Apol- 
lo e di  Minerva,  e per  la  fentenza  dell’ Areopa- 
go , è T argomento  della  famofa  Tragedia  dell’ 
Eumenidi , il  cui  fpettacolo  riempì  di  terrore  il  Po- 
polo Ateniefe  . Efchilo  in  efia  trafgredifce  le  re- 
gole del  verifimile  , facendo  paflare  una  parte 
dell’ azione  nel  Tempio  di  Apollo  in  Delfo  , e un* 
altra  parte  in  Atene.  E*  notabile  nella  prima  fce- 
ua  la  pittura  orribile  delle  Furie,  fatta  dalla  Sa- 
cerdotefla,  l’Inno  magico , infernale , e pieno  del 
fuoco  di  Efchilo,  cantato  dalle  Furie  nell’ Atto 
III , avendo  trovato  Orelte,  e ’l  giudizio  fatto  nel 
V coll’intervento  di  Minerva  alla  teda  degli  Areo- 
paghi , di  Apollo  Avvocato  del  reo  , e delle 
Furie  accufatrici  . Il  Coro  delle  Furie  che  negl’ 
Intermezzi  è cantante  , nel  giudizio  è parlante 
«Otne  ogni  altro  Attore  , ed  uno  folo  è quello, 

C che 
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che  per  tutti  interloquifce  ; il  che  fi  offerva  nel 
rimanente  delle  Tragedie  antiche  . 

Finalmente  i Perfi , Tragedia  data  da  Efchi- 
lo  otto  anni  dopo  la  giornata  famofa  di  Salami- 
na  lotto  1’  Arconte  Menon , è fondata  folla  fpe- 
dizione  infelice  di  Serfe  nella  Grecia  , argomen- 
to  trattato  ancor  da  Frinico  prima  di  Efchilo . 
La  condotta  n’è  cosi  maeftrevole  , che  il  Leggi- 
tore dal  principio  fino  al  fine  vi  prende  parte  co- 
me nato  in  Grecia  , tale  effondo  1’  arte  incanta- 
trice degli  Antichi  , pofleduta  da  pochiflimi  Mo- 
derni , per  mezzo  della  quale  un'  azione  femplice 
viene  animata  da  tutte  le  pili  importanti  circo- 
danze  con  siffatta  deprezza  , che  ’l  movimento  e 
l’ intereffo  va  crefcendo  coll'  azione  a mi  fura  che 
fi  appreffa  al  fine.  Il  racconto  della  perdita  della 
battaglia  nell’Atto  II  , bellamente  interrotto  di 
quando  in  quando  dalle  querele  del  Coro  de’ Vec- 
chi Perfi,  è una  delle  più  rimarchevoli  bellezze 
di  tal  Tragedia.  L’Atto  IV,  in  cui  comparifce 
1’  Ombra  di  Dario , è veramente  un  capo  d’ ope- 
ra, con  tal  fonno  e grazia  vi  contrada  il  gover- 
no di  Dario  divenuto  pacifico  coll’  ambizione  di 
Serfe  , la  prudenza  del  vecchio  colla  vanità  del 

S iovane,  e con  tal  delicatezza  mettonfi  in  bocca 
i si  gran  nemico  le  lodi  della  Grecia  . La  ve- 
nuta ai  Serfe  nel  V aumenta  la  dolorofa  fituazio- 
ne  del  Configlio  di  Perda  . Queda  Tragedia 
inerita  di  leggerli  attentamente  per  apprendervi 
la  grand’  arte  d’ intereffare  , e per  confeguenza  di 
commuovere  e piacere  *. 

Do- 

* Lo  fnpo  dell*  Poejìa  « dell'  Eloquenza  ( dice 
•ttimamente  il  Signor  di  S*int-M*rc  ) è di  ttntmu *- 
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Dopo  quella  fuccinta  analifi  delle  fette  Tra. 
gedie  di  Efchilo  , afcoltiamo  ciò  che  ne  dice 
D.  Saverio  Mattei  nel  Nuovo  fiflema  (T  interpre- 
tare i Tragici  Greci  . Effe  altro  non  fono  che 
Fefle  Teatrali  di  Ballo  ferio  , preparate  da  al- 
cune patetiche  declamazioni  . Il  Leggitore , che 
conofce  tali  Tragedie , rimane  forprefo  al  veder  nella 
Differtazione  del  Signor  Mattei  tutte  l’ idee  natura- 
li fcompigliate  per  lo  prurito  di  dir  cofe  nuove, le  qua- 
li in  fine  fi  rifolvono  in  nulla  * ; e chi  non  conofce 
le  Greche  Tragedie,  dee  fulle  di  lui  parole  concepirne 
un’immagine  totalmente  aliena  dalla  verità,  e credere 
che  le  patetiche  declamazioni  in  Efchilo  prepara- 
vano il  Ballo  ferio , come  i difeorfi  di  Tancia  e 
Lifinga  in  Metaftafio  introducono  al  Ballo  Cine- 
fe.  Fefle  Teatrali  di  Ballo  ferio  ! Le  Tragedie 
di  Efchilo  furono  , come  quelle  di  Sofocle  e di 
Euripide  , vere  Azioni  Drammatiche  Eroiche , 
accompagnate  dalla  Mufica  , e decorate  dal  Bal- 
lo ; nè  altra  differenza  può  ravvifarfi  fra’l  pri- 

C z rao 
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vere  e dilettare  ; t la  vera  pietra  di  paragone  de’  Com-  , 

ponimenti  ingegno  fi  è F imprtjfione  che  fanno  nelF  jiyr  T'» 

nimo  de  Leggitori  . Bifogna  però  effer  dotato  non  ite 
che  d ingegno  , per  efammare  , ma  di  cuore  per  t7  39. 

fentire,  e di  buon  fenno  per  apprezzare  ; perchè  al-  - 3 C?.  'K 

trimenti  fi  portano  giudizi  Urani , e fi  può  anche  giun-  ^ ’ * 

gere  alla  ridicolofa  balorderìa  e feetnpiataggine  di  fard 
nfeire  di  bocca  ciò  che  freddamente  diffe  all’  Autor 
della  famofa  Fedra  Francefe  un  gran  Geometra  , di 
lui  Amico  e compatriota,  affiderà»  dai  compaffo  di 
Urania  : Cotejìa  vojìra  Fedra  non  prova  cofa  alcuna . . 

* Combien  la  rage  de  dire  deschofes  nouvelles-a-t-elle 
fan  dire  dee  chofet  extravagantes  ! egregiamente  il  Si-  \\ 
gnor  di  Voltaire . 
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mo  e i fecondi  , fe  non  quella  che  vi  ha  fra 
Tiziano  e Correggio , fra  Zeno,  e Mctallafio  , fra 
Corneille  e Racine  , cioè  quella  che  fi  fcorge  ne’ 
differenti  Caratteri  degli  Artefici  che  lavorano 
in  un  medefimo  genere . Le  Profopopejc , come  il 
Signor  Mattei  chiama  le  Ninfe  , il  Padre  Ocea- 
no , f Eumenidi , la  Forza  & c. , non  dimoftrano, 
fecondo  il  Fuo  credere,  che  la  Tragedia  era  al- 
lora una  Dan^a  animata  dal P intervento  di  quefli 
Cen)  mali  e buoni  piuttofto  che  una  vera  %A%ion« 
drammatica  • ma  convincono  folo , che  Efchilo  in- 
troduce ne’  fuoi  Drammi  Ninfe  e Numi  , Om- 
bre e Furie  , e diè  corpo  a varj  efferi  allegorici , 
come  Sofocle  ed  Euripide  nelle  loro  Tragedie  fi 
vaifero  delle  apparizioni  di  Minerva  , di  Ercole 
già  Nume,  di  Diana,  di  Apollo  , di  Nettuno, 
di  Bacco,  di  Caftore  e Polluce,  della  MufaTer- 
pficofe  , d’iride  , d’una  Furia  , d’ un’  Ombra, 
della  Morte  &c.  Di  grazia , in  che  difcordano  i 
fecondi  dal  primo  fu  quello  punto? 

Efchilo  traportato  una  volta  dal  proprio  en- 
tufiafmo  cantò  alcuni  verfi  notati  di  manifefta  im- 
pietà , e ’l  Governo , che  vigila  per  la  Religione  e 
- -l  Coftumi  , fentenziò  a morte  l’ardito  Poeta. 
Ma  Aminia  di  lui  fratello  , che  nella  pugna  dì 
Salamina  avea  perduta  una  mano , alzando  il  man- 
tello e fcoprendo  il  braccio  manco  , intenerì  i 
Giudici , e ’l  colpevole  fu  perdonato  . Efchilo  dif- 
guftato  della  Patria  cosi  per  quello  contrattempo , 
come  perchè  cominciavano  ad  applaudire  piò  del- 
le fue  le  Tragedie  del  giovane  Sofocle  , fi  ritirò 
^ preffo  Jerone  Re  di  Siracufa  , e fecondo  i Mar- 
mi d’  Arondcl , morì  di  feffantanove  anni  nel  pri- 
mo 
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ciò  dell’ Olimpiade  LXXX  (1). 

Ma  la  foverchia  femplicità  delle  Favole  di 
Efchilo , qualche  reliquia  di  rozzezza  nella  deco* 
razione  , e la  fcarfezza  di  moto  , dovettero  addi- 
tare al  famofo  Sofocle  una  corona  tragica  non 
ancor  toccata  . E per  confeguirla  , attefe  a for- 
marli uno  Itile  grave , fublime , grande  al  pari  di 
quello  di  Efchilo , ma  fpogliato  d’ ogni  durezza , 
e a intereflar  1’  Uditorio  più  col  movimento  e 
colla  vivacità  dell’  azione  , e con  una  mirabile  e- 
conomia  , che  colla  magnificenza  delle  decorazio- 
ni. E perchè  tuttavia  gli  parve  di  mancar  di  At- 
tori per  l’ efecuzione  del  fuo  penfiero , fiaccò  dai 
Coro  una  terza  clafle  di  Cantori  e Ballerini , 
e l’ aggregò  al  corpo  de’  femplici  Declamatori , 

E acciocché  tutto  concorrefie  all’  illufione  , che 
tanto  importa  per  difporre  gli  animi  alle  coma 
mozioni  che  fi  pretende  eccitare  , volle  che  li 
dipingefle  il  Palco  (2) , probabilmente  per  metter  V 
re  alla  vifta  il  luogo  dell’azione  . Ebbe  ancora  \ 
1’  accortezza  di  fcegliere  argomenti  adattati  al  ta- 
lento e alla  difpofizione  de’  fuoi  Attori  ; giacché 
egli  per  mancanza  di  voce  non  potè  rapprefenta- 
re , come  faceano  gli  altri  Poeti  , i quali  per 
lo  più  recitavano  nelle  proprie  Favole . Stefe  So- 
focle le  fue  oflervazioni  fino  alle  più  picciole  co. 
fe  per  far  rifplendere  1’  abilità  di  ciafcuno  ; e per- 
chè fi  vedeffero  in  Teatro  brillare  i piedi  de’  Bai-  v 
lerini , fè  calzar  loro  certe  fcarpe  bianche  . Delle  ^ 
cento  diciaffette,  o cento  trenta  Tragedie  da  lui 
ferine  , folo  fette  ad  onta  de’  Secoli  ne  fo- 

C 3 no 

(1)  Stanley  Not.  in  JEt< eh.  p.  704. 

(a)  Ari  dot.  Poet.  Part.  z 6. 
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no  a noi  pervenute  , cioè  /’  *A)act , le  T racbinìane , 

P Antigone,  f Elettra , f Edipo  Re,  il  F lattei  e , e 
P Edipo  Colonco  , le  quali  dovunque  fiorifcono  gli 
ottimi  ftudj  , divengono  gli  efemplari  degl’  In- 
gegni pili  pellegrini . Lo  Itile  di  Sofocle  è tal- 
mente fublime  e grande  che  , per  ben  caratte- 
rizzare la  gravità  della  Tragedia  , dopo  Virgilio  pi) 
fuol  darli  al  Coturno  l’aggiunto  di  Sofocleo  . Ol- 
tracciò è tale  f aggiuftatezza  e la  verilìmilitu- 
dine  che  trionfa  ne’  piani  da  lui  conceputi , che 
lenza  contrailo  vien  preferito  a tutti  i Tragici , 
per  f economia  della  Favola . 

Nell’  xAjace  detto  Flagellifero  dalla  sferza , colla 
quale  quell’  Eroe  furiofo  percoteva  il  befliame  da  lui 
creduto  Uliffe  e gli  altri  Capi  del  Campo  Greco,  lì 
ammirano  con  particolarità  tre  Scene  egregiamente 
efprelfe , la  lìtuazione  di  A jace  , rivenuto  dal  fuo 
furore,  con  Tecmeffa  fua  Spola,  e con  Euriface 
fuo  figlio  , la  naturaliflima  pittura  della  difpera- 
zione  di  Ajace  che  s’  ammazza  ,c  ’l  tragico  qua- 
dro della  troppo  tarda  venuta  di  Teucro  , e del 
dolore  di  Tecmeffa,  c del  Coro  alla  veduta  d’A- 
jace  uccifo . Oh  quanto  è vaga  la  Natura  ritrat- 
ta da  un  gran  pennello  ! Ma  oh  quanto  oggidì  fi 
fcarfeggia  di  gran  pennelli , i quali  fappiano  met- 
tere, in  opera  i bei  colori  della  Natura  , agli  An- 
tichi sì  famigliat  i ! 

Si  rapprefenta  nelle  Tracbinìane  la  morte  di 
Ercole  , avvenuta  per  lo  dono  funeflo  di  Dejani- 
ra  , nella  quale  fi  vede  con  tutta  verità  e deli- 
catezza delineato  il  carattere  d’  una  moglie  tene- 
ra e gelofa  . Nell’  Atto  IV  Ilo  viene  a riferire 
alla  Madre  l’ effetto  del  regalo  fatale  della  velie 
inviata  al  Padre  nell’  Atto  III  : ma  Ilo  V ha  egli 
, . , r.  , ftclfo 

VX  tot*.  1*“  jU  ot  »<-YTV 

iwry,».  <\XV^L  *0- 

h v**>«^*_  Oi-  !•  A« 


DE’  TEATRI.  39 

fleflo  veduto  nel  Promontorio  Ceneo  , ed  è ve- 
nuto a narrarlo  in  T rachina  . E'  naturale  eh’  egli 
avelie  partito  in  tempo  sì  corto  uno  ftretto  con- 
fiderabile  interpolo  da  un  luogo  all’  altro  ? Dall’ 
altra  parte  il  giudizioso  Sofocle  avrebbe  efporto 
agli  occhi  de’ Greci  un’ inverifimilitudine  sì  mani* 
feda,  fe  il  fatto  non  fi  rendeffe  fopportabiie  per 
qualche  circoftanza  importante  , allora  nota  , ed 
oggi  involta  nell’  ofeurità  di  tanti  Secoli  ? Som*  \_ 
inamente  patetico  in  tale  Atto  è il  filenzio  del* 
l’ingannata  Dejanira  alle  accufe  del  Figlio  addo*\ 
lorato  ; filenzio  eloquente  e giudiziofo  che  fem*  \*\ 
pre  precede  in  Sofocle  a una  gran  di  Iterazione  e A 
a un  fuicidio.  Nell’ Atto  .V  trovafi  quel  pezzo 
maravigliofo,  che  latinamente  , e con  molta  eie* 
ganza  tradotto,  adorna  il  libro  II  delie  Tufcula* 
ne  di  Cicerone  „ 0 multa  di&u  gravia  , perpeffit 
afpera  &c. , di  cui  Ovidio  nel  IX  delle  Metamor* 
foli  fece  una  bellirtìma  imitazione.  Tragica  e de- 
gna del  gran  Sofocle  è pure  l’ultima  Scena.  (*) 

L’ J futigmc  , conofciuta  per  moltirtime  tra- 
duzioni , fi  aggira  fu  gli  onori  della  fepoltura  , 
eh’  erano  tanto  a cuore  all’  Antichità , predati  da 
Antigone  al  fratello  Polinice  mal  grado  d’un  ri* 
gorolo  divieto  di  Creonte.  E'  notabile  nell’Atto 
II.  la  Scena  delle  due  foreile  Antigone  ed  Ifme* 
ne , ciafcuna  delle  quali , deprezzando  la  morte , 

C 4 ac- 

(*)  Cette  Pièce  ( dice  il  P.  Brumoy  ) ej}  pieine 
feu  & cT  a me  ; mais  ce  qui  la  rend  fur-tout  % 
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accula  fe  fletta  a competenza  d’aver  trafgredita  la 
Legge . Quello  contratto  tenero  e generofo  fu  dal 
Tatto  imitato  neH’epifodio  di  Olindo  e Sofronia, 
e da  Metaftafio  avvivato  con  tutto  il  patetico 
d’  una  paflione  grande  , e quindi  refo  vie  più  in- 
terettante  nella  Scena  X.  dell’  Atto  II.  del  De- 
mofoonte  , in  cui  Timante  e Dircea  fi  difputano 
a gara  la  reità  principale  della  feduzione  nel  lo- 
ro vietato  Imeneo..  Antigone  n’è  fepolta  viva, 
Emone  figlio  del  Re  che  1*  ama , fi  ammazza  , 
ed  Euridice  di  lui  Madre  che  ne  intende  il  rac- 
conto , iftupidita  dal  dolore  , parte  fenza  parlare, 
fi  uccide  come  Dejanira  . Quella  patetica  Tra- 
gedia rapprefentata  con  fommo  applaufo  ben  tren- 
tadue  volte,  produffe  all’  Autore  il  vantaggio  d’ef- 
fer  decorato  della  Prefettura  di  Samo  . Dove  fi 
y'  conofce  il  pregio  dell’  Arte , fi  premiano  i talen- 
ti . In  Groelandia  rimarrebbero  inonorati  e con- 
fùfi  traila  plebe  gli  Archimedi  , i Galilei , i New- 
ton ec.  Euripide  fcriflè  ancora  un  Antigone , ma 
ne  abbiamo  foltanto  pochi  verfi  . 

L’  Elettra  contiene  l’ ifteflo  argomento  delle 
Coefori  di  Efchilo , maneggiato  con  maggior  efat- 
tezza.  L’intermezzo,  o fia  Canto  del  Coro  dell’ 
Atto  II.  , è congiunto  alle  querele  di  Elettra  . 
La  riconofcenza  molto  tenera  fatti  con  maggior 
verifimilitudine  che  non  nella  Tragedia  del  pre- 
deceffore,  per  mezzo  di  un  anello  d’  Agamenno- 
ne; e fu  cosi  vivacemente  rapprefentata  da  Polo 
"3  che  facea  la  parte  di  Elettra, che  tirò  un  torren- 
te di  lagrime  dagli  occhi  degli  Spettatori . Pate- 
tico è il  dolore  d’ Elettra,  e nella  Scena  con  Cri- 
25^~.f#Jotemi  fi  vede  a meraviglia  fcolpito  il  fuo  carat- 
ai Fon  P5r  tant0  agì»  occhi  de’  moderni  può 
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parere  orribil  cofa  il  veder  due  figli  tramare  ed 
efeguire  1’  ammazzamento  d’  una  Madre  benché 
colpevole  . Chi  oggidì  non  fremerebbe  alle  paro- 
le d’  Elettra  che  incoraggifce  Orette  a replicare  i 
colpi , iraurov  Snr\lw  ? La  fatalità  difcolpava  il 
Poeta  predo  i Greci  : ma  avrebbe  fatto  male  So- 
focle a moftrar  meglio  il  contratto  delle  voci  del-  \ 
la  natura  colla  neceffità  d’ obedire  all’  Oracolo  che 
dovea  fuor  di  dubbio  lacerare  in  quel  punto  il  cuo- 
re  d’ Orette  ? Efchilo  non  gliene  avea  dato  nell’ 
ifteflo  argomento  un  bell’  efempio  ? Sofocle , a mio 
giudizio , retta  pure  inferiore  ad  Efchilo  allorché 
f cerna  la  folpenfione  dello  Spettatore  coi  far  fe- 
guire  la  morte  di  Clitennettra  prima  di  quella 
d’ Egitto , e ne  rende  lo  fcioglimento  meno  in- 
tereffante . 

L’  Edipo  Re  è fenza  dubbio  la  difperazione 
di  rutti  i Tragici,  e ’1  modello  di  tutte  l’Età  . 
Nulla  di  pili  regolare  , e di  più  tragico  ha  pro- 
dotto l’ingegno  umano  (*) . Tutta  la  Rapidezza  di 
certi  pregiudicati  Moderni,  sforniti  de’  foccorfi  ne- 
ceffarj  per  leggere  gli  Antichi  , appena  batta  per 
ingannar  fe  fteffi  fui  merito  di  quello  capo  d’ope- 
ra, e per  fupporre  la  Tragedia  ancora  avvolta 

nelle 
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(*)  V (Rdipe  ( fcrive  M.  MìHet  ) a toujours  Iti  re- 
gardi  camme  le  chef  - cT  oeuvre  du  Thlàtre  dee  Crecs  . 
JL’  ordonnance  en  ejl  belle  , les  pajfìons  y font  parfaite- 
ment  mifes  en  jeit , les  cara&ìres  en  font  blen  foute- 
nus  . V intérft  ejl  un  des  plus  grandi  de  la  Scène  . 
Tout  y ejl  ternble  & touch ant . Il  y regno  uno  [impli- 
cite t une  viriti , un  accord  de  parties  admirables  . A- 
rijlote  en  parie  toujours  comme  du  modìte  le  plus  ache- 
vi  de  la  Tragedie. 
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nelle  falce  infantili  nel  tempo  che  produeea  limi» 
< li  Componimenti  che  nulla  hanno  di  mediocre 

,,  Torrefa  tu  ( dicea  col  folito  difeernimento  Lórv. 
„ gino  nel  capo  XXVII.  del  fuo  Trattato  del  fu- 
„ blìme  ) di  efler  pi  ut  torto  Bacchilide  che  Pio., 
„ darò , e nella  Tragedia  Ione  Chio , che  Sofocle?... 
„ E chi  farà  quegli , che  avendo  fior  di  fenno  , 
„ meffe  tutte  infieme  le  Opere  d’ Ione  , al  folo 
„ Dramma  dell’  Edipo  ardifea  di  contrapporle  ? 
Vj  # ^ Certo  niuno  Si  apre  cosi  famofo  Drammi 

’ 4X111  uno  fpcttacolo  curiofo  e patetico.  In  una 
gran  piazza  fi  vede  il  Reai  Palagio  di  Edipo  ; al- 
'ìjut  xày*  la  porta  di  effo  fi  oflerva  un  Altare  , innanzi  ai 
*$3****  quale  fi  proftra  un  Coro  di  Vecchi  e di  Fanciul- 
^5  li  j e fi  rileva  dalle  parole,  che  in  lontananza  do- 
/ il  vca  vederfi  il  Popolo  afflitto  radunato  intorno  a 

<1  UtA.i  due  Templi  di  Pallade  e all’Altare  d’ Apollo. 


Ài  Nè  ciò  era  difficile  ne’ Greci  Teatri,  la  cui  gran 
■jtjfc.ltl  <^czza  pienamente  non  fi  ravvifa  ne’  moderni  , 

V^V^r^.cbenehè  ci  vantiamo  del 
ji»  / “'drid , di  quello  di  Tori 

/ j e dcl  vcramente  regio  e 
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benché  ci  vantiamo  del  Teatro  del  Ritiro  di  Ma- 
Tori  no  , del  famofo  di  Parma, 
magnifico  Teatro  di  San 
Carlo  di  Napoli , Il  quale  patterà  alla  memoria 
de’  Pofteri , come  il  piò  fuperbo  e vago  che  fi 
abbia  la  moderna  Europa  . Dopo  il  contratto 
di  Edipo  e Creonte  , Giocafta  nell’  Atto  III. 
cercando  di  conlolare  il  Conforte  con  ifcreditar  le 
predizioni , racconta  come  andò  a vuoto  un  Ora» 
colo  d’ Apollo,  che  prefagiva  che  un  di  lei  figlio 
doveva  effere  1’  uccifore  del  Padre  ; perocché  ef- 
fendo  flato  il  bambino  efpofto  fui  Monte  Citerò, 
il  Padre  cadde  per  altra  mano  , avendolo  uccifo 
alcuni  ladroni  in  un  trivio.  Quello  trivio  ricor- 
dato e deferito  eoa  esattezza  pretta  all’azione  ua 

co- 
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calore  e un  movimento  inafpertato,  facendo  fov'- 
venire  al  Re  della  morte  da  lui  data  a un’  An- 
ziano in  un  luogo  limile,  e a mifura  che  fi  rii’, 
chiarano  le  cofe  , la  Scena  diviene  interclfante  . 

Si  olfervi  ancora  , come  qui  Giocafta  fi  sforza  dì 
torre  il  credito  agli  Oracoli , e nell’  Atto  IV. 

Edipo  Hello , all*  udir  che  Polibo  , fuo  creduto 
Padre , è morto  in  Corinto , ne  deduce  per  con- 
seguenza T inutilità  di  confultar  l’Oracolo  d’Apol- 
lo.  Ma  frattanto  il  rimanente  della  Tragedia  mo- 
ftra  appunto  la  falfità  del  raziocinio  di  quei  due 
Spiriti-forti,  e accredita  col  fatto  le  divine  rifpo- 
fte,  ftabilendo  1’ infallibilità  d’ Apollo,  e l’  infu- 
perabile  forza  del  Tato,  eh’  è il  gran  perno,  su 
cui  fi  aggira  il  Tragico  Teatro  Greco.  Che  ri- 
conofcenza  poi  mira  bilmente  condotta  per  tutte  le 
circoftanze  nell’  Atto  IV. , e di  qual  tragica  ca« 
taftrofe  produttrice  ! Ariftotile  n’  era  incantato  con 
ragione . Giocafta  , a cui  le  parole  del  Meffag-  V 
giero  non  lafcian  più  dubbio  alcuno  dell’  edere  di  V 
Edipo , concentrata  in  se  ftelfa  , e piena  del  fuo 
dolore,  dovette  eflere  agli  Ateniefi  un’  oggetto 
Sommamente  corri  paglione  vole  . • Ella  , giufta  la 
maniera  di  Sofocle , cfprime  col  Silenzio  1’  inten-  v 
fità  della  fua  pena  e ’l  funefto  difegno  che  poco  V. 
dopo  efeguifee . Qui  è dove  veramente  il  filen-  ' \ 
zio  è eloquente  e patetico , e produce  1*  effetto 
che  in  vano  cercano  di  confeguire  i declamatori 
e ragionatori.  Edipo  accertatofi  effer  egli  il  col- 
pevole additato  dall’  Oracolo , chiude  con  energia 
e paflione  tutte  le  fue  Sventure  in  quelle  brevi 
ir.  patetiche  querele  : 


/• 
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„ Terribile  Dettino  ecco  una  volta 
„ Tutti  svelati  i tuoi  decreti  ! Io  nato 
„ Son  di  cui  non  dovea  : ho  un  letto  offefo, 
„ Cui  d’innalzar  anco  un  penfìer  fugace 
„ Era  fceleratezza  : il  giorno  ho  tolto 
„ A chi  mi  diè  la  vita  . O Sol , fìa  quella 
„ L’ultima  volta  che  i tuoi  raggi  io  miri 4 

dove  folo  abbiam  pofpofta  1’  apottrofre  alla  luce  , 
/A»  «c-  O fos  ec. , che  nel  tetto  precede  all*  epilogo . Ma 

quanto  è tragico  e fpaventevolc  nell’  Atto  V.  il 
racconto  della  morte  di  Giocatta  e dell’  accieca- 
mento  d’  Edipo  ! Che  fpettacolo  Edipo  acciecato 
nella  Scena  II.  ! Ivi  è il  bel  patto  ammirato  e 
citato  da  Longino , e così  tradotto  dal  Giuttinia- 
no  nella  elegante,  cfatta,  e vivace  Verfione  dell’ 
Edipo  : 


»» 


I 

r 
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J7  O nozze , o nozze  ! 

„ Voi  me  qui  generafte,  e generato 
Pofcia , o fceleratezza  ! ritornafte 
Nel  ventre  de  la  Madre  il  feme  itteflò 
Concependo  di  lui  parti  nefandi . 

Fratelli,  Padri,  e Figli  producefte 
D’ un  fangue  ifteflo , e d’  un  itteflo  ventre 
„ E Nuore, e Mogli,  e Madri,  in  un  mifchiando 
„ Tutto  ciò  che  più  turpe  e più  nefando 
„ Tra’  mortali  fi  ftima . 

ne’  quali  verfi  fi  vede  bene  efprefio  quell’  oùp  tu - 
qvAiov  , fanguinem  cognatum  , che  il  dottiflimo  Bru- 
moy  defiderava  nella  per  altro  elegante  traduzio- 
ne di  quello  patto  fatta  da  Niccola  Boileau.  Lacera 
finalmente  i cuori  fenfibili  la  preghiera  di  Edipo 

ri- 
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ridotto  in  sì  mifero  flato  per  abbracciar  le  Figliuo- 
le, e quando  brancolando  va  loro  incontro  nella 
Scena  IV.  chiamandoli  or  di  loro  Fratello  , ora 
Padre  : 

,,  Figlie,  ove  fete,  o Figlie? 

„ Stendete  pur  le  braccia  all’  infelice 
„ Voftro  . ..  Fratello.  Non  fuggite , o care, 
„ Quelle  man  che  dagli  occhi  a vollro  Padre 
„ Trailer  la  luce. 

e quando  le  abbraccia , e non  sa  fepararfene , tutte 
fituazioni  appaflionate  vivacemente  dipinte  . T ermi- 
na  il  Coro  la  Tragedia  colla  fentenza  di  Solone. 
Tutti  i Cori  di  ella  ritraggono  al  vivo  la  gravi- 
tà e fublimità  dello  Itile  di  Sofocle;  e ’l  Giullinia- 
no  che  gli  ha  tradotti  con  una  elegantiffima  fedel- 
tà , ci  apprefta  il  modo  di  farne  concepire  una 
giulta  idea  alla  Gioventù  Itudiofa  . Ecco  la  mag- 
gior parte  del  Coro  che  Conchiude  l’Atto  I. 

,,  Santo  Oraeoi  di  Giove 
„ Che  sì  foave  fpiri  , 

„ Con  che  annunzio  verniti 
„ Dagli  eccelfi  di  Delfo  aurati  Tempj 
,,  A la  nobile  Tebe? 

„ Trema  la  mente  in  me  llupida  e tutta 
,,  Per  timor  sbigottita  : 

„ Da  follecita  tema 
„ Scuotere  il  cor  mi  fento . 

„ Sacro  e poffente  Dio  Signor  di  Deio, 

„ Che  rifanando  fgombri 
„ I perigliofi  morbi, 

„ Te  col  cor  tutto  riverente  onoro  . 

„ Quali  fono  or  le  tue  rifpolle  ? e quali 

Nell' 
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,,  Nell’  avvenir  faranno  ? 

„ Dinnelo  or  tu , fama  immortai , foave 
,,  Frutto  d’  amica  e preziofa  fpeme  . 

Inoli,  invocata  Minerva,  Diana,  ed  Apollo,  fi 
palla  a deferiverc  i mali  di  Tebe: 

„ Giace  dal  morbo  afflitto  il  Popol  tutto, 
„ Nè  so  dond’  io  m’ impetri 
„ O foccorfo , o configlio  . 

,,  Già  de  li  frutti  fuoi  ricca  e cortefo 
„ La  terra  or  nulla  rende , 

„ Nè  refifter  poffendo 
,,  Cadon  da  morte  oppreffe 
„ Le  femmine  dolenti 
„ Ne  le  angofee  del  parto. 

,*  Come  fpefla  d’  augei  veloce  torma 
„ Fende  1’  aria  volando  , 

„ Tal  da  li  corpi  un  fopr*  l’altro  eftinti 
,,  In  largo  e folto  ftuolo , 

„ Più  che’l  foco  leggere, 

,,  Fuggon  l’alme  di  Stige  a i trilli  liti. 

„ Ma  l’infinita  turba  abbandonata 
,,  Da  la  pietate  altrui , 

,,  A cruda  morte  giunta, 

„ Priva  de  l’ altrui  pianto , 

„ Sopra  il  nudo  terren  giace  infepolta . 

„ E le  tenere  Spofe , 

„ E le  Madri  canute , 

„ L’ una  de  1’  altra  a canto  , 

„ Piangon  fupplici  e mede  i loro  mali . 

„ In  varie  parti , dove 
„ Son  per  le  rive  i facri  Altari  aliati , 

M Si  raddoppiano  gl’  Inni , 
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E con  lor  rifonando  , 

Fanno  il  pianto  e i fofpiri 
„ Un  dogliofo  concento. 

Levaci  tu  da  tanti  ftrazj  ornai , 

Bella  di  Giove  figlia  ; 

E il  dannofo  nemico, 

Che  fenza  feudo  & armi 
In  crude  fiamme  mi  confuma  e ftrugge, 
Quinci  a fuggir  coftringi  ; 

E da  quella  Cittade 
Entro  al  letto  l’ immergi 
De  la  grand’  Anfitrite  , o tra  li  fcogli 
Del  Mar  Trace  lo  fcaccia  ; 

Però  che  quel  che  ci  lafciò  d’ intatto , 

E di  l'alvo  la  notte, 

Il  dì  venendo  invola . 

Quello,  Giove,  vibrando 
Le  fiammeggianti  faci. 

Col  tripartito  tuo  pungente  llrale 
Struggi,  e fpegnilo  in  tutto. 

Tu,  Re  di  Licia,  ancora 
Il  nervofo  & aurato  arco  tendendo, 

L’ infallibili  tue  forti  faette 
In  nollro  ajuto  fpendi . 

„ Deh  ci  confenta  il  Ciel , eh’  anco  Diana 
Da  l’ alte  cime  , ov’  ella 
Per  li  monti  di  Licia  errando  valli, 

I fuoi  pili  accefi  lumi 
Scuota , in  darci  foccorfo  . 
tu  , Bacco , non  meno , a cui  le  tempie 
Cinge  aurata  corona, 

E godi  aver  con  quella 
,,  Città  comune  il  nome, 

„ A le  Menadi  tue  compagno  c duce 

Uni- 
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„ Unico  qua  t’ invia  : 

„ E quello  tra  li  Dei 
„ Spirto  infame  c nocivo 
„ Fa  che  da  la  tua  ardente 
„ Face  trafitto  giaccia. 

Simili  traduzioni  animate , fedeli , armoniofe  e ro. 
buffe  de’  noffri  Cinquecentifli  dimoflrsrno  come 
ben  fapeano  effi  render  con  eleganza  lo  fpiriro 
poetico  de’  Greci , e quanto  intendevano  oltre  il 
vano  fuono  delle  parole.  Non  so  dunque  , co- 
me il  Signor  Mattei  affermi  nella  l'opr&ccitata 
Differtazione  pag.  aio.,  che  i nojìri  Antichi  trae- 
•vano  da  quelle  miniere  ( de’  Tragici  Greci  ) fole 
il  piombo , e la/ davano  f oro  . E ne  fono  Tempre 
più  ftordito  in  leggendo  poco  dopo  nella  pag  zi 8-, 
che  dalla  Greca  Tragedia  aveano  i Francefì  e gP 
Italiani  con  felice  fuccejfo  pre/o  ed  unito  inftemt  tut- 
to il  bello  . Di  grazia  , Signor  Mattei , inten- 
. diamoci  bene:  gl’  Italiani  hanno  da’  Greci  prefo 
/ con  felice  fucceffo  tutto  il  bello , o han  tratto  dal- 
le loro  miniere  tutto  il  piombo  , e lafciato  P oro  ? 
Palliamo  alle  rimanenti  Tragedie  di  Sofocle  . 

Egli  è un  altro  capo  d’opera  dell’Antichità 
FUottetp , le  cui  faette  fatali  conducono  in  Lenno 
UlifTe  e Neottolemo  , perchè  fi  richiedevano  in* 
difpenfabilmentc  per  la  caduta  di  Troja.  Filot - 
tete  è il  più  compiuto  efemplare  dell’  inimitabile 
femplicità  della  Tragedia  antica  , e della  collan- 
te regolarità  ed  aggiuflatezza  di  Sofocle  . Tutto 
in  elfa  è grande  e foffenuto  fino  al  fine  da  un  in. 
terelTe  ben  condotto  , tutto  va  al  fuo  fcopo  con 
energia  . Pennelleggiato  a maraviglia  è il  caratte. 
re  di  Neottolemo . I Moderni  non  vedrebbero 

oggi 
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oggi  con  piacere  fui  Teatro  un  perfonaggio  , co- 
me Filottere,  zoppicante,  * dirtelo  nel  II.  Atto 
colle  convulfìoni . Ma  ciò  fi  rapprefentava  fenza 
fconcezza  fui  Teatro  della  favia  Atene.  E que- 
llo prova  che  un  certo  fublime  idropico  e ro- 
manzelco,c  che  io  chiamo  di  convenzione  teatira - 
le , perderebbe  affatto  il  credito  ancora  fullé  Sce- 
se moderne  a fronte  delle  belle  fìtuazioni  naturali 
e patetiche,  fempre  che  vi  foffero  introdotte  con, 
garbo  da  un  bello  Ingegno  che  fapeife  renderle  al 
pari  di  quelle  di  Sofocle  veramente  tragiche  e grandi. 
Si  può  offervare  in  quella  Tragedia  , che  i Cori  det 
I.  e del  III.  Atto  fembrano  più  parlanti  del  II., 
il  che  fi  trova  in  altre  Tragedie  anco»,  e può! 
fervir  di  prova,  che  non  fempre  terminavano  gli 
Atti  con  un  Canto  fommamente  lontano  • dalla  1 
declamazione  del  rimanente  della  Tragedia . Uj- 
Coro  del  IV.  è accoppiato  a i lamenti  di  Filot-i 
tete,  i quali  pajono  una  fpezie  de’  moderni  Re-, 
citativi  obbligati , o vogliamo  dire  , accompagna#: 
ti  dagli  rtromenti.  La  prima  Scena  del  V*  ù 
molto  viva  per  lo  bel  contrailo  della  virtù  dii 
Neottolemo  colla  politica  diUliffe.  L3  Tragedia 
termina  per  macchina  coll’ apparizione  di  Ercole, 
pel  cui  comando  Filottete  accompagna:  Neottole- 
mo a Troja.  Tra’  frammenti  di  Euripide  fi  tro- 
vano alcuni  verfi  d’  una  fua  Tragedia  su  -quello 
Filottete . ...  . : . 1 

L’  Edipo  Coloneo  , o fia  in  Colono , Patria- 
di  Sofocle,  contiene  la  venuta  di  Edipo  cieco  in 
Atene,  fuggendo  la  perfecuzione  di  Creonte  Re 
di  Tebe.  Egli  fi  ritira  colle  Figlie  nel  Tempio 
delle  venerabili  Dive  , cioè  delle  Furie , imploran- 
do la  protezione  di  Tefeo  , e fecondo  1’  Oracolo  - 

D va 
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va  a morire  in  un  luogo  a tutti  ignoto . F r» 

■ quella  Tragedia  e quella  delle  Supplici  di  Efchi- 

10  li  fcorge  qualche  analogia  , riguardo  al  piano  * 
Sofocle  decrepito  poco  prima  di  morire  fu  da  Io- 
fante  fuo  figliuolo  chiamato  in  giudizio  e accula» 
to  di  fatuità,  e’1  Poeta,  per  convincere  i Giudi- 
ci della  falfità  dell’ accula,  recitò  loro  quell’  £- 
dipo  Coloneo , fcritto  da  lui  in  quell’  età  sì  avan- 
zata, e ne  fu  ammirato  e alfoluto,  e l’accufatore 
ideilo  fu  dichiarato  infano . Morì  quello  gran 
Tragico  drangolato  da  un  grano  d’uva  d’anni  no- 
vantacinque  ( i ) . 

Era  Sofocle  già  vecchio  , quando  Euripide 
lafciò  la  paleflra  degli  Atleti  per  darli  tutto  alla 
Tragica  Poefia,  e d’anni  diciotto  osò  metter  fuo- 
ri la  prima  fua  Tragedia.  Ardua  imprefa  per  si 
' pochi  anni  gareggiar  colla  riputazione  d’  un  So- 

focle ! Pur  quali  odaceli  non  vince  l’ attività , l’in- 
gegno , e lo  Audio  ? Egli  vi  li  accinfe  con  alacri- 
tà c coraggio  ; vi  li  accinfe  con  tutti  i foccorlì , 
onde  i frutti  poetici  fi  flagionano  per  l’ immorta- 
lità , avendo  apprefa  da  Prodico  1’  Eloquenza  , e 
da  AnafTagora  le  Scienze  Filiche,  e coll*  amico 
Socrate  coltivata  la  Filofoiìa  de’  coflumi  ; e vi 

11  accinfe  finalmente  con  quella  fomma  attenzio- 
ne indifpenfabile  per  Sviluppare  1’  ingegno  c rin- 
tracciar le  bellezze  originali  di  ogni  genere;  pe- 
rocchi  per  natura  avverfo  alla  mollezza,  cercò  ne- 

gl>  orrori  d’  una  caverna  tutto  1’  agio  per  efami-  j-itt ri 
nare  e dipingere  il  cuore  umano  , e per  idudiare 
y,y  >.  orvr  U jw^il  vero  linguaggio  delle  paliioni  . Per  tali  mez- 

Lne5ftno  nel  Catalo§0  Maerehj . . 
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2Ì  pervenne  egli  a faper  meglio  d’  ogni  altro  l’ar- 
te di  parlare  al  cuore  , e rapir  gli  animi  con  un 
patetico  fommamente  dilicato  e mai  più  non  ve- 
duto Tulle  Scene  Ateniefi  , per  cui  fu  da  Anno- 
tile onorato  del  titolo  di  TpxyiHurotT©- . In  fat- 
ti  il  Tuo  Itile  fi  difìingue  molto  dallo  Itile  de’  2©<»6 

(boi  predeceffori  per  l’arte  mirabile  di  animar  col 
più  vivace  colorito  tutti  gli  affetti  c fpezialmen- 
te  quelli  che  fi  appartengono  alla  compadrone  . 

,,  Euripide  ( dice  Longino  ) è veramente  indu- 
„ ftriofiflimo  nell’efprimere  tragicamente  il  furore 
„ e 1’  amore  , nelle  quali  paffioni  riefee  fomma- 
,,  mente  felice  La  gravità  delle  fentenze  , e 
una  gran  ricchezza  filofofìca  caratterizzano  altresì 
il  di  lui  Itile . Secondo  Quintiliano , egli  fi  ap- 
presa al  genere  oratorio , e vi  riefee  mirabil- 
mente , e a niuno  de’  più  eloquenti  rimane  infe-  , 
riore;  ma  quello  Iteffo  talvolta  lo  mena  lontano  I ■ 
dal  vero  dialogo  drammatico . Gli  s’imputa  un  po- 
co di  negligenza  nella  condotta  e difpolizione  del- 
le favole;  il  che  fa  vedere  ch’egli  ponea  maggior 
cura  a ritrarre  la  natura  che  a confultar  1’  arte  . 

Scriffe , fecondo  alcuni , fettantacinque  T ragedie  , 
ma  contando  le  diciannove  intere  che  ce  ne  ra- 
dano , e i frammenti  di  tante  altre , raccolti  nel- 
la bella  Edizione  del  Barnes  , fi  può  con  altri  af- 
ferire  più  fondatamente  , che  ne  componete  fino 
a novanta  due,  otto  delle  quali  erano  Satiriche  ( i ). 

Effe  furono  avidamente  accolte  Tempre  nel  Teatro 

D %'  di 

(i)  * Satin  chiamavanfi  predò  i Greci  certi  Dram- 
mi, in  cui  i Satiri  e l’altro  corteggio  di  Bacco  face- 
vano  gran  parte . Erano  una  fpezie  di  Farfa  che  lì 
dava  .dopo  la  Tragedia  * Lts  Satina  ( dice  il  dotto 
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di  Atene  e ammirate  fucceftìvamente  dalla  pili' 
dotta  Pofterità  ; ma  nel  Certame  Olimpico  cin- 
que folo  riportarono  la  corona,  e nelle  altre  fog- 
giacque  alla  lolita  {ventura  de'  grandi  uomini  di- 
effer  pofpofti  a competitori  ignoranti . Tale  era 
Xenocle  ( figlio  di  Carcino,  Tragico  anteriore  af 
Euripide  ),  il  quale  gli  fu  preferito  da’  Giudici, 
come  dice  Eliano  , fciocchi , o fubornati . Le 
Tragedie  intere  che  ne  abbiamo  4.  fono  Elettra 
Orejle , Ifigenia  in  %/fulide , Ifigenia  in  Tauri,  Eie* 
tu  , u ilcejle , Ippolito  Coronato  , Ecuba , %/fndroma • 
Ut , le  Trojane  , Refe , Medea , le  Feniffe , le  Sup*. 
pini , gli  Eraclìdi , Ercole  Furiofo  , Io»,  /e 

, /V  Ciclopo . Fece  in  effe  fempre  ufo  del 
Prologo  per  mettere  con  chiarezza  lotto  gli  occhi 
dello  Spettatore  quanto  {limava  neceffario  per  l’in- 
telligenza della  Favola;  ma  Elchilo  e Sofocle  fen- 
za  Prologo  leppero  efporre  a maraviglia  lo  fiata 
dell’  azione . . : . . 

Nell’  Elettra  Euripide  rimane  a Sofocle  inferio- 
re appunto  per  l’ introduzione . Quanto  alla  ri- 
conolcenza  del  fratello  e della  forella,  rielce  in 
Elchilo  molto  più  animata  , ma  in  Euripide  è 
più  verifimile,  avvenendo  per  mezzo  dell’Ajo  di 
Orefte , e per  una  cicatrice  eh’  egli  avea  in  fron- 
te fin  dalla  fanciullezza.  Quella  di  Sofocle  però 
fupera  l’ una  e 1’  altra  per  1’  effetto  vivace  che  prcn 
duce  in  Teatro  ; perocché  Orefte  creduto  morto , 
e trovato  inafpettatamente  vivo  , apporta  la  ri- 
*„  vo- 


Padre  Brumoy  ) tiennent  !é  milieu  entre  la  Tragidie 
& la  Comidit Leur  but  principal  itoit  de  te- 

mente Ut  efpritt  dans  une  fituation  plus  douce  , aprir 
Us  imprejfions  caufies  par  la  Tragiche  2*  T’Auutv*. 

v-r.7*  1 - 
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Votazione  della  fortuna  di  Elettra,  e la  fa  palla» 
re  da  un  fommo  dolore  a una  fomma  gioja  . Il 
carattere  d’  Elettra  in  Euripide  è affai  più  feroce 
e vemenre  che  non  apparisce  negli  altri  due  T ra- 
gici.  Elettra  fi  prende  effa  la  cura  di  uccidere 
la  Madre , ed  efpone  l’ artificio , con  cui  penfa  di 
trarla  nella  rete-  orribile  difegno  d’  una  figlia  , 
neppur  mitigato  dalle  favie  prevenzioni  di  Elchi- 
lo . Ma  quale  è mai  1’  artifizio  di  Elettra  ? Chia- 
mar Clitenneftra  nella  propria  cafa  , perchè  vo- 
glia affittarla  nel  finto  parto  imminente.  Era  pe- 
rò verifimile  che  una  Madre  che  la  lafciava  pe- 
rire nell’indigenza  , voleffe  appunto  in  quell’  oc- 
cafione  ripigliar  la  tenerezza  di  Madre?  Tuttavol- 
ta  il  Poeta  la  fa  venire  dalla  figliuola  : ma  quan- 
do? quando  già  era  flato  da  Orelta  uccifo  Egifto 
in  un  folenne  facrifizio  . Un  fatto  sì  ftrepitofo 
avvenuto  in  pubblico,  poteva  ignorarfi  con  veri- 
fimilitudine  dalla  Regina  ? non  dovea  effo  inter- 
rompere il  piano  delle  operazioni  ? Mal  grado  di 
tali  negligenze  la  Tragedia  d’  Euripide  è piena  di 
moto  e calore,  e i coltami  vi  fon  vivacemente 
coloriti  , e le  paffioni  efpreffe  con  energia . 

* L’  Ore/le , eh’ è una  delle  diluì  Tragedie  co- 
ronate, feguita  la  materia  dell’ Elettra . Egli  non 
folo  è perlèguitato  dalle  Furie  vendicatrici,  ma  è 
predo  ad  effer  punito  per  l’ uccifione  della  Madre. 
Nell’Atto  I vi  è un  brieve  dialogo  di  Elena  e 
d’  Elettra  , le  quali  fi  motteggiano  in  una  manie- 
ra forfè  poco  conveniente  alla  Tragedia.  Nel  III 
fi  dipinge  F Affemblea  Argiva  , che  fembra  allude- 
re all’Areopago  d’  Atene  , e di  paffaggio  vi  fon 
dipinti  e fatireggiati  alcuni  Oratori  del  tempo  del 
-Poeta , circoftanza  perduta  per  gli  moderni , ma  che 
- D 3 do- 
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dovea  eflcr  importante  per  gli  Atenieli  . Vi  fi 
veggono  per  tutto  tratti  affai  popolari  e preffo- 
chè  comici  e lontani  dal  gufto  moderno . La  Sce» 
na  però  d’  Elettra  e di  Oreiie  nell’  Atto  IV  è 
Ibmmamcnte  tenera  e ben  degna  del  pennello  d’ 
Euripide:  vago  è parimente  il  contrailo  d’amici» 
zia  di  Pilade  ed  Orelle. 

Ifigenia  in  Putide  è uno  degli  argomenti  da 
lui  maneggiati  con  maggior  vigore  e leggiadria  , 
trionfandovi  da  per  tutro  la  fua  maravigliofa  ma- 
niera di  dipigner  gli  affetti  che  della  no  la  còm- 
paffione.  Che  delicato  contrailo  fanno  nell’Atto 
III  le  innocenti  naturali  domande  d' Ifigenia  e le 
rifpofte  equivoche  e patetiche  di  Agamennone , la 
di  lei  gioja  fincera  all’  abbracciare  il  Padre  , e ’l 

fwofondo  dolor  di  lui  , nafcoflo  fotto  1’  elleriore 
érenità  e allegrezza  forzata!  Simile  fituazione  tro- 
vali nell’  Ifacco  di  Metallaro  , quando  Ifacco 
. chiede  della  vittima,  e Abramo  rifponde , prowe- 
/ derdla  Iddìo , frenando  il  paterno  dolore  ; ma  in 
/ A bramo  tral'parifce  una  forza  eroica  fovraumana 
che  lo  guida , e rende  incomparabilmente  più  gra- 
, ve  e rilpettabile  l’evento.  L’azione  acqu irta  dal 

principio  dell’  Atto  IV  gfan  calore  e moviméhto 
' per  l’avvifo  dato  dallo  fchiavo  a Clitenneftra  e 

ad  Achille.  Vigorofa  è la  declamazione  di  Cli- 
tennellra  nell’  Atto  IV  ; e ’l  difeorfo  d’  Ifigenia 
fommamente  tenero  e patetico  e foftenuto  da  un 
continuo  intereffe,  benché  cominci  con  una  fpe- 
zie  di  efordio  rettorico  , augurandofi  ella  1’  elo- 
quenza di  Orfeo  , e /’  arte  oncC  ei  feppe  cojìrlngtre  i 
fajfi  a feguitarlo . Lodovico  Dolce  ha  mitigati 
in  parte  quel  cominciamento  ; ma  la  fua  Tradu» 
zione , lebbene  degna  di  lode  per  vederviO  l’ in* 

' tclli* 

è 
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telligenza  ch’egli  avea  dell’originale,  riefce  fner- 
vata  e languida  quafi  Tempre , perchè  mancavagli 
il  gran  calore  che  accendeva  la  fantafìa  del  Tra* 
gico  Greco . Notabile  è in  quello  luogo  un  mo- 
do di  efprimerfì  d’ Ifigenia  . Ella  dopo  le  doloro- 
fe  efdamazioni  della  Madre  dice  : la  mede  fi  ma  mi» 
fura  di  verfi  conviene  allo  flato  mio  • al  che  il  P. 
Brumoy  foggi ugne  .•  „ 1’  Attore  dee  mai  moflrarfi 
„ intefo  di  parlare  in  verfi  ” ? Ma  1*  efpreffione 
è figurata  , e non  ne  mancano  altre  di  fimil  fat- 


:V 


ra  altrove , come  p.  e.  nell’  Ecuba  , nella  quale 
fi  dice  , incomincio  il  canto  delle  Baccanti  , cioè 
prorompo  in  querele  da  forfennata . L’  efpreflio- 
ne  dunque  d’ Ifigenia  non  dee  tradurfi  letteralmen-  T* 

te  per  f ifleffa  mifura  de * verfi  , ma  sì  bene  . 

la  medeftmo  lamento , e così  fece  il  Dolce  : 


.ccu 

co  » t. 


„ Madre  , mi  fera  Madre  , 

„ Pofciachè  quella  voce 
„ Di  mifero  e infelice 
„ Ad  ambedue  conviene,  ec. 


Un  nuovo  moto  acquifta  J*  Azione  nella  Scena 
delle  Donne  con  Achille  , e ’l  patetico  delle  pre- 
ghiere di  Clitenneftra , e la  pietà  che  ne  moflra 
Achille  , fi  converte  in  ammirazione  pel  can- 
giamento d’ Ifigenia . Ella,  durando  il  lor  dialogo, 
dovette  moflrarfi  fofpefa  e agitata  da  varj  penile- 
ri  fulle  confeguenze  della  difefa  che  ne  vuol  pren- 
dere Achille.  Una  muta  rapprefentazione  fomma- 
mente  eloquente  , non  veduta  da’  Grammatici  e 
da’  freddi  Critici , a’  quali  fa  d’  uopo  che  siffatte 
cofe  fieno  accennate  in  note  marginali , dovette  far 
comparire  fui  di  lei  volto  la  rifieflione  del  pub- 

D 4 blico 
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blico  intèrefie  che  le  fopravvenne  a contrapporli  al 
primo  terror  della  morte.  Or  quello  ialva  il  Poe- 
ta dalla  pedantefea  oppofizione  dell’ineguaglianza 
del  carattere  d’  Ifigenia  , che  alla  prima  piange 
e prega  per  efier  fottratta  alla  morte  , e di  poi 
fi  offre  vittima  volontaria  del  pubblico  bene  per 
acquifere 

„ Ne’  Secoli  futuri  onore  e gloria  . 

Un’altra  apparente  oppofizione  poflòno  fare  i po- 
co efperti  al  carattere  d’  Achille  , che  eflendofi 
moftrato  prima  sì  fervorofo  a difenderla  , ne  fof- 
fre  poi  pacificamente  il  fagrifizio  leuza  nulla  ten- 
tare in  fuo  prò  . Achille  avea  prometto  di  lai. 
varia  dalla  violenza  ; ma  quando  ella  li  offre  di 
buon  grado  al  facrificio  , fecondo  i principi  della 
.Religione  Pagana  , non  gli  era  più  lecito  invo- 
larla alla  morte  fenza  efler  facrilego  , ond’  è che 
defitte  giuttamente  dalla  promeffa  difefa.  Siegue  a 
ciò  una  Scena  molto  patetica  , in  cui  Ifigenia 
raffegnata  a morire  prende  congedo  dalla  Madre  , 
la  quale  le  va  rammentando  i fuoi  più  cari . 
Finalmente  con  fomma  conofcenza  del  cuore  u- 
mano  quefto  grande  Ingegno  moftra  più  eloquen- 
temente l’immenfo  dolore  del  Padre  di  quello  che 
altri  fatto  avrebbe  con  una  lunga  declamazione  : 


„ Poiché  fu  l’innocente  al  loco  giunta 
„ Dove  i Greci  facean  larga  corona 
,,  Al  noftro  Re,  come  venir  la  vide 
„ Benché  fuori  di  tempo  e troppo  tardi, 
„ Da  paterna  pietà  geloffi  ’l  fangue , 

„ £ la  pallida  faccia  addietro  volfe, 

„ Indi  col  manto  fi  coperfe  il  volto. 
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Tìmante  trafportò  nel  fuo  famofo  quadro  quella 
felice  fituazione  . Volle  ancora  M.  R adite  con- 
fervarla  nella  fua  Ifigenia  ; ma  egli  rapprefenta 
un  armata  divifa  in  due  partiti  , uno  de’  quali  è 
retto  dall’  iracondo  Achille  , pronto  ad  attaccar 
l’altro;  e in  tal  congiuntura  la  fituazione  di  A» 
gamennone  che  fi  ricopre  il  volto,  è affai  men 
bella,  perchè  fuor  di  tempo  ci  moftra  un  Gene- 
rale pieno  del  fuo  privato  dolore  , che  fi  ricor- 
da folo  d’effcr  Padre  , e tralafcia  di  adempiere  a. 
i doveri  di  Capo  in  occafione  così  pericolofa . Oltre» 
acciò  e’  contraddice  apertamente  al  propio  carat- 
tere , da  che  egli  per  ritenere  il  comando  e ì tito- 
lo di  Re  de’  Re  era  condifcefo  a Ineri  ficar  la  fi- 
glia. Si  offervi  come  in  varie  Scene,  e ne’ Corii 
Euripide  fi  vale  d’  una  mifiira  più  corta  di  verfi , 
come  più  atta  ad  efprimere  il  dolore  ; e Lodovi- 
co Dolce  ha  feguitato  1’  originale  . Gli  'Atti  di 
quella  Tragedia  a me  fembrano  fei  , dovendo  fi- 
nire il  V colla  Scena  Vili  e col  Coro  che  par 
mancante,  e’1  VI  Atto  comincerebbc  dalla  IX 
Scena . 

V Ifigenia  in  Taurìde  rapprefenta  la  ricono- 
feenza  di  Orelìe  colla  Sorella  fui  punto  d’ ef- 
fer  da  lei  facrifìcato  , e la  loro  fuga  , seco  por- 
tando la  Statua  di  Diana  Taurica  . E’  rimarche- 
vole in  quella  Tragedia  la  tenera  Scena  d’amici- 
zia tra  Pilade  e Orefle  , colla  quale  termina  l’At- 
to III  fenza  Coro.  Maneggiata  con  fomma  deli- 
catezza e fopraffino  giudizio  è la  bellifiima  in- 
comparabile riconofcenza  , che  mi  pare  la  più 
verifimile  , la  più  vivace  , e la  più  atta  a chia- 
mar 1’  attenzione  dell’  Uditorio  e a tenerlo  fofpe- 
fo  , di  quante  ne  abbia  prodotte  l’ Antichità . 

Of- 
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Offendiamo  in  quella  Tragedia  che  dopo  la  Sce- 
na d’ Ifigenia  e Toante,  il  Coro  canta  folo  nel- 
ja  Scena  IV  dell’Atto  V , Celebriamo  le  lodi  di 
Febo  « di  Diana  &c.  Or  non  farebbe  queflo  il  fi- 
nale d*  un  Atto?  Allora  potrebbe  la  Tragedia  di- 
viderli in  quattro  Arti  così  : Il  I , compilo  del 
2 e del  II  della  prima  divifione  , terminerebbe 
00l  Canto  del  Coro , 0 rupi  Cianee  che  congiunge- 
te i mari  Crc.  il  II  conterrebbe  il  III  e ’l  IV  , 
terminando  col  Coro  che  incomincia , Tenero  an- 
geli etto  che  errando  vai  &c.  • il  III  terminerebbe  • 
col  fuddetto  Coro  della  Scena  IV  dell’  Atto  V ; 
e’1  IV  comincerebbe  dalla  Scena  V.Ma  la  divi, 
fione  degli  Atti  non  mi  fembra  in  conto  veruno 
tffenziale  per  ben  conofcere  1*  eccellenza  de’  T ragi- 
ci  antichi  . Egli  è vero  che  ’l  Signor  Mat- 
tei  la  liima  a tal  legno  importante  , che  afferma 
che  niuno  Europeo  ancora  ha  capito  che  cofa  / iena 
^ le  Tragedie  Greche  ; perchè  niuno,  a fuo  credere, 
fe  ha  ancora  ben  divife  : ma  quelle  efagerazioni 
enfatiche  ( fia  detto  con  pace  di  tanto  Letterato  ) 
non  par  egli  che  raffomiglino  alle  precauzioni  pre. 
fe  da’ Sacerdoti  Gentili  per  accreditare  i loro  re- 
fponfi  che  vendevano  per  Oracoli? 

Nella  Tragedia  intitolata  Elena  fi  tratta  di 
Elena  virtuofa  in  Egitto,  fecondo  quello  che  ne 
racconta  Erodoto  nel  Libro  II;  e fi  maneggiala 
fuga  di  Menelao  con  quell’  Elena , ingannando  a- 
fintamente  Teoclimene  che  n’è  innamorato.  Quan- 
to alla  difpofizione , ella  fembra  gettata  nella  (lam- 
pa dell’ Ifigenia  in  Tauride;  ma, a mio  giudizio, 
le  cede  affai  in  patetico , in  movimento  , in  in- 
tereffe,  c nobiltà. 

Nell’ 
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Nell’  vflce/ie  che  fi  offre  vittima  volontari* 
alla  morte  in  cambio  di  Admeto  Tuo  Marito,  da* 
gli  ftupidi  ammiratori  de’ Moderni  dee  leggerli 
attentamente  1’  Atto  II  per  apprenderei’  arte  di 
dillinguere  la  Natura  con  verità  ed  energia*  . Al» 
celle  moribonda  e poi  fenza  vita , i Puoi  figli , il 
Maritb , il  Coro,  formano  un  quadro  sì  patetico 
che  farà  cader  la  penna  dalle  mani  di  chi  oggi» 
dì  fi  accinga  a feri  ver  Tragedie.  Il  contrailo  pe- 
rò di  Admeto  col  Padre  , e i di  lui  rimproveri 
fatti  a quel  povero  Vecchio  , cui  non  è ballato 
f animo  di  morire  in  vece  del  Figlio  , potevano 
forfè  apparir  tollerabili  preffo  de’  Greci , ma  fra 
noi  femoreranno  fempre  ingiufli  e poco  urbani  , 
« in  niun  modo  tragici . Non  per  tanto  bifogna 
retrocedere  almeno  venti  Secoli  per  giudicar  dirit* 
to,  perchè  un  sì  gran  Madlro,  come  Euripide  , 
non  avrà  prefentato  agli  occhi  <#’  Greci  cofa  che 
poteffe  contraddire  i loro  coilumi  e 1’  opinioni  do» 
minanti . 

Ippolita  Coronato  contiene  la  morte  «T  Ippo» 
lito  per  1’ accufa  di  Fedra.  Quella  Tragedia  fu 
coronata  fotto  l’Arconte  Epameinon  nel  terzo  an- 
no della  guerra  del  Peloponnefa^  avendo  Euripide 
trentacinque  anni . Ippolito  nella  prima  Scena 
dopo  il  Prologo  viene  con  una  corona  in  tella  , 
e di  poi  1’  offerifee  alla  Statua  di  Diana.  Per 
quella  corona  dunque,  e non  già  per  quella  ripor- 
tata dal  Poeta , Ippolito  fi  chiamò 

come 

* Veggafi  il  giudizio  che  di  quella  Tragedia 
porta  il  dotto  e affermato  P.  Bramo y contro  M.  Poti 
tarili . 


<pt  e 

%t.(p  y,«. 
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come  1*  Ajace  di  Sofocle  s’  intitolò  MASTlrO- 
4>0P02  per  la  sferza  che  portava  in  ifcena . Quei 
che  credono  che  fi  diceffe  Coronato  dalla  Corona 
data  al  Poeta , non  riflettono  , che  tante  altre 
Tragedie  e Commedie  diedero  la  Corona  Olimpi- 
ca a i Poeti , e niun’  altra  di  effe  ne  acquiftò  il 
titolo  di  coronata.  Or  perchè  fi  darà  ad  Ippolito 
per  tal  ragione,  quando  egli  porta  la  corona  ef- 
fettivamente nel  Dramma?  Nell’Atto  I , partito 
Ippolito,  refta  il  Coro  folo  e canta  fullo  flato  di 
Fedra;  non  potrebbe  effer  quella  la  fine  dell’At- 
to? ma  vi  è fiata  attaccata  ancora  la  Scena  di 
Fedra  : la  quale  naturalmente  par  congiunta  col- 
la prima  dell’  Atto  II . La  felice  diffrazione  ac- 
cennata nella  fua  Fedra  da  M.Racine  , Dieu  que  ne 
futs  - je  ajftfe  ec.  , è una  bellezza  originale  d’  Eu- 
ripide. Fedra  circondata  dalle  Donne  del  Coro, 
e afliftita  dalla  Autrice, così  favella  diftratta  pref- 
fo  Euripide , fecondo  la  noftra  debole  traduzione  : 

Fed.  „ Ah  perchè  non  pois’  io  fpegner  la  fete 
,,  Ne  P onda  pura  di  folingo  rio  ? 

„ Perchè  fui  verde  prato  al  rezzo  aflifa 
„ I miei  mgli  ingannar  non  m’ è conceffo  ? 

Nut.  „ Che  mai  ragioni,  o mia  Regina?  ALpenfa 
„ Chi  t’ afcolta  , ove  fei  : fcopron  que’  detti 


*» 


Le  tempefte  del  cuore , 

De  la  mente  i delirj . 

Fed.  „ Al  monte,  al  monte 
Sesuiam  la  traccia  de’  fusaci  cervi  . 

J t t # O 

Giovi  aiffar  il  cacciatore  alano 


,,  Col  grido  eccitator , Teffalo  dardo  ' 
Brandir , lanciar  ver  la  tremante  preda 


!> 


Nut. 


DE’  TEATRI.  61 

Nut.  „ Deh  ritorna  in  te  ftefla  : in  quai  ti  perdi 
,,  Vani  penfieri!  oimè  ! cacce,  forefle  , 

„ Ombre,  rufcelli...  A quelle  Torri  appreflo 
„ Limpidi  fonti  non  vi  fono  e piante? 

Fed.  ,,  Dive  di  Limna , a prefedere  elette 
„ A T efercizio  de’  corfieri  ardenti , 

„ Deh  perchè  non  pofs’io  con  quella  mano 
„ Generofo  dellrier  domare  al  corfo  ? 

Nut.  „ Ma , PrincipelTa , ancor  vaneggi  ? I cervi 
„ Ora  infeguivi  per  le  alpeflri  rupi , 

„ Or  domi  al  piano  un  corridore/  Un  Dio, 
„ Un  Dio  nemico  t’  agita  e confonde . 

Fed.  „ Mifera  me,  che  parlo?  Ove  fon’ io? 

,,  La  ragion  m’abbandona,  è vero; un  Nume 
,,  Avverfo  e crudo  me  la  toglie!  Ah  fono 
„ Pur  fventurata.  T’avvicina,  Amica, 

„ Ricomponi  i miei  veli  , onde  m’avvolga: 
„ Di  me  (Iella  ho  roflor  : coprimi,  dico; 

„ Nafcondi  agli  occhi  altrui  quello,  che’l  vglto 
,,  M’ inonda  e bagna  , involontario  pianto . 
„ Sento  che  avvampo  di  vergogna.  O cruda 
„ E pur  cara  follia  ! L’  errar  mi  piace , 

„ La  ragion  mi  rattrilla.  Ah- cedi  al  fato, 
,,  Cedi , mefchina , al  tuo  delirio , e mori . 

La  Scena  dell’  Atto  II  , in  cui  Fedra  manifella 
alla  Nutrice  la  cagione  del  fuo  male , fu  da  M.Ra - 
cine  trafportata  quali  interamente , a riferba  d’uno 
fquarcio  molto  dilicato,  dove  Fedra  rifponde  all’ 
iftaiize  della  Nutrice:  • 


„ Ah  , prevenirmi  perchè  mai  non  puoi  ? 
„ Perchè  non  dir  tu  (Iella 
„ Ciò  che  forza  è feoprir? 
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Per  altro  il  Sig.Racine  fcorre  più  rapido  e con  più  e- 
ncrgia  lenza  fermarli  con  Euripide  a far  dire  a Fedra: 
Smi  tu  che  mai  fi  a una  certa  cofa  che  fi  chiama 
tAmort  ? e giudiziofamente  s’appiglia  a quelle  pa- 
role: Conojci  tu  il  figlio  dell'  magone?  La  Scena 
di  Tefeo  e Ippolito  dell’  Atto  IV  è Hata  copia- 
ti maceramente  da  M.  Ratine  j benché  la  Greca  rie- 
ice  più  tragica  e importante  per  lo  fpettacolo  di 
Fedra  morta . Il  Racine  che  ha  prefo  un  cammino 
alquanto  differente , ha  dovuto  perdere  varie  bel- 
lezze della  Tragedia  Greca , come  il  dolore  di 
Tefeo  per  la  morte  di  Fedra,  e la  tragica  Scena 
d’  Ippolito  moribondo.  11  carattere  d’  Ippolito 
lembra  un  ritratto  di  quello  del  Poeta  per  lo  ge- 
nio avverfo  eh’  egli  avea  alle  Donne,  per  lo  Ipi- 
rito  filofofico  , e pel  gufto  oratorio  che  li  ma- 
nifella fpecialmente  nella  di  lui  giuftifìcazione  col 
Padre . Il  racconto  della  morte  d’ Ippolito  è va- 
gamente ornato  ; ma  fobrio  t naturale  nel  Greco: 
prelfo  il  Ratine  è foverchio  pompofo  e poetico . Of- 
ferva.il  P.  Brumoy  che  all’  incontro  del  moftro  il 
Greco  Poeta  pieno  del  terrore  che  ne  prefero  i 
•cavalli  , non  lafcia  altro  tempo  ad  Ippolito , fe 
don  quello  di  (Indiarli  di  governarli  ; Seneca  nel- 
la fua  Tragedia  gli  dà  maggior  coraggio  , facen- 
dolo difporre  a combattere  : e M.Racine  palla  più 
óltre  , e gli  fa  lanciare  un  dardo  e ferire  il  mo- 
lerò : ,r  Nel  che  ( foggiuane  quell’  uomo  dotto  ) 
ri  « feorge  il  progreffo  della  mente  umana  che 
„ tende  Tempre  alla  perfezione  Ma  lo  dirò  io? 
I!  Greco  mi  fembra  affai  più  occupato  della  verità 
dell’  accidente . E in  quello  fi  vede  chiaro  lo  fpi- 
rito  de’  Greci  Tempre  intento  a dipigner  la  natu- 
ra , c lo  fpirito  de*  Moderni  inclinato  a fpinger- 
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la  oltre,  e a preferire  al  vero  lo  fpedofo,  Sog 
grugniamo  qui  un  belliffimo  parallelo  dell’  Ippoli- 
to di  Euripide  colla  Ftdra  di  Racine  , tratto  da 
una  Differtazione  dell’erudito  Sig.  Abate  le  Bat. 
teux  letta  nell’  Accademia  delle  Ifcrizioni  e Belle 
Lettere  di  Parigi  (1).  „ Il  nome  del  Sig.  Btt~ 
1,  teux  ( dicono  i dotti  e giudizio!]  Compilatori 
„ Romani  ) è abbailanza  illultre  nella  Storia  fi» 
„ lofofica  delle  Belle  Lettere , e quella  Diflerta- 
„ zione  fa  veramente  onore  al  fuo  gullo  fquifito, 
„ alle  fue  profonde  cognizioni , ed  al  fuo  tatto 
„ fino,  delicato  c profondo.  Non  fi  afpetteaebbe 
„ mai  da  un  Francefe  di  vedere  fopra  il  Gallo 
„ pregiato  l’Attico  Coturno.  Egli  offerva  in  ge« 
„ nerale,  che  la  Tragedia  Francefe  è pili  com« 
» plicata  , pib  involta  in  vicende , io  intrecci  % 
„ in  epifodj,  che  la  Greca.  Ha  effa  piìi  partij 
„ quelle  parti  hanno  bifogno  di  maggior  arte 
„ efiere  conciliate  infieme  ; onde  è pii*  difficile 
„ di  formarne  un  tutto  naturale . Vi  entra  mag* 
„ gior  numero  di  palfioni , delle,  quali  alcune  futi? 
» altro  fono  che  tragiche . L’  anima  dello  SpeU 
,,  tatore  negli  Spettacoli  moderni  è così  foventf 
„ follevata  dall’  ammirazione  e dall’  entufiafmo  , 

»»che 

(1)  Trovali  egli  inferito  nell’  Antologìa  del  mefe 
di  Agofto  17 76.  Num.  VI.  pag.  4 6.,  e mi  è flato 
ultimamente  fumminiftrato  da  un  Letterato  Amico 
per  configlio  del  Signor  D.  Giacomo  Martorelli , dot- 
tiflimo  Profelfore  ai  Greche  Lettere  nell’  Univerfitè 
Napoletana,  e chiaro  nella  Repubblica  Letteraria  per 
molte  Opere  pregevoli  che  dimoftrano  la  di  lui  fcel- 
''  ta  erudizione  e intelligenza  nell’  Ebraiche  ( Greche  , 
e Latin*  Lettere . 


3) 
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che  abbattuta  dai  terrore  e dalla  pietà  , fente 
in  fomma  la  fua  forza,  mentre  indi  a poco  (1 
accorge  della  fua  debolezza  . Non  è così  deU 
la  Tragedia  Greca  , la  quale  fembra  odiare  la. 
magnificenza , e tutto  ciò  che  può  diftrarre  il 
„ dolore  . Detta  è perfettamente  femplice . Una 
„ fola  azione  incominciata  dal  punto  in  cui  co- 
„ mincia  ad  intereffare  , fi  eftende  dal  principio 
,,  al  fine  del  Dramma , fi  avanza , s’  imbarazza  , 
f,  fcoppia  finalmente , diremo  così , per  il  fermcn- 
to  di  certe  cagioni  interne  , gli  effetti  delle 
„ quali  fi  sviluppano  con  diverfe  fcoffe  fino  alla 
„ catafirofe  ” Belliffima  , ottima  gradazione!  Ef- 
fa  addita  alla  Gioventù  la  vera  Arte  del  Dram- 
ma , che  confitte  in  porre  fotto  gli  occhi  un’  a- 
xione  che  vada  fempre  crefcendo  per  gradi  finché 
per  neceffità  feoppi  con  vigore , e non  già  in  or- 
dinare varie  elegie  e declamazioni  ; perché  quefte, 
in  vece  di  avvivar  le  paflìoni  e renderle  atte  a 
commuovere  col  feguirne  , come  fi  dovrebbe , il 
trafporto  progreflivo  , le  rendono  pefanti  e fuor  di 

Siropofito  loquaci , c quindi  fiancando  la  mente 
énza  mai  parlare  al  cuore  , diminuifeono  1’  intc- 
jrcfTe  e per  confeguenza  1’  attenzione  dello  Spetta- 
tore. „ Tutto  ( profiegue  il  Sig.  le  Batteux  ) vi 
„ fi  trova  difpotto  come  nella  Natura.  Lo  Spct- 
„ tatore  non  deve  affaticarfi  , non  deve  efercitare 
„ il  fuo  ingegno.  Il  dolore  nella  Natura  fi  ab- 
bandona a se  fieffo  , e non  ha  più  fpirito  , e 
lo  ftefTo  deve  effere  nelle  Opere  dell’  Arte,  e- 
mule  di  quelle  della  Natura  . Entrando  quindi 
nel  confronto  de  i due  più  bei  pezzi  forfè  dell* 
antica  e della  moderna  Tragedia,  il  Sig.  Bat- 
teux rende  gli  elogj  dovuti  alla  Fedra , ma  con- 
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» 
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viene 
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„ viene  ancora , che  1’  azione  dell > Ippolito.  è una  ed 
„ unica , e 'tutto  vi  fuccede  con  maggior  verifi» 
,,  miglianza  . Racine  congiunge  all’  azione  prio- 
„ cipale  l’ azione  epifodica  d’ Ippolito  e d’ Aricia, 
„ che  contiene  pili  di  400.  verfi . Due  amori  , 
„ due  confidenze , due  dichiarazioni  d’  amore  , 
„ 1’  una  accanto  all’  altra , nel  primo  e nel  fecon- 
„ do  Atto.  Nell’  Ippolito  non  fi  ragiona  della 
„ morte  di  Tefeo. Quella  morte  non  è preparata 
,,  in  alcuna  guifa  nella  Fedra , ed  altro  effetto  non 
produce  che  d’incoraggire  la  Regina  a dichiarare 
,,  il  fuo  incefiuofo  amore  ad  Ippolito  . Più  de» 

,,  cenza  in  Euripide  che  in  Racine . Fedra  in 

„ quello  confetta  il  fuo  amore , non  come  una 

„ paffione , ma  come  un  delitto . La  Nutrice  è 

„ quella  che  fvela  il  fegreto  ad  Ippolito  , non 
„ oftante  il  di  lei  divieto.  La  Regina  non  fof* 
„ fre  avanti  gli  occhi  il  rifiuto,  ma  lo  afcolta  , 
„ fenza  effer  veduta.  In  Racine  Fedra  ftefla  con- 
,,  fetta  una  paffione  vergognofa  , la  confetta  in-, 
y,  nanzi  a tutti  gli  Spettatori  Spofa  del  Padre  al. 
y,  figlio , e nel  primo  iftante , che  fe  ne  crede  la, 
„ morte.  Euripide  ha  faputo  confervare  il  pu~ 
„ dorè  del  Poeta  e degli  Attori . In  Racine  1’ 
„ intereffe  dominante  fi  divide  tra  Fedra  , Ippo* 
„ lito,  eTefeo  ; in  Euripide  è tutto  per  Ippolito  da. 
,,  principio  al  fine.  Tutto  è lagrime  in  Euripide;, 
„ lagrime  di  Fedra,  lagrime  d’ Ippolito  ,lagrimedi 
,,  Tefeo , lagrime  del.  Coro,  e della  Nutrice  . Tut-. 
,,  to  fpira  dolore  e triftezza  , tutto  è veramente 
„ tragico . Il  Dramma  di  Racine  è una  ferie  di 
„ quadri  grandi  di  amore , amore  timido  che  geme, 
„ amore  ardito  e determinato  , amor  fùriofo  che 
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,,  calunnia , amor  gelofo  che  fpira  fangue  e ven» 

„ detta , amor  tenero  che  vuol  perdonare  , amor 
„ difperato  che  fi  vendica  fopra  se  fteffo.  Ecco 
„ la  Tragedia  di  Racine.  Altrettanti  quadri  fi 
„ trovano  nell’  Ippolito  , ma  quanto  più  foftenu- 
„ ti , quanto  più  autieri  ! I caratteri  quanto  non 
„ fono  più  virtuofi  e più  nobili  nella  Tragedia 
„ Greca?  Niun  tratto  , niun  movimento  , niun 
„ dialogo , che  raffreddi  la  pietà  degli  Spettato» 

»,  ri . Giovine  , fornito  di  nobili  coftumi  , foffe» 

„ rente  nella  calunnia  fenz’  acculare  il  calunniato» 

»,  re , rifpettofo  e tenero  per  il  Padre  benché  in» 

„ giuflo , Ippolito  non  lafcia  per  un  momento 
„ d’  interelfare  tutti  i cuori  fenfibili . Fedra  in 
„ Racine  ha  alcuni  torti  violenti  che  raffreddano 
„ la  compafTione  » e fi  fcuopre  nel  Poeta  un’  ar- 
»,  te  infinita  per  coprirne  e feufarne  i difetti  . 

„ Tefeo  attrae  a se  tutto  l’ interefTe  del  terzo  At- 
„ to . L’ amore  d’ Ippolito  per  Arida  vietato  dal 
„ Padre  quanto  non  toglie  al  carattere  del  gio- 
„ vine  Eroe , virtuofo  Tempre  , fempre  degno  di 
»,  compadrone  in  Euripide , debole  qualche  volta» 

„ qualche  volta ozìofo  nel  Poeta  Francefe. Termina 
„ il  nofiro  Signor  Abate  le  Batteux  quefto  parallelo» 

,,  che  non  può  effere  nè  più  giudiziofo  , nè  più  ve- 
»,  ro  , con  attribuire  alle  Nazioni  il  diverfo  ca- 
„ rattere  de  i Poeti.  L’Amico  di  Socrate  nont*vM 
,,  farebbe  flato  mai  cosi  mal  accorto  di  prefenta- 
„ re  a i vincitori  di  Maratone  e di  Salamina  un* 

„ Ippolito  amorofo,  ed  avido  d’intrighi.  Il  Poe- 
„ ta  Francefe  ha  dovuto  lufingare  la  debole  de- 
„ licatezza  della  fua  Nazione  , ed  Euripide  nelle 
»,  (lelfe  circoflanze  non  avrebbe  fatto  di  meglio» 
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d'  ed  avrebbe  avuta  la  fteffa  indulgenza  per  un 
„ Popolo  che  dovea  effere  il  fuo  Giudice  ” . Quell’ 
«fame,  ben  degno  della  dottrina  , e del  dilccrni- 
mento  e buon  gufto  del  celebre  Autore  delle  Bel- 
le -Arti  ridotte  a un  Principio , compenfa  folo  tut- 
te le  fanfaluche  affartellate  lungo  la  Senna  contro 
gli  Antichi  da  i Perrault , La  Motte  , Terraffon , 
e dal  Marchefe  ef  «. Argens , il  quale  colla  lolita  fua 
fuperficialità  e baldanza  afferiva,  che  i Poeti  Tra- 
gici Francefi  tanto  fovraftavano  agli  Antichi  , 
quanto  la  Repubblica  Romana  del  tempo  di  Giu- 
lio Cefare  fuperava  in  potenza  quella  che  era  lot- 
to il  Confolato  di  Papirio  Curfore. 

Euripide  ha  comporto  fu  gli  eventi  che  dipen- 
dono dalla  Guerra’  Trojana , oltre  alle  Ifigenie  ed 
Eletta , varie  altre  Tragedie  , come  Ecuba , -An- 
dromaca y le  T rojane , Refo , che  ci  fon  pervenute 
intere  , e Palamede  , Filottete  , i Trojani  , delle 
quali  rimangono  pochi  ffimi  frammenti . L’  Ecuba 
s’  aggira  fulla  morte  di  Polifsena  , e fulla  vendet- 
ta dell’affaflinamento  di  Polidoro.  Eccellente  è 
la  Scena  di  Ulilfe  con  Ecuba  e Poliffena  nell’ 
Atto  II,  dove  i Leggitori  che  amano  |e  dipin- 
ture naturali,  fi  Pentiranno  fcoppiare  il  cuore . Nel 
patetico  racconto  della  morte  di  Poliffena  nell* 
Atto  III  fi  ammirano  var)  tratti  pittoreschi  4 
tragici , come  il  nobile  contegno  di  Poliffena  eh* 
non  vuole  effer  toccata  nell’  attendere  il  colpo  * 
il  coraggio  che  mortra  nel  lacerar  la  verte  ed  e- 
fporre  il  petto  nudo  alle  ferite  : 

•vf  . 9 • •% 

„ Ella  poiché  li  vide  in  libertade 

„ Volgendo  gli  occhi  in  certo  atto  pietofo 
.*  • E a - „ Ch«  ^ 
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,,  Che  alcun  non  fu  che  i fuoi  teneffe  afciutti , 
„ La  fottil  veda  con  le  bianche  mani 
„ Squarciò  dal  petto  infino  all*  ombilico 
„ E ’1  fuo  candido  feno  moflrò  fuori  ec. 

e finalmente  f atto  grande  e nobile  di  cader  con 
decenza  dopo  il  colpo» 


/• 


y 


. XI  L . 

'cyyèM.  Jvy.  IX 
*•**  • [v 


„ Cadd'  ella , e nel  cader  mirabilmente 
»,  Serbò  degna  oneflà  di  Reai  Donna. 

Le  Pentente  morali  d’  Ecuba  dopo-  tal  racconto 
funedo  fon  veramente  alquanto  intempedive.  Il 
tragico  che  ferpeggia  in  tutta  la  Tragedia,  è ter- 
ribile ; ma  l’ azione  è doppia , benché  tutta  fi  rap- 
porti ad  Ecuba.  Brumoy  offerva  nella  Scena  dell* 
Atto  IV,  in  cui  fi  annunzia  ad  Ecuba  la  morte 
di  Polidoro , che  vi  fono  fparfe  alcune  drofe  , 
•Ile  quali  forfè  fi  congiungeva  una  mufica  più  pa- 
. », , i -r  ».  tética  . Per  farle  notare , Lodovico  Dolce  le  ha 

cl  *•  **  ...  tradotte  in  verfi  più  piccoli;  il  che  fa  vedere  , 

€ ”*f  che  il  Signor  Mattei  non  ben'  fi  appone  , quando 

7 £he  ninno  degl'interpreti  antichi  ha  capi- 
*«  u i.  1*XX  i*;*  *o  l’artificio  de’  Tragici  Greci  per  rapporto  alla 
«|x w \y  / Mufica.  Egli  deffo  non  ha  fatto  dipiùnellabel- 

SxfcHs-,,  liflima  Traduzione  di  queda  medefima  Scena  . 

E (fa  fenza  dubbio  non  è tradotta  alla  Salviniana, 
•Jtvc  àlfe-XSjV  « vi-  fi  fente  lo  fpirito  della  paflione;  ma  il  Ter- 
Jvv»  * «etto  pretefo  vi  fi  è formato  come  fi  formerebbe 

ancora , Tempre  che  fi  voleffe , dalle  Tragedie  In- 
t krìfMhr  filefi  o Ruffe,  non  che  dalle  Greche.  Di  più  tal 
ot**.*  ìdu*' **  * cretto  rallenta  1’  impeto  della  paflione  efpreffa 

v*  VnltóJ  i jVTV  con  veemenza  dopo  le  parole  xa-mpyofjuu  vo/zwv 
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ìngredior  , e dal  Signor  Mattei  ottimamente  am* 
plificate  , benché  forfè  con  minor  precifione  di 
quel  che  farebbe  d’  uopo . Egli  dice , 

„ . . r . Son’  io  ? vaneggio  ? 

„ Qual  furor  mi  trafporta  ? E'  cruda  furia 
„ Quella  che  ’l  cor, la  mente  infiamma, accende, 

„ Lacera  e fquarcia  ? Io  fut>r  di  me  già  fono, 

,,  Comincio  a delirar. 

Dopo  ciò  non  pajono  freddi  i verfi  donde  incomin* 
eia  il  Terzetto, 

„ Dunque  è ver?  o quello  è inganno? 

Quella  dubitazione  non  è contraria  al  fenfo  e al. 
la  lettera  dell’  Originale  , in  cui  non  dubita, 
tivamente  , ma  con  enfafi  Ecuba  afferma  che 
vede  una  llrage  inopinata , forprendente  , tutta 
nuova  ? Si  offerva  in  oltre  che  ne’  Greci  i Can-  uv2  JK  ucyty\» 
tiri  per  l’ordinario  non  han  luogo  , /e  non  co> V*. •imvv'a.V*  yltiU. 
nolciuta  perfettamente  la  lventura  ; ma  in  que-  «oyr*  va-J&.r* 
Ho  fquarcio  che  fi  è voluto  convertire  in  Terzet-^h^7 


to,  fi  va  cercando  ancora  l’autore  della  morte,  J*%|cy 


. - v,' 

......  Quo  jaces  \ ^ 

„ Fato  ? peremit  te  qui j? 

Fam. ,,  Me  latet  ; al  bum  in  littore  offendi  maris. 

Hec.  „ Eje&um  ab  undisa  an  trucidatum  manu  ? 

Fam.,,  In  littus  arenojunt 

„ Marinus  illuni  JJuBut  tejlu  ejecerat . 

Hec. ,,  Hei  mibi  &c. 

Tutto  ciò  è parlante  nell’Originale,  e (fecondo» 

. È 3 chfc 
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chi  oggidì  fi  maneggia  la  Mtifica  e fi  maneggerì 
finché  il  Alterna  non  ne  divenga  pia  vero  _)  fa- 
rebbe anche  ora  contrario  all’  economia  Muficale 
il  chiudere  fienili  particolarità  in  un  Duetto  o 
Terzetto  ferio,cofe,  che* a giudizio  del  celebre  Si- 
gnor Glùck  , hanno  bifogno  di  paflioni  forti  per 
dar  motivo  alla  Mufica  di  trionfare.  I Cori  di 
quefla  Tragedia  Ton  tutti  tratti  dal  foggetto  , e 
pieni  di  paltone,  e poetici.  Veggafi  quello  dell’ 
Atto  I , in  cui  le  fchiave  Trojane  follècite  del 
loro  delfino  vanno  immaginando  dove  toccherà  lo- 
ro in  forte  d’ efler  trafportate . Il  Dolce  l’ ha  tra- 
dotto fedelmente,  e folo  fi  è diftefo  alquanto  ver- 
fo  il  fine*.  Quello  dell’  Atto  IV  mi  fembra  il 
più  patetico  ; e ’I  Dolce  ne  ha  fatto  una  troppo 
libera  imitazione . Ci  sforzeremo  di  tradurlo,  ri- 
tenendo al  poflibile  le  immagini  e lo  fpirito  dell* 
Originale  per  dare  un’  idea  ancora  de’  Cori  d’Eu- 
ripide  : * . 


» 
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Patria.(ahi  duol  che  m’ancide).  Ilio  fuperbo, 

,,  Or  più  non  fia  che  a le  nemiche  gemi 
„ Inacceffibil  Rocca  Afia  t’appelli, 

„ Chè  già  di  Greche  fquadre  un  nuvol  denfo 
„ Ti  copre  e cinge,  e defolata  e doma 
,,  E vinta  giaci , e de  le  altere  Torri 
„ Già  la  corona  in  cenere  converfa 
,,  Nereggiano  de’  muri  i falli  informi, 

„ D’ orride  ftril'ce  di  -fuligin  tinti . 

Ahi  più  non  ti  vedrò  ! mai  più  1?  vaghe 
„ Tue  fpaziofe  vie 

„ Non  calcherà  il  mio  piè  ! Memorie  amare! 
„ Avea  mezzo  il  cammin  la  notte  feorfo  , 
7,  Quando,  fin  pollo  a le  folenni  Danze 

i „ E 
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,,-E  a’  lieti  Canti , un  placido  fopore 
„ Aggrava  le  pupille . Inerme  ingombra 
„ Già  ’l  mio  Conforte  le  ficure  piume  ; 

„ Nè  a’  lidi  intorno  pe  i Trojani  camf>i 
„ Surgon  le  Argive  tende . Io  che  raccolte 
„ Le  fparfe  trecce  e in  vago  giro  avvinte 
„ Entro  bende  notturne , il  mar  mirando  # 

„ Al  geniale  talamo  m’appreffo, 

„ Arme  arme,  afcolto  in  marzia!  tumulto 
„ Per  la  Frigia  Città  gridar  repente; 

„ Ceffate,  o Greci?  Ah  fe  veder  v’ è caro 
„ Le  native  contrade , ite , abbattete , 

„ Cada  il  forte  Ilion  ...  Il  dolce  letto 
,,  Lafcio  allor  sbigottita  in  lieve  avvolta 
„ Semplice  gonna  : di  Diana  all’  Ara 

Mi  proftro  e piango, oh  vani  prieghi  e pianti*  • 
„ Tratta  per  Tonde  io  fon , mifera,  e veggio 
„ Trucidato  il  Conforte,  accefo  il  Cielo 
„ Di  funefte  faville.  Ilio  diftrutta, 

„ E le  vele  nemiche  a i patrii  liti 
„ Pronte  a tornar , e dall’  Iliaco  fuolo 
„ A fvellermi  per  Tempre  ! Il  duol  tn’oppreffe, 

„ Caddi  abbattuta,  mille  volte  e male 
„ Elena  deteftando , e ’l  fuo  rattore  , 

„ E T adultere  nozze , e d’  un  avvcrfo 
,,  Genio  perfecutor  l’odio  potente, 

„ Che  l’avito  terren  m’invidia  e fura. 

„ Deh  la  femmina  rea  Tèmpre  raminga 
,,  Erri  in  balìa  de’  minacciofi  flutti,  ■’ 

„ Nè  i patrii  tetti  a riveder  mai  giunga. 


L’ xAhdromaca  d’  Euripide  non  contiene  l’a- 
zione dell’  «Andromaca  di  Racine  ; perchè  quella 
è la  Vedova  di  Ettore  che  teme  per  1»  vita  d’  A« 

E 4 ’ ftia- 
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STORIA  CRITICA 
e nella  Tragedia  Greca  è Andromaca 
già  moglie  di  Pirro, che  teme  per  la  vira  di  Mo- 
loflo  avuto  da  quello  fecondo  matrimonio  . Oggi 
della  più  compa flìone  il  nobile  dolore  di  Andro- 
maca Vedova  di  Ettore  , che  la  femplicità  di  An- 
dromaca moglie  di  Pirro  . E rimarchevole  nel- 
la Tragedia  d’  Euripide  il  carattere  di  Ermionc  , 
refo  poi  lenza  dubbio  più  delicato  da  Racine,  e 
dàvtnuto  tempre  piìi  vero , attivo , e vigorof» 
nell’ ambiziol'a  Virellia  di  Mctafiafio.  ■ Oflervili 
in  tanto  che  nell’Atto  IV  Ermione  e Orefte  fug- 
gono  da  Fria  per  andare  a Delfo  a uccider  Pirro, 
e nell’Arto  V fi  narra  in  Ftia  queft’  uccifione  già 
avvenuta  in  pochiflimo  tempo,  e vien  portato  il 
cadavere  di  Pirro;  feoncezza  che  offènde  la  vcri- 
limilitudine . 

La  morte  d’ Alfianatte  è trattata  nella  Tra- 
gedia intitolata  Le  Trojane  , infierite  col  delfino 
ìli  quelle  prigioniere . Le  profezie  di  . Caflandra 
nell’  Atto  II  e 1’  addio  eh’  ella  dà  alla  Madre  e 
alla  Patria  , fono  notabili  , e raflomigliano  in 
parte  a quelle  di  Efchilo  nell’  /fgamenntne . Squar- 
cia pof  i cuori  men  fenfibili  ancora  il  dolore  d’ 
Andromaca  nell’Atto  III  al  vederfi  (frappar  dal- 
le braccia  Alfianatte  : ma  le  traduzioni  non  fon 
fuflicienti  per  farne  conofcerc  il  patetico  , e mol- 
to meno  quella  no  (tra  : 


„ Figlio,  vifcerc  mie,  da  quelle  braccia 
yy  Ti  fvelgono  i crudeli!  Ah  tu  morrai, 
„ E di  tuo  Padre  il  nome 
. „ Che  tanti  ne  fai vò , ti  fìa  funefto  ! 

„ A che  fei  tu  d’  Ettore  figlio , io  fpofa 
„ Per  dominar  full’ Alia, 


Non 


? 


» 
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Non  per  morir  tra’  barbari  si  pretto  , 
Credei  produrti,  o figlio...  Oh  Dio!  tu  piangi? 
Prevedi  il  tuo  dettili . Perchè  mai  ttringi 
L’ imbelle  Madre  tua  , e ti  raccogli 
Nel  feno  mio  , quale  augellin  rifugge 
Sotto  1’  ali  materne  ? Ahi  non  è quello 
„ Più  un  afilo  per  te.  Morì  già  E t torre  , 
Nè  dall’  avello , per  ferbarti  in  vita, 

Fia  che  riforga . Di  fottegno  privo. 

In  man  del  crudo  ineforabil  Greco, 

Chi  può  rapirti  al  precipizio  orrendo  ? 
Ahi  dolce  oggetto  de’  timor  materni, 

A ciò  ti  porli  ’l  feno , e del  mio  fangue 
Io  ti  nutrii  ? . . Vieni  , ben  mio , ricevi 
Gli  ultimi  ampleflì;i  tuoi  fofpiri  eftremi 
Fa  eh’  io  raccolga  .. . Oh  barbari , fpictati, 
Inumani  , tiranni  , e che  vi  fece 
Un  milero  fanciullo  ? Il  furor  vottro 
A dilàrmar  non  giunge 
Quella  tenera  età , quell’  innocenza  ? 

O al  vinto  e al  vincitor  fatale  ognora 


>» 


„ Elena,  furia  a Grecia  c a’  Frigj  infetta  ec. 

Refo  è una  Tragedia  fenza  Prologo  e fenza 
que’  tratti  patetici  proprj  d’ Euripide  , ma  in  con- 
traccambio ha  l’arte  del  Dialogo  e l’ aggiuttatezza 
di  Sofocle  • per  il  che  qualcheduno  pretende  che 
appartenga  a queft’  ultimo,  benché  altri  la  toglie 
ad  ambedue,  e 1’  attribuifee  a un  Tragico  loro 
contemporaneo,  e Scaligero  a uno  ancor  più  an- 
tico (1).  L’argomento  è lo  ttratagemma  d’  Ulif- 
fe  che  con  Diomede  ammazza  quello  Re  di  Tra* 

eia 


(t)  Vedi  Brume/  Tom.  II,  pag.  55 6, 


V 
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cu  nel  Campo  Trojano . Nell’Atto  IV  compa- 
ri fce  Minerva  a UlifTe  e Diomede  , la  quale  ve- 
dendo fopraggiugner  Paride  , per  falvare  i due  Gre- 
ci, fa  travedere  al  Duce  Trojano,  e fi  fa  creder 
Venere,  mentre  i fuoi  favoriti  non  lafciano  di  rav- 
viarla per  Minerva  . Tali  cofe  allora  conveni- 
vano a i principj  e alle  opinioni  de’  Greci , e per- 
/ ciò  non  parevano  aflùrde  e ftravaganti . Lo  Icio- 
' glimento  fi  fa  per  macchina  ( come  nella  maggior 
parte  delle  Tragedie  antiche  ) dalla  Mufa  Terpfi- 
core  Madre  di  Refo  , la  quale  apparifce  in  aria 
fopra  di  un  carro , tenendo  il  di  lui  cadavere  fan- 
guinofo  fulle  braccia. 

Medea  è una  delle  piu  terribili  Tragedie  dell’ 
Antichità , che  contiene  1*  atroce  vendetta  prefa 
da  Medea  contro  Giafone , Creonte , e la  di  lui  fi- 
gliuola. Quella  Tragedia  di  Euripide  ha  fornita  la 
materia  a molte  altre  formate  su  tal  modello  . Unp 
de’  più  importanti  fquarci  di  ella  è nell’  Atto  IV, 
dove  Medea  intenerita  con  i fuoi  figli , gli  abbrac- 
cia c gli  rimanda -,  gli  compiange  e gli  deliina  al- 
la morte,  afcólta  i moti  della  Natura  e la  tene- 
rezza di  Madre,  e fente  rifvegliare  i fuoi  furori 
alla  rimembranza  dell’  infedeltà  di  Giafone . Il 
racconto  della  morte  della  Principeffa  e del  di  lei 
/ Padre  Creonte  è terribile . I figli  che  cercano 
/ fcampar  dalla  Madre  che  barbaramente  gl’ infegui- 
fce , gli  riconduce  dentro  , e gli  trucida  , forma- 
no un  movimento  Teatrale  fommamente  tragico. 
Quello  che  mai  non  piacerà  in  quella  Tragedia, 
è i!  perfonaggio  di  Egeo  introdottovi  fenza  veru- 
na ragione  per  preparare  un  afilo  a Medea,  del- 
la ‘cui  falvezza  lo  Spettatore  è ben  poco  lollecito 
dopo  l’orrenda  efecuzionc  della  fua  fpietata  vendetta. 
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Le  Feniffe  , una  delle  Tragedie  d’  Euripide 
che  fu  coronata  , contiene  la  morte  di  Eteocle  e 
Polinice,  figli  di  Edipo  eGiocafta,  avvenuta  nell’ 
affedio  di  Tebe  . -Lodovico  Dolce  c|je  ne  fece 
un’  imitazione  libera , ne  tolfe  il  Prologo  che  tro- 
vali nel  Greco,  e fece  che  Giocafta  narrafle  a un 
fervo  tutti  gli  avvenimenti  paffuti  di  Edipo  ; e , 

perchè  ? fcarfezza  d’ arte  . Appreffo  in  Euripide 
vi  è una  Scena  tra  un  Vecchio  e Antigone , che 
d’ alto  Hanno  offervando  1’  Armata  Argiva , e no 
vanno  deicrivendó  i Capi  ; il  che  è un’  imitazio- 
ne felice  di  un  palio  del  III . Libro  dell’  Iliade , che 
pur  fu  dal  Tallo  trafportato  nella  Gerufalemme  . 
li  Dolce  non  fi  curò  di  quella  bellezza , e la  fua 
Scena  rimane  fteriie . La  Scena  vigorofa  di  Gio- 
cafta co’  Figli  è degna  di  particolar  rifleffione  per 
la  macftra  dipintura  de'  due  Fratelli  ugualmente 
fieri  e' accaniti  nell’odio  reciproco , ma  di  carat- 
tere ben  diverfi , e per  io  dolore  interefiante  del- 
la Madre  che  s’ interpone  , e cerca  di  contenerli 
c difarmarli. 

Le  Supplici  d’  Euripide  fi  aggirano  fulle  con- 
fluenze dell’  affedio  di  Tebe  , e fulla  fepoltura 
negata  da’  Tebani  a i Capi  Arai  vi  , dovechè  le 
Supplici  di  Efchilo , come  fi  è detto , trattano  del- 
le Danaidi  ; pur  quelle  due  Tragedie  hanno  tra 
loro  qualche  rapporto  per  la  condotta.  Lo  fpet- 
tacolo  della  prima  Scena  dovea  far  fomma  im- 
presone. Etra  Madre  di  Tcfeo  Ha  coll’  offerta 
in  mano  a piè  deli’  Altare  in  mezzo  a’  Sacerdoti: 
il  Tempio  è pieno  di  Donne  che  portano  in  ma- 
no rami  d’  olivo  : Adrafto  Re  d’  Argo  rella  nei 
vellibulo  odia  teda  velata',  circondato  di  figliuo- 
Uni  delle  Argive  in  atto  fupplichcvole . Oltre  a 

molti 


Digitized  by  Googli 


76  STORIA  CRITICA 

molti  tratti  affai  patetici , vi  fi  trovano  varie  al- 
lufioni  alle  Greche  Antichità  e tradizioni  ; il  che 
alle  occafioni  non  lafciavano  di  fare  i Tragici 
Greci  pei;  moflrare  la  nobiltà  e antichità  de’  lo- 
ro coftumi  , leggi  , e origini  a gloria  della  Na- 
zione . Nell’  atto  II  Teleo  rifolve  di  portar  la 
guerra  in  Tebe  , e appena  incominciato  l’Atto 
III, la  guerra  è fatta  , e Tefeo  ritorna  vincitore. 
E'  un  miracolo?  vi  è paffato  il  tempo  neoeffario? 
è T ifteffo  difetto  di  verifimile,  offervato  nell’^^J». 
dromaca . ’ 

Negli  Eracltdi  fi  tratta  de’  Figliuoli  di  Er- 
cole perfeguitati  da  Eurifteo  , e ricevuti  fotto  la 
protezione  degli  Ateniefi  . I Tragici  A teniefi  nul- 
la trafcuravano  che  poteffe  ridondare  in  onor  del- 
la Patria . • 


Ercole  Furiofo  fino  all’  Atto  III  tratta  della 
giuda  vendetta  prefa  da  Ercole  controdi  Lieo,  Ti- 
ranno e oppreffore  degli  Eraclidi , e negli  ultimi  due 
Atti  cambia  di  oggetto; e una  Furia,  chiamata 
da  Iride  , viene  a turbar  la  ragione  di  Ercole  a 
no  che  di  fua  mano  faetta  i fuoi  Figliuoli  . 
Nulla  piìi  tragico  e vivacemente  dipinto  di  que- 
fta  fìrage  deplorabile. 

Ione  naro  d’  Apollo  e di  Creufa , figlia  d’E* 
retteo  Re  d’ Atene,  fondatore  dell’Ionia,  è l’E- 
roe della  Tragedia  così  intitolata.  Quello  Ion  , a 
fe  llcffo  ignoto  e alla  Madre  , la  quale  ha  poi 
fpofato  Xuto  , è allevato  in  Delfo  tra’  Miniftri 
del  Tempio  di  Apollo . Dopo  il  Prologo  fatto 
da  Mercurio,  mentre  Ion  attende  alla  cura  delle 
cofe  facre  del  Tempio,,  il  Coro  compollo  di  Don- 
ne Ateniefi  va  offervando  curiofamente  e con  mol- 
ta naturalezza  il  veftibulo.  Si  appreffa  poi  Ion 

a que- 
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a quelle  ftraniere  , e fa  loro  offervare  i quadri 
e i baffi  rilievi,  diciferandone  le  fiorie:  „ Vedete 
„ qui  il  figlio  di  Giove,  che  colla  dorata  falce 
„ ammazza  l’ Idra  di  Lerna  . Cor.  Lo  vedo  be- 
„ ne.  Io».  E quell’. altro  che  gli  è appretto,  e 
„ porta  una  fiaccola  accefa  . Cor.  Chi  è mai 
„ egli  ? Sembra  una  figura  che  fogliamo  rappre- 
„ Tentare  ne’  nottri  ricami  . lon.  Egli  è loia, 
„ Scudiere  di  Ercole.  Vedete  quefV  altro  fopra 
„ un  cavallo  alato  in  atto  di  ferire  quel  mo- 
,,  ftro  di  tre  corpi  ec.  ”.  E così  è condotta  tut- 
ta la  Scena.  Virgilio  in  fimil  guila  deferivo  Enea 
che  offerva  le  dipinture  del  Tempio  di  Cartagine: 
ma  Virgilio  le  anima  colla  paffione  e coll’  inte- 
refle  di  quel  Trojano,  perchè  appartenenti  alle 
fventure  di  Troja.  L’ immortai  Metaftafio,  fino 
difeernitore  delle  bellezze  degli  Antichi , fi  vale 
della  Scena  di  Euripide  nell’  Jfcbille  in  Sciro  , 
ma  fulle  tracce  di  Virgilio  le  rende  interefTanti 
per  l'allufione  vivace  alla  fituazione  d’Achille  in 
quella  Regia.  E’  rimarchevole  nel  medefimo  At- 
to I la  Scena  di  lon  e Creufa  che  non  fi  cono- 
feono  . Il  difeorfo  di  Iotr  a Xuto  nell’  Atto  II 
è vaghiffimo  e molto  naturale  , ed  è flato  delica- 
tamente imitato  da  Racine  nell’ *Atali* , e da  Me- 
taftafio  nell’  Oratorio  del  Gioas  ; dappoiché  non 
v’  ha  bellezza  in  Euripide  , che  quefli  due  gran 
Maeftri  della  Poefia  Drammatica  Francefe  e Ita- 
liana, non  abbiano  faputo  incafirare  ne’ loro  Com- 
ponimenti . La  Scena  di  Creufa  e di  lon  che 
termina  l’atto  IV,  c che  forfè  dovrebbe  eflcr  la 
prima  dell’  Atto  V ,*è  una  delle  più  rimarchevo- 
li . Anche  il  riconofcimento  fatto  nel  V è viva- 
ce e fveglia  l’ attenzione  ; ma  le  domande  di  lon 
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mettono  in  anguilla  la  Madre , e ’l  Poeta  è co» 
ftretto  a far  difeendere  Minerva  per  gturtificar 
Creufa  . Quella  Tragedia  ha  non  pochi  difetti  e 
^ incoerenze , ma  è fommamente  teatrale  . La  fitua- 
f zione  di  una  Madre  e d’xtn  Figlio  , che  non 
eonofeendofi , per  errore  fi  tramano  la  morte  , è 
vaghiffima , e Metaftafio  ha  faputo  ufarla  delica- 
tamente e rettificarla  nel  Ciro  Ricofciuto . 

L’ argomento  delle  Baccanti  è 1*  avventura  di 
Penteo  fatto  in  pezzi  dalla  Madre  e dalle  di  lei 
Sorelle , deferì tta  da  Qvidio  nel  III  delle  Meta- 
morfofi  , e forfè  trattata  anche  da  Stazio  nella 
fui  jfgavt  . Quella  Tragedia  di  Euripide  ha  un 
carattere  differente  dalle  altre  fue  , ed  ha  mol- 
to dello  fpettacolo  Satirico  e delle  antiche  Tra-' 
gedie  che  trattavano  folo  di  Bacco.  Vi  è nell’At- 
to IV  una  Scena  totalmente  comica  tra  l’ infe- 
lice Penteo  già  fuor  di  fenno  , veftito  come  una 
Baccante,  e tra  Bacco  che  gli  va  «(Tettando  la 
verta  e l’acconciatura.  Moltt  tratti  allufivi  agli 
effetti  del  vino  fi  veggono  ne’  Cori  e Bel  rito 
deli’  Orgie  . E?  terribile  il  racconto  dell’  ucciftone 
dèi  difgraziato  Re  prefo  per  un  cinghiale;  e tra- 
gica è la  Scena  , itì  cui  Agave  riviene  dal  fuo 
furore , e riconofce  nella  pretefa  fiera  il  fuo  fi- 
gliuolo dilaniato. 

Il  CiclopQ  è un  Dramma  Satino»  , ed  è il 
mio  che  ci  è pervenuto  di  quello  genere  . Con- 
tiene l’avventura  d’Uliffe  con  Polifemo  , e vi  fi 
vede  una  mefcolanza  di  tragico  , di  partorale  e 
di  buffonefeo . Ql-jp  • S(* 

■ Della  Danae  , del  Cresj%te  , dell’  >Auge,  della 
Menalippe , del  Meleagro  , della  Niobe  , dell’ 
mena , del  Teltfo,  della  Penelope , dell 'Edipo,  del 

PrU 
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FrtQo  , del  Tefeo,e  di  molte  altre  Tragedie  d’Eu- 
ripide,  non  è a noi  pervenuto  altro  che  alquanti 
frammenti  che  talvolta  appena  battano  per  cono- 
fcerne  in  parte  1’  argomento  . Quello  gran  Tra- 
gico, si  favio  conofcitore  del  cuore  umano  , si  gran 
Filofofo  , e ragionatore  sì  eloquente  dimorando  in 
Macedonia  , dopo  di  aver  cenato  col  Re  Arche- 
lao, nel  ritornarfene  a cafa , fu  lacerato  da’  cani, 
forfè  fcatenatigli  addotto  daArideo  Macedone  , e 
da  Crateva  Tettalo,  Poeti  invidiofi  più  che  del- 
la gloria  poetica,  del  di  lui  favore  pretto  il  Re- 
gnante. Morì  delle  ferite  nell’Olimpiade  XCIII. , e 5-C- , 

i Macedoni  talmente  fi  gloriavano  di  poflederne  A”*l  J^oa' 
le  offa  , che  quando  vennero  gli  Ambafciatori  A te-»  A/.  <•/«. 
niefi  per  ottener  licenza  di  trafportarle  dov’egliA*A  ^ 57 
era  nato,  unanimi  perfittettero  in  negarle  loro(i).  dti» 

Sofocle  fopravvifle  ad  Euripide,  e nella  morte  di  T*'* 
quello  duo  Emulo  mottrò  un  dolore  sì  vivo  e 
sì  vero , che  lo  rende  meritevole  degli  applaufi 
della  Potteri tà  al  pari  dell’  Edipo  , e del  Filone - 
te.  Egli  1’  onorò  col  fuo  pianto , e impofe  a’  fuoi 
Attori  di  prefentarfi  Culla  Scena  fenza  corone , fen- 
za  ornamenti  , e con  abiti  i più  lugubri . Finì  in 
quelli  due  rari  Ingegni  la  gloria  della  Poefia  Tra- 
gica Greca  (2). 

Ben 

w • 


(0  A.  Geli.  Lib.  XV.  e 20. 

(2)  Non  una  cieca  idolatria , ma  nn  rifpetto  dovu- 
to a i grand’  Ingegni  della  Grecia  da  chiunque  ne 
trae  profitto,  ci  attringe  alla  prefente  Nota  . Tutti  ^ <4^‘ 
gl’  Intelligenti  delle  Nazioni  più  colte  concorrono  • 
riconofcere  dalle  fatiche  di  Sofocle  e di  Euripide  l’e-  mr  ' 
poca  del  maggior  luttro  della  Tragedia  . E ciò  non  * 
vuol  dire,  che  i Moderni  abbiano  a diiperare  di  poter 
Otti  produrre  Tragedie  mari vigliofameatc  belle  (perchè  * 

aa- 
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Ben  avrebbe  quella  confato  certamente  fri 
Cuoi  coltivatori  più  infigni  un’  aitrb  ingegno  ca- 
rice di  fecondarlo  di  nuove  maraviglie  : Te  avef- 

fe 

*nzi  noi  pretendiamo  , e 1’  abbiamo  altrove  dimoflra- 
to  , che  f arte  mai  non  avrà  a lagnarli  della  poca  fe- 
, condità  delia  natura,  celandoli  in  ogni  genere  infini- 

te  fpecie  di  componimenti  perfetti  benché  d infunili  ) ; 
ma  sì  bene  vuol  dire  che  la  Tragedia  Greca  fondata 
fui  fificma  della  Fatalità  fu  da  que’  due  maravigliofi 
//  Ingegni  portata  all’  apice  della  perfezione  . Frattanto 
, . A , M.  Cajliìhon  moderno  Filofofifta  Francefe  in  un  Li- 
i . j ’’  bro  , nel  quale,  a dir  vero  , anfana  a secco  folle  cagio- 

JJi  ni  fifiche  e morali  della  diverfità  del  genio  e altro  delle 

nlyt*.  Tt»v fazioni , ( lenza  mettergli  a conto  il  barbaro  difprezzo 
‘Y *-  **.{*.  vt'»lHche  mollra  per  la  Lingua,  la  Letteratura,  e le  manie- 
Afcoy,  re  de’ Popoli , che  non  fon  Francefi  ) atfefifce  con 
e T?  \ enr  • v»  magiftral  fuperioTità  , che  nelle  mani  di  quelli  due 
c»  a*»  i *»  Poeti  la  Tragedia  étoit  à fon  berceau.  Ma  le  ragioni 

i-sly/»»,** Av/'  che  ne  adduce,  provano  eh’  egli  fi  è poco  curato  di 
fornirfì  de’ lumi  neceifarj  a ben  diteernere  così  quella 
i»lk>  jv'jvyi*.  2«vfpezie  di  Tragedia  che  maneggiarono  i Greci, come  quel- 
'^v^le  altre  che  fono  coltivate  da’ Francefi  . La  Tragedia 
vot>.  CU  **'Vi**'antica  appoggiata  al  Fatalifmo  non  è fiata  altrimen- 
ti ■»*.  »»vjryw^ti  trattata  da’  buoni  Tragici  moderni,  fe  non  colle 


i*. 


f'c  i»/*.  Wìfncdefime  molle  de’ Greci 


or)  del!’ immortai  Racine  fono  fem 

iv  5*'«xv  la  Fedra  , le  quali  fi  riconofcono  per  giudiziose  tradu- 


ce più  belle  Tragedie 
fenza  dubbio,  V Ifigenia  e 


^ 2j0ni } o imitazioni  d' Euripide,  di  cui  ha  pure  l’Au- 
*'  f'T*'  tor  Francefe  tralafciate  tante  bellezze  che  poteva  in- 
vyfc't  corporare  fpecialmente  alla  feconda  in  vece  dell’ epi- 

#tfU  fodio  d’ Arida  eh’ è' tutto  fuo . Or  quello  non  è trar 

>*nr  jtAv-  • fa  Tragedia  Greca  dalle  falce  o dalla  cuna  , ma  co- 
Mr-  piarla.  Quando  poi  i Moderni  , partendo  da  altri 

principi,  e accomodandofi  al  golfo  e a i eoflumi  cor- 
fa.  vtJyjt*.  itf  tinti  , hanno  adoprate  nuove  macchine  per  cattarli 
eVc  attenzione  dello  Spettatore  d’ Oggidì  , elfi  han  fat- 

«(  »Cto  Bran  fenno  , e meritano  fommalode.  Conveniamo 

kfticr  adunque , che  fono  ancor  elfi  riusciti  egregiamente  nel- 

JWcmIu  '^Hir  ■'  U 

Vv  t*.  W I/J  U«*  «ImVc 

«de  vvd 

</*  J^vc  7»*\ 

A . • 


u 
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fe  continuato  a efercitarvifi  il  divino  Platone , il 
quale,  fecondo  Eliano  , prima  di  dedicarfi  total- 
mente alla  Filosofia , fece  tre  Tragedie  e una  Sa- 
tira, delle  quali  fi  componea  la  Tetralogia  necef- 
faria  per  concorrere  nel  Certame  Olimpico  . An-  G** j*x**dTj*- 
che  l’ Orato*  Teodette  , il  quale  con  Teopompo*^&v^^%:  ■ \* 


\ 


e Naucrite  concorfe  nel  Certame  Panegirico  ilU- 
tiiito  da  Artemifia  in  onor  del  Marito  , compo- 
fe  una  Tragedia  molto  applaudita , intitolata  Mau. 
fohy  la  quale  a’ tempi  di  Aulo  Gellio  ancor  cor- 
reva. 


tu. 


Ju-ùi- 


CA. 


tVS';  ' ’ 
" »*  . I 
i * . •/  » 


la  Poejìa  Tragica  . Ma  che  percib  ? Chi  ardirà  giu- 
dicar f un  genere  e 1’  altro  ì Chi  preferir  il  moderno  - 
all’  antico  leni’  aver  in  teda  un  guazzabuglio  di  fo-  - 
fche  idee  ? Il  fatto  ci  aftìcura  che  da  più  migliaia 
di  anni  nella  colta  Europa  fi  veggono  , fi  ripetono , 
fi  ammirano  continuamente  Edipo , Fil«ttete,  Ippolito, 
Ifigenia,  e gli  altri  maelìrevoli Componimenti  di  So- 
focle e di  Euripide . Quando  il  fatto  deponefie  anco- 
ra così  vantaggiofamente  in  favor  delle  Tragedie  mo- 
derne ; quando  potè  (Timo  elfer  ficuri  della  riufcita 
di  quelle  fui  Teatro  Ateniefe  , pur  dovremmo  elfer 
cauti  nel  pronunziar  fulla  preferenza  . E decideremo 
ora  ? O favio  Usbtk  avrai  tu  parlato  in  vano  ? 


ri  i'i 

• v » ,4 


f « A 
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CAPO  VI. 

• , » , 

• Continuazione  del  Teatro  Greco . 

Rattanto  la  parte  ridicola  e fatilefca  de’ Cori 
*.(*!**.$  *.£$<  X che  precedettero  alla  Poefia  Tefpiana  , ap- 
ii vr  j«-y  <•>  Partata  dalla  Tragedia  come  Teoria  di  niun  pre- 

tir  • Jdty\ t fcoo/ttàj;  io,  errava  per  gli  Villaggi  fotto  il  nome  di  Co- 
àia  ^ Go*«tò«*.  - f#.  media  prefo  o dal  vocabolo  che  nel  Peloponnefo 
Kumw  s.  /tt  Tonificava  la  F/V/a,  o da  xwjud^eiv  , banchettare. 

&<a*o • Ma  il  piacere  che  quantunque  groffolano  , recava 
Ktotxcs  «urv*.  «/v  a tutt‘  tflle  Spettacolo  , moffe  alcuni  Comedi  in- 
tivù*'  duftriofi  a megliorarne  la  forma  , togliendo  per 
viu»nf  fUylvi+.  ,2imf «Templare  la  Tragedia.  Offervando  poi,  che  que- 
y>o  (la  fi  arricchiva  ne’ Poemi  Eroici  d’Omero,  pen- 


t ^ '«'sa^lvo  Ila  fi  arricchiva  ne’ Poemi  Eroici  d’Omero,  pen- 
J^^farono  di  approfittarli  anch’  eflì  delle  fatiche  di 
quello  gran  Padre  della  Poefia  , e prefero  a imi- 
fìX  » ».  : °/  tare  J’  aria  urbana  , falfa  e graziofa  del  di  lui 

Kc 0£IaXo  Margite  . Vennero  allora  in  tanta  fama  che  fu. 

•f*,  tono  chiamati  e ammelfi  a rapprefentare  in  Città,. 

clIi(?v9  •UtnZ  a*  Par*  de’  ^ragedi  , ottennero  dal  Governo  le 
• L,J»pefe  delle  decorazioni  del  Coro  . Sufarione , Epi- 


Trovavafi  il  Teatro  Ateniefe  nel  colmo  del-  \' 
la  gloria  nell’ Oli moiade  LXXXI.  , quando  co- 
rainciò  a fiorir  Cratino  , Poeta  di  Itile  aultero , 
cvy\>^Tr*,ti<k  ▼«*  nwdace,  e affai  forte  ns  motteggi,  da  cui  fi  ri-  >. 

cPnolce  1ue*  Benere  di  Commedia  caultica  e in-  \ 
1 1 *K» Polente, chiamata  Satirica  e ^Antica  . Fu  feguito  e . 

**  S- C ,•//«**  K imitato  da  Eupoli,  Poeta  più  graziofo  , il  quale 

<n!  hl  Ti  ^ ir***}  JC  £'r*’vV#  * ^ 
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compofe  diciaffette  Commedie  , fette  delle  quali 
riportarono  la  Corona  Olimpica  . Ma  ricevè  tal 
Commedia  tutta  la  fua  perfezione  dall’  Attico  A- 
riftofane,  che  fempre  colla  grazia  e colle  facezie 
temperava  mirabilmente  1’  amarezza  della  Satira. 

Offerviamo  intanto , che  l’ emulazione  de’  Poe- 
ti, la  natura  del  Governo  , e la  profperità  della 
Repubblica,  diedero  a tal  Commedia  i pregi  e i 
vizj  che  la  caratterizzano . 

Appena  ebbero  i Comici , imitando  i Tragi- 
ci , data  forma  e difpofizione  al  lor  Poema  , che 
gonfi  della  riufeita  , prefero  a gareggiar  co’ loro 
modelli , e ne  foffennero  arditamente  il  paragone 
colla  magnificenza  dell’apparato  , e colla  pompa 
poetica  de’  Cori . Impazienti  poi  dell’  uguaglianza, 
ambirono  di  fovraftare/  e per  impiccolire  i loro 
emuli  , adoperando  le  proprie  armi , cercarono  di 
attenuar  il  merito  de’  migliori  pezzi  delle  Trage- 
die col  renderli  ridicoli  per  mezzo  di  alcuni  leg- 
gieri maliziofi  cangiamenti  ; nel  che  confifteva  la  ^ 

Parodia  che  fu  l’anima  della  Commedia  Antica.  TTo^Guo* 

La  vittoria  fi  dichiarò  per  gli  Comici,  fe  non  fi 

riguardi  ad  altro  che  al  merito  dell’invenzione,  'flap*.,»*-  U«i> 

e al  piacer  che  produce  la  novità  degli  argomen-  fy 

ti;  imperciocché  i Tragici  traevano  i proprj  dal- 

le  Favole  di  Ornerò  e dalla  Mitologia  affai  ben-  tn f •«. 

nota;  e i Comici  che  provvedeanfi  nella  propria  ** A *** 

immaginazione,  preféntavano  uno  fpettacolo  tutrf*«'n’|i«'***»  f 4*  Viv 

to  nuovo.  Dì  là  ufeirono  quelle  maràvigliofé  di-'' 

pinture  allegoriche,  che  incantarono  la  Grecia  fT 

Efse  accoppiavano  alla  piò  efatta  imitazione  del-  pappilo 

la  natura  i voli  pili  bizzarri  della  fantafia,  c no-  W franila 

bilitavano  gli  argomenti  in  apparenza  i piò  fri-  kit/  **  y*s«Jaw> 

voli  colla  pii»  vigorofa  Poefia  , colla  Morale  piò  . 

F 2 fa- 
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fana , e colla  Politica  pili  profonda . Con  tal  ar^ 
tificio  erano  lavorati  quegli  Urani  Uccelli  , gero- 
glifici eloquenti  di  certi  Cittadini  viziofi  , noti 
in  Atene  ; quelle  Ve[pe  , immagini  de’  Magiftrati 
ingordi  e venali  ; quelle  Rane  , limboli  de’  mole- 
ftè  e fciocchi  Verfeggiatori  ; e quelle  Nuvole , 
onde  fatireggiavafi  F tpocrifia  morale  , e F inuti- 
lità de’  calcolatori  fantaftici  . 

Ma  fe  F emulazione  refe  tal  Commedia  glo- 
riola , la  fece  oltremodo  ardita  il  Governo  Popo- 
lare Ateniefe,  nel  quale  i Comici  e gli  Spetta- 
tori erano  membri  della  Sovranità  . Osò  per  que- 
llo un  Poema  sì  ftraordinario  internarfi  impune- 
mente nel  fegreto  dello  Stato,  trattar  di  Pace,  di 
Guerra,  e di  Alleanze,  beffeggiare  Ambafciado- 


manife'lar 
più  potenti 


latrocinj 
e perniciofi 
vivace  imitazione 


i -•»' 


■vi 


n , fcreditar  Magistrati 
de’ Generali,  e additar  i 
Cittadini  , non  folo  con  una 
de’  loro  coflumi , ma  col  nominarli  e copiarli  al 
naturale  colle  Mafchere  . 

E per  ultimo  ella  riufcì  foprammodo  sfaccia- 
ta e infoiente  a cagione  della  profperità  della  Re- 
pubblica. La  felicità  continuata  corrompe  gli  a- 
. nimi , fpogliandoli  del  timore  , potentiffimo  fre- 
no  delle  paflioni  ecceflìve  . Atene  che  trovava!! 

^ alto  punto  profperità  , e per  confeguen- 
za  ,di  moral  corruzione  , mirò  fenza  orrore  il  fie- 
.y.le  che  fgorgava  da  queflo  fonte  , ,fi  comoiacque 
■ „ f.  della  fporcizia  che  vi  regnava,  vedendovi  il  ritrat-* 
*.,-.to  fedele  de'  fuoi  coStu  ni , e applaudì  a quella  ma- 
*„  , Jignità  che  mortificava  >i  Potenti  che  abboniva. 


■•il/»*  * 

; 1^-  * , fAa 

« ••••«*-  > ~ A 


A*  i Virtuofi  che  la  facevano  arroflfrre  . Qual  ma- 


/ * i 1 -a 


viglia  dunque  che  i Comici  infolentififero  a fe* 
y . gno  , non  che  d’inlultare  a i Cleoni  poderali , ma 

di 
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di  perfeguitare  in  Socrate  T iftefla  Virtti , di  moti 
teggiar  empiamente  la  Religione  , e di  rimprove- 
rare a tutti  i Cittadini  ciò  che  leggefi  nel  dialogo 
tenuto  nelle  Nubi  dal  ragionar  dritto  e dal 
torto  ? ( i ) 

Rifulta  da  quelle  cofe  , che  ciò  che  ora  chia- 
miamo Commedia  , non  raffomiglia  alla  Greca  An- 
tica, Allegorica,  e Satirica,  la  quale  per  inven- 
zione, per  novità,  per  grandezza  di  d i legno  , per 
Tale , e per  baldanza  fi  allontana  da  ogni  Favola 
F 3 Co- 

(0  Ho  letto- ultimamente  in  una  Differtazione  del 
foprannominato  D.  Saverio  Mattei,  intitolata  la  Filo - 
fofia  della  Mufica , che  i Greci  andavano  al  Teatro, 
come  noi  andiamo  agli  EfetcizJ  Spirituali , che  la  Com- 
media era  il  lor  Catechismo  , e la  Tragedia  la  loro 
Predica  grande.  Ma  le  cofe  di  fopra  rapportate  fono 
tu  et’ altro,  che  Prediche , Catechi/mi  ed  Efercizj  Spi- 
rituali. Il  penfiero  dell’erudito  Autore  è brillante , a dir 
vero,  ma  non  altroché  brillante;  e l’ efpreffioni  men- 
tovate fono  pure  efagerazioni  d’  uno  zelo  virtuofo  che 
afpira  al  miglioramento  de’  Teatri  moderni  , i quali 
in  fatti  elfer  dovrebbero  le  vere  Scuole  pubbliche  del- 
la Gioventù.  Del  refto  ciò  ch’egli  dice  , ci  fa  perder 
di  villa  la  vera  fifonomia , diciam  coai  , del  Teatro 
Greco  , e ci  occulta  fpecialmente  i lineamenti  del 
gran  periodo,  in  cui  fiori  la  Commedia  Antica , quan- 
do i Poeti  e gli  Spettatori  erano  animati  in  Teatro 
da  quel  medefimo  fpirito  gelofo  che  detrava  sì  fpelfo 
l’ Oltracifmo  contra  il  Merito  e la  Virtù  . Con  più 
ragione  adunque  il  Teatro  Ateniefe  dovrebbe  chiamarli 
il  Gab'metto  della  Repubblica  , il  Configlio  di  Sta- 
to , in  cui,  benché  di  paffaggio , folca  commendarfi  la 
Morale.  Il  di  lei  Catechifmo  veniva  tolto  facrificato  al 
minimo  cenno  della  Politica  Gelofia  , il  cui  princi- 
pale oggetto,  e nell’ozio  e negli  affari,  era  la  coa- 
fervazione  della  Libertà  . fy.  « . C^Cf% 
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Comica  moderna  . I Frammenti  che  ci  reftario 
de’  primi  Comici , non  ballerebbero  a darcene  una 
giufta  idea,  fe  il  tempo  non  avelie  rifpettate  un- 
dici delle  Commedie  di  Ariftofane  , le  quali  a 
/ fufficienza  ce  ne  inflruifcono  . Non  voglionfi  pe- 
* rò  leggere  colla  fperanza  di  trovarvi  avventure 
piacevoli , intrighi  amorofi  , dipinture  di  caratte- 
ri limili  a quelle  delle  Commedie  moderne . Al- 
tr’aria  , altre  mire  , altri  comici  efpedienti  vi 
campeggiano  , i quali  non  apparifeono  lenza  la 
fiaccola  de’  principi  fopraccennati  , fenza  la  cogni- 
zione della  Polizia  e del  Collume  Ateniefe  , 
fenza  la  pratica  delle  Vite  di  Plutarco,  e fenza 
la  contezza  della  Guerra  del  Peloponnefo  così  flrin- 
v'  gaiamente  e leggiadramente  deferitta  da  Tucidide. 

/}  Qualunque  produzione  d’ ingegno  porta  la  di- 

vifa  del  proprio  Secolo , e vi  fi  ravvifano  i coftu» 
mi  e ’1  gufto  corrente  imprelfi  con  caratteri  inde- 
lebili. Ma  la  Commedia  principalmente  che  per  de- 
fhr  l’attenzione  e ’1  diletto , ritrae  e rapprefenta  per 
gli  Spettatori  prefenti  e non  pe’  futuri , è fopra  ogni 
altra  cipolla  all’abbandono  e al  difprezzo  , in  cui 
cadono  le  mode  già  pallate.  Una  Commedia  Ita- 
liana o Francefe  dopo  dieci  anni  con  difficoltà 
fi  riproduce  filile  Scene  nazionali  fenza  notabili 
cangiamenti  . Or  che  addiverrà  d’una  Greca  di 
ventidue,  o ventitré  Secoli  indietro,  la  quale  paf- 
fi  nelle  noltrc  Contrade  sì  cambiate  da  quello  che 
erano  allora?  E pure  oggidì  fon  tanti  i ridicoli 
Cenfori  dell’Antichità  , e pretendono  giudicare  e 
condannar  feveramente  le  Commedie  et’  Ariflofa- 
ne  ! Mai  abbaflanza  non  fi  ripete  a cofforo , che 
il  tuono  decifivo  e inconliderato  è quello  della 
fatuità  , e che  debbono  apprendere  , e fovve-r 

nir- 
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nirfcne  allorché  fon  tentati  di  decidere , che  que- 
llo Arillofane  era  un’  Ateniele  , il  quale  fioriva 
fui  principio  del  IV.  Secolo  di  Roma  , tempo 
■ in  cui  i Romani  niuna  cognizione  aveano  , non 
che  dell’altre  belle  Arti,  della  Poefia  teatrale, la 
quale  pure  da  gran  pezza  coltivava!!  in  Italia  da- 
gli Dici,  e dagli  Etrufchi , ed  anche  con  più  felice 
iucceffo  da  i popoli  della  Magna  Grecia  , e della 
Sicilia  , che  , come  dice  e moftra  il  dotti  {fimo 
Tirabolchi , in  quaft  tutte  le  parti  della  Letterata - 
ra  furono  maeflri  ed  ejemplari  agli  altri  Greci  * . 

La  Podia  di  Arifiofane  è animata , vivace, 
fantafiofa  e faceta,  benché  acre  , maligna,  licen- 
ziofa,  e fpelfiflime  volte  triviale  . Il  ridicolo  da 
lui  maneggiato  appartiene  alla  Commedia  balla  e 
alle  Farle  ; e pur  lerpeggiano  nelle  di  lui  Favole  ai. 
cune  tinte  veramente  comiche  da  piacere  in  tutti  i 
tempi,  e degne  di  ftudiarfi. 

Nella  Commedia  degli  0 fcamanii  fi  trova 
7 nell’  Atto  III.  la  pittura  al  naturale  del  mercato 
d’ Atene;  il  che  dimoftra  che  la  decorazione  non 
era  punto  traforata  nella  Commedia . Ma  che  un 
venditor  di  porci  infegni  a i figli  contraffare  il 
loro  grugnito  per  invitar  alla  compera  , egli  è una 
feena  propria  del  piu  baffo  comico  ** . 

F 4 Ne- 

* Epicarmo  Filofofo  Siciliano  che  nacque  prima 
del  V.  Secolo  dell’  Era  volgare  , non  lolo  fu  eccel- 
lente nello  feri  ver  Commedie  , ma  ne  fu  anche  il 
primo  Amore  , come  dottamente  prova  il  Quadrio 
tom  V.  pag.  io.,  e’1  Tirabofchi  tom.  1.  pag.ói.  feq. 

**  Piacque  molto  al  Popolo  d’Atene  il  perfonaggio 
di  Anfiteo  introdotto  in  quella  Commedia  , perché  gli 
fembrava  eflfere  infunato  dall’ alterigia  di  quello  Ma- 
gilbrato  del  Pritaneo  , che  quantunque  povero  lode  , 
parlava  lpeffo  della  fua  genealogia,  e vantava!!  di  ef- 
ier  di  Ice  lo  del  fangue  degli  Dei  . Gli  Ambaiciadori 
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Negli  Equìti , per  avvilir  Nicia  e Demofte- 
ne  addetti  totalmente  a i voleri  di  Cleone  , il 
Poeta  gli  fa  travedi  re  e parlar  da  ‘fchiavi  . Pul- 
cinella Principe  a forga  , e Sganartllo  Medico  a 
fuo  di/petto , fi  ravvisano  in  Agoracrito , venditor 
di  carne  cotta,  che  fuo  mal  grado  diviene  in 
Commedia  Uomo  di  Stato  . Non  vi  fu  Ipocrita 
o fia  Attore  che  ardifle  di  rapprefentare  il  per- 
sonaggio del  potente  Cleone  , nè  artefice  che  ne 
volelle  far  la  mafchera , come  fi  dice  nell’Atto  I.  ; 
per  la  qual  cofa  A riftofane  dovette  egli  ftefi'o  montare 
in  palco , e rapprefen tarlo , tingendoli  alla  meglio  il 
volto,  e ftudiandofi  di  contraffarlo  in  tutto  , per- 
chè fi  ravvifaffe  . Egli  riufcì  così  bene  ad  accu- 
farlo  di  prepotenza  e ladronecci  , che  ’l  Popolo 
condannò  Cleone  a pagar  cinque  talenti  , cioè  in- 
torno a tremila  feudi  ; e quello  prova  che  la  Com- 
media Antica  era  un’effettiva  denunzia  di  Stato  *. 

La  nota  Commedia  delle  Nuvole , che  fu  com- 
pofta  nel  nono  anno  della  guerra  del  Peloponne«42( 
io,  e che  diede  agli  oziofi  Atenicfi  tanta  mate-^£à^,' 

ria 

di  Atene  rimpatriatili  dopo  aver  foggiornato  dodici 
anni  nella  Corte  del  Re  di  Perfìa,e  Lamaco, Gene- 
rale della  Repubblica  nella  guerra  del  Peloponnefo, 
fono  anche  qui  polli  in  ifeena  e sberleffati  . Il  Poe- 
ta Tragico  Girolamo  , che  col  fuo  fentimento  avea 
fatto  determinare  i Giudici  de  i Drammi  a permettere, 
come  cofa  lecita  e onefta , la  rapprelcntazione  delle  Nu- 
vole di  Arillofane , viene  pure  per  la  fua  troppo  {frana 
e lugubre  fantafia  dileggiato  in  un  Coro  degli  dcamanii. 

* Lifide  , da  venditor  di  montoni  efiendo  diventa- 
to Que(lore,o  fia  Teforiere  della  Repubblica , e con- 
tendendo di  magnificenza  co*  primi  d’  Atene  che  gli  | 

facevano  una  fpezie  di  corte  , perchè  la  di  lui  menla 
era  dilicara , e la  di  lui  borfa  tempre  aperta  a coloro 
che  1’  adulavano  , fu  ancora  efpofto  alla  pubblica  ir- 
‘rifiohe  è beffe  in  quella  Commedia  d c Cavalieri , 
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ria  di  ragionare  anche  due  mefi  prima  che  l’Au- 
tore otteneffe  la  licenza  di  porla  fui  Teatro  , e 
che  preparò  la  ruina  di  Socrate  * , dimortra 
per  tutto  f arte  fomma  di  Ariftofane  nel  dipinge- 
re i caratteri  **  . Con  una  pennellata  fola  fa 
conofcer  torto  lo  fpirito  di  tutta  la  cala  di  So- 
crate. Strepfiade  batte  alla  di  lui  porta,  e’1  Ser. 
vo  delFilofofo  filagna  del  modo  indifcreto  di  pic- 
chiare , onde  fi  è interrotto  il  filo  delle  fue  ri- 
fleflioni  . Se  il  Servo  affetta  tanto  Tuomo  d’in- 
gegno e d’importanza  , che  farà  il  Padrone?  E’ 
artificiofa  e piacevole  la  Scena  di  Socrate  con 
Strepfiade  nell’  Atto  lì.  Quella  di  cortili  col  pro- 
prio figliuolo  è molto  l’alfa  e vivace  , ripetendo- 
gli le  cofe  apprefe  da  Socrate  . Si  offervi  com? 

Strepfiade  nell’Atto  IV.  indirizza  la  parola  agli. 

Spettatori , e ciò  falli  ancora  dal  Coro  in  quella  \ 
e nelle  precedenti  Commedie.  Nel  Coro  dell’At- 
to  I.  fi  accenna  che  Ariftofane  diede  al  Pubblico 
la  fua  prima  Commedia  anonima  , mancandogli 
l*  età  di  trenta  o quarant’  anni  richiefta  per  darne  v 
col  proprio  nome . Nell’  irteffo  Coro  pofliam  ve- 
der  ancora  un  ritratto  delle  Compofizioni  de’Co- 

f • • 

f mici 

* Ort  ne  fautoit  trop  ripeter  ( fcrive  M.  Millet  ) 

Jìue  tette  Pièce  fui  joule  plus  de  vingi-trois  ans  avant 
a mari  de  Sacrale  t & que  ce  Sage  ne  puf  ètte  la  vi - 
Girne  des  traiti  mordans  qu  Ariflopbane  a lancés  cantre 
lui  . Le  Po'ète  n tjl  dlja  que  trop  coupable  . eri  cutra- 
geant  le  pitti  vèrtueux  des  hommes  , fans  lui  imputef 
enecre  /’  korreur  d'  avoir  prèparè  la  cigut  que  let  Any- 
tus  d?'  les  Melitus  lui  prlfentérent  . **/*Ww;  li 

” Ariilofane  nell’Atto  I.  Scen.II.  delle  Nuvole  dà  la  rù*>y  mY 
baja  alle  minuzie  , e a i piccioli  dettagli  di  Fifica,de’qua- t** 
li  i Filofofi  del  fuo  tempo  fi  occupavano  troppo  feriamen-  * 
te  . Dovrebbe  oggigiorno  farfi  io  fteffo  coatra  quei  che 
perdono  il  tempo  in  fimiglianti  bagattelle  , quas  ncque 
l sire  compendi um , ncque  ignorare  detrimentum  ejl  ullum  ’v_ 

*\\ 
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mici  competitori  di  Ariftofane  . Egli  ne  fa  la  fa* 
tira , dicendo  che  la  fua  Commedia  non  cornpa- 
rifce,.come  le  loro  , con  vedi  lacere  per  far  ri- 
dere i fanciulli;  non  fi  avvilisce  a motteggiare  i 
calvi , e a dilettar  con  danze  dfeene  ; non  intro* 
duce  un  vecchio  che  va  col  battone  percotendo 
tutto  ciò  che  incontra  ; non  fi  prelenta  con  fiac- 
cole alla  mano  a guifa  d’una  Furia  ; ma  fe  ne 
viene  adorna  del  proprio  merito  e di  piacevolez- 
ze naturali  . Qui  pur  fi  trova  che  Eupoli  die- 
de una  Commedia,  intitolata  Marica , nella  quale 
(dice  Ariflofane  ) ha  faccheggiato  i miei  Equiti , 
aggiugnendovi  iolo  una  vecchia  che  fa  un  ballo 
diìonefto , che  pure  è rubato  a Fònico 

La  Commedia  delle  Vefpe  confitte  in  un 
Magittrato  impazzito  per  la  fmania  di  giudicare, 
il  cui  figliuolo  tenta  di  guerirlo  con  lufingare  alla 
prima  la  di  lui  paflìonc , proponendogli  di  giudicare 
nella  propria  cafa  , e fentenziar  fu  di  un  litigio 
ridicolo  d’  un  Cane  che  ha  rubato  una  ferma  di 
cacio . In  tutta  la  Commedia  fi  vanno  mettendo 
in  ridicolo  le  ferie  formalità  Curiali  per  qualun- 
que cola  di  poco  momento . Racine  t che  da  tal 
Commedia  ha  cavato  i fuoi  Plaideurs  , non  ha 
potuto  in  quello  feguirlo  patto  patto  ; nè  anche 
ha  potuto  valerfi  della  piacevolezza  che  rifulta 
dal  proceffo  allegorico  , nè  introdurvi  il  Cane  Ac- 
culatore,  e’1  Cane  Difenfore , che  appartiene  uni- 
camente  alla  Commedia  antica.  Oltracciò  in&z- 
c'me  il  reo  è veramente  un  Cane,e’l  cappone  ru- 
bato non  è altro , fe  non  quel  che  ‘fi  dice  ; dove 
che  in  Arittofane  il  Cane  rubator  di  un  formag- 
gio di  Sicilia  allude  a un  Capitano , il  quale  a- 
vendo  condotte  le  truppfc  in  Sicilia , fi  fe  corrom- 
pere co’  formaggi  di  quell’  Ifola  , cioè  co’  rega- 
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H (i).  Simili  circoftanze  e allufioni  per  noi  per- 
dute davano  molto  pregio  alla  finzione  d’Arifto- 
fane  . Iti  generale  1’  originale  Greco  vince  di  gran 
lunga  in  vivacità  la  copia  Francefe . 

La  Commedia  degli  Uccelli  ha  per  oggetto 

Sii  affari  politici  di  quel  tempo  colla  Laconia  , 
ove  erafi  rifuggito  Alcibiade  accufato  in  Atene  . 
Colle  mafchere  di  varii  uccelli  fi  mettevano  in 
vifta  i coftumi  de’  Cittadini  , ed  erano  fabbricate 
di  modo  che  al  carattere  dell’ uccello  fi  accoppia- 
vano i tratti  più  rimarchevoli  delle  fifonomie  de* 
Perfonaggi  fatireggiati  * . In  tal  Commedia  in- 
terloquifce  Prometeo,  il  quale  viene  fuori  efpri- 
mendo  il  fuo  timore  di  effer  veduto  dal  Sole  e 
dagli  Dei , e prega  Piftetero  a coprirlo  d’  un  pa- 
ratole . 

Più  d’una  Commedia  di  Ariftofane  tende  a 
infpirar  penfieri  di  Pace  agli  Ateniefi , e quella 
che  ne  porta  il  titolo , è una  di  effe . Del  di  lei  fale 
comico  prenderà  diletto  il  Leggitore  a mifura  che 
riufcirà  negli  sforzi  che  farà  per  dimenticar,  mentre 
legge  , le  Favole  Comiche  def  moderni  , e s’internerà 
nello  fpirito  dell’Allegoria  . Varj  efferi  allegorici  fi 
animano  nelle  Commedie  d’  Ariftofane , e in  quella , 
oltre  a Mercurio  e alla  Pace  , fi  dà  corpo  alla 
Guerra  , la  quale  pella  varie  Città  in  un  morta- 
io t 

(t)  Veggafi  il  P.  Brumoy  nel  Tomo  III.  del  fuo 
Teatro  Greco  . 

* Fra  gli  altri  il  famofo  Scultore  Fidia  fu  in  que- 
lla Commedia  morfo  velenofamente  fulia  fua  probità 
per  la  voce  che  correva  in  Atene , di  non  aver  impie- 
gato nella  Statua  di  Pallate  tutto  1’  oro  fumminirtra- 
togli  dalla  Repubblica . 
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jo  , immagine  appartenente  al  bado  comico,  ma 
che  fubito  mette  lotto  gli  occhi  popolarmente  le 
perniciofe  confeguenze  di  tal  flagello  dell’umani- 
tà. Si  butta  nel  mortajo  il  porro  , donde  viene 
il  nome  di  Prafia  Città  della  Laconia , e 1’  aglio, 
particolar  produzione  di  Megara.  Il  luogo  dell’A- 
zione non  è uno  ; da  che  Trigeo  fi  vede  prima 
in  Atmone,  indi  in  aria  , e finalmente  in  certe 
balze  . La  cofa  più  degna  di  notarfi  in  tal  Com- 
media è il  giuoco  di  Teatro  che  rifulta  dagli  sfor- 
zi che  fa  il  Coro  impiegato  a tirare  alcune  cor- 
de per  ifmuovere  le  gran  pietre,  ond’  è chiufa  la 
bocca  della  caverna , in  cui  è ferrata  la  Pace.  Al- 
cuni tirano  da  un  lato,  altri  dall’  oppofto  , e fi 
ritarda  1’  efecuzione  ; il  che  ingegnofamente  allu- 
de alle  Città  Greche  , le  quali  non  convenendo 
nel  medefimo  progetto,  fanno  fufliftere  la  Guerra. 

I foli  Agricoltori  e Vignajuoli  tirano  concorde- 
mente e con  fincerità  , e fon  quelli  che  princi- 
/ palmente  contribuifcono  a fprigionar  la  Pace  . 
t Che  favia  lezione  di  Politica  e di  Commercio  ! * 
Della  Pace  ancor  tratta  la  Commedia  intito- 
lata Lififlrata  , eh’  è il  nome  di  una  Ateniefe, 
la  quale  fi  fa  Generale  delle  donne  per  aflringer 
gli  uomini  alla  pace  ; ma  ella  abbonda  di  dipin- 
ture ofeene  abbominabili  **.  Non 

/ ) * In  quella  Commedia  della  Pace  fu  eziandio  po- 

llo in  berlina  l’AilronomoMetone  , che  vivea  più  col 
Cielo  , che  colla  Terra  . 

••  Pifandro  , uomo  di  bella  ftatura , e che  andava 
adorno  e armato  galantemente  per  darli  un’  aria  di  E- 
roe  , avendo  in  un  combattimento  gittato  le  armi , 
venne  in  quella  Commedia  marchiato  con  ferro  ro- 
vente da  Arillofane  , e così  ben  derifo  eh’  egli  pafsò 
in  proverbio  preffo  i Greci  : pii  codardo  di  Pifandro . 
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"Non  meno  licenziofa  e sfacciata  è 1’  alrra  in- 
titolata le  Oratrici , o 1’  Aflemblea  donnefca  , il 
cui  Orile  è più  follevato  che  in  ogni  altra , e fi  av- 
vicina al  tragico  . Le  Commedie  fono  la  {ioria 
de’  coftumi  e delle  maniere  . L’ inciviltà  e la  li- 
bertà grofTolana  di  que’  Repubblicani  fi  manifefta 
nella  dipintura  di  Blepiro  , marito  di  PrafTagora  . 

Egli  vedendo  mancar  di  cafa  la  moglie  e ’l  pro- 
prio pallio,  coflrettò  da  un  bi fogno  naturale  pren- 
de la  veda  della  moglie  , e fa  in  piazza  ciò  che 
la  natura  gli  comanda . 

La  Satira  de’  Poeti  contemporanei , e fpezial*  ^ 
niente  de  i Tragici  , era  molto  in  voga  nella 
Commedia  Antica;  ed  oltre  a molti  tratti , che  fi 
trovano  da  per  tutto  , e alle  continue  Parodie,  ol- 
tre alla  Commedia  di  Cratino , intitolata  Eolofico - 
ne , in  cui  venivano  fatireggiati  Omero  e i Poe- 
ti Tragici  , Ariftofane  in  due  Commedie  intere 
prende  a motteggiar  , criticare  , e render  ridico- 
lo Euripide.  La  prima  è quella  intitolata  le  Tef- 
moforie  , o le  Fefte  di  Cerere  e Proferpina  , rap-  ^ ' 
prefentata  mentre  Euripide  vivea  . Sono  poetiche 
e piu  che  comiche  l’ efpreffioni  del  Servo  del  Poe- 
ta Agatone  in  tal  Commedia  , ma  fi  prefume 
prefo  ( come  ordinariamente  avviene  a i fervi  de’ 
Letterati  ) dal  furore  di  far  da  bell'  ingegno  a imi-! 
tazione  del  Padrone  . „ Oflervate , o Popoli , un 
„ filenzio  religioso  , or  che  il  Coro  delle  Mufe 
„ difcefo  nel  Gabinetto  del  mio  Padrone,  gli  fta 
„ infpirando  nuovi  Poemi.  Ritenete,  o venti,  i 
„ voftri  fiati.  Sofpendete,o  flutti , il  mormorio. ,, 

Le  Rjne  s’intitola  l’altra  Commedia  contro 
Euripide,  che  già  era  morto.  Effa  ha  per  ogget- 
to la  comparazione  del  merito  di  Efchilo  e di 

Eu- 
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„ Euripide  ; e benché  in  fine  diali  la  precedenza 
al  più  antico , ambedue  vi  fono  motteggiati  acre* 
mente.  Il  Coro  è fatto  dalle  Rane  , una  di  cui 

Scena  molto  corta  ha  dato  il  titolo  alla  Comme- 
dia. Vi  s’introduce  Bacco  veftito  da  Ercole  e 
molto  poltrone,  per  deridere  un  Poeta  , il  quale 
era  riufcito  male  a veftire  e caratterizzar  quel  Nu- 
me". Egli  più  d’  una  volta  cangia  d’ abiti  col  pro- 
prio schiavo  , ed  è desinato  giudice  della  difpu- 
• ta  de’  due  Tragici  . Nell’  Atto  III.  alla  di  lui 
prefenza  fi  tratta  di  qual  de  i due  debba  ledere 
allato  di  Plutone,  e fi  continua  1’  efame  nell’At- 
to IV.  ; e nel  V.  Bacco  giudica  a favor  di  Efchilo . 

Nel  Pluto  fi  ravvifa  un  nuovo  genere  comi- 
co; poiché  più  non  fi  favella  degli  affari  pubbli- 
ci: e quantunque  fi  nominino  tuttavia  i particolari, 
e le  ne  faccia  il  ritratto , fono  non  per  tanto  motteg- 
giati moderatamente,  e dalla  fola  finzione  nafee  tutta 
la  piacevolezza  . Interloquifce  tra  gli  altri  perfo- 
'naggi  Pluto  Dio  delle  ricchezze  , Mercurio,  e 
la  Povertà . La  fpoglia  allegorica  di  quella  Favo- 
la vela  un  teforo  di  filofofiche  verità , e mette  in 
azione  fotto  1’  afpetto  piacevole  e popolare  di  una 
favoletta  anile  le  fode  dottrine  fui  le  grandi  Rie- 
chegge  , vigorofamente  e dottamente  efpolle  dal  no- 
y'  ftro  immortal  Filofofo  Antonio  Genovefi. 

> Variano  affai  i giudizj  cosi  degli  Antichi, 

come  de’ Moderni,  fopra  il  merito  d’ Ariltofane . 
Plutarco  , Eliano,  e la  maggior  parte  degli  An- 
tichi , fi  vendicarono  col  difprezzo  di  quello  ve- 
nale perfecutor  di  Socrate  ; e ’l  Padre  Rapi»  ed 
altri  Moderni  fi  fono  appigliati  al  lor  parere.  Il 
Signor  di  Voltaire  però  , copiando  la  cenfura  di 
Plutarco , o di  Rapin  , volle  aggiugner  del  fuo , 
i che 
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Ariftofane  non  era  nè  comico  , nè  Poeta}  v 
che  fembra  detto  con  foverchia.  leggerezza . > 

che  M.  de  Mirinoti  tei  ha  interloquito  su  di 
, ridendoli  di  Madama  Dacìer  che  avea  eneo- 
ito  Ariflofane.  Ma  quella  famofa  Letterata , fe 
ricava  di  quel  gufto  poetico  neceflario  per  ben 
iurre  i P ieti  , almeno  intendeva  pienamente  il  \ 
:co,  ed  ha  voto  autorevole  allorché  afferma  t \ 
Ariftofane  è fino,  puro,  armoniofo  , ed  em. 
di  dolcezza  e di  piacere  coloro  che  poffono 
r la  fortuna  di  leggerlo  originale,  fortuna  che 
furiamo'  a quel  moderno  Scrittore  di  una  lun- 
, firana  e inutile  Poetica  * . Il  celebre  Gian- 
icenzo  Gravina,  cosi  perito  nelle 'faccende  poc- 
he e nella  Lingua  Greca, verfa  a piena  bocca 
quello  Comico  le  fuc  lodi  per  la  verità  e na« 
alezza  delle  invenzioni  , per  la  proprietà - 
cofiumi  , per  la  felicità  delle  aÙufioni  , 


per 

1 Ecco  ciò  che  re  dice  il  Signor  Palijfot  : La 

ite  de  M.  Murmontel  , ouvrage  en  deux  gns  vo/urAcU  w \i*'r j*. 
, plein  cf  hérèfus  en  mattare  degoùt.  Elle  n e/l  patV 
gereufe  parcequ  on  ne  la  Ut  point  . Frali’ altre  CO- 
rare  vi  fi  trova  paragonato  con  Comma  finezza  di  *►  .»  .«'»#*«  r-4 

lizio  Ariilofane  a Catilina  e a Narcifo  , e anti-^*t'  ^ .A’  ~ 

o Lucano  a Virgilio,  il  quale  anche graziofamente 
ne  acculato  dal  Signor  Marmont el  di  aver  compa-  fr1*** 

0 Turno  a un’afino,  comparazione  che  non  rinvieni» . T5?*. 
itto  preflo  il  Poeta  Latino  . Infirmi  ancora  Co-  >^u* 

le  fentenze  da  coteflo  nuovo  Legislatore  di  Poe-X‘  luu lv» 

1 pronunciate  contro  1’  Italica  Nazione  in  fatto  di  A,  ‘ 

rfia  . L’  ardire  e la  franchezza , colla  quale  i ^ 

( parlo  per  finccdoche  ) foglion  decorrer  , giu-^y/*.i>t  r ^ 
ire,  e fcrivere  della  Letteratura  forefiiera  , ch’eflt  ^jST 

o o nulla  conofcono,  è un  dono  particolare,  che  éxljl. 

Natura  ha  conceduto  loro  (blamente.  “ '*  * 

•*  itV  vm it.  J 1 
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’ per  la  bellezza  de’  colpi  , e per  la  feconditi  £ 
la  pienezza  , il  Tale  Attico  , di  cui  abbonda , 
« cbe  oggi  a’  noftri  orecchi  non  può  pene* 
trare  . Il  dotto  Brumoy  non  diilimula  i di* 

Ìétti  non  pochi  d’  Ariftofane  • ma  ne  va  con  prò* 
itto  degli  ftudiofi  additando  nel  fuo  Teatro  Gre* 
co  l’arte  e le  bellezze  dello  ftile.  Quelli  si,  che 
poflbno  farfene  giudici;  ma  Giudici  siffatti , proV* 
veduti  di  tante  qualità  che  richieggonf]  a retta- 
mente giudicare  dell’ Opere  ingegnofe  degli  An- 
tichi, fono  Tariffimi. 

Merita  di  effer  qui  rapportato  un  belliffU 
mo  Articolo  dell’  <Anno  Letterario  17 69.  num.  31. 
fatto  dal  fu  M.  Freron  in  difel'a  d’ Ariftofane  mai- 
— trattato  da  un  certo  M.  de  Cbamfort  nell’  Elogio 
di  Moliere  : „ Ariftofane , le  cui  Commedie  em- 
1,  pi  vano  con  tanto  applaufo  il  Teatro  Ateniefe 
„ 43 6.  anni  prima  dell’  Era  Criftiana  , è il  più 
„ gran  Poeta  Comico  dell’Antichità.  Pieno  di 
,,  coraggio  e d’  elevazione , ardente  dichiarato  ne* 

, , „ mico  della  fervitù  e di  quanti  tentavano  di 

| opprimere  il  fuo  Paefe  , elponeva  agli  occhi 
' di  tutti  nelle  fue  Compofizioni  la  fegreta  am- 
- „ bizione  de’  Magiftrati  che  governavano  la  Re- 
„ pubblica,,  e de’ Generali  che  comandavano  gli 
„ Eferciti . Era  la  Commedia  nelle  di  lui  mani 
n diventata  una  molla  del  Governo , il  baluardo 
j,  della  Libertà  , 1’  organo  del  Patriotifmo  . Egli 
,,  vituperava  vigorofamente  tutti  i vizj  dell’  am. 

• „ miniftrazione  ••  or  qual  carriera  pii»  vada , qual 

„ più  nobile , piu  fublime  fcopo  ! Ei  non  fi  pre* 
»>  figSeva  per  oggetto  principale  il  far  ridere  gli 
, . 1 ;■  Spettatori  con  facezie,  o piangere  con  avven- 
,<  .r*.  • ture  compaffionevoli , ma  sì  bene  l’additar  lo- 

.r**--  ..  ..  »•  /I  I . 


- 

»» 


>» 

1» 

»» 

»• 


>» 

1* 


»» 

»> 


»» 


rt 


DE’  TEATRI . 

ro  ì doveri  più  sacri , il  fortificarli  centra  ogni 
nemico  domeflico  o ftraniere  , e 1*  iftruirli  con 
fode  lezioni  piacevolmente . Gli  Ateniefi  pro- 
vando fommo  diletto  nelle  di  lui  Commedie, 
non  contenti  di  applaudirlo  in  Teatro,  a pie- 
na mano  gittavano  fiori  fui  di  lui  capo , e 
menavanlo  per  la  Città  tra  feftive  acclamazio- 
ni • anzi  con  pubblico  decreto  gli  diedero  la 
Corona  del  J acro  Olivo  , ch’era  il  maggior  o- 
norc  che  far  fi  poteffe  a un  Cittadino  . Il  gran  Re, 
cioè  il  Re  di  Perfia,  domandando  di  quello  Poeta 
agli  Ambafciadori  Spartani  , e de’  fuggetti  of- 
dinarj  delle  di  lui  Satire  , ebbe  a dire  che  i 
di  Imi  configli  crino  diretti  al  pubblico  bene  , e 
che  fe  gli  jfteniefi  gli  feguivano  , fi  farebbero 
impadroniti  della  Grecia  * . Il  gran  Platone , 1*  i- 
dolo  de’  nofiri  Filofofi  che  con  tanti  inutili 
sforzi  fi  dibattono  per  afiomigliargli , fcriveva 
a Dionigi  il  Tiranno  , che  per  ben  cono] cere  gli 
xAteniefi  e lo  flato  della  loro  Repubblica  , b a fla- 
va leggere  le  Commedie  di  Afriflofane  . L’ i fletto 
Platone  proccurava  di  formar  la  propria  ma- 
niera di  feri  vere  fullo  fitte  elegante  , polito, 
dolce  e armoniofo  di  quello  Poeta  , e fe  n’  e- 
ra  talmente  invaghito  che  onorò  un  si  eccel- 
lente Comico  con  un  difiico  del  tenor  feguen- 
te:  ^Avendo  le  Grafie  cercato  da  per  tutto  un 
luogo  per  farvifi  un  Tempio  eterno  , eleffero  il 
, cuore  di  ^frifiofane  , e mai  piìt  non  f abbondo* 


na- 


• Leggali  il  Coro  dell’ Atto  II.  degli  Actmanii  di 
Ariftofane . 
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narono  * . Ecco  quello  che  agli  occhi  de’  Dot» 

„ ti  era  Ariftofane  . Dopo  ciò,  cofa  penferefte  di 
„ un  giovane  Gaulefe  , il  quale  pii»  di  duemila 
anni  dopo  la  morte  di  quello  gran  valent’Uo- 
„ mo  viene  a dirci , eh*  egli  altro  non  era  , che 
„ un  Satirico  sfrontato  , un  Parodi/la  , un  Juper-y^  3 
„ Jliziofo  , un  bejìemmiatorc , un  buffo»  da  piazza 
„ un  Rabelais  fulla  Scena  , e che  le  di  lui  Com» 

„ medie  fono  un’  ammaffo  di  affurdità  , donde  qual- 
,,  che  volta  fcappano  fuori  alcune  bellezze  inafpet- 
„ tate  ? In  tal  guifa  vien  egli  malmenato  da  M. 

„ de  Chamfort . Probabilmente  cotefto  Gaulefe  , 

„ e di  Lingua  Greca , e di  foefia  , e della  Po- 
,,  litica  che  conveniva  alla  Repubblica  Ateniefe, 

,,  e di  ciò  che  poteva  in  que’  tempi  effer  prege» 

„ vole  fui  Teatro,  fe  ne  intende  meglio  del  Po» 
f,  polo  Greco  , il  più  illuminato  dell’  Univerfo, 

„ meglio  di  Platone , meglio  di  Ariftotile  , me» 

,,  glio  dell’  ifteflo  Moliere  , meglio  di  tanti  e 
j,  tanti  grand’  Ingegni  antichi  e moderni  , i qua- 
,,  li  tutti  ( a riferba  di  qualche  Chamfort  ) hanno 
„ avuta  la  compiacenza  di  ammirare  Ariftofane.  „ 

"Fin  qui  M.  Freron , Critico  eccellente.  Quello  eh’ 
è più  rimarchevole  nelle  feempiaggini  di  M.  de 
Chamfort  contra  di  Ariftofane , fi  è eh’  effe  furono 
nel  di  lui  Difcorfo  approvate  , coronate  , e pre- 
x miatc  dall’Accademia  Francefe  nel  1769.  Tanto 
lo  fpirito  di  Perrault  , cieco  e affettato  ammira-  • 
tor  de’ moderni  Galli,  e fpregiator  degli  antichi 
Greci  e Latini  eh’  elfo  poco  o nulla  conobbe , 

paf- 

San  Giovanni  Grifoftomo  mettevafi  Arifto- 
fane lotto  del  capezzale,  come  AlelTandro  il  Gran» 
de  faceva  di  Omero  . 
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pattando  di  mano  in  mano  per  tanti  e tanti  Cri- 
ticaftri  , ha  invafata  e corrotta  la  maggior  parte 
de’ Francefi  , fra’ quali  oggigiorno  tanto  abbonda- 
no i Cafibilon , e i Cbamfort  * 1 , 

Altero®  poco  dopo  in  Atene  il  Governo  , 
e nell’  Oligarchia  cangiò  la  Commedia  di  porta- 
mento. Que’  pochi  Cittadini,  tra’ quali  tutta  fi 
concentrò  la  pubblica  autorità , pofero  il  freno  alla 
licenza  di  quel  Dramma  , e piu  non  vollero  fofferire 
di  effere  impunitamente  nominati  e motteggiati  fulla 
Scena.  Eupoli  che  fiorì  nell’Olimpiade  LXXXVIIL,  $■<} 

fu  la  vittima  della  loro  potenza  , eflendo  fiato 
per  ordine  di  Alcibiade  gettato  in  mare  . E come- 
chè  fi  pretenda  da  alcuni , che  non  morifle  in  mare  * 
ma  in  Egina  , e che  dopo  quel  tempo  aveffe  fcritt» 

* altre  Favole , Tempre  è certo  che  per  un  Editto 

G z di 

* Uno*  de’  sintomi  dello  (cadimento  delle  Lettere  in 
Francia  è fiata  la  pertinace  e boriofa  difputa  infortavi  nel 
Secolo  trapafiato  , e rinnovellata  in-  fai  principio  del 
prefente  filila  preminenza  fra  gli  Antichi  e i Moder- 
ni, intomo  alla  quale  così  fcriveva  l’anno  1715.  il 
Signor  di  Bro/fette  a Giambatifia  Rouffeau  : Monfitur 
de  la  Monnoye  me  monde  que  toute  la  Jeunefle  e/l 
declarée  contee  le  div'm  Porte  Homére  ; & que  fi  l'Aea- 
* demie  Franfoife  prenoti  quelque  parti  , la  pluralità  feroit 
certainement  pour  M.  de  la  Motte  cantre  Madame  Dacier. 

Laonde  eflendofi  anche  col  progreflo  degli  anni  Tempre 
più  accrefciuta  tra  i Francefi  de’noftri  giorni  quefta  lufin- 
ghiera  e vanitola  opinione  del  proprio  merito  , non 
è da  ftupirfi , fe  mettano  qnafi  in  non  cale  1’  antica 
Letteratura  ; quindi  il  dotto  e giudiziofo  Abate  Ar- 
naud  ha  ben  ragione  di  dire:  . On  peut  au  teme  oà 
nout  fommes , regarder  ,du  moine  à beaucoup  cT  egards  , 
la  Lit tirature  ancienne  come  cttanglre  . > 


Diaitized  by  Google 


X 


«t®.  \ . ; 

-'•V<  UTC*  Jet 
VWl  ì**»  J J}!* 
*•4» 

Vj>  v t 


7 
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di  Alcibiade  non  fi  potè  più  nominare  in  Tea- 
tro verun  perfonaggio  vivente  , e così  cefsò  la 
Commedia  %/fntica  (i)  . 

Da  quell’  Editto  nacque  la  Mezzana.  I Poe- 
ti doveano  obedire , ma  voleano  confervar  la  Sa- 
tira. Cercando  adunque  di  confeguir  coll’induftria 
T effetto  fteffo  che  produceva  il  nominare  i Cit- 
tadini , gli  dipinfero  fiotto  nomi  fisti  con  tal  arti- 
ficio che  ’1  Popolo  non  s’ ingannava  neirindovi- 
narli,  e con  maggior  diletto  gli  ravvifava  . In 
quella  Commedia  per  la  Legge  divenuta  più 
ingegnofia  e più  dilettevole  , il  Coro  , nel  quale 
più  che  in  altra  parte  folca  lenza  ritegsi  fpaziar 
¥ acerbità  , fu  tuttavia  satirico  e pungente . Ma 
non  tollerando  il  Governo  di  veder  delufia  la  fua 
fperanza  di  correggere  la  mordacità  de’  Poeti , vie- 
tò il  far  ufo  in  qualunque  modo  di  foggetti  ve- 
ri, e impofe  filenzio  al  Coro  incapace  di  cam- 
biar natura  * . 

Platone  Poeta  Comico  , contemporaneo 
di  Ariftofane  , è tenuto  per  il  primo  tra 
quelli  che  fi  diftinfero  nella  Commedia  di  mez- 
zo; e compofe  intorno  a trenta  Commedie,  del- 
le quali  a noi  non  fon  pervenuti  Je  non  pochi 
frammenti . 

Niuna  cofa  prova  più  pienamente  ciò  che 
abbiamo  di  fopra  ragionato  ne’  Fatti  generali  del- 
la Scenica  Poefia,  quanto  quello  novello  rigore, 

che 

(0  Vedali  il  Dialogo  VI.  di  Lilio  Gregorio  Girai- 
di  De  Poetarum  Hijìoriis. 

* > Chorufque 

Turpi  ter  obùcuit  , fui  lato  jure  nocendi  * 

Horat.  art.  poet.  ; 
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che  incateni»  i Poeti  . Effo  raccolfe , come  in  un 
centro, tutte  le  forze  del  loro  ingegno  , e ne  in- 
grandì 1’ attività . Indi  venne  una  Commedia  Nuo- 
va, fenza  dubbio  più  dilicata  e meno  acre  delle 
due  precedenti,  della  quale  fembra  che  aveffe  git- 
tata 1 fondamenti  l’ ifteffo  Ariftofane  col  Fiuto , 
dove  fi  trova  sì  un  Coro  , ma  ben  lontano  dai- 
r antica  baldanza  e mordacità . 

Fiorì  quella  Commedia  intorno  al  Secolo  del 
Grande  Aleffandro , quando  la  formidabile  Poten- 
2a  Macedone  , dando  nuovo  afpetto  agli  affari  . 
Greci,  avea  richiamato  in  Atene  quell*  utile  ti- 
more che  rintuzza  l’orgoglio,  rende  men  ferodi 
coftumi , e induce  a penlar  giufio . Or  perchè  ec-  * 
citato  una  volta  in  qualunque  guifa  lo  fpirito  fi. 
lofofìco , rinafce  l’ ordine  , e ogni  cofa  rientra 
nella  propria  clafle  , il  Gabinetto  allora  fi  feparò  • 
dal  Teatro,  e più  non  li  agitarono  queftioni  po-  v 
litiche  in  uno  Spettacolo  di  puro  divertimento. 

Si  circofcrifle  adunque  la  Commedia  Nuova  a di- 
lettar la  multitudine  col  ritrarre  la  vita  comune  , 
e a dirigerne  le  opinioni  fecondo  le  vedute  del 
Legislatore  e gl’ infegnamenti  della  Morale.  Ri- 
fiutò ogni  dipintura  particolare  , perchè  apprefe 
dalla  Filofofia  che  i difetti  d’  un  fol  privato  fot- 
to  una  Potenza  che  tutto  adegua  , non  chiama-  . 
no  la  pubblica  attenzione  . Attefe  dunque  a of-  x, 
fervar  le  debolezza,  più  generali  , ne  raccolfe  i 
lineamenti  più  vifibili  , ne  veftì  un  carattere  poe. 
tico  , e con  mirabile  fagacità  in  un  pretefo  ri- 
tratto particolare  efpofe  alla  derilione  i difetti  di 
un  Ceto  intero.  Gioconda  , ingegnofa  Sapienza! 

A difpetto  della  magia  dell’  amor  proprio  ha  fa- 
puto  ailringere  i viziofi  ,e  i ridicoli  motteggiati 

G 3 * -*  ■;*-  ad  * 
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»<3  accompagnar  il  rito  univcrfale  c vituperar,  fe 
ftefli  nella  dipintura  immaginaria. 

In  quell1  ultima  dilicata  Commedia  de’  Gre* 
ci , dalla  quale  è ufcita  la  Moderna  , travaglia*' 
rono  con  ottimo  succedo  Apoliodoro  , Difilo  , , 
Menandro , Alelfide,  Filemone,  Posidio  , de’ qua* 
li  ci  rimangono  appena  pochi  Frammenti  . Spic- 
cò fopra  tutti  il  famofo  Menandro,  difcepolo  di(*3 
Teofrafto , che  fiorì  nell’  Olimpiade  CXV.  ScrilTe 
s cento  e otto  Commedie  , ma  folo  otto  volte  fu 


issare 

i 

* .**>«*»/ 1 A^ 
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(i)  ? Ma  quello  che  di  lui  rapporta  il 
Giraldi  (a)  coll’autorità  di  Plutarco  e di  Acro* 
ne  merita  di  effer  ripetuto  per  inftruzione  della 
Gioventù  tratta  dal  proprio  fuoco  prima  a fcri- 
vere  che  a pcnfare.  Menandro  mai  non  fi  appli* 
cava  a verfeggiar  la  Favola  avanti  di  averne  for- 
mato tutto  il  piano  e ordinate  le  parti  fino  alla 
conchiufione;  e tal  cafo  facea  di  quella  neceffa- 
ria  pratica  che  , fe  non  ne  avelie  fcritto  un 
fol  verfo , quando  ne  avea  ordita  la  traccia  , di- 
ceva di  averla  terminata  (3) . Ne’  Frammenti  che 
• . di  ,• 

, • 5t  • i'  . t: 

(0  A.  Gellìo  lib.  XVII.  cap.  4. 

(2)  De  Poetarci»  Hijìoriis  Dialog.  VII. 

(j)  Che  pensare  di  qoe’  Commediografi , i quali  vi  di- 
cono in  qualche  Prefazione  ,chc  fi  fono  veduti  confali 
dopo  di  avere  fermi  due  de’  tre  Atti  dì  una  Comme- 


1 L h 


* 
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di  lui  abbiamo , fi  ammira  una  locuzione  nobile 
sì,  ma  veramente  comica  , e vi  fi  fente  un  Tale 
graziole»  che  ftuzzica  il  guflo  , ma  non  amareg- 
gia il  palato  * . Chiunque  voglia  coltivar  la 
Commedia  Nobile  , ftudii  quelle  reliquie  prezio- 
fe,  e ne  apprenderà  l’arte  di  perfuader  da  Ora» 
tore  , inllruir  da  Filofofo  , e dilettar  da  Poeta 
Comico . 

Oltre  alla  Tragedia  e alla  Commedia,  e a 
.qualche  Favola  Paliorale  , quale  fembra  il  CU  * 

dopa  di  Euripide  , ebbe  il  Teatro  Greco  II arodie  , • , ' 

Mimi , e Pantomimi . ..  „.*■  ......  . 

Il  arodia , o Ilarotragedia  , fecondo  1’  idea  che  iSuPoJ  eli  Urie 
ce  ne  dà  Ateneo  , era  una  Favola  fellevole  e di  ^ . ' 

lieto  fine  , nella  quale  interloquivano  Perfonaggi 
grandi  ed  eroici , ma  vi  fi  dipingevano  i fatti  che 
loro  accadevano  come  uomini  , non  come  Eroi . ' ' ’ - - 

I Mimi  Greci  furono  picciole  Favole  bullo-  JRlUts  * 4w*<c**k 
G 4 ne-  w *vy 

Bupwrr.  ; r Jwr-Vjj,  v 

dia,  per  non  faper  di  che  trattar  nel  terzo  ? Que{loM»f*ffl^4t » Jmù* r 
terzo  era  da  penfarfi  interamente  avanti  di  animar 
colla  locuzione  la  prima  Scena  della  Commedia . La  fja.  «.cvt.wy  L,  Jl • V. 
Natura  non  produce  una  per  volta  le  parti  di  una  * y. 
pianta,  ma  tutte  in  piccolo  le  racchiude  nel  germe,  **  - Il 

che  poi  prende  a fviluppare  e nutrire . Bifogna  imi- 
tarla . P (rifate  prima , diceva  Orazio  , e le  parole  (i  " ‘ ' * Vi  » • - 
prtfenteranno  da  fe  fieffe  . Menandro  che  fa  la  deli- 
zia de’  Filofofi , l’ oggetto  di  tanti  ciogj , il  modello 
di  Terenzio,  l’intendeva  in  quella  guifa. 

* Monandre  ( afferma  il  dotto  Abate  Winckelmann  ) 
le  premier  à qui  la  Grace  comiqite  s'  efl  montrèe  dans 
toute  fa  beanti , par  ut  fur  la  Scène  , menant  à 1 1 fui. 
te  les  charme s <£  un  l engagé  poli  , une  me  fare  cada n. 
eie , une  douce  harmonie  , des  mceurs  ipurces , f agréa- 
ble  mèli  à C utile  , & la  fine  critique  ajfatfonnée  da 
sei  Attigua . 

• “ytj UT-  *4“  ^ i usii  ».k  di 
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fiefche , le  quali  poterono  derivare  da  quelle  Far- 
le fatiriche  che  fi  andavano  rapprefentando  per  gli 
Villaggi  prima  che  .la  Commedia  acquiflafle  la 
forma  regolare  . Scnarco , e Sofrone  Siciliano  con- 
temporaneo d’ Euripide,  furono  Scrittori  di  Favo- 
le Mimiche. 

I Pantomimi  erano  imitazioni  mute  fatte  co* 
, getti  e accompagnate  dalla  Mufica . Dal  contraffar 
con  gli  atteggiamenti  tutte  le  cofe , fembra  che  pren- 
deflero  il  nome  quell’  Iflrioni-Ballerini . Da  princi- 
pio Ih  Rapprefentazione  e la  Danza  furono  indi- 
vie dalla  Mufica  e dalla  Poefia  . Quelle  varie 
imitazioni  con  getti , palli , fuoni , e parole , for- 
marono quel  tutto  che  fi  chiamò  Fcjìa  Tcatrale% 
la  quale  tutta  confilleva  nel  Coro,  e quei  che  ’l 
componevano  , e cantavano  e ballavano  indidin- 
tamente  . Ma  la  Poefia  Rapprefentativa  meglio 
fviluppata  negli  Epifodj,fi  appropriò  certi  Attori 
ot  più  eiperti  nel  declamare , cioè  nel  recitar  i verlì 
.Vk****^  '«■  con  un’azione  naturale  e con  un  canto  parlante, 
il  quale,  febbene  accompagnato  dagli  linimenti , non 
X.op{uQ}  r/ita  , lalciava  di  apprettarli  più  al  favellare  che  alCan- 
y^v.V'-,[r).  tn  Corale  - e allora  quella  claffe  di  Attori  ad  al- 
” epfvfKSzJaltxKsr**'**™11  atte^e  c^e  an*mar  con  Mufica  mode- 
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rata  e con  vivace  energica  rapprefentazione  la  Poe- 
fia. Rimafe  al  Coro  il  penfiero  d’intrecciar  carole 
cantando  ; e in  quello  la  Poefia  , per  accomodar- 
fi  al  Canto,  età  più  lirica  , e la  Rapprefentazio- 
ne , per  fervire  al  Ballo  , era  men  naturale . Ma 
i movimenti  ginnafiici  del  faltatore  , il  quale  era 
nell’ Metto  tempo  cantore  (1) , ben  follo  ne  ingrof- 
fa  vano  il  fiato,  e ne  rendevano  inutile  la  voce  ; 

per 


(x)  Luciano  de  Saltellone  . 
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per  la  qual  cola  bifognò  dividere  gl*  individui  del 
Coro  in  Iltrioni-Mufici  che  coltivaffero  il  foloCan» 
to,e  in  Illrioni-Ballerini  dedicati  unicamente  alla 
Danza  . La  Rapprefentazione  continuò  a mefeo- 
larfi  in  entrambi  gli  efercizj  ; perocché  tutto  ha 
bifogno  d’ efpreflione  ‘ ma  nel  Canto  eh’ è anima» 
to  dalle  parole,  ebbe  minor  parte  che  nel  Ballo, 
il  quale  privo  del  foccorfo  della  Poefia  , tutto 
cercò  nella  Rapprefentazione  . E quanto  piti  le 
Arti  imitatrici  li  perfezionavano  , più  il  Ballo 
imitava  con  buon  fenfo , più  fi  foggettava  a una 
rapprefentazione  vivace  e vera , più  fe  ne  defide» 
rava  lo  fpettacolo;e  quindi  ufcì  l’Arte  Pantomi» 
mica  portata  dagli  Antichi  all’  eccellenza . Avan-  \ 
ti  quell’  Epoca  , cioè  avanti  che  la  Rapprefenta»  ^ 
zione  infegnaffe  al  Ballo  a imitar  Favole  feguite 
e compiute  Tragiche’  e Comiche  , effo  non  era 
altro  che  una  faltazione  quali  fenza  oggetto,  co» 
me  il  piruettar  de  i Dervifi  Turchi  . Preffo  gli__  «•» 

antichi  Coribanti  e Cureti  era  un  rito  ftrepitofoX*/tt«/»if  c 

lelicato  . I Trac?SaPf 


che  un  Ballo  delicato 


C bellico  piu  | VUW  un  a/fliiu  UMiaaiv  • * « *«w*  ' • ’ 

fpiccarono  nella  faltazione  Bellica  , c fe  ne  fcr-^^^iS-3****4^. 
vivano  ne’gran  Conviti.  Si  vuole  che  Androne  di  "c<u>». 

Catania  fia  flato  il  primo  che  fonando  la  Tibia, 
vi  accompagnò  i palli  e ’1  movimento  del  corpo 
in  cadenza*  e perciò  preffo  gli  Antichi  <r  ixthtfyt*  £ ' -JiiiU* 

lignificò  /altare  (i).  Del  rello  la  faltazione  è ua 
esercizio  generale  trovato  preffo  tutti  i Popoli  an« 
cor  barbari  e felvaggi*  e Frigj,  Cretelì , Indiani, 

Etiopi,  Egizj,  Traci,  Arabi,  Americani  , tutti 
hanno  avuto  il  loro  Androne  . \ \ 

Quali  molle  e ingegni  non  mette  in  opera 


IO  Teofrafto  predo  Ateneo  Deipn.  lib.  I. 
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il  bifogno  che  ha  l’Uomo  di  ripofare  e divertirfi! 

In  mezzo  a tanti  magnifici  Spettacoli  Scenici  ne 
troviamo  uno  affai  puerile . Ebbe  la  Grecia  i fuoi 
Afupotf'fr^sj'dk  Ncurofpafli > ° Ciarlatani, i quali  confila  e cordi* 

■ . aaIIa  /%  nAl  T I »*A  f>nna  I am  f ama  ma  4 a I i 


v.«Voi  J occ«lv^  8armente  Pufl  ■ *>ot*no  coa  effe  rapprefentò  (ben- 
/\«Vu-v> ^ chè  con  indignazione  de’ 


^A'jyAoy./y  alcune  Burlette  in  Atene  e in  quella  raedelima 
f^Z-ZT:1  OrcMlra,  in  cui  Euripide  declamava  le  fue  T ra- 
Ya~  * ' gedie  immortali.  Or  che  perciò?  Volgo,  idioti, 
fanciulli  di  dicci , di  trenta , e di  feffant’anni , tro- 
vanti in  qualfivoglia  Popolo . N’  ebbe  Atene , n’eb- 
be Roma  , ne  han  le  Patrie  de’  Newton , de’Des- 
Cartes,  dc’Galilei.  Critica  tiri  mefehini  , per  ifpac- 
ciarvi  da  uomini  d’  importanza  , di  fpirito  , di 
gufto , di  buon  fenfo , rinfaccerete  , gonfiando  la 
7.  , bocca  , i Potini  ad  Atene , gli  Orfi  e 1 Funambo- 

a ®oma  » * Duelli  de’  galli  e ’l  Teatro  delle 
7£f  k«!“  tede  da  parrucche  di  M.  Fout  a Londra  , gli 
.“fc‘14*-  Spettacoli  delle  Fiere  e de  i Baluardi  a Parigi, e 
vi-  Arlecchino  all’Italia?  Voi  farete  una  dimoftra- 

zìone  rigorofa  dell’  efiflenza  del  volgo  e de’  fan- 
ciulli canuti  della  voftra  Nazione . 

Dopoché  tanti  Spettacoli  Scenici  furono  dal- 
la  Campagna  introdotti  in  A tene  e in  altre  chia- 
re Città  della  Grecia  , fi  videro  magnificamente 
rapprefentati  in  varj  fuperbiffimi Teatri.  Oltre  al 
primo  già  mentovato,  eretto  in  Atene  colla  dire- 
zione di  Efchilo  dall’  Architetto  Agatarco  , del 
quale  favella  Vitruvio  , vi  fu  ancora  il  famofo 


buoni  , cioè  de’  pochi  ) 
alcune  Burlette  in  Atene  e in  quella  medefìma 


J.  yKi 

tir dkc-Uu!  1 -v  i»t« 


tur ^ vx»_^  quale  tavella  vrn 

Jui,^-Teatr°  di  Bacco  , tutto  di  marmo  , fatto  dal  ce 
„ lebre  Architetto  Filone.de!  quale  in  fino  ad  og- 
v S t ,r(/^.  ] gi 
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gì  fi  veggono  gli  avanzi  (1)  . Argo  , Corinto  , 

Tebe,  Deio,  Megalopoli,  aveano  i loro  Teatri, 

3ual  per  vaftità  , qual  per  magnificenza , qual  per 

elicatezza  di  magiflero  rimarchevole , come  quel»  , 
lo  degli  Epidauri  architettato  dal  famofo  Policle-  Jl»L‘tlju-v  ;cA  }-! 
to  (2) . Sparta  medefima  , 1’  auflera  Sparta  , avea  ‘«yj JjkA  jv»*yi 
un  aliai  magnifico  Teatro,  dèlia  cui  eccellenza  e >r‘“'  il 
bellezza  favellalo  lo  Storico  Paufania,e  Plutarco 
nella  vita  di  Agefilao  . Nulla  parmi  che  fi  poi-  * ^ CVM- Te- 

la aggiugnere  a ciò  che  giudizioiamente  adduce  il 
Signor  De  la  Guflletiore  nella  II.  Parte  della  fua  Jt 

Lacedemone  Ancienne  & Nouvelle  per  confutar  T **  i\f«  twj.  ** 


errore 


re 

-V 

1 A- 


del  Cragio,il  quale  halli  creduto  , che  gli^^cT?  A«dv, 
Spartani  non  avellerò  avuto  Spettacoli  Scenici , indù-  l *-»v*-^;  fa- 
cendo alcuni  altri  Scrittori  nel  medefimo  errore.  Quel  ^ *— 

Teatro , i cui  vecchi  fondamenti  fi  additano  predo  la^  fv«.TV*V^~ 
tomba  di  Paufania  vincitor  de’ Pcrfiani  nella  bat-  * 

taglia  di  Platea,  era  veramente  fatto  per  eli  efer- iaii 
cizj  ginnici  j ma  vi  li  tacevano  ancora  pubbliche  1 • 
rapprefentazioni . E Ateneo  rapporta,  che  gli  Spar- 
tani aveano  alcune  Commedie  ridicole , ma  fem- 
plici  , quali  a tale  Nazione  convenivano  , e vi 
s’introducevano  o ladroni  che  rubavano  delle  frut- 
ta , o Medici  firanieri . I loro  Commedianti  chia- 
rV . ma- 


*■  /hlr. 

. *4tMv‘ 


(1)  Vegga!!  Giacomo-Tpo*  nel  fuo  Viaggio  d'Italia,' 
di  Dalmazia  , di  Grecia , e del  Levante  tom.  II.  pag. 
93.  feqq.  5 

(2)  Chi  defiderafle  dilliate  notizie  degli  Antichi  Tea- 
tri, vegga  Vitruvio  , il  Gallucci  de  Tragad.,  & Co- 
mad.  , il  Bulengero  de  Theatro  ,il  Quadrio  tom.  IV., 
il  Cavalier  Fontana  nel  Tuo  Anfiteatro  Flavio  , e la 
Didertazione  di  Boindin  fu  i Teatri  degli  Antichilnel 
tomo  I.  delle  Memorie  dell'  Accademia  delle  Ifcri- 
zioni  e Belle  Lettere  di  Parigi.  V j>-  236/ 31- 

v*.-  U.v»  io  )y  -3  •%  . 
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mavanfi  Diceli/la  ,*  c fecondo  Suida , il  Gramma- 
tico Sòfibio  Spartano  avea  comporto  un  Trattato 
fui  genere  di  Commedie  ufato  dalla  fua  Nazione. 

CAP  O ' VII. 

. * . ...  < 

Teatro  Latino. 

4 . 

COlminfi  pur  fenza  rifparmio  de'  più  lìnceti 
encomj  le  immortali  fatiche  de’Muratori , de* 
Maffei , de’  Gori , de’  Guarnacci  , e di  altri  no- 
ftri  valent’  uomini  che  hanno  recentemente  fpar- 
fa  tanta  e sì  viva  luce  nelle  tenebrofe  Antichità 
Etrufche  . Meritava  le  cure  de’  noftri  più  dotti 
Scrittori  una  Nazione  che  tante  ne  ha  precedute 
e dominate  in  Italia  prima  de’  Romani  e de’Gal- 
li  ; che  fembra  aver  fiorito  prima  deH’iftefla  Gre* 
eia  ; e che  colla  fua  Lingua  , Riti  , Arti , e Co-  . 
Rumi  ha  avuta  tanta  parte  nell’  origine  e nella 
coltura  dell’antica  Roma.  Per  dominio  l’Etruria 
fi  eftendeva  di  molto  oltre  la  Tofcana  prefente  ; 
perocché  i 'Tirreni,  fecondo  Polibio  (i)  , abita- 
vano tutte  le  terre  porte  tra  l’Appennino  e’1  mare 
Adriatico , e poffedevano  i Campi  Flegrei  ch’era- 
no  tra  Capua  e Nola , e l’ iftefla  Capua , anti- 
camente chiamata  Volturno , fu  Città  Etrufca  (z). 
Per  coltura  inventò  e fece  fiorir  negli  eftefi  fuoi 
dominj  tante  Arti  di  comodo  e di  ludo  . Gl* 
Inni  Sacri  confervatici  in  varie  Tavole  Etrufche* 

’ i Dia- 

* * z t 

(i)  Lib.  II.,  nnm.  4.  in  fin. 

(a)  Liv.  Libi  IV.  cap.  37. 
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ì Dialoghi  Satirici  Fefcennini , i colori  de’ Va 
gli  Antiteatri,  la  Statua  di  G 
ta  in  Roma  lotto  Tarquinio 
lo  di  bronzo  prefentato  da 
Pontefice  Clemente  XIV.  , e tanti  altri  monu.^H<v«K  j-l"kdu 
nienti  di  frclco  difotterrati  , manifeftano  la  peri-  / ** 

zia  degli  Etrufchi  nella  Poefia , Pittura,  Archi- 


fanno  menzione  delle  Tragedie  e dell» 

Ludicra  degli  Etrufchi,  e ci  dicono  che  le  Don- 
ne ancora  rapprefentavano  ne’  loro  Teatri  (i j , 

Etrufco  è l’ifteflò  vocabolo  IJler , da’Romani  det-3*';H*;  tt*.  * 

_ 1 Jlf 1*  A A.. ^ I _ .1  _ IVA  /a  ^ .il 


«.va 

fi* 


5.35.  dell 'Etruria  Regale  , è cofa  incerta^**  ’ 
1 apparifee  dal  palTo  di  Vairone;  e 1’  av.\* 

’T'’  1 r ’ ’ oppone  fa-A«y* 


. • fili 

Che  poi  fieno  fiate  com polle  avanti  che  ^ J*1; 

Etruria  fofle  foggettata  a’  Romani  , ficcome  pre-  •****»»• 
tenderebbe  dare  a credére  il  Dempfiero  nel  libro  ^ 

III.  cap, 
che  non 

veduto  e iagace  Abbate  Tirabofchi  oppone  ia-v**y»«-  »y 
viamentc,che  ancor  fiotto  il  dominio  Romano  ^ 

te  vano  gli  Etrufchi  poetare  nella  loro  Lingua 

terna  . ylv  /** 

Roma  in  certo  modo  potrebbe  chiamarfi  una  *^.  ^ *•■»*** 

produzione  Etrufca  . Il  circuito  delle  fue  mura  /ù«.  j*-w  ° .TX** 
deferitto  all’  ufanza  rcligiofa  dell’  Etruria  da 
folco  fatto  coll  aratro  tirato  da  un  toro  e una  <t' 


h'i  *i 


* * - 
vacca  (2)  : il  Pomerio  a imitazione  degli  Etru- Um-u  7o*vdiV 

fchi  yUr—  ^ 


‘ 

U « 
V-h 

Ta* 


(1)  Vedali  il  Mufeo  Etrufco  del  Signor  Gori  Toma 
IL  P-  349- 

(2)  Varrone  Lib.  IV.  dt  Lingua  Lama . 

vAkuroi*.  — Jv-fÙixro 
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fchi  aggiunto  da  Romolo  alla  fua  Città  (istan- 
ti Riti,  Divinità,  Regolamenti  politici  e Spetta* 
* coli  da  ella  adottati , di mo Urano  che  fin  dalla  fua 

origine  Roma  prefe  1*  Etruria  per  efemplare . Ma 
tutto  ne  imitai  di  mano  in  mano  , a mifura  che 
andava  prendendo  forma  ; e gli  Spettacoli  defti. 
nati  al  rifioro  della  Società  dopo  la  fatica , furo- 
no un  Infogno  conofciuto  dalla  nuova  Città  più 
tardi  di  quello  di  aflicurare  la  propria  fuffiflenza 
contro  gli  attentati  domeflici  e ftranieri  colla  Re- 
ligione, colla  Polizia,  e colle  armi.  Perciò  quan- 
do l’ Etruria  sfoggiava  con  tante  Arti,  e Spetta- 
coli voluttuofi,  e quando  la  Grecia  produceva  in 
copia  Filofofi,  Poeti , e Oratori  egregii,e  rifplen- 
. deva  pe’  fuoi  Teatri  , Roma  inalzava  il  Cam- 

' ' pidoelio,  edificava  Tempj,  Strade  , Acquidotti  , 

prendeva  dall’  aratto  i Dittatori , agguerriva  la  gio- 
* venta  , batteva  i Fidenati  e i Ve) , fcacciava  i 

Galli,  trionfava  de*  Sanniti , preparava  i materia- 
, / li  per  fabbricar  le  catene  all’  Etruria  , alla  Gre* 

A eia,  e quali  alla  metà  del  noftro  Emisfero  *. 

■ * ' ^ L’unico  Spettacolo  Circenfe  frequentato  per 

am**»-,  lungo  tempo  in  Roma  erano  le  Felle  Confuali 

r > . r-  • d i_  j ii c.l:_ _ 


»i uvi»  »dUét-OA^vogni  bellica  operazione  , per  liberarli  da  sì  nero 
Jet**..  • • ne- 

*1?'?** **  (0  Liv.  Lib.  I.  Veggafi  del  Pomerio  il  Commen- 

Erario  di  Onofrio  Panvinio . 

ti  ì'h  commencemens  de  /’  Empire  R ornai  ti  (dice  il 

» »->' V*  ►*»  6*?  Signor  di  Voltaire  ) font  eT autant  plus  inte’rcffans  qu 
* Hs  font  plus  fatbles  ; caton  aime  àvoir  la  petite  fource  eT 

3 tonent  qui  a inondé  prìs  de  la  moitté  de  t himi- 

All»*'*  ’l  *.  dt  , . 

« • V ayaWc*.  » H* 
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de*  teatri;  * tu 

nemico  domeftico,  contra  di  cui  ogni  umano  ar- 
gomento riufciva  inefficace , pretefc  placar  lo  fde- 
gno  celefte  con  un  nuovo  culto  religiofo,  e com- 
pofe  alcuni  Inni  . Quello  facro  omaggio  poetico 
pafsò  appreflo  in  cofrumanza , e la  Gioventù  che 
lo  cantava , incominciò  a poco  a poco  ad  animar* 
lo  fchérzando  con  atteggiamenti  molto  rozzi  e 
fcoimofti,  e lo  converti  in  ricreazione  . Ecco  la 
materia  informe  che  nafee  in  ogni  terreno  fenza 
che  fi  prenda  da  altri  Popoli  , nella  quale  per 
lungo  tempo  rimangono  le  antiche  vefligia  ruris  : 
efla  raflomiglia  a i primi  Inni  Ditirambici  e a’Co- 
ri  rullici  de’Greci , e ai  diverbi  Fefcennini  de’Vil* 
lani  Etrufchi . Ma  i Greci  e gli  Etrufchi  feppero 
da  ella  fenza  foccorfo  ftraniero  farli  ftrada  alla 
Drammatica  , e i Romani  per  riufeirvi  ebbero  bi-  v 
fogno  dell’  Etruria , della  Campania  , e della  Grecia, 

Il  rapporto  manifefto  della  riferita  Poefia  Ro* 
mana  genicolata  coll’  Arte  Ludicra  Etrufca  fece 
penfare  d’  invitar  a Roma  uno  degli  Attori  di 
quella  Nazione  , il  quale  colla  fua  nuova  , gra- 
ziola , e piacevole  agilità  riufc't  molto  grato  a’Ro- 
mani  . Ma  la  Ludicra  cosi  introdotta  in  Roma 
inlenfibilmente  fi  perdè  e confufe  nelle  Satire  Fe- 
feennine^  le  quali  continuarono  a coltivarli  dopo 
«(Ter  della  loro  troppa  acrimonia  e maldicenza 
pcrfonale  corrette  e menate  dalla  Legge  al  folo  og- 
getto d’ inftruire  e dilettare. 

Contava  Roma  circa  cinquecento  e tredici 
ami  dalla  fua  fondazione,  e preffo  a cento  ven- 
tiquattro anni  dalla  venuta  degl’  Iftrioni  Etrufchi, 

Quando  nel  Confolatd  di  C.  Claudio  Centone  , 
P.liuol  di  Addìo  Cieco,  e di  M.  Semoronio  Tu- 


/jj.  «I  v«.vr\  ài  f »»«.  »v« •*ny‘ 
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/ih h.  ff/*  X>'À.»~  te  di  Menandro  ) cominciò  a fiorire  Livio  An- 
V 1(0  A'1 * 3'  J*  «ironico  , nativo  della  Magna  Grecia.  Fu  egli  il 
/y  . , primo  che  oflervando  i Greci , fi  avvisò  di  follia 

M ' tuire  a^a  Pocfia  Satirica  la  Rapprefentativa , e , 

^ fecondo  Donato  , compofe  Tragedie  , e Comme- 
die*  La  nobiltà  dello  Spettacolo  il  refe  accetto; 

“d  • e certo  ei  merita  gran  lode  come  inventore  fra’ 

Ad» ì.  ^ Latini  di  quel  genere  di  Poefia  ; ma  i pochi 
)i*  frammenti  che  di  lui  ci  rimangono  , giuttifìcano 

£yv^»  jj  pCO  favorevole  giudizio  portatone  da  Cicero- 

ne>  quale  attefta?,  che  le  Favole  Liviane  non 
V»cU  hi'  •:  meritavano  di  efler  lette  la  feconda  volta  (i)  . 

A^ùnuJi'^  Egli  medefimo  n’era  l’Attore  ; e divenuto  roco 

y.Q  a forza  di  ripetere  troppo  fpelfo  alcune  cofe  per 

J ’ V"  compiacere  al  Popolo  , impetrò  di  rapprefentar  le 

/ fue  Favole  tacitamente  col  getto  e atteggiamento  * 
mentre  che  un  fervo  al  fuon  della  Tibia  le  cantava  {%). 
yiffe  almeno  fino  all’  anno  di  Roma  54 6. 

GneoNevio,  Poeta  Campano  ,ofia  nativo  del- 

/la  Campania , il  quale  militò  nella  prima  guerra  Puni- 
ca , e morì  all’anno  di  Roma  549.  nel  Confolato  di 
P.  Sempronio  Tuditano  e di  M.  Cornelio  Cete- 
co,  e fecondo  Varrone,  anche  più  tardi,  montò 
lui  Teatro  fei  anni  appretto  di  Livio  Andronico, 
e a tal  fegno  fiorì  nella  Poefia  Comica , che  gli 
Antichi  Romani  lo  pofponevano  folo  a Cecilio 
. • Stazio  e ad  Accio  Plauto  , e di  molto  lo  prefe- 

rivano a Terenzio.  Compofe  eziandio  alcune  Tra- 
gedie (3) . Cicerone  efaltava  la  di  lui  eleganza  ; 

c Nc-  . 

(1)  V.  Cic.  de  cl.  Orat.  ti.  18. 

(a)  V.  Tito  Livio  Dee.  I.  lib.  Vtt. 

(3)  V.  Giannalberco  Fabricio  Bibl.  Lat.  lib.  IV. 
cap.  L 
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e Nevio  fteffo  non  ignorava  il  proprio  meriro  pei 
quel  che  apparifee  dal  nobile  ed  elegante , quanto 
vanagloriofo  Epitafio  comporto  da  lui  medelimo.^^S. 
che  Aulo  Gcllio  ci  ha  confervato  . Quello  Poeta 
col  tradurre  e imitare  i Greci  , ne  traile  lo  fpirito 
fatirico  della  Commedia  Antica  . Ma  la  Cogita- 
zione della  Repubblica  Romana  era  diverfa  dalla 
Democrazia  Ateniefe  . Quantunque  per  la  Legge 
del  Dittator  Publilio  Filone  la  Repubblica  forte 
ftata  dichiarata  Ubera  Popolare , il  Popolo  Roma- 
no efercirava  la  fomma  Poteftà  Leoislatricc  quan- 
do ne’ Comizj  Tributi,  quando  ne  Centuria»  , e 
quando  per  bocca  dell’  intero  Senato  . Or  in  un 
Governo  di  tal  natura  i Capi  della  Repubblica 
erano  ognor  potenti  e degni  di  rifpetto , e un  pri- 
vato Cenfore  non  impunemente  fi  farebbe  arroga- 
to il  diritto  di  riprenderli  . Come  dunque  avreb- 
bero ofato  i Comici  di  oltraggiarli  in  Teatro  ?. 

E pure  Nevio  pieno  della  Greca  lettura  adoperò  < 
con  molta  libertà  e maldicenza  l’armi  della  fati- 
ra  perfonale  verfo  di  erti  , e fu  perciò  fatto  in- 
carcerare da’ Triumviri , e folo  pel  favore  de’Tri- 
buni  della  Plebe  a (lento  ricuperò  la  libertà,  do- 
po  di  aver  dato  pruove  di  erterfi  corretto  della 
mordacità  intempertiva  col  comporre  nella  prigio- 
ne in  iftile  più  fenfato  due  Commedie  intitolate 
? xArìolo , e il  Leonte  , colle  quali  ritrattò  le  in- 
giurie e i motteggi  da  lui  per  f addietro  fcocca- 
ti  contra  i principali  della  Città  (1).  Nevio  non 
folo  fu  contemporaneo  di  Livio  Andronico  , ma  . 
di  Q.  Ennio, e per  qualche  anno  ancora  , di  A c- 
ciò  Plauto. 

H Qmn» 

(1)  V.  Aulo  Gellio  lib.  III.  cap.  III. 
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Quinto  Ennio,  l’Amico  di  Scipione  Africa- 
no  il  Maggiore  , e di  Scipione  Natica , e di  al- 
tri ragguardevoli  Cavalieri  Romani,  nacque  l’an- 
no di  Roma  514.  in  Radia  nel  Capo  d’ Otranto  * 
e morì  in  età  d’  anni  fettanta  , effendo  Confoli 
Cepione  e Filippo.  Fu  , fecondo  Svetonio  edEu- 
febio , uno  de’  primi  Poeti  Latini . Egli  folea  di- 
re , che  avea  tre  cuori , perchè  poffedea  perfetta- 
mente tre  Lingue,  la  Greca,  1’ Ofca  , e la  La- 
tina . Potè  dunque  , come  fece  , arricchir  quell’ 
ultima  col  foccorfo  delle  altre  ■ e in  fatti  i La- 
tini ebbero  in  lui  folo  l’Epico,  il  Tragico,  c’I 
Comico  di  que’ tempi.  Si  vuole  eh’ Ennio  e Li-, 
vio  Andronico  giovaffero  affai  ad  illruire  i Ro- 
mani negli  ameni  fludj , leggendo  loro  e interpe-. 
trando  i migliori  Autori  Greci  (1).  Egli  fu  an- 
cora il  primo  che  nelle  Azioni  teatrali  osò  di  to- 
glierti dagli  argomenti  Greci  , e di  prender  dalla 
Storia  Romana  foggetti  tragici , come  fece  in  una 
Tragedia  intitolata  Scipione  (2)  . Contemporaneo 
degli  antinominati  e di  Plauto , fopravviffe  a tut- 
ti , ed  indi  morto  nell’anno  di  Roma  5S4. , fu 
onorato  con  una  flatua  di  marmo  pofla  nel  Sar- 
cofago gentilizio  degli  Scipioni. 

M.  Accio  Plauto,  nativo  di  Sartina  nell’ Um- 
bria , fu  antepoflo  da’  Romani  che  vitifero  prima 

. dell’ 


* Ove  fteffe  tituata  l’antichiffima  e da  molti  Seco- 
li dilìrutta  Rudii  , fi  è in  quella  Età  difputato  affai 
( V.  Calogeri  Raccolta  d’Opufcoli  tom.  IV.  V.  XI.) 
Il  Tafuri  con  .maggior  probabilità  pretende , eh’  fili}, 
x foffe  nelle  vicinanze  della  Città  di  Taranto  , e;  che 
dalle  ruiqe  di  effa  forgeffe  la  Terra  delle  Grottaglie. 
(0  Svetonio  de  illuji.  Gramm.  cap.  1. 

(z)  V.  il  Quadrò  nella  Storia  e Ragione  d’  ogni 
Poetia  tom.  IV.  pag.  49. 
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dell’  aureo  Secolo  di  Augufto  , a tutti  i Comici 
Latini,  eccettuato  Cedilo;  e per  quanto  appari- 
le da  varj  fquarci  vigorofi  delle  fue  Commedie, 
egli  era  dotato  di  un’ ingegno  molto  limile  a quel- 
lo di  Ariflofane  ; ma  avendo  riguardo  alla  natu- 
ra del  Governo , folto  di  cui  vivea , e forfè  anco 
al  gaftigo  di  Nevio  , fi  contenne  ne  i limiti  d’ 
una  prudente  moderazione  . Lafciata  dunque  da 
parte  la  fatira  perfonale  , prefe  per  modelli  le  pia- 
cevoli Commedie  del  Siciliano  Epicarmo  , e ri- 
pieno del  di  lui  fuoco  e fale  , attefe  unicamente 
a far  ridere  con  grazia  , difegno  che  manifellò 
in  varj  luoghi  , e fpecial mente  nel  Prologo  del 
Pfeudolo  : 


X 


Ubi  lepos  , /Bei,  rifui , vinum  , tbrietas , decent 
Grafia , decor , bilaritas  , atque  deleSlatio  . 

Qut  quarit  alia  bis  , malum  vidctur  quarere  • 


Talvolta  Plauto,  come  Ariflofane  , indirizza 
la  parola  agli  Spettatori  , e in  qualche  Comme- 
dia non  ferba  con  efattezza  1’  unità  ; ma  d’  or- 
dinario le  fue  Favole  fon  regolari  , vagamente 
femplici , ingegnofe  , vivaci , e fcritte  interamen- 
te fui  fiflema  della  Commedia  Nuova  Égli  tra- 
duce e imitò  molte  volte  gli  ultimi  Còmici  Gre- 
ci , e fece  l’ binaria  dall’  Onagro  di  Demofilo , la 
Cqfina  dalla  Clerumcnoe  di  Difilo  fopranftorain^tO'» 1 
xcofxixcoTarof,  la  Corda  da  un’  altra  del  medefimo,  fr-iyn  mu  "Jt 
il  Mercante  dall’  E m poro  di  Filemonc  , il  Trinum.  . j«.v*vT  JU‘  Ctvr>*.4  tu  ' 
mo  dal  Tefauro  dell’  ifleffo  , il  Penalo  dal  Carcbe - cL  v**-  jlèfv 
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donio  di  un  altro.  Vivace,  piacevole,  faceto  ver-  ^ ^ 

fa  a piena  mano  ad  ogni  paffo  fali  e’  lepidezze  •(*« 

capaci  di  fecondar  l’immaginazione  di  chi  voglia 
j:  r~ i:_ 


coltivare  un  genere  di  Commedia  inferiore  alla 
' Ha  No-  ~ 
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Nobile.  Si  è detto  però,  nè  fenza  ragione  , che 
molti  de’  fuoi  fcherzi  , come  troppo  iftrionici  e 
qualche  volta  indecenti  , benché  piaceffero  affai 
ne’  tempi  della  Repubblica  , furono  riprovati  nell* 
età  del  t>uon  gufto  quando  vivea  Orazio  e Me- 
cenate . Contuttociò  egli  Teppe  , Tempre  che  gli 
piacque  , fcherzare  e dipinger  con  grazia  fenza 
cadere  nelle  troppo  Tecniche  buffonerie  . E'  vaga 
la  dipintura  de’Novellieri  ridicoli , che  trovali  nel 
Tri  nummo  : 

Nihil  e/l  profeSlò  ftultius  . . , 

Quàm  urbani  afftdui  Cives , quos  S curvar  vocant , 
Qui  omnia  fe  fimulant  / ciré  , net  quiequam  feiunt. 
Quod  quifquam  in  animo  habet  , a ut  habitus 
rus  e/l , feiunt  : 

Quod  in  aurem  Rex  Regina  dixit , id  feiunt .* 
Qua  neque  futura, neque  faìla  funt,tamen  ii  feiunt. 
Falfon  , an  vero  laudent , culpent  quem  velini , 
Non  floecifaciuntydum  illud  quod  lubeatjciant  &c. 

Si  dimoftra  poetico  ed  elegante , fenza  ufeir 
dal  genere  comico,  quando  de’Ricchi  dice  nel  Penulo : 

Verìtm  ita  funt  ifli  no/lri  divitei  .* 

Si  quid  benefacias  , levior  piuma  efl  grafia  : 
Si  quid  peccatum  'fi , plumbeas  irai  gerunt . 

Sovente  fi  dimofira  Filofofo  fenza  la  gonfiezza  e 
l’ affettazione  a lui  imputata  da  Madama  Dacier , 
come , p.  e. , nel  Prologo  dell’  .Anfitrione  : 

....  Injufla  ab  juflis  impetrare  non  decet  • 
Jufla  autem  ab  injuflis  petere  , infipientia  'fi  J 
Quippe  illi  iniqui  jus  ignorane , neque  tenent . 

E poco  dopo: 

Vir • 
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Vrrtute  ambire  opertet , non  favitoribut . 

E nell’Atto  II: 

Ita  Diis  pi  aci  tum  % voluptati  ut  maror  temei 

confequatur  . 

E ne’  Cattivi  : 

Dii  noi  quaft  f ilai  babtni  . 


A’  tempi  di  Aulo  Gellio  correvano  col  nome  di 
Plauto  circa  centotrenta  Commedie  ; ma  egli  ftef- 
fo  avverte  (1)  che  molte  falfamente  gli  venivano 
attribuite  ; e aggiugne  che  un  certo  Lelio  , cui 
egli  chiama  eruditismo  uomo  , diceva  , venticin- 
que fole  effer  di  Plauto  , le  altre  efTer  di  altri 
antichi  Poeti , ma  ritoccate  e ripulite  da  Plauto, 
il  quale  perciò  di  effe  ancora  craff  creduto  Auto- 
re . Di  tutte  queffe  Commedie  venti  fole  ci  fono 
rimaffe.  Il  Teatro  Latino  perdi  quefto  gran  Co- 
mico nel  Confolato  di  L.  Porcio  Licinio  e di 
P.  Claudio  l’anno  di  Roma  5 69.  quindici  an- 

ni prima  della  morte  di  Ennio  , ficcome  pruova 
il  dortiflimo  Tirabofchi  (i) . 

•/*  ' Nè  predi  furono  , nè  grandi  i progredì  del 
‘ Teatro  Latino . Roma  guerriera  favoriva  poco  le 
- Arti  che  potevano  ammollire  il  valore, e la  Dram- 
matica fu  negletta.  Se  effa  ne  tollerò  lo  Spetta- 
colo ferrea  amarao  gran  fatto,  non  permife  che  vi 
lì  metteffero  fedili  , affinchè  il  Popolo  affretto  a 
goderlo  in  piedi , anche  nel  divertimento  moffraf- 
le  virilità  e robuftezza  (3) . Crefciuta  poi  la  fua 

. H 3 po- 


V 
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(0  Lib.  III.  cap.  III. 

(2)  Veda  fi  la  Storia  della  Letteratura  Italiana  tpm. 
I.  Part.  III., lib.  II.  cap.  I. 

(3)  Valer.  Maffim.  lib.  IL  cap.  4- 


//  / 


ti8  STORTA  CRITICA 

Potenza,  le  ricchezze  apportatrici  dell’ ozio  e del 
ripofo  rendevano  più  neceflarie  le  Arti  di  pace  . 
Allora  gli  Spettacoli  Scenici  furono  riguardati  più 
favorevolmente  , e fi  cercò  1’  agio  degli  Spettato- 
ri difendendoli  dal  fole  colle  tende, fi  affegnò  in 
Teatro  pel  Senato  un  luogo  diflinto  dalla  Ple- 
be , fi  rimunerarono  e protesero  i Poeti . 

Quando  1’  onor  le  alimenta  , le  Arti  pren- 
dono il  volo  e fi  elevano  fino  all’altezza  che  può 
comportare  un  Clima  . Ciò  avvenne  al  Teatro 
Latino  circa  la  feconda  Guerra  Punica  , allorché 
la  'Lingua  fi  trovava  nel  colmò  dello  fplendore . 
Piena , come  ella  è , di  gravità  e maefià , fervi  feli- 
cemente que’  che  imprefero  con  coraggio  a colti- 
var la  Poefia  Tragica  . Fiorirono  in  ella  fpczial- 
mente  Marco  Pacuvio,  Lucio  Accio  , o fia  Az- 
zio , Cajo  Tizio , e fecondo  alcuni , ancora  il  Sef- 
fano  Satirico  Cajo  Lucilio  , Zio  materno  del  Gran 
Pompeo.  Pacuvio, nato  in  Brindili  da  una  forella 
di  Quinto  Ennio , e ftimato  da’contemporanei , con- 
ferve la  riputazione  di  Dotto  anche  nel  Secolo  d’ 
Auguflo  ; e Vairone  Io  preferì  a tutti  i Dram- 
matici per  Pubertà  della  Lingua.  Quello  Tragi- 
co, il  quale  fu  ancor  Pittore  , e una  cui  dipin- 
tura fu  molto  celebre  nel  Tempio  di  Ercole  nel 
Foro  Boario  (i)  , fi  fece  parimente  un’ Epitafio 
che  non  cede  a quel  di  Nevio  in  purezza  ed  ele- 
ganza , e lo  fupera  in  modeflia  (2) . Efiendo  già 

ve  c- 

(1)  Plinio  nella  Storia  Naturale  lib.  XXXV. 

(2)  A.  Gelilo  lib.  I.  cap.  24. 

• ' * 
jidolefcens  , r arruffi  propera s , hoc  te  faxum  rogar , 
Ut  fe  adfpictas  ; delude  quod  firiptum  ejì , itgas. 

H>» 
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♦ecchio  Pacuvio  * , fcriffe  varie  Tragedie  Lucio  Ac- 
cio che  pafsò  per  uh  Tragico  affai  fublime  **  . 
Cajo  Tizio,  fecondo  Cicerone , Oratore  arguto  e 
pieno  di  fale  Artico  fenza  fa  per  il  Greco  , riufcl 
nelle  Tragedie  poco  grave  a cagione  delle  argu- 
zie a lui  famigliari , (convenevoli  al  Coturno . Il 
famofo  Cajo  Lucilio,  che  fotto  Scipione  Africa- 
no militò  nella  Guerra  Numantina  , fcriffe  Tra- 
gedie, fecondo  che  afferifcc  Francefco  Patrizio  nel- 
la fua  Poetica  ; e fi  conferva  ancora  qualche  fram- 
mento d’  una  di  lui  Commedia  intitolata  Num . 
mularia  . Ma  egli  fi  refe  foprattutto  celebre  per  ave- 
re il  primo  fratta  di  Scena  la  Satira  Greca  , e 
recatala  alla  forma  Latina, in  cui  coraggiofamen- 
te  , e ’fenza  riguardo  alcuno  , avventò  l'anguinofe 
sferzate  verlo  i Romani  , e fra  gli  altri  motteg- 
giò e punfe  i Drammatici  fuoi  contemporanci  * . 

H 4 Eb- 

Rie  funt  Poeta  Pacuvii  Marci  Jita 
Offa,  hoc  volebdm , ne/ciut  ne  ejfes . vali  . 

» « * 

* Pacuvio,  al  dir  di  S.  Girolamo  m Chronico  Eu - 
febii , morì  quali  nonagenario  in  Taranto  : Marcus 
Pannine  Brundufìnus  Poeta  Roma  pitturai  exercuìt , & 
tabulai  vendidit  . Inde  Tarentum  tranfgreffus  , prope 
nonagenaria s obiit  . Chi  ne  defidera  piò  ampia  e di- 
ftinta  notizia , legga  la  Differtazione  intorno  alla  Vi- 
ta di  Pacnvio  pubblicata  in  Napoli  1’  anno  1763.  dai 
Canonico  Anhibale  di  Leo  . 

**  Intorno  ad  Accio  veggafi  Angolarmente  il  Coli- 
te Mazzucchelli  che  con  molta  diligenza  ne  ha  fa- 
vellato nel  tomo  I.  degli  Scrittori  Italiani  Art.  Accio. 

*"  Cajo  Lufciho,  nativo  di  Seffa  nella  Campania, 
non  folo  vide  molto  tempo  , ma  ben  anche  morir 
volle  tra’  Napolitani  •,  ficcooae  d acceda  Quintiliano 
lib.  X. 


no  STOMA  GfcTTfC  A 
Ebbero  in  tal  tempo  gran  nome  nella  Co» 
mica  Podi  a Cecilie,  Terenzio  , Afranio , Turpi- 
lio , Attilio,  Trabea,  Lufcio,  Titinio,  Aquilio, 
Oftilio  , Pomponio  il  Bolognefe  , Dorfenno , e 
polti  altri,  de’ quali  , oltre  le  Tei  Commedie  di 
Terenzio,  ci  rimangono  varj  frammenti  . Tutti 
gli  Antichi  convennero  in  celebrar  Cecilio  Stazio 
come  il  primo  e’1  più  eccellente  di  tutti  i Co- 
mici Latini  per  la  felicità  della  feelta  e per  l’ot- 
tima difpofizione  degli  argomenti  • il  che  rende 
fenfibile  la  perdita  delle  dt  lui  Favole . Cicerone 
fa  menzione  del  S inefebo  ^ e Aulo  Gelilo  del  Pio- 
{Ve,  Commedie  di  Menandro  imitate  da  Cecilio. 
Godette  egli  d’ una  riputazione  sì  grande  e sì  be- 
ne {labilità  , che  quando  Terenzio  prefentò  agli 
Edili  l’ Andito , gli  fu  importo  di  leggerla  prima 
a Cecilio  * . Si  fa  come  il  novello  Autore  mal 


in  arnefe  arrivò  in  tempo  che  Cecilio  giaceva  per 

ce- 

Panno  di  Roma  587., 
reelio  e C.  Sul  pici» 
la  Cronaca  Enfebia- 
na,  morì  un’anno  dopo  Ennio,  cioè  Panno  585.  Sic- 
ché è aliai  probabile  che  quello  racconto  di  Donato, 
o fia  di  Svetonio  , abbia  patito  da’  Copirti  qualche 
alterazione  nel  nome  di  colui, al  qualeTerenzio  por- 
tò a rivedere  la  fua  Commedia  ; imperciocché  o fa 
mertieri  fupporre  còli’  erudito  ed  accorto  Abbate  Ti- 
rabofehi , che  quanto  narrali  avvenuto’  con  Cecilio  , 
fi  voglia  intendere  di  qualche  altro  rinomato  Poeta 
che  allor  ci  vivelTe , o deelì  dire  col  non  men  dotto 
e giudiziofo  Abate  Amaud  , che  Terenzio  ad  Adii 0 
P Edile  andò  a leggere  P Andito , e non  a Cecilio  . 
Veggafi  la  Gazzetta  Letteraria  dell’Europa  nel  mefa 
idi  Luglio  1765.  , e la  Notizia  de’  Poeti  Latini  di 
M.  Millet  §.  X.  Terenee , 


» 
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cenare , e da  principio  fu  fatto  federe  in  una  pan- 
ca pretto  al  letto  ; ma  dopo  alquanti  verfi  Ceri- 
lio  (lupefatto  e rapito  dall*  eleganza  e proprietà 
dello  ftile , l’invitò  a cenar  con  lui , e appretto  fi 
fcorfc  tutta  la  Commedia  con  fomma  continuata 
ammirazione  del  vecchio  Poeta  . Ma  poteva  man. 
car  d’incantar  un  confumato  e dotto  conofcitore 
quella  venuflà  di  (lile  che  di  poi  forprefe  in  Tea- 
tro ogni  più  volgare  Spettatore  ? quell’  eleganza 
«he  dopo  tanti  fecoli  conferva  1'  i fletta  forza  im- 
periofa  fu  gli  animi  de’  Poderi  più  lontani  dalle 
Latine  Contrade  * ? quella  proprietà  e purezza 

di 

* Terenzio , imitatore  e preflòchè  Copida  di  Me* 
nandro  , e Berciò  chiamato  da  Giulio  Cefare  dimi- 
diate  Menanaer  , non  fi  lludiò  tanto  di  piacere  , co- 
me  Plauto , al  popolo  quafi  tutto  , quanto  aali  Scipio- 
ni  , > i Lei j , a i Furj  , e ad  altri  nobili  Uomini 
di  buon  guflo , da’  quali , per  quello  che  fin  dal  fuo 
tempo  fi  credea,  veniva  aiutato  a feri  vere,  o,  come 
i piò  verifimHe  , a ripulire  le  fue  Commedie  ( Leg- 
gati il  Prologo  degli  Adelmi  e Donato)  . Il  celebre 
Michele  di  Montagna  nel  libro  II  cap.  io.  de'  Tuoi 
Saggi,  parlando  di  quello  elegantittimo  Comico  Lati- 
no , ebbe  a dire  : Les  perfezioni  & beauttt  de  fa  fa- 
fon  de  dire  , notti  font  perdre  F appetii  de  fon  fubjet  , 
Sa  ^enti lleffe  & fa  mi  ^n  ardi f e nout  rttiennent  par  tout, 
Jl  efl  par  tour  fi  plaifant  , 

Liquiditi  , puroque  fimillimut  amiti  ( Horat.  Uè,  1. 

Epifi.  %.  v.  UO.  ) , * 

& nout  remoli t tant  F ame  de  fes  gracet , que  nout  tn 
eubliont  cella  de  fa  fobie  . Non  vi  ha  dubbio  , che 
la  bellezza  dell’  elocuzione  si  nel  Verfo,  come  nella 
Profa  , imballimi  Tempre  tutti  i Comoonimenti  inge- 
gnofi  ; ma  nel  genere  comico  richiedefi  pur  anche  gfau 
vivacità  e piacevolezza  , grazia  e naturalezza , verità 

ci  ’ 
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di  locuzione , approvata  e imitata , non  che  da  àl- 
tri , da  un  Tullio  e da  un  Orazio  ? quel  giudi- 
zio , quell’  arte  , quelle  fentenze  tratte  dal  feno 
della  più  profonda  Filofofia  e rendute  proprie  del 
Teatro  Comico?  quella  ftupenda  maniera  di  far- 
li originale  col  tradurre  e imitare  ? quella  vez- 
zofa  urbanità  nel  motteggiare  , quella  delicatezza 
e matronal  decenza  che  trionfa  nelle  dipintura 
ch’egli  fa  de’coftumi  ? Ammiri  la  Gioventù  fin 
dalla  prima  Scena  dell’  ^fndria  il  modo  di  rac* 
contar  delicatamente  con  grazia,  ' con  eleganza  , 
con  patitone  , è con  immagini  vivaci  e pittore- 
fche:. 


Funus  interim 

Procediti  fequimur  : ad  fepulcbrum  venimut 
In  ignem  pofìta  ejì . fletur  . Interea  bac  forór , 
Quam  dixi , ad  flammam  accejjìt  imprudentiut 
Satis  cum  perìodo.  Ibi  tum  exanimatus  Pam - 
pbilus 

Bene  dijjìmulatum  antorem  & celatum  indicat. 
xAccurrìt  : mcdiam  mulierem  comple&itur  ; 

Me  a Glycerium  , inquit  , quid  agii  ? cjir  te 
is  perditum? 

. ■<  , ’ , " Tum 

ed  arte  con  un’  azione  , una  favola  e un  vero  ri- 
tratto de  i codiami  del  tempo  : 

Un  vere  beureux  & eT  un  tour  agrlable 
Ne  fuffit  pas  ; il  faut  une  aElion , 

Ve  /’  intérit , du  comique , une  fablej 
Dee  maurs  du  tempi  un  portrait  vèritahle , 

Pour  cor\fommtr  cotte  auvre  du  Vlmon , 

dice  beniflimo  il  Signor  di  Voltaire. 
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Tum  illa  , ut  confuetum  facili  amorem  cernerei, 
Rejccit  fe  in  eum  fiens  quàm  fomiliariter . 

X ' * a- 

Si  apprenda  il  vero  linguaggio  della  paffione  dall* 

inimitabile  principio  dell’  Eunuco: 

• ...  , ' • ■ • 

Quid  i'gitur  faciam  ? non  eam  ? ne  nunc  quidem , 
Cum  arcejfor  nitro  ? an  polita  ita  me  comparemt 
Non  perpeti  meretricum  contumelia s ? 

Exclufit  t revocat  ; redeam  ? non  tfi  me  obfecret. 

Perda  T orgoglio  la  Pedanteria  Ihidiando  nell' Heau. 
tontimorumenos  , o fia  nel  Tormentator  di  fe  flejfo  , con 
quanto  giudizio  quello  Schiavo  Cartaginefe  infegni 
l’arte  di  conofcere  i caratteri  , e con  quanta  va* 
ghezza  di  colorito  dipinga  una  giovanetta  che  d* 
altro  non  è follecita  che  del  Tuo  lavoro: 

Hic  feiri  potùit , aut  nmfquam  alibi  , Clini  a 9 
\ Quo  Jludio  vitam  fuam , te  abfente , exegerit  9 
Ubi  de  improvifo  efi  interventum  mulieri  . 

Nam  ea  res  dedit  tum  exijìimandi  copiam 
Quotidiana  vita  confuetudinem  ; 

Qua  cujufque  ingenium  ut  fit , declami  maxami. 
Tcxentem  telam  f ludiosi  ipfam  offendimus , 
Mediocrìter  vejlitam  ve/le  lugubri  * 

E/ut  anus  causi  , opinor  , qua  erat  mortua  , 
Sine  auro  tum  omatam , ha  uti  qua  omantur  fibir 
Nulla  mala  re  effe  expoi itam  muliebri.' 

Capillus  paffus  , prolixur  , circum  caput 
‘ \ RejeBus  ncgligenter . pax!  * • ‘ 

■ ’ . • ‘ -4 

Contemplili  nella  Suocera  il  bel  ritratto  della  buo« 
na  Moglie  che  leggiadriflimameate  trionfa  d’ una 
cortigiana  : *Atquo 
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......  Atque  ea  res  multo  maxum» 

Dìsfunxìt  illuni  ab  illa , pojlquam  ipfe  fet 
. Et  il! am  , Cr  hanc , qua  domi  erat  , cognovit  fatisy 

Ad  exemplum  ambarum  mores  tarum  afiimans. 
Hoc  , ita  tui  liberali  effe  ingenio  decet y 
Pudens , modejla , incommoda  atque  injurias 
Più  omneis  / erre , &"  tegere  contumelias  , 

Hic  animus  partim  uxoris  mifericordià 
Deviflus  , partim  viclus  buju  injuriis  , 
Paulatim  clapfu  'fi  Baecbidi , atque  buie  tran - 
flulit 

Amorem  , pofiquam  par  ingenium  na&us  efl . 

Ma  recare  di  si  nobile  Scrittore  alcune  bellezze 
fembra  un  modo  di  offender  tutto  il  rimanente , 
che  non  è men  belio  e dilicato  . 

Quello  Comico  , nato  in  Cartagine  circa  l’anno 
di  Roma  560. , morì  , o per  meglio  dire , fparve 
nel  principio  della  terza  Guerra  Punica  • peroc- 
ché d’anni  trentacinque  s’imbarcò  per  la  Grecia, 
o per  l’Afia,nè  più  livide.  Chi  vuole  eh’  ei  mo- 
rire povero  in  Stinfalo  d’  Arcadia  ■ chi  afferma 
ch’egli  naufragò  di  ritorno  dalla  Grecia,  e perirono 
con  lui  cento  e otto  Commedie  Greche  che  a- 
vea  tradotte  . Ma  coloro  che  leggeranno  con  rifleflio- 
ne  quelle  fei  eh’  e’  compofe  in  Roma  sì  delicatamen- 
te , denteranno  a credere  che  avelie  potuto  fcrivere 
Commedie  a centinaia,  fenza  fupporre  che  folle 
viffuto  fino  all’ultima  vecchiaja  in  Grecia , e che 
non  fi  folle  curato  di  tornare  in  Roma  , ove  le 
fue  fatiche  erano  sì  ben  premiare  ed  onorate  . E 
a qual  altro  oggetto  avrebbe  egli  recate  in  Lin- 
gua Latina  tante  ricchezze  Greche  ? 

Afranio  compofe  pel  Teatro  Comico  do- 


po 
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po  Terenzio,  e 1’  imitò,  e lo  tenne  per  incom- 
parabile , affermando  fenza  ombra  d’invidia  , « 
con  giufto  elogio: 

Terentio  non  fimilem  dicci  quempiam . 

Cicerone  efalta  l’ ingegno  e 1*  eloquenza  di  Afra- 

E io  (l)  e Quintiliano  ancora  lo  commenda  affai  (l) , 
enchè  a ragione  il  riprenda  pe’difonefti  amori 
recati  da  lui  fulla  Scena . Svetonio  fa  menzione 
d’ una  di  lui  Commedia  Togata,  intitolata  /*  In- 
tendio . Orazio  ne  dice,  che  Afranio  veniva  con- 
fiderato  come  il  Comico  che  più  lì  avvicinava  a 
Menandro  : 

Dicitur  offrani  toga  conveniffe  Menandro . 

Senza  dubbio  lo  Audio , che  pofero  tali  Scrittori 
in  imitare  i Greci , portò  in  Roma  1’  Arte  Dram- 
matica a un  luftro  notabile  . Pur  fembra  eh* 
elfi  ad  altra  gloria  non  afpiraffero  che  a quella  di 
Traduttori  ingegno!!;  e nella  Commedia  fpecial- 
jnente  Quintiliano  cdhfeffava  lo  fvantaggio  de* 
Latini  a fronte  de’ Greci  (3).  Nota  è pur  la  cen- 

Tu- 
fi) Cic.  de  cl.Ortt.  «.45. 

(2)  Quintil.  lib  X.  cap.  t. 

(0  Noi  (dice  Cellio  lib.  IL  cap. 23.)  leggiamo  lo 
Commedie  de'  nojlri  Poeti  prefe  e tradotte  da  quelle  de * 
Greci , di  Menandro  cioè  , di  Po  fidio  , di  Apoìlodoro  , 
di  Aleffi,  e di  altri  . Or  quando  noi  le  leggiamo,  no» 
ti  difpiacciono  effe  già  ; thè  ami  ci  f ombrano  con  (epo- 
re  e con  eleganza  compofle . Ma  se  tu  prendi  a para- 
gonarle cogli  Originali  Greci  , da  cui  furono  tratte , a 
ogni  sofà  di  feguito  e diligentemente  tra  lor  confronti  , 
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fura  di  Giulio  Celare  fatta  al  delicato  Terenzio 
per  la  mancanza  di  quella  forza  e vivacità  comica 
eh’  egli  trovava  in  Menandro  . Aulo  Gellio  an- 
che dimoftra , che  Cecilio  avea  deteriorati  nelle 
fuc  Favole  molti  palli  originali  di  Menandro . 

Intanto  la  Scena  Romana  fpiegava  tutto  il  ludo, 
il  fasto  , e la  magnificenza  conveniente  a un  Po-x 
polo  arricchito  delle  fpoglie  di  tanto  Mondo.  C. 
Pulcro  rabbellì  colla  varietà  de’ colori  ; C.  An- 
tonio la  coprì  tutta  d’ argento , Petrejo  d’ oro  , Q. 
Catulo  d’  avorio  j i Luculli  la  refero  verfatile  * 
Gn.  Pompeo,  cui  fi  attribuire  il\ primo  Teatro 
fido  edificato  in  Roma , colla  frefeura  delle  acque 

che 

cominciano  le  Latina  pur  troppo  a cadere  di  pregio  e a 
/vanne  al  paragone  ; così  fono  effe  o/curate  dalle  Com- 
rpadie  G reche , cui  in  vano  cercarono  di  emulare . „ O- 
„ razio  , giudiciosiffimo  Poeta  e Precettatore  ( feri ve 
„ Anton  Maria  Salvini  ) rende  ragione  , peiyhè  i 
„ Comici  Latini  non  abbiano  aggiunto  all’  eccellen- 
yy  za  de’ Greci  y zoppicando  in  quella  parte  la  Com- 
y,  media  Latina , per  ufare  in  quello  propofito  la  fra- 
„ fe  di  Quintiliano,  Uomo,  di  fouifito  giudicio , fe- 
„ guito  in  ciò  dal  Poliziano  nell’  erudita  Selva  de*; 
„ Poeti  ; dice,  ehe  *dr  quella  inferiorità  n’  è cagione , 
„ che  i Latini  non  hanno  amata  la  fatica  della  li- 
„ ma , e (lati  fono  impazienti  d’indugio  , mandando 
„ fuori  troppo  frettolofamente  i lor  parti  , ne’  quali 
«.piò  ingegno  che  (ludio  fi  fcorge„.Ma  lo  (Vantag- 
gio de’  Comici  Latini  a fronte  de’  Greci  deefi  , piò 
che  ad  altro , attribuire  al  poco  onore  , in  cui  dagli 
antichi  bellico!!  Romani  per  lungo  tempo  ( fecondo 
che  ci  attefla  Cicerone  Quali.  Tufcul.  lib.  I.  n.  2.  ) 
ff  tennero  i Poeti,  che  per  la  maggior  parte  furono 
*f  di  vii  nafeita  , e flranieri . Leggali  il  Tirabofchi 
nella  Storia  della  Letteratura  Italiana  tom.  I.  Parte 

m.  lib.  ir. 
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che  fecevi  ferpeggiare , vi  attemperò  gli  ardori  erti- 
vi i e M.  Scauro  v’  introduce  una  fontuofità  rtraordi- 
naria  ne’  veftiti  e nelle  decorazioni  , e ft  cortrui- 
re  il  fuo  magnifico  Teatro  , ricco  di  marmi  e 
criftalli  , in  cui  fi  contavano  trecentofertanta  co- 
lonne , capace  di  più  d’ ottantamila  Spettatori  (i) . '*.1 
Oltre  a’  foprannomati  Poeti , nel  rimanente  del 
tempo  della  Repubblica  e lotto  i primi  Impera- 
dori  molti  uomini  cofpicui  coltivarono  la  Poelìa 
Rapprefentativa . Lalciando  da  banda  il  romore 
che  correva  in  Roma,  che  nelle  Commedie  Te» 
renziane  averterò  avuto  parte  Lelio  e Scipione, 

Plutarco  ci  fa  sapere  che  il  Dettator  Cornelio 
Siila  compofe  varie  Commedie  Satiriche . Il  fon- 
datore dell’Imperio  Romano  Giulio  Celare  fcrifse  u- 
na  Tragedia. col  titolo  di  Edipo , oltre  ad  alcune  altre 
che  furono  chiamate  Giulie  , delle  qiiali  il  di  lui 
fuccertbre  proibì  di  poi  la  pubblicazione  (z) . Sot- 
to Augurto  , il  quale  pur  anche  incominciò  un 
xAjacc , Ovidio  fece  una  Medea , Quinto  Varo,  o 
Vario  compofe  una  eccellentirtima  Tragedia  inti- 
tolata il  Tiejìc , che  alcuni  fofpettarono , forte  ve- 
ramente opera  di  Casfio  Parmigiano  (3)  , e Ari- 
Rio  Fufco  fcrifle  Commedie  Togate  . Fu  nota- 
bile fotto  il  medefimo  Augurto  il  chiaro  Cajo 
Afinio  Pollionc  , pe’  talenti  tragici  e per  al- 
tri meriti  letterari , per  la  prefa  di  Salona  in  Dal- 
mazia, per  lo  Trionfo  , e pel  Confolato  , cele- 
bra- 
ti) PJin.  Lib.  XXXVI.  cap.  15.  ■ 

(2)  Afconio  PedianOjt«*t«t»\j>-V  V;t4Ì{ù>  « Wmirh  j'MJ*-' 

(3)  Vegga!!  l’antico  Commentatore  di' Orazio  ^ Cu*»*»-- 

Lepift.  Tv.,  e’1  Tirabofchi  nella 'Storia  della  Lette- 
ratura Italiana MnX partili.  lib.III.  pag.  152.  e 172. 

) 1 y%  <■**-•  MT*.  *«►•  / 4U  «fc.  4.Vto.  «*•  Ai  'sì 
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brato  da  ! due  maggiori  Ingegni,  di  cut  lì  van- 
ti  la  Poefia  Latina,  Virgilio  ed  Orazio.  Pollib- 
ne  non  folo  coltivò  la  Tragedia  con  mirabil  fe- 
licità ; ma  fenza  curarli  di  prender  da  Omero  o 
dalle  Favole  gli  argomenti  , con  nobile  intrepi- 
dezza  efpofe  fui  Teatro  di  Roma  la  civile  querela  di 
Cefare  e Pompeo  , e ’1  giogo  importo  dal  V incitore 
a tutta  la  Terra, fuorché  al  gran  cuore  di  Cato- 
ne (i).  Appreffo  troviamo  in  Tacito  fatta  men- 
zione della  Medea  , del  Tiefte  , e del  Catone  di 
Curiazio  Materno,  celebre  Poeta  e Giureconful- 
toj  in  Plinio  Secondo , delle  Favole  Togate  di 
Virgilio  Romano,  e delle  Tragedie  di  Pomponio 
Secondo  del  quale  favella  ancora  Quintiliano  • 
e in  Giovenale  dell ' *Agave  di  Stazio - 

Di  tante  produzioni  drammatiche,  fcritte  pref- 
fo  a poco  fotto  i primi  Imperadori  , non  fono  paf- 
fate  a noi  fe  non  le  dieci  Tragedie  attribuite  a 
Seneca,  le  quali  fuor  di  dubbio  appartengono  al- 
meno a quattro  Scrittori.  Danno  i Critici -(2)  a 
Lucio  Anneo  Seneca  il  Filofofo  la  Medea , tip. 

?lito , e la  Troade  ; a Marco  Anneo  Seneca  il 
ragico  P Edipo  , P Ercole  Furio fo  , F Agamenno- 
«,  il  Tiefte  y e vi  è chi  gli  * attribuifce  ancora 
t Ercole  Oeteo  ; a qualche  Sortita  imitatore  di  Mar- 
co la  Tebaide , benché  Lipfio  la  vorrebbe  rappor- 
tare al  felice  Secolo  .di  Augufto  ; e ad  alcun 
novizio  declamatore  F Ottavia.  Il 

’ 'rJ"Ì  Ì 

<0 


Et  cunEla  terrarum  fubocla 
Prater  atrocem  animum  Catonis . 

Horar.  Cairn,  lib.  II.  Od.  t. 
(a)  Vedali  Daniele  Einsio  In  L.  & M.  Anna)  Se- 
rietà me  rtliquorum  qua  txtant , Tragadiis  Animadver- 
fionet . 

« < _•  _ •«.  *v 
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. vii  primo  che  face(Te  vedere  in  Roma  una 
Medea , fu  Quinto  Ennio  , il  quale  trafportò  in 
Latino  quella  d’ Euripide , e fe  ne  confervano  al- 
quanti frammenti  » Una  di  poi , ficcome  accennam- 
mo, ne  compole  Ovidio  , della  quale  *ne  refta 
in  Quintiliano  un  piccolo  frammento  . Ma  la 
Medea  che  noi  leggiamo  , può  gareggiare  con 
quella  d’  Euripide  ; e’1  carattere  del  di  lei  Au- 
tore fi  dimoftra  veramente  fublime  , tragico  , e 
fentenziofo.  Il  piano  femplice  è lavorato  fili- 
la Greca  , ma  jn  .alcune  parti  alterato  con 
qualche  miglioramento.  Tutto  va  fenza  intoppi 
al  fuo  feopo,  tutto  è animato  dalla  pafiione,  e 
pochiflimi  fono  i pafli  , ne’  quali  ha  parte  la  •, 
mente  e non  il  cuore  . Il  Soliloquio  di  Medea,  \*\ 
che  forma  l’Atto  I.  e ferve  d’introduzione  , è mol- 
to vivace  e robufto,.  Invocati  gli  Pei  che  prefie* 
dono  alle  Nozze  funefte,  come  furono  lefue  , il 
Caos,  e le  Furie  vendicatrici , fi  determina  a una 
vendetta  orrenda  .*  t 


Quodcumque  vidit  Pbafìs  aat  Pontus  nefas , 
Vi  debit  Ifthmfis.  Effera , ignota , horrida , I 
Tremenda  Calo  par  iter  ac  Terris  mala 
Meru  intus  agitat  a vulnera  & utdem  Ó"  va • 

gum  . j . x _ 

Funus  per  artus.  Levia  memoravi  nimis  ; 


Htc  virgo  feci;  gravior  exfurgat  dolo*;  t ’! 
Majora  jam  me  [celerà  pojì  partut  decent . » . 

« . j ■ ■ - . i i»  il 

All’epitalamio  cantato  dal  Coro  per  le  sozze  ..dii 
Creuza  e Giafone  fi  vede  il  progreflta  dell’  azio-" 
nc , c Medea  dice  cominciando  l’Atto  Ili:  . ' 

. /).  * . » „ \ i «Pv  I 


s* 
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Occidìmus  , a urts  pepulit  H/menaus  meas » 

Hot  facete  Jafon  potuit  ? 

! * * 0 « 

» 

Crefce  il  Tuo  furore , numera  i delitti  partati  da 
lei  fatti  per  amore,  ma  foggiugne: 

nullum  feci ui 

Irata  feci . 


JE’  fublime  la  rifpofta  che  dà  alla  Nutrice,  la 
quale  le  rapprefenta  la  propria  debolezza  .* 

« * 

Nut.  yAblere  Cole  hi , Conjugis  nulla  ejl  fida , 
N.bilque  fupereft  opibus  tantis  tibi , 

, Med.  Medea  fuperejl . 


«d  è feguita  da  un  Dialogo  rapido  ed  enfatico: 

* - • I , . , 

* Nut.  Rex  ejl  tiramdus . Med.  Rex  meus  fuerat 

Pater  . . ■ 

Nut.  Non  metuis  arma?  Med.  Sint  lieti  tetri 
t edita  . *>■ 

Nut.  Mori  ere.  Med.  Cupio  . Nut.  Profuge . 
Med.  Panituit  fuga  ; 

Medea  fugiam  ? Nut.  Mater  et . Med.  Cui 
firn  videi. 


Nella  Ijjpena  di  Medea  e Creonte  feorgefi  il  me- 
defimo  artifìcio  della  Medea  Greca  ; ma  in  que- 
lla Latina  élla  guarda  certo  nobile  contegno  in 
mezzo  alle  preghiere  che  tira  tutta  l’ attenzione. 

•%  o • . r • • « 


Di  più  f intercise  par  maggiore  in  quella , perchè 

Seneca  inacutirti  jmenfe  i I mrv\n p rlii.  Hnlnn.  A rn- 
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che  Acaflo  figliuolo  di  Pel»  minaccia  di  facchegw 
giar  Corinto , fé  Creonte  non  rende  i colpevoli 
al  gaftigo  eh’  egli  lor  prepara  . Oc  Giafone  fi  ful- 
va promettendo  di  fpofar  la  .figlia  di  Creonte , e 
Medea  retta  fola  la  vittima  detto  Sfato  , e co- 
rretta ad  abbandonar  Corinto , .ottiene  appena  la 
dilazione  d’  un  giorno  . Nell'  Atto  III.  è ri- 
marchevole l’ incontro  di  Gialòne  e Medea , fee- 
na  piena  di  grandi  bellezze  • Effa  principia  dal 
tender  meno  odiofa  1’  infedeltà  di  Giafone  e In 
certo  modo  feufabile  per  trovarli  nella  dura  ne- 
ceifità  di  morire,  o di  tradir  Medea  : . 

. . Si  velimi  fidem 

Praflare  meritis  Conjmgit\  Ittho  fuit 
Caput  offerendmm : fi  mori  noiimus  , fidi  '■■JL 
Mi  fero  carendum  ejt . Non  timor  vincit  vinta |, 

Sed  trepida  pietas ... 

Nati  Pattern  vicere 

L’indignazione,  l’impeto,  l’ orgóglio  , tutta  in 
fine  Medea  fi  manimetta  ad  ogni  tratto . Ella  av- 
vedendoli  di  Giafone  , gli  va  incontro  con  a* 
mura  ironia:  « * 1 • 

Fugimus , Jaftm  , fugimus  .*  hoc  mn  ffl  no* 
vum , 

Mutare  fedes . 
ma  dove  andrà  ? 

* / . 

» Pbafim  & Colcbos  petam , 

Patriumqut  Regnum  ? 

t . ..'*3  . - . *e\  l!*-'  1 * 'I 

• I a r ‘-<f~cib  • 1 
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.0  ciò  è imitato  da  Euripide,  allorché  non  lenza 
robuftezza  e nobiltà,  Giafone  per  ribattere  i di 
lei  rimproveri,  le  domanda, 

Jas*  Objìcere  erimen  quod  fatti  tandem  mibi? 

4.  Med.  Quodcumque  feci, 

«.  % , * *# 

ella  rifponde  con  dlfdegno,  enfafi,e  calore.  L’i- 
fteflb  fublime  fpicca  nella  rifpofta  data  all’altra 
domanda  di  Giafone , 

Jas.  Quid  facete  poffim  , tloquert . Med.  Pro  me 
vai  /celta. 

Si  fcufa  V infedele  col  timore  de’  due  Re , Hi»e 
Rex  & illinc  • e Medea  minaccevole  lo  raflicura  , 

' ' V *'  * 

• , . E/l  & Ut  major  metta 

Medea  .•  ... 

Giafone  foggiugne,  ^f.ta  exiimefeo  feeptra  ; e Me- 
dea gli  rinfaccia  1’  ambizione  , Ne  enfiai  vide, 
Giafone  vuol  rompere  il  difeorfo,  ed  ella  freme, 
invoca  Giove , implora  i Tuoi  fulmini  fopra  qua- 
lunque di  loro  due . Giafone  tenta  di  moderarne 
le  furie  ad  ogni  collo , Solamen  pete  •-  ed  ella  chie- 
de di  poter  (eco  condurre  i figliuoli  .*  Or  qui  il 
Padre  rifolutamente  fi  oppone  , manifeftando  la 
fontina  tenerezza  che  ha  per  loro  , 

•*7 

........  Spirita  citiu i queam 

, Cerere  , membri s , luce. 

m i . * 4 

Maravigliafi  Medea  del  di  lui  trafporto  amorofo , 
per  li  figli , Sic 


DE*  TEÀI'RI:  ’ 1& 

. ...  ti  ..  Sic  gnatos  amat  ! 

Bene  efi'y  tene  tur  / vulneri  patuì  t locut . 

Quella  bellezza  , quella  favia  catena  di  penfieri , 
quell’  origine  dell’ ultimo  gran  delitto  di  Medea, 
è pur  fuggita  ad  Euripide  . Le  bellezze  poetiche 
profufe  nell’  Atto  IV.  quando  la  Nutrice  numera 
i veleni  raccolti  , e gl*  incantefimi  foverchiamen* 
te  particolareggiati  con  defcrizioni-  mitologiche  e 
geografiche  , lembrano  appartener  poco  al  gene- 
re Drammatico;  ma  per  l’azione  , onde  veniva- 
no accompagnati , doveano  efler  molto  popolari , 
e produrre  allora  fulla  Scena  un  .vago  effetto. 
Bella  in  Euripide  è la  narrazione  dell’  incendio 
e della,  morte  del  Re  e della  Figliuola  , e ferve 
a fare  trionfar  Medea  per  la  ben  riufcita  vendet- 
ta • ma  forfè  non  men  bellamente  Seneca  fe  ne 
difhriga  in  quattro  o fei  vcrfi,  fcorrendo  più  ra- 
pidamente alla  gran  vendetta  fu  i figliuoli  per 
trafiggere  il  cuor  del  Padre  nella  parte  più  deli- 
cata . La  Nutrice  atterrita  eforta  Medea  a 
fuggirli  ; 

! - * i 

Med.  Egon  ut  recedami  Si  profugijfem  prius , 
%/fd  hoc  redirem , 

• ' * » 

rifponde  colla  folita  energia  e ferocia , e fi  accen- 
de , fi  sforza  per  efeguir  ciò  che  le  refia  : Fot 
omtte  cedat  ...  Incumbe  in  irai  . • . Quid  quid 
admiffum  t/l  adbuc  Pietas  vocetur  ....  Prolufit 
dolor  Per  i/la  no/ltr  ...  Nefcio  quid  ftrox  decre- 
vit  animus  intus  ...  Ex  pellice  utinam  liberos 
bo/lis  mtus  *4 liquot  baberet  ! Quid  quid  ex  ilio  tuum 
t/l , Crtu/a  ptptrit . Tratti  grandi  gravemente  ef* 
I 3 prefl»  , 


ij4  STORIA  CRITICA 
pretti.  E'  pur  maneggiata  con  vigore  l’ efitazione 
e ’1  contrailo  di  Medea  Madre  con  Medea  Con* 
forte  oltraggiata  : 


« »>  . . 4 . Lìbiti  quondam  mei , 

3>;  Voi  prò  patemis  J coler ibus  pocnas  Jote. 
t Cor  pepulit  horror  membra  .torpefcunt  geiu 
PeElufque  tremuit  ; ira  di  fu  flit  loto  , 


a: 


9 , Materque  tota  , Con/uge  txpulfa  , redit 

si  r 1»  ri  f • 


Fgon  , meorum  libtrum  ac  proli s mera 
r Fundam  cruorem  ? , * . ,,  . 


, i *r-  • . . » . , ■.  quod  fcelus  miferi  luent  ? 
S tei us  tfl Jafon  geni ior , & majus  fcelus 
Medea  Motor  . Qccidant  : non  funt  met  . 

. . Ptreqnt  : mai  funt  &o. 


t 


T 

! 


Uccifo  un  figlio,  foprav  viene  Giafone , ed  offre  a 
Medea  f occafionc  di  trucidar  l’altro  lotto  gli  oc- 
chi del  Padre, 


i,  Deerat  hoc  unum  mihi , ■> 

Spetlator  ipfe  .■  ni  bit  adhuc  faflum  reor  , « 

Qttìdquid  fine  iflo  fecimus  fceleris , periit . 


Nuovo  intereffe,  Umazione  fortuna  mente  tragica, 
quadro  orribile:  Un  figlio  fvenato  , una  Madre 
in  atto  di  trapalare  il  cuore  all’  altro , un  Padre 
trafitto  alla  villa  del  primo , e sbigottito  dall’ir» 
reparabil  morte  imminente  dell’altro  • Egli  pre- 
ga , piange , fmania  , vuol  morir  per  lo  figlio 
c Medea  difumanata  rifponde  : . 


Hoc  quà  recufas , quà  doler  , ferrum  exigam  , 
In  Móstre  fi  quod  pignus  ettarnnum  latet  ,k 

• ...  . i Sem, 

* Vi 


f 


1 


- ./» 
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Scrutaber  tnfe  vifctr a , Ór  ferrt  extrabam  . 

Che  idee  / che  tratti  terribili  ! Rifvegliano  il  fre- 
mito dell’  umanità  e giuftificano  il  gurto  di  chi 
ne  ammira  la  dipintura  , defedando  la  realità . , 
Pur  troppo  eoo  ragion  diceva  Orazio  dei  linguag- 
gio Latino: 

. ' ' ' 1 . " ' .1  ’ • ' 1 

. • . Spirai  tragitta*  fath  felicitar  audet  » , 

. ’ ■ '•  - > 

Da  alcuni  quella  Medea  è antiporta  alla  Greca.- 
Noi  non  oliamo  giudicar  fui  patetico  che  in  en*; 
trambe  è si  vero  che  giugne  al  cuore  : ma  la 
condotta  della  Latina  fembra  più  rapida  e più 
regolare , e vi  fi  eccita  il  terrore  con  pennellate 
sì  forti  e vivaci  , che  farebbero  nobile  comparì». 
In  qualunque  Tragedia  , di  Efchik>-tC  d’Euripide  . ,j 

L’  irteifa  mano  della  Medea  fenza  dubbio 
colorì  Vlpptlit» , benché  lo  Itile  ne  fia  più  orna- 
to, e talvolta  più  del  bifogno  verbofo  , fpecial- 
mente  nell’  Atto  I.  Molte  ciarle  in  affai  bei  ver- 
fi  contiene  la  Scena  d’ Ippolito  e della  Nutrice 
dell’  Atto  II.  , dove  poeticamente  efpongonfi  le 
lodi  della  vita  femplice  rufficale,  e vi  fi  ammi- 
ran  varie  belle  imitazioni  di  Efiodo  e di  Ovi- 
dio . Il  folo  fquarcio  che  Convenga  direttamente 
all’  argomento  , fi  chiude  negli  ultimi  fei  verìì 
del  ragionamento  d’ Ippolito,/?^  dux  malomm  fot» 
mina  &e.  , e quel  che  veramente  caratterizza  1* 
Ippolito , è la  rifporta  data  con  trafporto  alla  do- 
manda della  Nutrice  : ’ : v , t 

.....  . . ; , .i 

..  * . - . . i . . . 

Nut»  C«r  omnium  fit  culpa  pauedrum  feelus  f 
Ip.  Dttejlor  mnts , horreo , fug/e  , exteror  : 

I 4 Sii 
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'«r/V,  fit  natura , fit  dirus  fttrvr,  - 


Odi  flit  placuit. 


Eccellente  è la  feena  della  dichiarazione  d’amo-” 
re  fatta  da  Fedra  ad  Ippolito  ; e Racine  che  IV. 
ha  pretto  che  interamente  copiata  nella  iua  Fe. 
dra  ,•  ne  ha  refa  meno  vivace  1’  introduzione*» 
L*  Autor  Latino  Diottra  lo  flato  compaflioncvole 
‘ della  Regina , e la  fa  cader  tramortita  nelle  brac- 
cia d’ Ippolito . Rinvenuta  efita  ancora  , non  sa 
rifolverfi  a parlare,  alfine  s’incoraggia  alle  paro- 
le d’ Ippolito , 

i-'  .•  ' • ‘ •*  ' ■ S.  • .s 

* Committe  curas  auribus  , Mater , mtis  j » 


e quello  nome  di  Madre  che  pur  la  moietta,  Ie>- 
fomminiftra  l’ introduzione:  ’ • • 


Matris  fuperbum  ejl  nome n , tir  nimium  pateus* 
FJoflros  bumilius  nomen  affeHus  decet , 

Me  vel  fororem  , Hyppolite  , vel  famulam  Voca 
-•  Famulamque  potius . • 

Mandata  recipe  feeptra  • me  famulam  accipe  , 
Te  imperia  regere  , me  decet  juffa  exequi , 

* Muliebre  non  ejl  regna  t ut  ari  Patrie  . t 

Tu  qui  juventa  fiore  primevo  vi  gei , i 
Cives  paterno  fortis  imperio  rege  , 

. Sinu  reeeptam  , fupplicem , ac  fervano  tege . ■< 

' Miferere  vidua , r 

- . . . . i 

quett’ offerta  dello  Scettro , fatta  da  Fedra  con  tan- 
to garbo , ha  fervito  a M.  Racine  per  formarne  una 
Scena  intera  Ippolito  promettendo  fetnplicfcmen- 


. 5*i  » , •*? 


t , 


te  di  proteggerla , 


Et 


t 


• -wpftettlìiLGaogle 
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Et  te  tuebor  , effe  ne  viduam  putet 
•A*  ùbi  parenti s ipfe  fupplebo  locum , 


avviva  le  fperanze  di  Fedra  che  ne  gongolale  fi 
dichiara  amante;  ma  egli  o ripigliandola,  opar* 
landò  ancora  candidamente,  le  dice 

. • . •"  * 

Amere  nempe  Tbefei  cafto  furti  . 

. : ■ , • V'..  -i  * v 

SI,  rifponde , di  Tefeo  , ma  giovanetto,  ’ r' 

i • ■ * * •"  ' ’ 

Tbtfei  vuttus  amo 

Illos  priores  , quos  tulit  quondam  puer  ,*  * ‘ 

• ....  genitor  in  te  tatui  , . ' 1 ■ 

- • Tibi  mutor  uni  . . . } ’ "V  vi 

f‘  Mifmre  amantis . i 1 ‘ » ‘ ■1 

» , . Aj  ; n'".  • ••  > vi 

Belliflima  è 1*  indignazione  d*  Ippolito  : Magne' 
Regnator  Definì , Tarn  lentus  audii  [celerà  ?... 
Jn  me  tona , me  fige  . . . Sum  noeenj , merui  mori  .i 
Placai  Noverca . Com  morte  a quello  fegno  le  paf.* 
fioni,  la  Scena  marcia  piena  di  moto,  e vigore.  1 
E non  men  vivace  è 1’  Atto  III. , in  cui  Fedra' 
accufa  l’innocente  Ippolito  , e Tefeo  in  di  lui 
danno  invoca  il  foccorfo  di  Nettuno  obbligato  a 
compiere  il  di  lui  terzo  defiderio . L’  Atto  IV, 
cavato  interamente  da  Euripide  contiene  il  ma- 
gnifico elegante  racconto  del  moftro  marino  e 
della  difgraziata  morte  d’  Ippolito  . Vaga  è la 
dipintura  de’  cavalli  inalberati:  * 

, U.  t . > . --m 

- Tum  verò  pavidi  fonipedet  mente  excitì  , 

*'  Imperia  foivunt , [eque  lu&antur  fugo 

Erigere , rtéiique  in  pedet  jaHant  ormi. 

*•»  , Te. 
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Tefeo  piange  ali’ evento  funcftp  : 


Occidert  volut  noxìum  , amiffium  fico. 

y Malorum  maximum  butte  cumulum  reor  t 

//  . Si  abominanda  cafus  optata  efficit . 

Nun.  Et  fi  odia  feruas  , tur  madent  fietu  gettai, 
Th.  Quod  inferenti , non  quod  amifi , fleo . 


verfi  eccellenti  , penfieri  grandi  , tragici  , e fvi- 
luppati  leggiadramente,  a tempo,  e con  paffione.:* 
Il  dolore  , i rimorfi  , le  furie  della  matrigna  , 
la  fua  funefta  ri  (eduzione  di  feguire  Ippolito , tut- 
to è con  vigore  efpreffo  . ContuttOciò  le  bellez« 
ze  della  Greca  Tragedia  .sorpaflano  di  molto  quel- 
le dell’  Ippolito  Latino  , il  quale  non  pertanto 
per  varie  pennellate  maelìre  che  vi  fi  ammirano, 
ha  contribuito  non  poco  ad  arricchire  la  Fedra 
del  gran  Tragico  Francefe . 

Accompagna  degnamente  le  precedenti  la 
Ttofide  che  abbraccia  parte  dell’  E cuba  , e parte 
delle  Trojane  d’  Euripide , aggirandofi  fulla  divi- 
sone delle  fchiave  Trojane  tra’ vincitori  , fui  fa- 
crifizio  di  PolifTena  all’  Ombra  di  Achille , e 
fulla  morte  di  Allunane.  I verfi  fon  molto  va- 
ghi , fublime  la  locuzione , e ben  poche  le  amiteli, 
C U fentenze  affettate  che  fogliano  riprendere  in 
, ' Seneca  . Nobilmente  li  querela  Ecuba  de’  mali 
di  Troja  e della  fua  famiglia  nell’ Atto  I.,  mal 
grado  di  quel  falfo  penfiero,  Friamus  flammà  in- 
di gtt  , ardente  Tro  'jà . Tutti  i Ceri  delle  Trage- 
die Latine , ancorché  ben  verfeggiati  , cedono  di 
gran  lunga  a i Greci  per  artifìcio  intereffe  , e 
paffione  • ma  quello  primo  della  Troade,  accop- 
piato a i lamenti  di  Ecuba  ,raffowiglia  ad  alcu» 

‘ -i  . ni 
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ni  delle  Greche  Tragedie,  e dovette  riufcir  mol- 
to comodo  alla  MuGca  per  gli  diverfi  oggetti  che 
le  appretta  . Nell’  Atto  II.  la  vivace  contefa  di 
Pirro  e Agamennone  prefenta  i cararteri  del  vec- l ’ 
chio  Re  e del  giovane  Ecoe  coloriti,  con  brio  e. 
verità  ; e fpezialmente  il  difcorfo  di  Agamenno- 
ne , Jwenilt  t ntiunt  efl  rtgere  non  pojfe  impetum  , 
è mirabilmente  grave,  nobile,  e fobrio,  e ripie- 
no di  rare  bellezze . 

Magna  momento  obrui 

Vincendo  didì  ci . * , • • 

Tu  me  fuperbum  , Pruine , tu  timidum  facit. 

* . . . . . Exacdum  fatti  ; .. 

Poenarum  & ultra  ejl . Regia  ut  Virgo  oecidatt 

Non  pattar  . In  me  culpa  cunlìorum  redit . 

* • « • j ■ / c .1 

Qui  non  vetat  peccar*  cum  pojjit , jubet  . jt 

■ . , s ; • • • 1 •!.  ‘ 

Il  Lettore  giudiziofo  ammirerà  tali  bellezze  feoir 
za  fermarli  molto  nel  bitticcio, 

' * I * ......  » 

O tumide,  rerum  data  fecundarum  flatus 

Entollit  anima  , timide , cum  increpuk  metus 

Sul  gutto  Greco,  benché  io  aria  Romana  , fono 
l’ ingiurie  de  i due  che  altercano  : < 9 

Ag-  Hos  Scyros  anima  ? Pyr.  Sedere  qua  Fra» 
tram  caret  &c.  . 

Ma  la  bellezza  originale . dell’  eccellente  Atto  UT. 
gareggia  colle  piu  teatrali  patetiche  fituazioni  del 
T eatro  Greco . Attianatte  rinferrato.  nella  tomba 
di  Ettore,  e (coperto  dall' attuto  UliiTc  , 1#  ma- 
«'  ..  ter. 
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terne  agitazioni  e preghiere  , 1*  infleflibilità  del 
Greco,  tutto  in  fomma  produce  un  movimento  che 
tira  tutta  l’ attenzione  , e lacera  i cuori  fenfibili . 
Il  fogno  di  Andromaca  è deferitto  con  immagi- 
ni patetiche  , e lenza  luperfluità  : 

, *•  • • , . Subiti  nojìros  Heclor  ante  oeitlot 

•:  ..  • fietity  , t*t; » 

Non  quali i ultra  bella  in  vlrgrvos  feretu , 

Sed  feffus  acdc}eEìust  & fitta  gravis  . 

Depelle  fomnos  , inquit , & Natane  trrpe , 

. » 0 fida  Conjux . Lateat  * bue  una  eft  Jalus , 
Ornine  fietus  . Tra) a quod  cecidit , gemi]  ? 

, l Jt ittam  jacertt  tota  ! ' “ » 

. . . . . , **■••«'  , . . •>  '» 

La  vifione  del  Conforte  apporta  con  molta  na- 
turalezza la  comparazione  del  Padre  col*  Figlio 
fomminiftrata  da  Virgilio,  Sic  oculos , fic  il  le  ma- 
mu  - j '>  * 

t • i < . . 4 ..  . ...» 

Hos  vultvs  meut 

Haóebat  HeBor  • talit  ineeffu  fuit , 

Habituque  talis  t fit  tulit  fertes  mattai  &c. 

Certa  , poi  un  luogo  per  involarlo  alle  riducile , 
e fi  determina  ai  Sepolcro  del  Padre, 

'it  .oi  * • Optimè  credane  Patri . 

Sudar  per  artus  frigidus  telos  cadit . 

Omeri  tremijco  mifera  feralis  loci. 

• * • T » *,<  A,  ■ 1 • — 

1 Succede  tumulo , Nàte  ^ Quid  retro  fvgit? 

: i ' . In.  * .•  .*  . vdgncfco  indolir»  , 

fudet  timore . Spiriti ts  magaci  fuge  f 

vidi* 
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Idh'mofque  Deferti  .*  fumé  quei  rafia  Ardir  * 
£»  intuere  turba  qua  fimus  fuper  y 
• Tumulai)  puer  , captiva  , 

Chiufo  il  fanciullo, fopravviene  Uliffe  a chieder- 
lo , £/<>/  e/l  ) e Andromeca  rifponde , 

....  Itti  tìefìor  ? ubi  cunfìi  Pbrygei  ? 

Ubi  Priamus  ? Unum  quaris  ^ ego  quoto  omnia  , 

Finge  poi  di  cedere  forzata  a confettare  che  Atti* 
natte  è morto  , e conferma  con  giuramento  e» 
quivoco,  che  luce  caret , inter  extinfìtf  'fatti  . Cré- 
de per  un  iftante  Uliffe  , indi  dubita  , e richia- 
ma ( dice  a fe  iieffo  ) le  proprie  frodi , & totum 
UlyJJem  : 

Scrutare  Matrtm . Maeret , illacrymat , gemitf 
Et  huc  O"  illue  unxioi  grefiiti  rtfert , 
Miffafque  Dotti  aure  foli  ititi  incipit. 

( gran  verità , gran  naturalezza  , e Scena  fornata- 
mente  teatrale  ! ) indi  con  molto  conofcimen» 
de’ caratteri  delle  pafiioni  conchiude:  , 

Magit  bac  timet , quam  morti  • 

e perchè  fi  manifefti  affatto  la  Madre , cerca  d*af« 
tcrrirla  .•  , 

T ibi  gratulandum  e/l)  mi  fera  , quod  nato  corti 
Quem  mort  manebat  fava  , pratipittm  da» 
tum  . - 

£ Turrt)lapfìt  fola  qua  morii  marni • 

alla 

♦ 
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«Ila  qual  cofa  Andromaca  sbigottifce  : 

' * * * 

Rei! qui t animus , membra  quatiuntur  , labant , 
Torpetque  vinttus  frigido  fanguis  gelu  j 

'■>  * - . ’ ■ ' . ' ’’  • ’ . . - 

c Ulifle  , che  r ottcrva  attentamente , dice  : 

En  tremuit  . Hoc  bae  parte  quarenda  ejl  miti . 
- v Matreni  timor  detexit . Iterabo  metani  ; 

■t  comanda  a i Tuoi  feguaei , che  fi  cerchi  A dia» 
«atte  per  tutto:  indi  lo  finge  già  trovato  e pre. 
fo  alle  fpalle  d’  Andromaca  : 

*-•  * ■ 1 « 

« - Bene  efi , tenetur  .•  Porge  , fedina  , attraebe  . 
Quid  refpicis  , trepidafque  ? 

Dice  apprettò , che  in  cambio  dei  di  lei  Figlio 
morto , bi  fognerà  fpargere  al  mare  le  ceneri  di 
Ettore,  abbattendo  la  di  lui  tomba  ; nuovo  ter- 
rore per  l’infelice,  mentre  parlando  palefa  il  fi- 
gliò, e tacendo  noi  fai  va  dalla  morte  , e loffie 
che  fi  profanino  , e difpergano  1’  amate  reliquie 
del  Conforte . Vinta  dunque  fi  rivolge  alle  pre. 
ghiere , confettando  d’  etter  vivo  Aftianatte  , Mi - 
ferere  Matrix  y e U fitti*  vincitore  : Exbibe  gnatum , 
& roga . Ogni  pattò  di  quefta  Scena  mirabile  è 
un  quadro  pneziofo  della  Natura  ritratta  maettre- 
volmcnte  . Il  fanciullo  tratto  dalla  tomba , e con- 
fegnato  a’  Greci , grida  Miferere , Mater  ; e l’infe- 
liee  Andromaca, 

•r.u  , ... 

Quid  meos  retines  fìnus  , 

Manufatte  Mitrisi  saffa  prafidia  octupai, 

*•1.4  eh’ è 
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di’  è cavato  da  Euripide . Ma  la  comparazione 
del  Greco  di  un  augellino  che  li  ricovera  lotto 
l’ali  della  madre  , chiufa  in  un  verfo  , è affai 
più  delicata  e vaga  di  quella  qui  ulàta  da  Sene* 
ca,  diftefa  in  quattro  vcrfi  e mezzo  , d’un  gio- 
venco che  fi  appreffa  alla  madre  , impaurito  dal 
ruggito  d’un  lione  . Crefce  l’ in  torcile  eì  lutto 
nell’Atto  IV.  , vcdendofi  condotta  con  inganno 
Polilfena  al  faerifizio,  e annunziandofi  alle  pri- 
gioniere i Padroni  che  fono  loro  caduti  in  lòr- 
te  . Si  narra  nell’  Atto  V.  l’ intrepida  morte  di 
Polilfena  , e ’l  precipizio  d’  Aftianatte  , al  qual 
racconto  Andromaca  li  ricorda  delle  crudeltà  e- 
fercitate  in  Coleo  , degli  Sciti  erranti , dégf  Irca- 
dì  , degli  Altari  di  Bufiride  , de’  cavalli  di  Dio-  ' 
mede.  Ma  fenza  far  torto  a quella  belliffima  Tra- 
gedia , diremo  liberamente  , che  in  ciò  fi  vede  il 
Poeta  che  parla , mentre  ogni  uomo  di  gufto  a* 
vrebbe  voluto  vedere  anche-  qui  quella  medefima 
Madre  trafitta  dipinta  al  vivo  nell’Atto  III.  Va- 
rj  tratti  di  quella  Tragedia  fi  veggono  bellamen- 
te imitati  dal  Metaftafio * come, per  efempio, Se- 
neca dice  nell’Atto  II.,  ' " # 

\ # ('  . > * ! . .:  'iv  • . ; 

. ..  . . 4 , . Sì  manti  babent 

Curai  priores  , nei  perii  fiamma  amor  • «. 

Metaftafio  nel  Catone  Attol. , Se.  Vili., 

„ S’  è ver  , ch’oltre  la  tomba  amia  gli  cftinti  * 

Seneca  nell’Atto  III., 

Levia  ptrpeffé  fumut , ’ v ‘ 

Si  fltnda  patimur . 

Metaftafio  nell’ *4rtaferfe  Atto  II. , Sé.  V., 

„ Piccolo  è il  duol , quando  pefuTCttC  il  pianto . 

Se- 
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Seneca  nell’  Atto  IV . , 

Perge  , thalamos  appara , 

Quid  tadis  opus  ejl  ? quidve  foiemni  face  ? 
Quid  igne?  tbalamis  Troja  praluctt  novis. 

« Metaftafio  nella  Didone  Att.  Ili  , Se.  XIX. , 

c . . 

. rt  Va  pure,  affretta  il  piede, 

. . Che  al  talamo  reale  ardon  le  tede. 

L’ Autor  dell’  Edipo  Latino  , fia  per  itti* 
le  , lìa  per  condotta  d’  azione  dimoflra  efler 
diverta  da  quello  delle  Tragedie  precedenti  . So* 
/ode  ha  fumminillrata  la  materia  di  quella  ; ma 
la  traccia  dell’  azione  va  peggiorando  a mi  tara  , 
che  fi  fcolla  dall’originale.  L*  apertura  dello  fpet* 
taccio,  in  vece  di  effere  una  decorazione  teatrale , 
c un  quadro  compaffionevole , come  in  Sofocle , 
quivi  è una  cicalata , una  declamazione  di  Edi* 
po  su  i mali  della  pelle  ripetuti  dal  Coro  dell* 
Atto  I.  Sofocle  con  economia  mirabile  fviluppa 
per  gradi  i fatti  partati  per  apportar  acconcia* 
mente  quel  sì  felice  fcioglimento  della  fua  Favo* 
la  ; ? Seneca  accenna  varie  circoflanze  fenza  che 
1*  azione  avanzi , o fe  ne  accrefca  l’ intereffe . Quel 
trivio  con  tanto  fenno  riferbato  da  Sofocle  per 
la  bellilfima  Scena  di  Giocalla  con  Edipo,  vie* 
ne  da  Seneca , per  così  dire , fatto  gettare  in  ma* 
re  da  Creonte  nella  I.  Scena  dell’  Atto  II.  , fen- 
za mollrar  Edipo  di  ricordarli  , che  ancor  egli' 
avea  ammazzato  un  uomo  in  fimil  luogo . Tire- 
fia,che  nella  Favola  Greca  viene  alla  prefenza 
del  Re  chiamato  ben  due  volte  per  ricordo  di  * 
Creonte , nella  Latina. , fi  prefeuta^  non  oliarne 

che 
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che  la  di  lui  venuta  non  fia  fiata  preparata  o 
attefa  ; febbene  al  volgo  Romano  fuperdiziofo 
farà  riufcito  grato  e popolare  lo  fpettacolo  del- 
l’Aufpicio.  Ma  ciò  neppur  badando  all’Augure 
alia  , dice  , fintando  eft  via  . Ipfe  evocandui  no » 
ttis  aterna  piagli  Emijfus  Èrebo , ut  cadli  autìo-' 
rem  mdicet . E così  lì  prepara  per  l’Atto  III.,  un 
lunghiflimo  racconto. dell’  evocazione  dell’ Ombre  , 
e ‘di  Lajo  . La  Scena  di  Edipo  e Giocada  in 
Sofocle  tira  ìt  attenzion  del  Leggitore  , mentre 
tutto  ciò  che  Giocada  adduce  per  dileguare  i ti- 
mori del  Re,  fventuratamente  ferve  per  alimen- 
tari», e accender  Tempre  più  la  di  lui  curiofità 
di  abboccarfi  coi  Padore  ; e all’  oppofrto  in  Sene- 
ca nell’  Atro  IV.  è magriflima  e preflbchè  fcnza 
paffione . Lo  fciogLimento  poi  con  tanta  arte  ma- 
neggiato nella  Tragedia  Greca  , qui  fi  precipita 
senza  giovarfi  delle  fituazioni  patetiche  che  .ap- 
porta naturalmente  di  mano  in  mano  collo  fvi- 
lupparfi . Le  difperate  rifleffioni , i tratti  terribi- 
li e compafiionevoli , lommimftrati  -a  Sofocle  dal- 
la deplorabile  fituazione  e dall*  accecamento  di 
Edipo  , fi  trovano  predò  Seneca  fommerfi  in  una 
piena  di  efpreffioni  dudiate  e dravaganti.  Secon- 
do il  Medò  che  lo  riferifce , mai  Edipo  non  fu 
più  fofìdico  ragionatore  che  fui  punto  di  volerli 
ammazzare  : ...  . 

....  Moreris  ? Hoc  Patri  fat  tjl . 

Quid  deinde  Matri  ? quid  mali  in  lucem  editti 

iinatii  ? quid. 

flebili  Patria  daùit  ? 

Solvenda  non  ejl  il  la  qua  leget  rotai 
Hatura  in  uno  vertit  Oedipode , nova/ 

K Cont- 
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Commenta  partus. 

E’  quello  forfè  il  linguaggio  de’  rimorfi  e di  un 
dolor  difperato  ? Egli  vuol  morire  , e vivere  di 
bel  nuovo , c tornare  a morire  , e rinafcer  fem- 
• pre , 

....  Iterum  vivere  , atipie  iterum  mori 
, Lieeat  t renafci  femper . 

Non  vuoi  efler  tra’  morti , nè  ftar  tra’  vivi  t 

....  Queeratur  via 
Q>ià  nec  fepultit  mixtus  , & vivis  tamen 
- . • Exemptus  erres  .... 

Fodiantur  cetili 

e in  fatti  gli  occhi  condannati  a feguir  le  lagri- 
me, impaaienti  appena  fi  contengono  nelle  occhia- 
ie , e finalmente 


.....  Suam  intenti  manum 
Vitro  infequuntur  .*  vulneri  occurrunt  fuo . 

& gl»  fvelle  dalle  radici  , e la  mano  non  fi  fa- 
zia  di  lacerar  fin  anco  le  loro  fedi  , e temendo 
«he  vi  abbia  a reftar  qualche  luce, 

. . . . vdrtollit  caput , 

Cavifque  luflrans  orbi  bus  cali  pi  a gas , 

Noftcm  experitur . 

Ecco  in  quali  vaneggiamenti  conduce  nel  genere 
Drammatico  la  frenelìa  di  dir  cose  non  volgiri . 
Egli  è però  da  confeifarfi  , che  trovanfi  in  tal 
Tragedia  fparfi  qua  e là  varj  bei  verfi  e ma- 
gnifici , e molte  imitazioni  di  Sofocle , e tra’  paf- 

fi 


Digitized  by  Google 


' ' DE’  TEATRI.  * I47 

fi  degni  di  molta  lode  fi  è quello  dell’  Atto  1VJ, 
quando  l’ orrore  s’ impofsefla  di  Edipo  già  noto  a 
se  ftcfso,  Debifce  tellus  <S re.  ' 

Non  molto  riprenfibile,  declamatorio  e ampollofo 
è lo  Itile  dell’  Agamennone , come  quello  dell’  Edi- 
po , e dell’  Ercole  Oeteo  eh’  è peggiore  . E’  bene 
fcolpita  nell’  Atto  II.  la  fituazione  di  Clitenneftra 
predò  a veder  il  marito  , 

Qttocumque  me  ira  , quò  dolor , qui  fpes  ferefi, 
Huc  irt.  pergam.  Flu&tbus  dtdam  ratem.  - 
Vii  animus  errai , optimum  e{l  cafum  / equi  ; 
< ■ ..  :j  ,.:rt 

il  che  leggiadramente  fa  dire  a M attimo  nell’  M- 
xjo  il  noftro  Metattafio  : 

. -■  ... 

Il  commetter, fi  al  eafo  . .•  ; ) 

Nell'  e/l  remo  periglio  . . 

£’  il  configlio  miglior  d' ogni  configlio  . 

L’ifteflb  Poeta  Italiano  ne  ha  tratta  ed  efprefla 
facilmente  un  altra  fentenza  detti  pure  da  Cli« 

tenncftra , \ . '•  > v " ' .>  A 

Remeemus  Ulne  , nude  noti  decuk  prius  *. 
Abire  : fic  nunc  cafta  repelatur  fides  . 

Nara  fera  nunquam  efl  ad  bonos  mora  vi*  , 
Quem  pteni tet  peccaffe , pene  efl  innoetns  . > 

E Fulvia  dice  pur  nell’  E^io  ,*■  • ' A 

,,  Non  è mai  troppo  tardi  onde  fi  rieda 
„ Per  le  vie  di  virtù  . Torna  innocente 
Chi  detefta  1’  error  ..  ..  ;a 

K a Ma* 


»> 
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Magnifica  nell’ Atto  II.  é la  dipintura  della  tem- 
prila che  fcompiglia  e dilfipa  l’Armata  Greca; 
e ciò  eh’  è più  lodevole  , fi  è eh’  efi'a  cade  in  un 
luogo  , dove , lenza  nuocere  all’  azione  , prepara 
la  venuta  di  Agamennone.  Son  nobili  e tragiche 
l’ efpreflioni  di  Caflandra  , 

Victre  nojlra  jam  metus  omnes  mala  &c. 

La  prima  Scena  dell’Atto  IV.  , benché  breve, 
prefenta  un  rapido  vivace  dialogo  di  Agamenno- 
ne allegro  per  vederli  nella  Patria  , e di  Caf- 
fandra  che  predice  la  proliima  di  lui  morte  len- 
za cfl'er  créduta  : 


. . . . Sufcita  fenfus  tuos  ; 

Optatus  ille  portus  *r  urani  s adefl . 

Feflus  diti  ejì  . Caf.  Ftjlus  & Troja  futi. 

A 2.  Veneremur  Jfras.  Caf.  Cecidit  ante  Jlras 
Pater. 

Ag.  Jovtm  prtcemur  pariter  . Caf.  Herceum  /#- 
• J vem  ?.. 

Ag.  Heic  Troja  non  tjl . Caf.  Ubi  Helena  efi , 
T rojam  puto . < 

Ag.  Ne  metue  Dominam  famula . Caf.  Libera 
tas  adefl. 

Ag.  Secura  vive  . Caf.  Mori  mib't  efl  fecuritas . 

Ag.  Nullum  efl  periculum  tibimct  . Caf.  %At  ma - 
%num  libi  efl . 

Ag.  ViBor  timore  quid  potefl  ? Caf.  Quod  non 
timet . 

I caratteri  fono  quali  efler  debbono , e le  pallio- 
ni  non  fon  tradite,  benché  non  moiirino  di  ef- 
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fer  animate  con  quc’  còlori  della  Natura  , che 
nella  T ronde  e nella  Medta  annunziano  1’  uomo 
d’ ingegno  e di  buon  fenno  . Il  piano  però  non 
è difpofto  con  rutto  il  giudizio  neceffario  per 
tener  fofpefo  ed  attento  lo  Spettatore  , e le  Sce- 
ne fon  poco  artificiofamente  concatenate.  Soprat- 
tutto f Atto  V.  mani  feda  la  poca  deprezza  e 
pratica  di  Teatro  che  avea  1*  Autor  Latino;  e 
fa  Tempre  più  defìderabile  il  belli  (Timo  e fiamma- 
mente  tragico  Atto  V.  del  coronato  %/ Igamennont 
di  Efchilo . 

Il  Tiefle  ( titolo  che  trovafi  pur  anco  ne’fratn- 
menti  d’ Euripide)  è una  delle  più  terribili  Tra- 
gedie per  l’atrocità  dell’azione.  L’Autor  Latino 
che  d’  altro  non  va  in  traccia  che  di  declamare , 
prende  a tale  oggetto  un  dopo  1’  altro  i punti 
principali  dell’argomento  fenza  teffeme  un  vilup- 
po verifimile,  ma  artificiofo  a fomiglianza  di  So- 
focle , il  quale  con  sì  fatta  induftria  fin  dalle  pri- 
me Scene  fi  concilia  1’  altrui  attenzione , e fenza 
imitar  la  delicatezza  di  Euripide  , che  nulla  tra- 
feura  per  ben  dipignere  il  cuore  umano  e riufeire 
a commuovere,  perturbare,  e difporre  agli  even- 
ti orribili . Uno  Audio  continuato  di  modrar  in- 
gegno ad  ogni  parola,  fa  che  l’Autore  fi  affanni 
per  fuggir  1 efpreffioni  vere  e naturali  e per  cor- 
rer dietro  a un  fublime  talvolta  falfo  , fpeffo  af- 
fettato , e Tempre  nojofo  per  chi  fi  avvede  della 
fatica  durata  dall’Autore  a portar  la  teda  alta  e 
fodenerfi  fulle  punte  de’  piedi  . Gli  fquarci  più 
tragici  vengono  bruttati  dal  furore  di  prefentar 
ferri pre  penfieri  maravigliofi  . La  drage  de’Nipoti 
atrocemente  efeguita  da  Atreo,  è ben  narrata  ia 
quedi  veriì , 

*3 
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......  O nullo  Jcelus 

Credibile  avo , quodque  Pofleritas  neget  ! 
i . Erepta  vivi»  exta  pefìoribus  tremunt , 

; Spirantque  venie  , corque  adbuc  pavidum  fa  Ut, 
• / /7/e  fibras  trallat , ac  fata  injpicit , 

Et  adbuc  calentes  vifccrum  venas  notat . 
Poflquam  hoflìa  placuere  , fecurus  vacat 
9 Jam  Fratti»  epulis  &c. 

Ma  fubiro  toma  a comparire  il  vero  carattere 
dello  Scrittore  nelle  feguenti  falle  efpreffioni  dal 
verfo  768.  al  775. , il  fuoco  arde  di  mala  voglia , 
le  fiamme  piangono  , /7  fumo  fleffo  efce  malinconico 
«fi  piega  in  vece,  di  a fender  direttamente.  Avve- 
gnaché alcune  Temenze  fieno  ottime,  e non  paia- 
no affettate  , pure  la  maggior  parte  di  effe  ha  un* 
aria  di  aforifmi,  o di  rdponfi  d’ Oracolo.  Poeti* 
che  lono  molte  comparazioni , ma  fembrano  affai 
improprie  nel  genere  drammatico  quando  fon  lun. 
ghe  e loverchio  circonftanziate  * . Tale  è quella 
d Atreo  nell’ Atto  III.:  * 

Sic  cum  feras  vefligat , & Ungo  fagax  . 

Loro  tcnetur  Umber  & c. 

allungata  per  ben  fette  verfi  ; e l'altra  dell’Atto 
IV.  contenuta  in  cinque  : 

Jejuna  fylvis  quali»  in  Cangeticis  , 

Inter  juvcncos  tigri»  &c. 
ancor  un’  altra  del  medefimo  Atto  , nè  molto 
lontana  da  quella , fpiegata  in  altrettanti  : 

;V  . **■ 

r knte"*e>  Perché  non  fembrino  affettate,  e raf- 
treddmo  la  paffione  , debbono  effer  polle  in  azione  nel 
genere  tragico-,  nel  quale  ancora  è di  meflieri  ado- 
perar  aliai  parcamente  le  delcrizjoni  , e le  compara- 
aiQOi,  Iiccome  fecero  i più  rinomati  Tragici  Greci. 
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SylvÀ  jubatus  quali*  xArmenià  Ite  &c. 


Non  mancativi  però  molti  fquarci  di  locuzione 
sobria,  come  quello  dell’Atto  II.: 

Per  regna  trepiditi  exul  erravit  meaf 
Pars  nulla  nofiri  tuta  ab  infidiis  vacai  r 
Corrupta  Conjux , Imperli  quaffa  tjl  fida , 
Demus  agra , dubius  /angui s ; e/l  certi  nibilt 
Nifi  frater  bqftis  &c. 

« lq,  Temenza  dell’Atto  III., 

Ha  bere  regna  cafus  t/ì , virtù*  dare , 

da  Metaftafio  cosi  imitata  nelT£^r«  Atto  I. , Sce- 
na IX. , • 

„ Se  non  pofliedi, 

,,  Tu  doni  i Regni,  c’1  poffederli  è calo  , 
„ Il  donarli  è virtù  . 

e nella  Scena  di  Pliflene  e Tielle  Tuo  Padre  all* 
Atto  IV.: 

* - ' i • 

Occurret  ofrges , Populus  accurret  frequen*t 
Sed  nempe  Cr  %A'treus , 

Nibil  timendum  video  • fed  timeo  tamen  . 
Placet  ire  • pigri*  membra  fub  genibus  labant , 
vfliòque  , quam  qui  nitor  , abduflut  feror . 

Pater , potei  regnare  . Th.  Cura  pojfim  mari. 

. j : .z't 

K 4 PI. 
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Pi.  Summit  ejl  poteflas  . Th.  Nulla  , fi  cupi  a t 
nihil . 

PI.  Cnatis  nlinques  . Th.  Non  capii  trgnurn  duce 

coi  rimanente  aggiunto  da  Tiefte  un  tempo  fcel- 
lerato,  che  nella  Tragedia  comparifce  pentito,  e 
corretto  dalle  fventure  , e bramofo  della  vita  pri- 
vata, rifleflioni  filofofiche  tratte  con  molta  cura 
da  varie  E pillole  di  Seneca  . L'  elegante  deferi» 
zione  del  Bofco  facro,e  del  Larario  d’Atreofpi- 
ra  magnificenza  , e difpone  all’  orrendo  facrificio 
de’ figliuoli  di  Tiefte  . A taluno  parrà  foverchio 
lunga  j ma  fe  in  qualche  parte  è permeilo  al  Poe- 
ta Drammatico^  di  adornare  ed  efler  pompofo  , 
egli  è in  fimil  congiuntura  , in  cui  1*  orror  del 
luogo  ben  dipintò  contribuifce  a preparare  all’or- 
ror  del  fatto.  Sublime  è pure  la  rifpolla  di  Tie- 
fte nell’Atto  V.,  allorché  A treo  infulta  al  di  lui 
ckdore: 


Gnatos  ci  quid  agnofeis  tuoi  ? 

Th.  Agnofco  Fratrcm. 

* t 

> \ * 

L’  argomento  dell’  Ercole  Furiofo  b 1’  ifteflb 
di  quello  o Euripide , ma  la  condotta  dell’azione 
è cangiata.  Nel  Greco  è più  manifefta  la  dupli- 
cità della  Favola,  e nel  Latino  i due  oggetti  , 
cioè  f ammazzamento  di  Lieo  e ’l  delirio  di  Er- 
cole colle  coofeguenze  , fembrano  più  uniti  per 
Jo  Prologo  di  Giunone  che  forma  1’  Atto  I.  In 
ricompcnfa  trionfa  la  Tragedia  Greca  per  la  vi- 
vacità dell’  azione  , c per  lo  vero  colorito  delle 
paftioni  , dove  che  la  Favola  Latina  fembra  al 
, paragone  dilombata  e lenz’  anima  , c gli  affetti 
il  - fem- 
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Ombrano  maneggiati  più  per  far  pompa  d’erudizione 
in  una  Scuola  di  Declamazione  , che  per  ritrarre 
al  vivo  il  cuore  dell’ Uomo, e moftrarlo  agli  uo- 
mini da  un  Teatro.  La  declamazione  generale  di 
Megara  nell’ Atto  II.  fa  defiderar  il  patetico  che 
fi  ammira  in  Euripide  , quando  tutta  la  Famiglia 
di  Ercole  fpogliata  del  Regno  rifugge  all’Ara  di 
Giove  per  evitar  la  morte  . Il  carattere  di  Me- 
gara fi  allontana  dal  gufto  Greco  , e prende  i’ 
afpetto  di  certo  eroifmo  più  propio  de’  coftumi 
Romani  , il  quale  a poco  a poco  fi  è ftabilito 
ne' Teatri  moderni,  e ne  forma  il  fublime  : 

Patrem  abjlulifii , regna , germano s , harem  - 
Patrium  . Quid  ultra  eft  ? una  res  fuperejl  mib* , 
Odium  fui , 

emulato  dal  Metaftafio , 

.......  Sola  m’  avanza , 

„ ( E ì miglior  mi  reftò  ) la  mia  coftanza  » 

Cogere , dice  il  Tiranno;  ed  Ella: 

Cogi  qui  pote/l , nefeit  mori. 

Ly.  Effare  , t baiami s quod  novis  potius  parem 
Regale  munus  ? Me.  *4ut  tuam  nortem  , aut 
meam  , 

Venuto  Ercole  , il  Poeta  fa  eh’  egli  intenda  Io 
Rato  del  Regno  , e voli  a trucidar  il  Tiranno  * 
ma  mentre  la  fua  Famiglia  dovrebbe  moftraru 
follecita  dell’efito  dell’imprefa  , Anfitrione  fi  di- 
verte ad  afcoltar  da  Tcfeo  l’avvenimento  di  Cer- 
bero 
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bcro  tratto  fuori  dell’  Inferno , e a domandar , fe 
in  quelle  Regioni  fi  trov;no  terre  feraci  in  vino  e 
in  frumento  . Per  altro  tal  racconto  contiene  va- 
rie bellezze  , che  a miglior  tempo  fi  farebbero 
ammirare . Tale  è la  nobile  definizione  del  Gio- 
ve Infernale: 


......  Dira  majeflas  Deoy 

Frons  torva , Fratrumqua  tamen  fpeciem  geraty 
Sed  Fulminanti! . Magna  pars  Regni  truci! 
Efi  ipfe  Dominm,  cujui  aJpeBum  timet 
Quid quid  timetur. 

Tale  è pure  la  vaga  immagine  di  Cerbero  fmar- 
rito  nel  vederfi  alla  luce: 

Vidit  ut  clarum  albera , 

Et  pura  nitidi  fpatia  confpexit  Poli  , 

Oborta  nox  efi , lumina  in  terram  dedit , 
Compreffit  oculos  , & d'em  invifum  expulit , 
%/fciemque  retro  flex't , atqxe  omni  petiit 
Cervice  terram , tum  Jub  Herculea  caput 
ofbfcondit  umbra  . 

Meritevoli  di  lode  fono  ancora  le  preghiere  di 
Ercole  nell*  Atto  IV.  Anfitiione  infinita  al  figlio 
d’implorar  da  Giove  il  termine  delle  lue  fatiche, 
ed  Egli  ri  fponde  : 

Ipfe  concipiam  prece! 

Jove,  mrque  d'pnai , Stet  fvo  Ctclum  loco , 
Trllufque  & JEthtr.  4fira  inoffenfoi  agant 
}. Eterna  curfu! . *Alta  pax  gente t alat . 

Ferrum  omne  terteat  ruris  innocui  labor  , 
Enfefque  lateant  &c.  ' Voti 
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Voti  nobili , degni  d’ un  cuor  magnanimo , d’ un 
cuor  che  cercava  la  gloria  nel  procurar  la  pace 
alla  Terra,  non  già  nel  defolarla.  Non  è da  tra- 
lafciarfi  la  bella  efprcfliane  di  Giunone  nell’  At* 
to  I. 

Monflra  jam  defunt  mi  hi  * 

Minorque  labor  eft  He  r cu  li  jujfa  exequi  , 

Quam  mibi  j ubere  t 

eh’ è una  vaga  imitazione  di  ciò  che  Ovidio  con 
eleganza  avea  fatto  dire  ad  Ercole  nel  IX.  delle 
Metamorfofi , 

Defeffa  jubendo. 

Steva  Jervis  Conjux  , ego  fum  indefejfus  agende. 

Trovanfi  pure  in  tal  Tragedia  alcune  altre  fen. 
tenze  non  riprenfibili  : 

%dirs  prima  Regni  eft  pejfe  te  invidiam  pati , 

che  in  Italiano  fu  detto  da  Metaftalìo  nell’  £^/« 
„ La  prima  arte  del  Regno 
„ E'  il  foffrir  l’ odio  altrui . 

Pacem  reduci  velie  vittori  expedi t , 

Pitto  necejfe  eft. 

che  da  Metallaro  fu  imitato  nell 'Adriano: 

Alfin  la  Pace 

„ E'  neceffaria  al  vinto» 

,»  Utile  al  vincitor.  . 
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/ fette  Capi  all'  *4jfcdio  di  Tebe  di  Ffchilo 
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t le  Feniffe  di  Euripide  contengono  lo  ftefl'o  argo- 
mento della  Tebaide  Latina  che  ci  è pervenuta 
mutilata  . Efsa  cede  di  molto  alle  due  Tragedie 
Greche  per  locuzione  c per  condotta  . Nel  lun- 
ghilfimo  Atto  I.  , benché  pur  tronco  , pre- 
senta una  verbofa  declamazione  di  Edipo  colla 
Figliuola  di  300.  verfi  a un  di  predo , de’  quali 
più  di  175.  esprimono  la  difperazione  e la  dolo- 
rosa rimembranza  delle  Sventure  di  Edipo  , e li 
aggirano  in  tutt'  altro  che  nell’  argomento  della 
Tebaide;  di  maniera  che  Sembra  piuttofto  prepa- 
rarsi l’azione  dell’ Edipo  ramingo  in  Colono  trat- 
tata da  Sofocle,  che  la  guerra  de’ di  lui  Figliuo- 
li. Or  quello  debbe  con  Somma  cura  Suggirli  da’ 
Poeti , perchè  lo  Spettatore  che  ha  motivo  d’ in- 
gannarsi Sul  di  loro  diSegno  , allorché  Si  diSpone 
a un'oggetto,  e ne  vede  poi  maneggiato  un  al- 
tro , Se  ne  vendica  col  diSprezzo . Nel  frammento 
del  Atto  II.  Edipo  comparisce  un  mentecatto  t 
perchè  pregato  a interporre  la  Sua  autorità  fra  i due 
Fratelli  , egli  al  contrario  fulmina  varie  maledi- 
llo™ contra  di  loro  , . : . . 


Non  fatis  ejl  adirne 

Civile  bellum  , fratte  in  fratrem  ruat  • 
Nec  hoc  fat  ejl  &c. 


ma  perchè  ? qual  motivo  avea  Edipo  d’  abbando- 
narli al  lor  furore  ? I Greci  con  più  Senno  han 
fatto  derivar  tali  maledizioni  dal  diSprezzo , dall* 
ingratitùdine  de’  Figliuoli  verfo  di  lui , come  può 
vederfi  nell’  Edipo  Coloneo.  Nell’altro  frammento 


dell’Atto  III.  li  vede  il  fallo  guflo  dell’Autore, 

■ *'  * * che 
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•che  non  fa  internarfì  nell’ intereffe  de’  perfonaggì* 
dappoiché  alla  notizia  della  battaglia  imminente 
Antigona  prega  la  Madre  ad  affrettarli  per  impe- 
dirla : » ' . 

Scelus  in  propinquo  e/l; occupo  , Mater  , preces't 

ed  in  effètto  ella  è accinta  a precipitarli  in  mezzo 
alle  Iqttadre  , come  indi  dice  il  Meffo  : 

Sagttta  quali s Partblca  velox  marne 
Excuffa  fatar , quali s infuno  ratis 
Premente  vento  rapi  tur , aut  qualit  cadìt  T 
Delapfa  Calo  /Iella . 

» 

gran  velocità  ! ma  pure  avanti  d»  correre  in  tal 
gitila  ella  è arredata  dall’  urgente  neceffìfà  , di 
che  ? di  declamar  fette  verfi  per  defiderare  un  tur • 
bine  che  la  tra/porti  per  aria  , /’  ali  d?  una  sfinge  f 
quelle  d'  un  uccellacelo  Stinfalide , capaci  d'  eccliffart 
il  Sole , 0 quelle  di' un  Arpia  . Giudo  Lipfio  rife-' 
rifee  queda  Tragedia  al  Secolo  d’  Augudo  * ma 
le  fottigliezze  , i lampi  d’  ingegno  ricercati  con 
idudio  , T oricalco  meffo  in  opera  in  vece  dell’oro 
di  quell’età  , annunziano  anzi  l’indole  del  Seco- 
lo in  cui  fi  corruppe  1’  eloquenza , e fi  prefe  per 
entufiafmo  vigorofo  la  foga  d’  un  energumeno  . 
Dall’altra  parte  non  folo  non  è , come  dice- 
va il  P.  Brumoy  la  pili  dravagante  di  tutte  ( per- 
chè qual  più  dravagante  dell’  Ercole  Oeteo  , e pur 
l’ ideilo  dotto  Critico  l’ attribuiva  all’ Autor  dell* 
‘‘Agamennone),  ma  parimente  vi  fi  ammirano  non 
pochi  tratti  veramente  fublimi , e di  più  una  vi- 
vacità  di  colorito  nelle  paffioni , che  non  è sì  fa- 
cile 
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cile  di  rinvenire  altrove . Dice  la  tenera  Antigo* 
na  al  Padre  .* 

*•  , / 

Pars  fumma  Patrìs  optimi  e Regno  me*  ejl 
Pater  ipfe . 

Prohibeas  , Genitor , lieto  t 

Regam  abnuentem  , dirigam  invitum  gradum  . 
v In  plana  tendis  ? vado.  Prarupta  expetit ? * 
PJcn  obflo , fed  pr acedo.  Quo  vis  ut  ere 
Duce  me.'  duobus  omnis  eligitur  via. 

Pe>  ire  fine  me  non  potes , mecum  poter  . 

Le  moHmofe  nozze  con  Giocafta  fon  ben  efpref- 
fe  dai  medefimo  Edipo  : 

1 Avi  gener  Patrifque  rivai  ir  fui  , 

Frater  fuorum  Liberum , & fratrum  parens  ; 

• Uno  Avia  parta  Liberos  peperit  viro  , 

, %Ac  fibi  Nepotes  ; 

% 

il  che  fi  trova  nobilmente  imitato  dal  Metaftafio 
nel  Demo foonte  .* 

• • • *’•  1 » • 

„ Le  chiome  in  fronte 

*•'"  „ Mi  fento  follevar.  Suocero  e Padre 
' „ M’ è dunque  il  Re  ! Figlio  e Nipote  Olinto! 

• „ Dircea  Moglie  e Germana  ! Ah , qual  fu* 

nella 

,,  Cònfulìon  d*  oppofti  nomi  è quella  ! 

«*  •.  ,»  • . i . 

Quem , Genitor  , fugis , dice  Antigona: 

r . "... 

♦ 

• Oed.  Me  fugio , fugio  confcium  feelerum  omnium 
’*•  Reblus  , manumque  barn  fugio  , & hoc  Calura, 

* j & Deos  &c. , e ciò 
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c ciò  fu  pure  dall’  ifteffo  Poeta  Cesareo  imitato, 
e forfè  con  piò  energia: 

Dm.  „ Ma  da  chi  fuggi  ? Tjm.  Io  fuggo 
„ Dagli  uomini , da’  Numi , 

„ Da  voi  tutti , e da  me. 

Vi  è moto  , affetto  , e robuflezza  fenza  veruna 
ftravaganza  in  quello  fquarcio: 

Ant.  Perge , o Parens • • • 

Compefce  tela , fratribus  ferrum  ex cute. 

Jo.  Ibo,  ibo  , ér  armi s obyium  opponam  caput. 
Stabo  inter  arma  . P et  ere  qui  F rat  rem  volti  , 
Petat  ante  Matrem . Tela  qui  fuerit  pius 
Rogante  ponet  Maire,  qui  non  ejl  pius  - 
Ine  i pi  a t a me  &c. 

E ne*  frammenti  dell’  Atto  IV.  fono  pregevoli  i 
feguenti  verfi  : » 

' r . ' 

San  fi  a fi  pietas  placet , 

Donate  Matrem  pace  / fi  placuit  feelus , 

Majus  paratum  e/l  ; media  fe  opporne  parens « 
Proinde  bellum  follile,  aut  belli  moram  . 

j M fera  , quem  ampleflar  prius  ? 

In  utramque  partem  ducor  affefltt  pari . 

Hit  ab  fui  t . Sed  paBa  fi  fratrum  valent , 

Nane  alter  aberit . Ergo  non  unquam  duos , 

Nifi  fic  videbo? 


Dum  pacem  peto  , 

udite  inermes  : ille  te , tu  illum  times  , 

Ego 
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1 Ego  ut  rum  qu  e , [ed  prò  utroque . 

Meliut  exilium  efl  tibi  , 

Quam  redi  tu  s ijle  . Crimine  alieno  exuUs , 

Tuo  redibis . 

• , r 

Dice  Polinice , 

r 

Sceleris  & fraudis  futi 

Poenas  nefandas  frater  ut  nullas  ferat  ? 

Jo.  Ne  metue  ; poenas  & quidem  folvet  graves  „• 
Regnabit . Poi.  Hsec  ne  eft  poena  ? Jo.  Si  du~ 
* bitas , yAvo , r 

» Patrique  crede  . 

Ed  alquanti  altri  palli  fobrj  , mafehi , e patetici 
potrebbero  trafeeglierfene . 

1 La  nobile  femplicità  delle  Tracbinie  di  So- 
focle non  fi  rinviene  nel  piano  e nella  condotta 
dell’ Ercole  Oeteo  che  ne  deriva, il  cui  Atto  I.  ci 
moftra  Ercole, che  fi  trattiene  a ciarlare  nel  Pro- 
montorio Ceneo  in  Eubea  , e ’1  rimanente  fi  rap- 
prefenta  in  Trachina  . Uno  fpirito  declamatorio 
fenza  verun  freno  ne  contamina  tutti  i pnnti  tra- 
gici che  fi  ammirano  nella  Tragedia  Greca..  Il 
Plautino  Pirgopolinice  che  con  un  pugno  fpezza 
una  cofcia  a un’  elefante  , è un’  ombra  a fronte 
d’ Alcide  che  dice  a' Giove  che  fi  rincori,  fecure 
regna  , mentre  il  fuo  braccio  ha  già  jracajjato 
quanto  Giove  avrebbe  dovuto  fulminare  . Egli  do- 
manda il  Cielo,  poiché  già  la  Terra, 


timer 


DE’  TEATRI.  161 

....  timet  conci  pere  , nec  monflra  invenit  , 
Ferte  nega»  tur  . Hercules  monjlri  loco 
Jam  cetpit  effe  . 

Che  fe  poi  non  a ve  (Te  finora  fatto  abbafianza  per 
meritarlo , egli  congiungerà  Peloro  all ' Italia  , cac- 
ciando in  fuga  i mari  che  fi  frappongono , egli  mu- 
terà tutto  ! Orbe , darà  nuovo  corfo  all'  Ifiro  e al 
Tanai  &c.  Il  carattere  di  Dejanira  sì  bello  e na- 
turale predo  Sofocle , diviene  groffolano  nella  Trage- 
dia Latina  , e fianca  il  Lettore  nell’  Atto  II.  con 
mille  dilcorfi  che  faviamente  potevano  ommetterfi. 
Quanto  è eloquente  poi  il  filenzio  di  lei  nel  Gre- 
co , allorché  ha  rifoluto  di  andarli  ad  uccidere  , 
tanto  è poco  atta  a commuovere  la  nojofa  decla- 
mazione , le  antitefi  , le  fentenze  , le  rifleffioni 
della  Dejanira  Latina  . Non  pertanto  in  quefio 
lunghiflimo  componimento  di  circa  duemila  verfi 
fra  tanti  concetti  affettati  e ftrani , trovaniene  al- 
cuni giudi,  ben  efprefli,e  fpogliati  d’ogni  gon- . 
fìezza  . Tali  fono 

Nunquam  & ille  mifer  , cui  facile  tfl  mori . 

Felices  fequeris  mors  , miferos  fugit , 

Imitato  dal  Metaftafio  nell 'Artaferfe. 

' > 

„ Perchè  tarda  è mai  la  morte 
„ Quando  è termine  al  raartir. 

,,  A chi  viv«r  ia  lieta  forte 
• „ E'  foljlecito  il  morir. 

Nut.  Amorne  clari  fugit  Alcide  tibi  ? 

De.  Non  fugit , altri*:  remanet  petti  t us  fedet 

L , Fixus 
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Fixus  meduUis  , crede  : fed  magnus  dolor 
Iratuì  amor  tjl . 


O fi  pateant  peclora  ditum  , 

Quanto  intus  fublimis  agit 
Fortuna  metus , 

pur  leggiadramente  imitato  dal  noftro  Poeta  Dram- 
matico : 

„ Se  a ciafcun  l’ interno  affanno 
„ Si  vedefle  in  fronte  fcritto, 

„ Quanti  mai  che  invidia  fanno, 

„ Detterebbero  pietà . 


.......  Tot  feras  vici  borridas  , 

Regts , Tyfannos  ; non  tamen  vultus  meos 
In  *A]lra  torfi . Scraper  hac  nobis  manus 
Votum  fpopondit , Nulla  propter  me  J acro 
Micuere  Calo  fulmina.  Hic  ali  quid  dies 
Optare  jujfit . Primus  audierit  preces  , 
idcmque  fummus . Unicum  fulmen  peto. 


Effare 

....  Vultu  quonam  tulerit  u4lcidcs  ttecem  ? 

Ph.  Quo  timo  vitam  . 

La  fnervata  Ottavia  fembra  produzione  d’un 
Rettoria)  novizio  che  mai  non  conobbe  Teatro  , 
nò  fi  curò  di  offervar  1’  artifìcio  de’ Greci  Poeti. 
Comincia  la  prima  Scena  con  una  declamazione 
o elegia  generale  di  Ottavia  , la  quale  efee  e fi 
ritira  fenza  perchè . Le  fuccede  una  Nutrice  che 
fi  querela  delle  vicende  che  accadono  nelle  Re- 
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gie  . Ottavia  lenza  cagione  ancora  corti  parifce  di 
nuovo  a lamentarli  della  fortuna  • la  Nutrice  afcol- 
ta  la  di  lei  voce,  c apoftrofando  la  propria  vec- 
ehiaja , 

Ceffo*  thalamis  inferre  gradii* , 

Tarda  fenettus  ? 

le  va  incontro  , c congiunteli , cominciano  le  ne- 
nie a due  . Apre  l’Atto  II.  Seneca  , che  pur  vie- 
ne , non  fi  fa  perchè  , e fi  mette  a moralizzare 
fuile  diverfe  Età  del  Mondo  , ravviando  nella 
l'uà  i vizj  di  ciafcuna  : 

* 

Collctta  vitla  per  tot  retate*  din 
Tn  no * redundant . 

Ma  ciò  ferve  punto  a far  avanzar  F‘ Azione?  Al 
contrario  fin  qui  rifa  non  può  dirli  incominciata. 
Sopraggiugne  Nerone  , inforge  una  difputa  gene- 
rica tra  ’l  Maeftro  e ’l  Difcepolo  , foftiene  ciafcu- 
no  la  propria  teli  con  fermezza , fi  fcaglia  da  am- 
be le  parti  un  cumulo  di  fentenze  , propofte  e 
rifpofte  ex  abrupto  , e dopo  una  lunghifiìma  tiri- 
tera di  piò  di  cento  verfi  , fi  manifefta  l’intento 
di  Nerone  di  ripudiar  Ottavia  e fpofar  Poppea  , 
eh’ è l’azione  mefehina  della  Tragedia  , fu  di  cui 
fi  favella  appena  in  poco  piti  di  trenta  verfi . Ma 

diceva  beniflimo  Boileau  : 

> • ' * » • 

Le  fujct  n e/l  jamais  offe ^ tòt  expliquè . 

Scappa  nell’Atto  III.  dall’  Inferno  1’  Ombra  di 
Agrippina  per  preceder  alle  nozze  di  Poppea  col- 
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la  fiaccola  accefa  io  Acheronte  , declama  a Tua 
polla  , indi  avvedutali  forfè  ella  ftefla  della  fua 
nojofa  cicalata  , giudiziofamente  fi  determina  a 
partire , 

* > 

Qttid  tegert  ceffo  Tartaro  vultus  meos  ? 

Chiude  T Atto  Ottavia  rimandata  alla  Cafa  pa- 
terna, e ’l  Coro  lacompiagne.  Nell’Atto  IV.  un* 
altra  Nutrice  accompagna  Poppea  , intende  i di 
lei  timori  originati  da  un  fogno  fanello , e fem- 
bra  che  vadano  a cominciare  una  nuova  Trage. 
dia  . Il  Coro  loda  la  bellezza  di  Poppea  , e un  Mef- 
fo  annunzia  il  tumulto  del  Popolo  pel  ripudio 
di  Otttfvia . Narrali  nel  V.,  come  il  tumulto  è già  fé- 
dato.  Nerone  comanda,  che  Ottavia  fia  relegata  nel- 
f Ifola  Pandataria  oggi  Ventotiene  ■ e in  fatti  viene 
ella  fuori  condotta  da  Soldati  per  imbarcarfi . Che 
languidezza , che  gelo , che  noja  ! Qual  differenza 
da  quelli  dialoghi  fcolarefchi  fenz’  arte , fenza  in- 
tercise, fenza  moto  , fenza  contraili  e fituazioni 
tragiche,  dalla  fublime  terribile  Medea  ! 

Il  Teatro  Latino  ebbe  Tragedie , Favole  Ita . 
He  he  , Commedie  , Mimi  , e Pantomimi . 

Le  Tragedie  erano  o Palliate  , che  imitava, 
no  i collumi  de’  Greci  , a’  quali  apparteneva  il 
Pallio  • o Preteflate  che  rapprefentavano  il  collu. 
me  de’  Romani  che  ufavano  la  Pretejìa . 

Le  Favole  Italiche  , di  cui  parla  Donato 
nella  Prefazione  alle  Commedie  di  Terenzio  , era. 
no  aj^oni  giocofe  di  Perfonaggi  Pretellati  , lo 
quali  doveano  rafibmigliare  alle  Greche  Ilarodie . 
Per  altro  nome  tali  Favole  fi  chiamavano  Rimo - 
fiche  da  Rintoue , Poeta  Talentino , che  le  inventò» 

La 
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La  Commedia  Latina  fu  copiata  dalla  Nutu 
va  de’  Greci , e non  ebbe  Coro  di  forta  alcuna  . v 
La  Caterva  introdotta  nella  Cijlcllaria  di  Plauto, 
e il  Crex  che  fi  trova  nell ' Jlftnaria  y ne’  Cattivi , 
nella  Cafina , nell’  Epidico  , e nella  B acchide  del 
medefimo  , non  fono  altra  cofa  che  il  corpo  , o 
Coro  intero  degli  Attori  , il  quale  con  pochi  ver- 
fi  prende  commiato  dal  Popolo.  Terenzio  neppu- 
re di  tal  Gregge  fece  ufo  ; ond’  è che  nè  anche 
da  ciò  potè  derivare  il  farfallone  di  quel  Lette- 
rato ¥ rancefe , il  quale , per  quanto  rapporta  Ma- 
dama Dacier  , eftatico  lodava  i Cori  delle  Com- 
medie di  Terenzio  * . Se  fi  attende  all’  attività 
dell’  azione  , la  Commedia  Latina  fi  dividea  in 
Stataria  e Motoria  • fe  fi  mira  alla  natura  de’ co-  ' ' , 
Rumi  imitati  , efia  era  Greca  , o fia  Palliata  , e r 
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Non 


è cofa  rata  il  fentire  oggigiorno  piò  che 


f 

V 
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’/  . » 


mai  così  ridicolofe  callronerie  in  Parigi , bve  fra  tan- 
te Arti  e Scienze  fiede  e trionfa  coll’  ignoranza  , pre- 
funzione e vanità, la  ciarlataneria  letteraria  » Ritro- 
vandomi un  giorno  in  un  luogo , in  cui  erano  parec- 
chi Giovani  alterofi  dii  quella  folita  fuperficiale  tin-  . 
tura  di  Lettere  , che  batta  in  Francia  per  farli  am- 
mirare , gl’  intefi  difeorrer  fui  merito  degli  antichi 
e moderni  Comici . Uno  di  loro  antiponendo  Meliert 
ad  ogni  altro  , francamente  vànt&Vafi  di  aver  letto 
tutte  le  Commedie  di  Monandro  . Gli  altri  anch’elfi , per 
non  parer  meno  eruditi,  aflerivano  di  averle  lette  \ e V 
tutti  certamente  non  avrebbero  fcrupoleggiato  di  con- 
venire d’  aver  letto  eziandio  quelle  di  Èupoli  , Cra- 
tino , Filemone  , Difilo  , Apollodoro  , Turpilio  , Tra- 
bea , Cecilio , Dofleno  &c.  Un’  altro  Letterato  Fran* 
cefe  di  tal  fatta  in  un  cerchio  d’Uomini  e di  Doane 

fravemente  affermò  , aver  letto  con  fommo  piaceri 
Euripide  di  Sofocle , 


^ * y* 
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Romana,  o fia  Togata , e quella  fi  fuddividea  ia 
Togata  propriamente  detta  , in  Tabernaria  , e 
/ Stellano.  La  Togata  propria  era  feria  , e corri- 
fponderebbc  alla  noflra  Commedia  Nobile  ; e tal- 
volta  arrivava  ad  efler  Pretejlata  a cagione  de 
Perfonaggi  cofpicui  che  folca  ammettere.  La  Ta- 
bernaria frammifchiava  1’  eccellenza  alla  battezza  , 
« prendeva  il  nome  da  Taberna , luogo  frequenta* 
to  da  pcrfone  d’  ogni  ceto  . L’  lAtellana  era  una 
Commedia  batta , ma  •piace.vole  e lontana  da  qua- 
lunque olcenità , la  quale  prefe  1’  origine  e ’l  no- 
. * me  da  Jftella  fituata  in  un  luogo,  oggi  detto  Sani 

.1  *J**"b**l  jry»  Argino  (in  latino  SanBus  Elpidius  ) , Villaggio  a 
ìA|»ymiu  v*i;»yw  <Jue  miglia  dittante  da  Averfa  in  Terra  di  Lavo- 
*T  ro  » donde  furono  chiamati,  i primi  Attori  Atjel- 


VW  profeflione  , i quali  erano  (chiavi  e perciò  dif- 

^(JU.  Ja.  rr\  prezzati  . Gli  Attori  Atellani  erano  Cittadini  ^ 

> Rornani  i e ne  confervavano  i diritti , perchè  non 

^ l*//tJalciavano  di  fervir  nelle  Legioni  , e non  erano 

«V 

JLtVU  (t)  v.  Valer.  MafT.  lib.  II.,cap  4.  Ma  la  decen-W*V«* 
Jf  - • za  da  quell’  Autore  attribuita  alla  Commedia  Atella*' 

**  le  vien  contrattata  da  alcun  altro.  Cafanbon  con- fcf.f.  j>«, 

d«'  j|  »•  viene  con  Valerio  Mafttmo  , e trattando  della  Satira  CAf7- a* 

Jriyavt  Greca  t Latina  dice  , che  la  Commedia  Atellana*era 

, a.  v»vh  piena  di  acutezze  piacevoli  fenza  ofcenità  . Forfè 

una  e 1’  altra  opinione  avrà  qualche  fondamento  ful^rt^» 
f fU  jfM^'Vero  ; e quel  che  da  prima  farà  flato  decente  , potè 

jv* C°1  tempo  , come  avvenir  fuole  nelle  umane  cofe  , 


"KW  «. 

i^ùùrtT  lt\  rdTT  V*  *K  à j*  c4* 

«•  Wo*  ‘•nokxa  **JU ,/vu  J.ù*, 

*•  K*S«.  °k>  c^£'^rv  «*«  Tré 
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rimoffi  dalle  loro  Tribù  (1)  . Di  più  quando  gl’ 
Iftrioni  veri  rapprefentavano  male  , a un  cenno 
del  Popolo  dovean  foggiacere  a fmafcherarfi  , e 
{offrirne  a volto  nudo  le  fifchiate.  Ma  gli  Atel- 
lani  rifpettati  dal  Popolo  , come  ingenui  , fi  efen 


stanarono  da  tale  oltraggio  , per  lo  qual  privile. 


gio  chiamaronfi  propriamente  Perfonati  (2) , come 
quelli  che  giammai  deponevano  la  mafchera . Non 
era  dunque  l’ efercizio  di  rapprefentare , quello  che 
difonorava  gli-  Attori  in  Roma  , ma  si  bene  la 
loro  condizione  di  fchiavi  , accoppiata  alla  vits 
diffoluta  che  menavano,  là  dove  gli  Atellani  li- 
beri e morigerati  godevano  la  (lima  della  Socie- 
tà e le  prerogative  di  Cittadini  ; benché  gl’Iftrio- 
ni  fchiavi  ancora  , quando  viveano  oneftamente 
e fpiccavano  per  abilità , erano  onorati  delfamiftà 
de’  migliori  uomini  di  Roma  , come  avvenne  al 
famofo  Efopo  e al  dotto  Rofcio  amiciflimo  di 
Cicerone.  Uno  degli  Scrittori  Atellanarj  fu  Pom- 
ponio Bolognefe , il  quale  intitolò  una  fua  Com-  - • 
media  Pitone  Gorgonio  * e Scaligero  su  Varrone 
pretende  , che  queffo  nome  equivaglia  a Manduco  • «42»  1 • 

I Mimi  Latini  erano  picciole  Favole  buffò* 
nefche,  che  da  prima  fi  ufavano  per  Intermezzo,  . • 
e appreffo  furono  uno  Spettacolo  a parte , avendo 
acquiffato  molto  credito  per  1*  eccellenza  di  alca- , - 

ni  Poeti  che  ne  fcriflero  , e molta  voga  per  la  • " 

buffonerìa  che  gli  animava,  e per  la  sfacciataggi-  * ’ 

ne  delle  Mime.  Quefte  erano  a tal  fegno  sfrontate, 

L 4 . che 


(1)  Tit.  Liv.  Dee.  1.  Lib.  VII 
Scaligero  Pottic.  Lib.  I.  con.  7. 

(2)  Giulio  Polluce  nell’  Onomafìiam 
gero  dt  Theat.  Lib.  1.  , cap.  54 


, cap.  2.  Vedi 
Vedi  Buleo- 
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che  al  comando  del  Popolo  fi  nudavano  , e face» 
vano  fpettacolo  del  lor  corpo  ; ma  in  ciò  eran 
mai  più  sfacciate  quelle  fchiave  in  efeguirlo  , o 
il  Popolo  in  comandarlo  ? Afflile  va  M.  Catone 
a i Giuochi  Florali  fatti  dall’  Edile  Meflio  • e 1 
Popolo  fi  vergognò  di  domandar  che  le  Mime  de- 
ponefiero  le  velli  , rifpettando  la  prefenza  di  quel 
virtuofo  Cittadino  : ma  eoli  avvertitone  ufc'i  del 
/ Teatro, ufando  della  prudenza  che  non  avea  avu- 
ta in  andarvi, e ’i  Popolo  l’accompagnò  con  plauli 
firepitofi  , e richiamò  fulla  Scena  1’  antico  coftu- 
me  (i).  A tempo  di  Giulio Cefare  fiorirono  due 
celebri  Scrittori  e Attori  di  Favole  Mimiche  , 
Decimo  Laberio  dell’Ordine  Equeftre,  di  cui  Ma» 
crobio  e Aulo  Gellio  ci  han  confervati  varj  Fram- 
menti ; e Publio  Siro , le  cui  fentenze  eleganti  a 
noi  pervenute  fono  altamente  commendate  da’Cri- 
tici . 

f I Pantomimi  fioriti  in  Roma  poterono  deri- 
’X**' .**V*T^  * vare  dalla  Uscita  gefiicplazione  di  . Livio  Androni- 
oV co  * o dalle  antiche  Danze  Orientali  e Greche 
«*  5*«d«  riferitele  non  fc  ne  può  ragionevolmente  at» 

lOv  1 ’jVvi».  jìi  tribuir  la  prima  invenzione  a Battilo  e Ptlaae 

l*?»*  A.-  due  famofi  Iftrioni-Ballerini  del  tempo  di  Augu» 

Queft*  *1  P'“  diedero  un  gufto  più  moderno 
Jn?  ^ A»,„all’  antica  Arte  Pantomimica  . Battilo  dalla  pri» 

■ fca  Danza  Comica  formò  V Italica  , la  quale  per 

i tratti  fa- 
BaUi 
pofe  an» 
Egli  ebbe  un  di» 
fee» 


/ 


<*«.  che  un  Libro  in 

* • /na  , 


tal  materia 

■ U v« 

Val.  Maff.  Llb.  II.",  cap.'  i« 
**r<  •>*’'-*  **"*$&)  Sat.  VI. 
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fccpolo  chiamato  Ila , il  quale  rapprefentando  co 
i gelfi  una  Tragedia  , nel  voler  efprimere  quefle 
parole  , il  grande  Agamennone  , follevò  la  perfona. 

Pilade  lo  riprefe,  dicendo  che  il  Tuo  gello  ligni- 
ficava alto  e non  grande.  Volle  allora  il  Popolo, 
che  fottentrafle  il  Maeflro  a rapprefentar  l’ ifleffa  , 
cola , ed  egli  obbedì  ; e giunto  a quelle  parole , fi 
compofe  in  atto  grave  colla  mano  alla  fronte  in  ' \ 
guifa  d*  uomo  che  medita  cofe  grandi , e caratte- 
rizzò meglio  la  perfona  d’ Agamennone  (i).  Ta- 
le era  f accuratezza  degli  abili  Pantomimi  anti- 
chi . Quello  medefimo  Ila  fommamente  licenziolo 
ad  infianza  del  Pretore  fu  da  Augufto  nella  pro- 
pria cafa  fatto  bafton3r  pubblicamente  (2)  . Da 
Battilo  e Pilade  fi  formarono  le  due  famofe  fcuo- 
le  , o partiti  chiamati  i Battili  , e i Piladi 
quali  fi  deprezzavano 
no  ogni  male . Battilo 

fe  a far  bandir  da  Roma  e dall’Italia  Paride  fuo 
emulo.  Svetonio  però  ci  dice,  che  quelli  fu  efi- 
gliato  per  aver  mofirato  a dito  dalla  Scena  uno 
degli  Spettatori  che  lo  beffeggiava . Egli  ebbe  pois, 
tanti  protettori  che  fu  richiamato.  Quelli  partiti 
produflero  fanguinofe  fazioni  nella  dominatrice  del  \ 
Mondo;  e Nerone  che  fe  ne  compiaceva , aflille- 
va  nel  Teatro  di  nafcollo  per  goderne  , e come 
▼edeva  attaccata  la  mifchia , foleva  anch'egli  git- 
tar  pietre  contro  a quelli  del  partito  contrario  , 
c una  volta  ruppe  il  capo  a un  Pretore  (3)  ; e 
in  qual’  altra  guerra  avrebbe  fatte  le  fue  prove  ' 

quell’ 

(1)  Macrob.  6.  Saturn.  Llb.  Il,  f cap.  7. 

(2)  Svet.  Vit.  Aug.  cap.  45. 

(3)  Svet.  Vit.  Ner.,  cap. 


i i Battili  , e i Piladi  , i ..  , 

reciprocamente  e fi  faceva-  I 

1 favorito  da  Mecenate  giun-,t^*%y.,"w  . 

n -a.  J»vWv  K 
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170  STORIA  CRITICA 
quell’  Imperador  Illrione  ? Finì  in  Roma  la  glo- 
ria della  Poefia  Drammatica  , quando  v’incomin- 
ciò a regnar  la  moda  delle  buffonerie  e ofcenità 
de’  Mimi  e Pantomimi  , fpettacoli  più  proprj  a 
divertire  un  Popolo  che  andava  degenerando  * . 

Ma  le  noflre  querele  e quelle  di  tanti  Scrittori 
contra  de’  Pantemimi]  cadono  fulia  loro  arte , o fulla 
loro  fcoflumatezza  ? L’ Arte  al  fine  non  è altro  che 
una  vivace  Rapprefentazione  , parte  così  importante 
per  animar  la  Poefia  Drammatica.  Or  fe  i Pan- 
tomimi giunfero  a rapprefentar  con  tal  verità  o 
delicatezza  che  non  foccorfi  dalla  locuzione , tutta 
efprimevano  una  Tragedia  o una  Commedia  , co- 
me fi  può  fenza  nota  di  leggerezza  aflerire  , che 
l’Arte  Pantomimica  à la  bonte  de  la  raifon  bu- 
inaine  fit  les  delices  des  Greci  & dei  Romains  , 
fecondochè  declama  M.  Cajlbilon  ? I talenti  pof- 
fono  mai  far  vergogna  alla  Ragione,  fe  i colìu- 
mi  fon  puri?  Là  Tragedia  di  Medea , efprefla  tut- 
ta mirabilmente  per  gefti  da  Mneflere  , poteva 
far  vergogna  alla  Ragione  , perchè  la  vita  del 
Pantomimo  era  libertina  , o perchè  le  Matrone 
Romane  s’ innamoravano  di  tali  Iftrioni-Ballerini, 
o perchè  efli  prendevano  dominio  fu  gl’Imperado* 
ri  , e influivano  negli  affari  del  Governo?  Ma  gli  er- 
rori di*  tal  Sofifta  Francefe  fu  i Pantomimi  e altre 
cofe  Teatrali  e non  Teatrali , fono  molti  e gran- 
di . Chi  mai , fe  non  cofiui , fenza  prove , con- 

fon- 

* „ Il  difpotifmo  dell’Impero  Romano  ( aderisce 
,,  un  noftro  Scrittore  ) , fanello  a fe  dello  , alla  ra- 
„ gione  , al  godo  , imbarbarì  la  Commedia  in  uà’ 
„ affurdo  di  Mimi , di  Pantomimi , d’  Idrioni  , e in 
„ quel  Comico  grodòlano  , velenofo  allo  fpirito  ed 
„ al  cnore;  e fino  al  Secolo  XVI.  non  Teppe  più  1’ 
„ Europa  che  cofa-fode  Commedia*  /V-  J”  • 1 7Ì(. 
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fondendo  dati  ed  idee  , e pacando  d'un  fatto  leg- 
giero fulle  terribili  vicende  dell’Europa  , le  quali, 
può  dirli,  la  fu  fero  , c rimpallarono  di  nuovo,  chi, 
dico,  avrebbe  fcritto  colla  di  lui  franchezza , che  le 
fazioni  per  gli  Pantomimi  fi  fono  perpetuate  per 
mille  e dugento  anni  , fino  a produrre  , che  co- 


fa?  i partiti  de’  Guelfi  de’ Ghibellini  ? E’  vero-j»^^ 

che  Roma  e Coftantinopoli  arfero  per  le  fazioni»'*  % UK- 


de’  Verdi  e de’  Turchini  nel  Circo  e ne’  Teatri 


Ti»  " 


Tut- 


ina è vero  ancora , che  i Pantomimi  hanno  influi-44%*  G _ 
to  negl’interefli  de’Guelfi  e de’ Ghibellini  quanto i*-*.*vi 
la  discordia  di  Eteocle  e Polinice . w&Tto 


CAPO  Vili. 
Vuoto  della  Storia  Teatrale  . 
può  chiamar  vuoto 


1 CiVvl*  . -v 

turi** 


SI  può  chiamar  vuoto  della  Storia  Teatrale  il^vyc.  7r», 

lungo  periodo  interpolo  dalla  corruzione  del-.| *1  **■«.*• 
la  Poefia  Drammatica  fino  alla  perdita  della  Lin-^£‘***:,Stl»-«’ 
gua  Latina , avvenuta  per  1’  incurfione  delle  Na-^ 


ziohi  Barbare  nell’  Imperio  Romano  . 

Non  è già  , che  fotto 
primi  Secoli  folle  celfato 
Scenici  in  Roma  e altrove 


JfL 


Scenici  in  Roma  e altrove.  Anzi  allora  più  che*‘u,»i»f;»Ht^^L 
mai  abbondarono  i Teatri,  e sfolgorarono  di  luf- 

f- :£ n ----- - K qtaW(..V 

up 

*&* 


Caligola 

to  da  Claudio,  il  Teatro 
nello  Balbo,  e quello  eretto  uà  /tuguuo  iotro 
nome  di  Marcello  , capaci  di  più  di  trentamila  perfo-a.  f?  4 


Lapideo , quello  d i Cor-^V*^,  . ^*<3 • t *j  • 
, w quello  eretto  da  Angufto  fotto  ilj]A  0'^»!^ 


ne (1).  Napoli,  Baja,  Pozzuoli,  Nola,  Ercolano 

Poni- 


HTJ 


(1)  Vedi  Seflo  Rnfo  e Publio  Vittore  ne’  Comen-^J’f^/  V* 
fulla  Città  di  Roma  d’  Onofrio  Panvini*  . **  V_  ^ '*** 


'k  \at  '»\Lo  <U 

r.  . 


»U t» 


C ri  "*  V’tPr> 

fi. 
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Pompei,  Capua,  Benevento,  Teano,  Mintumo,  Aqui- 
no, Calino  , Alba  Fucenfe  , Taranto  e altre  Cit- 
tà di  quelle  Provincie  che  ora  compongono  il  Re- 
gno di  Napoli  , ebbero  i loro  Teatri  , de’ quali 
veggonfi  anche  oggi  alcune  veftigia  . In  Grecia 
elicevano  ancora  i Teatri  di  Corinto , Tebe  , De- 
io, Atene,  Sparta  » Bizanzio  ebbe  un  gran  Tea- 
• tro  , che  fu  ruinato  col  retto  della  Città  , quan- 

\ ‘ do  fu  prefa  per  fame  dalle  truppe  di  Severo  (i). 

. Antiochia  ne  avea  ancora , e i fuoi  Ittrioni  furo- 

no cagione  della  trafcuraggine  e della  ruina  di 
Macrino  (2).  In  Tebe  d’Egitto  fi  vuole  che  vi 
fotte  Teatro,  e che  di  là  avefle  prefo  Pilade  certe  no- 
*•»  vità  introdotte  nell’Arte  Pantomimica . Erode  Afca- 


31  (At  •«oro  lonita  ne  edificò  uno  magnifico  in  GerufJemme  (3) . 

Mai  non  furono  più  fontuofi  e frequenti  i 


JA.  JWA  a* 


cmà  (1)  Herodian.  Lib.  III.^*t»^A 
(2)  Id.  lib.  V.~*> 


• djf  V-,  — — -- 

l 'nu  b\Kj+*  A*  (3)  Non  fi  è fatta  menzione  finora  di  Teatro  Ebreo, 


perchè  effettivamente  non  ve  ne  fu  prima  che  nella ’»»>** 
si*.  44»ur.Tr‘^<>-  ~Palettina  dominaffero  i Greci  e i Romani  . E allora 
'“■*^*7>**  f T*  vi  fiorì  qualche  Poeta  Drammatico  Ebreo  , come  Ezc-^™  ** 
.ft  .*?!  chiele  citato  da  Autori  anteriori  all’  Era  Criftiana**' 
***  - (di  che  veggafi  Pietro  Bayle  Art.  Ezechicì  ) , il  quale 
»Uv*,x\£~'ComP°fe  una  Tragedia  dell’  [//cita  degli  Ebrei  dall' 

-v Tf  . Egitto  , intitolati  E\*y*y*  . Gli  antichi  Poeti  é 

Mufici  Ebrei,  quali  furono  Davide^  Salomone , Afaf,  j 

ancora  Dram-  * 


. Jò  **-* 

fi  i»L»^,^i|.Ar  r q v c.  -iviuiici  r.nrei  y furono  l/sviqc  ^ 

JU  «*’w  Eman  , ed  altri  ,fi  crede  che  feriveffero 

J-mx.  ni*  matici  Componimenti  , e per  tale  lenza  contratto  è 
l,  nix  (®*—»At^coniìderata  la  Cantica  di  Salomone  ; ma  che  fimili 
Poefie  perveniffero  ad  effere  uno  Spettacolo  decorato 
far  illufionc  « dilettar  la  moltitudine,  non  appa-» 

ri  fce  . 


SSrjas^r  p“ 

j«m  uu,a  ' 

AI«Ì a.  tv*.  aU-c*-1* 


V*#  v%  *u*‘a_  • \»tAr 
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fu  gli  animi  degl’ Imperadori  degeneri, fu  eccelli- 
lo . Caligola  non  fi  tratteneva  dal  baciare  in  pub- 
blico 1’  eccellente  Pantomimo  Tragico  M.  Lepido 
Mneftereje  quando  egli  ballavate  qualche  Spet- 
tatore inconfiderato  faceva  il  minimo  romore, co- 
mandava che  gliel  recafiero  innanzi, e di  propria 
mano  lo  flagellava  ($)  . Vitellio  refie  gran  parte 
dell’Imperio  a voglia  di  molti  Iftrioni  (4).  Elio- 
gabalo  diftribut  le  maggiori  dignità  dell’  Imperio 
fra’  pubblici  Iftrioni-Ballerini  • molti  ne  deflinò 
Procuratori  delle  Provincie  ; ne  pofe  uno  nell’Or- 
dine de’  Cavalieri , un  altro  nel  Senatorio , un  al- 
tro 

rifee  . L’  antichiflìma  Feda  de’  Tabernacoli  , in  cui 
gli  Ebrei  divifi  in  Cori  cantavano  Inni  al  Creatore  , 
tenendo  in  mano  folti  rami  di  palma  , di  cedro  o di 
altro  , conteneva  alcuna  parte  di  que’  demi  che  altro- 
ve diedero  l' origine  alla  Poefia  Drammatica  ; ma  pur 
non  fi  vede  che  tra  gli  Ebrei  la  producefiero  . Efla 
fi  rimale  Tempre  una  Fella  Sacra , e mai  non  divenne 
Spettacolo  Teatrale  , come  accadde  ad  altre  Fede  in 
altri  paefi  . 

(1)  Svetonio  nella  Vita  di  Tiberio,  cap.  34. 

(2)  Lib.  XXVII.  cap.  3. 

(3)  Svetonio  nella  Vita  di  Caligola  , cap.  55. 

(4)  L’  ideilo  nella  Vita  di  Vitellio  , cap.  tz. 


P 
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tro  che  da  giovane  avea  rapprefentato  nell*  ideila 
Roma,  fu  da  lui  creato  Prefetto  dell’E  fere  ito  (1). 

Ma  non  ottante  il  numero  e la  magnificen- 
za  de’ Teatri,  e le  ricchezze  e’1  favore  degl’Iftrio- 
ni  , noi  cominciamo  di  qui  a trovar  il  Vuoto 
della  Storia  Teatrale,  perchè  la  Poefia  Dramma- 
tica  in  tal  periodo  non  acquittò  veruno  Scrittore 
Greco  o Latino  che  meritaflfe  di  paffare  a’  Polle- 
ri  . In  Roma  fi  ripetevano  appena  l’ antiche  pro- 
duzioni , e ’l  Popolo  trovava  infipido  ogni  altro 
Spettacolo  Scenico  fuorché  i Pantomimi  e i Mi- 
mi , i quali  occuparono  interamente  i Teatri  . 
In  tempo  di  Antonino  Pio  da  Capitolino  fi  fa 
menzione  folamente  di  Marco  Marnilo  , Attore 
e Scrittore  di  Favole  Mipiiche,  il  quale  ebbe  f 
ardire  di  fatireggiare  i principali  perfonaggi  della 
Città,  fenza  eccettuarne  l’ ifteffo  Imperadore . Mar- 
co Aurelio,  di  lui  figliuolo  adottivo  e fucceffore, 
diceva  , che  le  Commedie  de’  fuoi  tempi  altro 
non  erano  che  Mimi  . Dagli  Antonini  fino  alla 
divifione  dell’  Imperio  Romano  non  fi  trova  no- 
minato, eh’ ip  fappia,  altro  Scrittore  Drammati- 
co a riferba  d’  una  Commedia  in  profa  poco  de- 
gna  di  lode  , fcritta  da  un’Autore  incerto  ad  imi- 
tazione dell’ ^fulularia  di  Plauto,  e così  pure  in- 
titolata (2) . * 

E come  trovarne  dalla  morte  diTeodofio  I. 
fino  allo  ftabilimcnto  de’  Longobardi  in  Italia  , 
periodo  il  più  deplorabile  per  1’  Umani  à per  lo 
concorfo  di  tante  calamità  , di  guerre  , incendj  , 

fame 


(1)  Erodiano  nel  Libro  V. 

(2)  V.  il  Tirabofchi  nella  Storia  della  Letteratura 
Italiana  tom.  IL  lib.  IV..  cap.  3. 


DE’  TEATRI . 175 

fame  e pelle , che  defolarono  1’  Europa  colla  ve- 
nuta di  tanti  Barbari? 

Non  ne  fomminiflra  il  rimanente  del  Seco- 
lo VI.,  quando  i Popoli  cominciarono  a refpira- 
re  alquanto.  Troviamo  in  effo  i Giuochi  e i dif- 
ordini  Teatrali  , e Giufhniano  Imperadore  e Le- 
gislator  famofo  che  chiama  a parte  del  fuo  letto 
e dell’  alloro  Imperiale  la  Mima  Teodora  ; ma 
non  troviamo  Scrittori  Drammatici . 

Non  ne  troviamo  nel  VII.  , Vili.  , e IX. 
Secolo , ne’  quali  fparì  dal  cofpetto  degli  uomini 
prcffochè  interamente  ogni  veftigio  di  Politica, 
Giurifprudenza  , Arti  , c Letteratura  Romana  , e 
s’ introduffero  nuovi  Governi , nuove  Leggi , nuo- 
vi Coftumi , nuove  velli , nuovi  nomi  il’  uomini 
e di  paefi , e nuove  Lingue  , cangiamenti  mara- 
vigliofi  che  non  poterono  accadere  lenza  1’  efter- 
jninio  quali  totale  degli  antichi  Abitatori  . 

Non  empiono  quello  gran  Vuoto  i foli  igno- 
rati o negletti  fei  Dialoghi  di  Rofvita  Monaca 
di  Gandersheim  , intitolati  Commedie , che  appar- 
tengono al  Secolo  X.  Sono  effe  fcritte  in  un  la- 
tino affai  barbaro , e ripiene  di  apparizioni  e in- 
coerenze . La  prima  di  effe  è divifa  in  due  par- 
ti, o Atti  , e s’ intitola  Gallicano  j eh’  è un  Pa- 
gano Generale  di  Collantino , il  quale  va  a com- 
battere gli  Sciti,  n’ è vinto,  è ricondotto  da  un’ 
Angelo  contra  di  elfi , è vittoriofo,  li  battezza, 
e fa  voto  di  callità  ; e nella  feconda  parte  l’Im- 
peradore  non  è più  Collantino,  ma  Giuliano, dal 
quale  Gallicano  viene  efiliato,  e riporta  la  coro- 
na del  martirio  . Le  altre  cinque  Commedie  di 
un’Atto  folo  fono  intitolate , Dulci^jo , Callimaco  , 
^Àbramo  Eremita  , Pafnuyo , e la  Fede , la  Sperane 
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, € la  Carità  . Ciò  che  reca  maggior  maravi- 
glia in  tali  Dialoghi  fi  è , che  1’  Autrice  amava 
.gli  Antichi» e traduceva  Terenzio.  Gli  fteffi  Ca- 
pi  d’opera  dell’  Antichità  fi  leflero  preflbchè  in 
tutti  i tempi  e in  tutti  i luoghi  ; or  perchè  non 
vi  produffero  Tempre  gii  fteffi  effetti  ? Oltre  a i 
/ riferiti  Dialoghi , o Commedie  , in  tutto  il  Se- 
colo X.»  e nel  XI.  , e XII.  , febbene  fi  videro 
comparire  alcune  informi  Poefie  nelle  nuove  Lin- 
gue , non  ve  ne  furono  a patto  veruno  Teatrali  * . 

Don  Blàs  di  Nafarre f,  Letterato  Spagnuolo, 
mancato  da  non  molti  anni  , in  una  Tua  Differ- 
tazione  pubblicata  nel  1745?. , faceva  fperare  mo- 
numenti Drammatici  nella  Letteratura  Araba , ri- 

ca- 

* „ Dopo  l’ invafione  de’ Barbari  ( dice  il  dottirtì- 
»,  mo  Tirabolchi  tom.  IV.  lib.  III.  cap.  ?.  ),  e fin- 
„ golarmente  dopo  quella  de’  Longobardi  , io  non 
„ credo  che  fi  polla  additare  alcun  componimento  di 
„ fcena , o che  fi  porta  trovare  negli  Scrittori  indicio 
,,  alcuno,  che  fu  i Teatri  fi  recitafle  veruna  Azione 
„ Drammatica.  Il  piò  antico  Poema  di  quello  gene- 
„ re  ne’  Secoli  badi  , che  fino  a noi  fia  giunto,  è , 
,,  s’  io  non  erro,  una  certa  o Tragedia, o Commedia 
,,  che  vogliam  dirla  , fcritta  latinamente  e data  alla 
,,  luce  dal  P,  D.  Bernardo  Pez  ( T hefaur.  Noviff.  Anec- 
„ dot.  voi.  II.yP.  III.  pag.  185.),  e intitolata  Lu- 
„ dtis  PafcFalis  de  adventu  & tnttritu  Antichrifìi , la 
f „ quale  egli  penfa  , che  folle  rapprefentata  in  Gcr- 
/)  „ mania  nel  Secolo  XII.  Ognun  vede  qual  forta  di 
,,  Dramma  poteva  a que’  terftpi  afpettarfi  . Ivi  in  fat- 
„ ti  veggoniì  apparir  nella  Scena  il  Papa , l’ Impera- 
,,  dorè  con  piò  altri  Sovrani  d’Europa  e d’Afia  ,e  i’ 
,,  Anticrillo accompagnato  dall’Erefia  e dall’Ipocrifia, 
,,  e perfino  la  Sinagoga  col  Gentilefimo  , che  aneli’ 
„ erti  ragionane  w . Non  fi  fa  , fe  quello  Dramma 
forti»  mai  andato  in  Teatro  , e dove  . 
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eavati  dalla  Libreria  dell’Efcoriale  (1) . Fu  illu-  '• 

fione  del  fuo  defiderio  . Tra  eli  Arabi  non  fi  tra- 

O 

va,  fe  non  quello  ch’ebbero  tutte  le  Nazioni  an- 
che rozze  , cioè  Mufica  , Balli  , e traveftimenti  . , A ^ C^+irr* 
adoperati  ne’ loro  Giuochi  di  Canne,  Quadriglie 
e Tornei.  Furono  pur  verfificatori  , ma  fi  limi- 
tavano  per  lo  più  a’  componimenti  di  non  molti 
verfi , ne’ quali  facevano  pompa  di  acroffichi , an-  . 

titefi  , e giuochetti  fulle  parole,  e fembra  che  i 
loro  talenti  poetici  non  follerò  atti  a foffrire  il  •Wv«f<rr*v*  ; ».  lj  j,, 
pefo  d’ un  componimento  grande  e feguito  come<||l7^k  — • 

il  Drammatico.  Certamente  nel  Saggio  della  Poe- £ 
fia  Araba  del  Signor  Caftrì  inferito  nella  Biblio- 
teca  Arabico-Iipana , da  cui  Nafarre  fi  promette- 

5hv. 


re  un  folo  componimento  Drammatico , non  dico 
de’ Secoli  di  cui  ora  parliamo  , ma  nè  anco  de’ 


h rttJft 

U:  - 

feguenti  fino  all’intera  efpulfione  de’  Mori  dalle  V.*-  J»  r < v,  j 
Spagne.  Altro  non  vi  fi  legge  fenonchè  qualche  * 4'**' 

Dialogo,  ma  non  Teatrale , appartenente  al  Seco- 

M lo  V».  u 


r y Marat  ( diceva  ) fueron  ex  Ut  f~ 

hechos  , gejìot  y palabras  muy  extt-  . f uhk 

I v ^ I ^ *»•  > L _ J*  w~ ^ ■»  . 


(0  Los  Arabtt 
prefentaciones  con 
lentes  ....  corno  se  hard  vèr 
reliquia!  de  fu  Literatura  que 

han  hai  Udo  poco  ha  en  la  famofa 

y aùn  fin  ellas  fe  puede  probar  con  nuefiras  Hifiorias . 
(2)  J am  vero  Jlrabes  Europxorum  more  necTragxdias 


ViWvjc* /Jdh, 

- . ...  , ragxaigs 

nec  Comxdias  agunt:  an  vero  fcripfermt  , altum  apud  oTOtl,  iloù.  lu 

Scriptores  filtnùum  . Cafiri  in  Bìbl.  Arabico-Hisp.  *,0*  )*+*•.*  tjid 
pag.  85.  «W **1" . $ a u, 

H U L 


■ ©ìgitized  by 


l \V\b^c' 


178  STORIA  CRITICA 
lo  XIV.  c XV.  Il  primo  del  74Ó.  dell’  Egira  , 
fcritto  in  Terfi  e in  profa  , è di  Mobamad  Ben 
Mobamad  *Albalift , e v’  interloquifcpno  51.  Arte- 
- fici  eh?  fi  beffeggiano  vicendevolmente  . L’  altro 
dell’anno  845.  dell’  Egira  è di  un  Anonimo  , e 
s’intitola  Comtedia  Blateranti  , in  cui  da  diverfi 
interlocutori  fi  tratta  di  tre  cofe  differenti  ; nella 
prima  parte  della  vendita  d’  un  cavallo  , nella  se- 
conda delle  furberie  di  alcuni  vagabondi  , nella 
terza  di  certi  innamorati . S’ ingannò  adunque  Na - 
forre  , c feco  traffe  Velazgue^  che  gli  credè  buo- 
namente. Coffui  nelle  Origini  della  Poefta  Caft't* 
. gitana  afferjfce  primamente , che  i Romani  porta- 

rono in  Ifpagna  i Giuochi  Scenici  , di  che  gli 
J faremmo  tenuti,  fe  ne  aveffe  addotta  qualche  pro- 
* *ìl'.'va  ; ma  eali  non  appoggia  la  fua  affertiva  con 
»Ve  ~Veruna  ragione  o autorità  (1) , e lolo  prorompe  in 

‘ic  ritti  \x*(i  . . . ...  , , , 

!«//' <0  Avrebbe  egli  almeno  potuto  far  menzione  dei 

it'jdà*.  1**.  Teatro  S a guatino , le  cui  mine  tuttavia  fi  offervano 

it~ra.lt  yat-ra  in  Murviedra,  Città  edificata  fulle  ceneri  dell’antica 

u V'v*-  . A Saguntq.  Quello  Teatro  era  capace  di  circa  nove  mi- 

f ' la  perfone  fecondo  il  calcolo  fattone  dal  celebre  De- 
cano d’  Alicante  D.  Manuel  Marti , dotto  Amico  del 
Gravina  , nella  lettera  che  ne  fcrille  a Monfignor 
Zondadari  . Allufe  a quello  Teatro  e ad  altre  Anti- 
chità di  Murviedro  il  Poeta  Leonardo  Argenfola  quaq? 
do  fcrilfe , 

,,  Con  marmoles  de  nobles  infcripciones 
,,  ( Teatro  un  t tempo  y Arai  ) en  Sa  guitte 
,,  F aòrte  jn  oy  tabernas  y mtfones . 

- Vedali  intorno  a quello  Teatro  la  Lettera  Vili,  del 

tomo  IV*  del  meritamente  ben  accolto  Finge  d'  Ef- 
pana  del  Signor  D.  Antonio  Ponz,  Segretario  dell’Ac-t 
« / endemia  di  San  Fernando  in  Madrid  , 
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invettive  contra  Filoftrato  , perchè  nella  Vita  di 
Apollonio  affermò  , che  la  Betica  in  tempo  di 
Nerone  neppur  conofceva  gli  Spettacoli  Scenici. 
Soggiugne  poi  , che  i Goti  non  permifero  alla 
Poefia  Drammatica  di  allignare  in  Ifpagna  ; e con- 
chiude , che  gli  Arabi  ( che  non  1’  aveano  ) ve 
la  portarono  , adottando  lenza  efame  1*  opinione 
di  Nafarre  > di  cui  abbiamo  veduta  la  folidità . 


Fiue  del  Libro  primo. 
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* ! 9 


STORIA  CRITICA 


180 


LIBRO  IL 

CAPO  I. 

Ritorno  dello  Rappre font  anioni  Teatrali  dopo  nato 
le  Lingue  moderne . 

’ Orrore  e la  deflazione  non  furono  le  peg- 
giori conseguenze  di  quella  rapida  folgore  Bo- 
reale che  tutto  mife  in  combuftione  1*  Imperio 
Romano . Col  tempo  fi  riparano  le  ftragi , fi  fe- 
. minano  di  nuovo  i campi , fi  rialzano  gli  edificj, 

d-'L»*  *1  nuovo  Signore  lafcia  intatti  i coftumi  ; e 

tKtnon  alterando  gran  fatto  il  Governo  , Sembra  egli 
ffeffo  conquiffato  in  certo  modo  dal  Popolo  fog- 
i . . . giogato.  I Tartari  ultimi  conquiffando  la  China, 

v*  divennero  Cinefi.  Ma  i figli  de’ Tartari  anti- 
ivtlj >*  chi  che  inondarono  le  Provincie  Romane  , col 


*?>«♦*»  ,«u.  L nuovo  Governo  che  vi  ffabilirono  , togliendoci  1 

,t  l’$»U  patrj  cofiumi , ci  trasformarono  nella  loro  barba- 
^ rie  : ed  oh  quanto  tardi  il  tempo  diftrugqe  eli 

H effetti  di  sì  luttuofe  vicende  ! P^fe  filile  nnftre 

ù ru‘nc  ^ k°  trono  ^ Governo 


Pofe  fulle  noftre 
Feodale  , polizia 
*•  Ju  fino  a quel  punto  a noi  ignota,  e per  natura  po- 

• b-v  V co  propizia  all’ordine  e alla  pubblica  tranquilli- 

<-(/!*  |V  v*_  tà.  Un  Siffema  per  indole  portato  a dividere  più 

che  a unire  , tagliava  ogni  più  dilatato  Reame 
in  tante  minute  ^Signorie , le  quali  fe  nella  guer- 
ra per  bifogno  formavano  un  fol  corpo  , nella  pa- 
ce nulla  quali  fra  loro  , e poco  s’  attenevano  al 
tutto.  Naturalmente  gelofo  alimentava  una  con- 


i ’ L*  uri*  v «. 
im»v*  jL*  !*»-< 

i>,  dx  fx 

, * A ‘^v^*  n/r 
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tinua  difcordia  c avverfione  tra  ’1  Monarca  e i 
Baroni , tra’  Baroni  e Baroni  , e tra’  Baroni  e ’l 
Popolo  . Di  là  vennero  tante  armate  barriere  , 
fortezze,  cartella  Baronali , opporte  a’ Compagni  e 
al  Sovrano  più  che  a’  nemici  rtranieri , delie  qua- 
li e nel  noftro  Regno  e altrove  veggonfi  tuttavia 
in  piedi  fu  ripide  balze  grafie  reliquie  : di  là  tan- 
te guerre  inteftine,  tanti  diritti  de’Leudi  e An- 
truftioni , Vaflalli  angarj  , parangar)  , e fchiavi 
prediali  &c.  Or  quando  gli  uomini  trovanfi  quali 
in  una  mutua  guerra  , quando  poca  è la  ficurez- 
za  perfonale  e prefiochè  nulla  la  libertà  , quan- 
do gli  fpiriti  gemono  comraofli  dal  timore  e de- 
prelu  dall’  avvilimento  , come  coltivar  le  Scienze 
e le  Arti , polir  i Coftumi  , e richiamar  il  Gu- 
fto  fuggiafeo  o rimpiattato  ? Spazia  allora  fenza 
ritegno  la  ftupida  la  cieca  ignoranza  , e tutto  è 
fquallore , ruvidezza  e tenebre  • e tale  era  l’afpet- 
to  dell’Europa  fino  al  Secolo  undecimo.  * 

Qualche  folitario  Allievo  della  Sapienza , for- 
tunatamente apprefiatofi  al  Solio  e all’  udito  di 
Carlo  Magno , avea  eccitato  il  di  lui  genio  ad  ac- 
cingerli alla  più  che  Erculea  fatica  di  rifehiara- 

M 3 re 


* „ Egli  è certo  ( dice  un  Filofofo  dell’ ultimo  Set- 
„ tenutone  ) che  in  ogni  paefe  i progredì  delle  Scien- 
„ ze  fi  fono  aumentati  a mifura  della  Felicità  nazio- 


„ naie  . Lo  spirito  non  prende  il  fuo  vigore  , e non 
,,  fi  fviluppa  , per  così  dire , da’  fenfi  , che  quando 
„ quelli  non  lo  deviano  col  bifogno  . Scienze  ! Fi- 
„ glie  della  pubblica  profperità  , voi  liete  nate  fem- 
„ pre  ne  i più  bei  giorni  degli  Stati . Voi  fiorivate 
,,  nella  Grecia,  quando  ella  trionfava  dell’  Alia.  Voi  j 
f,  foggiogalle  Roma  , allorché  ella  ebbe  pollo  in  ca-  k 
„ tena  1’  tìniverfo  . „ fy»*  vìy*Ajcyt» 

cy/ì  4 , <**»' 

-/pirica  • \r«"  jSp»W*\« 

l*Jt<  a*  h4 y 

j he*  d*- 

«>80^»  »h  t € ty* ,v-^®  ^ - 

5 -li*  )<«.*.  .GW 

•JufJUm.  Wu  ju£ 

iz'flA  , Oat  ju*  CyuiA 


y 


182  STORrA  CRITICA 

re  e ingentilire  i Popoli  ; e in  fatti  queflo  gran 
Principe  col  foccorfo  di  alcuni  Italiani  (1)  avea 
fparfo  per  le  Provincie  Oltramontane  un  barlume 
palleggierò  . Ma  lotto  i di  lui  Succeffori  fi  ricadde 
nella  priftina  ofeùrità  . Dimenticate  le  Leggi 
fcritte , il  Dritto  Romano , i Capitolari  , foriero 
da  per  tutto  le  Coftumanze  . La  Giudicatura  cad- 
de nelle  mani  d’  uomini  fenza  lettere  , i quali 
non  di  rado  venivano  dalle  Parti  obbligati  a pro- 
var coll’  armi  la  propria  integrità  e la  giuflizia 
della  fentenza  data  , per  la  qual  cofa  richiedevafi 
in  efli  più  forza  di  corpo  che  di  mente  . La  maggior 
parte  degli  Ecclefiaflici  intendeva  a (lento  il  La- 
tino del  Breviario  *.  Luttavano  allora  con  que- 
llo linguaggio  adulterato  cento  Idiomi  Oltramon- 
tani , e in  tal  conflitto  di  voci  la  neceffità  di 
- — farfi  intendere  dava  la  vita  a certi  nuovi  gergo- 
i „}  ? ciafeuno  de’ quali  prendeva  un  carattere  Na- 

r**'  zionale  e didimo, in  Italia  , in  Francia,  e nelle 

/(  Spagne. 

>*  Chi  avrebbe  mai  allora  potuto  indovinare 

«he  in  quefle  nuove  Lingue  dove»  col  tempo  ri- 

fio- 

(1)  Offervinfi  le  pruove  che  ne  adduce  1*  Abate 
Tirabofchi  Bibliotecario  del  Sereniffimo  Duca  di  Mo- 
dena Tom.  III.  della  Storia  della  Letteratura  Ita- 
liana . 

* Rieri  de  plus  rare  ebez  les  Francois  & chez  les 
Cermains  ( afferma  un  celebre  Scrittor  Francefe  ) , que 
de  fcavoir  /ferire  jufqu1  au  treizieme  & quatorzieme  Sté- 
si e s : prefque  tous  les  Acles  ri  étoient  atteftés  que  par 
témoins  . Ce  ne  fut , en  France  , que  fous  Charles  VII. 
tri  14^4.,  qu  on  redigea  par  écrit  les  Cout umes  de  Fran- 
te . V art  £ icrirt  e'toit  encore  plus  rare  chez  les  Efpa » 
gnols 

. ■ .v 
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fiorire  la  piìi  sfoggiata  Eloquenza  Aténiefe  e Ro- 
mana ? che  tutte  le  Mufe  doveano  abbellirle  di 
tutte  le  loro  grazie  ? E pure  il  codio  naturale  del- 
le Nazioni  apportò  una  rivoluzione  si  vaga  e si 
mirabile  . Per  un  fluita  e rifluita  collante , avve- 
rato da*  fatti, corrono  le  Nazioni  dalla  barbarie 
alla  coltura  , e poi  da  quella  a quella  , quando 
1’  una  e l’ altra  arriva  al  grado  diremo . La  bar- 
barie eflrema  produce  1*  inopia  , la  quale  , col  di- 
venir per  forza  induilriofa , apporta  fucceflivamtn- 
te  ricchezza  e coltura  . La  coltura  eflrema  dege- 
nera in  lulta  ecceffivo  , il  quale  diventa  padre 
della  mollezza  e poltroneria  , e allora  col  trafeu- 
radt  le  arti  migliori  ed  utili  * depravali  il  gallo* 
e rientrali  nella  barbarie  * 

L’Italia  governata  da’favj  Pontefici  Roma- 
ni e dagl*  Irtìperadori  Greci , prima  d*  ogni  altro 
Popolo  emede  dalle  ombre  » Efla  avea  conferva- 
to  meglio  l’ufo  della  Scrittura  e i femi  dell’  in- 
duftria  (r)  , e fu  la  prima  a veder  il  cammino  V 
d’ arricchire  per  mezzo  dei  Commercio  . Forni 
quello  a molte  Città  d’ Italia  il  modo  di  rimetterli 
in  libertà  , tatto  i cui  aufpicj  tata  poflfono  gl’in- 
gegni ufeir  della  {Cupidità  e inazione.  L’efempió 
per  la  vicinanza  pafsò  prima  in  Francia, e fi  co- 
municò di  mano  in  mano  all’  Alemagna  , all’In- 
ghilterra , alla  Scozia , e alla  Spagna  . In  tal  gui* 
la  il  Governo  Feodale  fu  da  per*  tutto  ferito  mor- 
talmente . S’ indebolì  l’ indipendenza  de’  Baroni  * 
le  Corone  accrebbero  la  propria  prerogativa  , e ’l 
Popolo  ufeendo  della  fchiavitìt  , diede  allo  Stato 

M 4 Cit-  * 

(1)  Montefquieu  Efprit  des  Lai*  Liv  XXVIlL  * / 

Mp.  IL 
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Cittadini  utili , liberi  , indudriofi  . Ed  ecco  co- 
me in  tal  periodo  da  per  tutto  fi  videro  i talen- 
ti polli  in  movimento  , e sbucarono  i Verfifica- 
tori  volgari  Provenzali  , Piccardi  , Siciliani  , e 
Tofcani . Mft'l* 

Rinate  colla  Libertà  1*  induftria  e 1’  opere 
dell’ ingegno , fi  rifvegliò  lo  fpirito  imitatore  rap- 
prefentativo  . Il  Commercio  fece  dabilir  le  Fiere  ; 
e la  neceffità  di  chiamarvi  e trattenervi  il  con- 
corro, v’introdufle  le  danze  e i divertimenti . Or 
il  Clero  , cui  importava  che  i Popoli  non  ve- 
niffcro  didratti  dalla  divozione  , alla  prima  prò- 
fcrifse  sì  fatti  spettacoli , ed  in  feguito  , cangian- 
do condotta  , volle  egli  coltivarli  . Così  in  quel 
tempo  poco  luminofo  una  fpezie  di  Rapprefenta- 
zione  s’intrufe  fin  nel  Culto  divino  , e le  Fede 
fi  celebravano  rapprefentandofi  . Era  notabile  in 
Roano  la  Fefla  Jffmaria , nella  quale  interveniva- 
no tutti  i Profeti  antichi  colle  loro  divife  , e 1’ 
iddìo  Balaam  full’ Afina.  Correva  i[  Popolo  vo- 
lentieri alla  Feda  de  Pa^i  , a quella  degl’  Inno- 
centi e anche  alla  Mufica  che  fu  introdotta  nel- 
le Chiefe.  I Monaci  poi  fi  avvifarono  ancora  di 
mettere  in  Dialoghi  le  Vite  de*  Santi  , come  quel- 
la di  Santa  Carerina  rapprefentatà  da’  Monaci  di 
San  Dionigi  , ed  altri  innumerabili  Dialoghi  di 
fimil  fatta  , che  andaronfi  recitando  di  mano  in 
mano  in  Francia  , in  Alemagna,  in  Italia  , e nel- 
le Spagne,  dove  durarono  per  molti  Secoli.  Efli 
foleano  ne’  primi  tempi  recitarfi  nelle  Chiefe  , o 
ne’  Cimiter;  , dove  paflava  il  Popolo  , come  a 
una  pia  ricreazione  , dopo  aver  afcoltata  la  Pre- 
dica in  Chiefa.  Tali  pietofi  divertimenti  ne’ Ci- 
miter; , i quali  fanno  fov venire  del  bel  contrailo 

del 
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del  famofo  quadro  del  Puffino  della  Tomba  in*Ar»  7*»yi»  *-»k*vax. 
eadìa  , fvegliarono  molto  naturalmente  le  idee  tea-  7,  .Lì  ***  ^ 
trali.  Ma  fino  al  principio  del  Secolo  XIII.  non 
troviamo  fra  tante  Poefie  Piccarde , Provenzali  ^ ^ 

Siciliane,  e Tofcane  , veruna  cofa  che  veramen-h'»**  *«1  4 vi &;■*»/_ 
te  fi  appartenga  al  Teatro  . Si  favella  di  Tra ge- ^ 
ì die  e Commedie  compofie  da  Anfelmo  Faidlts£fm  ■*<u'»;;w  "ialv. 
.nella  poco  efatta  e veridica  Storia  de’ Poeti  Pro- 'i^11 

VAfVfnll  À 0 1 • »M n £mm\  hfc* 


^^cZ«yte  li  titolo  di  ìragedte  e Commedie  , effe  altro  é~éjcK<jt 

crano  c^e  meri  Monologhi,  o Dialoghi  Sa-  rìlK*^r<  ^*r 
1.  y£**vv  tirici  fenz’  azione  , polii  in  Mufica  da  lui  fief-.^^  HjS. 

» (a  Iti  . e ranfafì  ìnfieme  rnn  fìia  mnolif*  rii  Voli  Viv.i—  • . -i. 


,.T.  . - - 

Ì Verfi  de’ Trovatori  Provenzali,  e giravano  per 
u.  aX  Calvelli  de’  Signori  per  divertirli  colla  Muficaj)  . j 

/r^-vnell’  ora  di  definare  *.  Di  quelli  Menejìrels  ebbe-  ' **^*TWVV**  *• 

ro  i*  dJ.  - 

(0  V.  M.  Fomentile  nella  Storia  del  Teatro  Fran-  v*w  ujiwnìv. 

Jrv< a-,  «k  • HJL’**'  * a 

I Poeti  Provenzali  eranò  comunemente  chiamati 
vju  rimatori  dal  trovar  prontamente  le  rime,  o Giullari*^***** 
rV»V««*&,*h  è l0)  fteflo  che  Buffoni.  I Trovatori  poetavano  per  r«*A.v  } v 

delia  d’ onore  e per  genio  ; e i Giullari  foleano  per  ti* /•£*•*  tO/Tr 
intereffe  cantar  le  altrui  compolìzioni . Effi  sfidavanlicl*  / *> 

1 un  l’altro  a verfeggiare  e a rimare  innanzi  a’Prin-^l6  trite*.'  *’ 
cipi  e a’gran  Signori  . E quando  alcun  di  quelli  ce-q/et.  ' ' **'*'*' 

lebrar  volea  folenne  Feda  , colloro  non  mancavano  |K’ 

di  venirvi  in  folla  per  dar  faggio  del  loro  valore  poe- r «cJ\*V  ^ 

tlco  , c farli  gran  nome  .V.  PHiJìorie  JLiiteraire  des  .)**"  KV».r  tju /-». 

Tre - >«-6<c  Jdj  >«//»'« 
t/P/)**-  ìJ-  liUl 

* CcvìOtt*  yifjt  1*1 

:ì!  ta..rd^  A:  ( 


J*«rt  ,(  *«> 

J**'1?**  »<«*•  uv- 
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ro  ancora  gl*  Inglefi  , gli  Scozzefi  , e i Dancfi  , e 
forfè  furono  i fucceflori  de  i Bardi  e degli  Scaldi.  71/  • 
* L’ Alemagna  nel  Secolo  XIII.  avea  i fuoi  Mrn-T' 
-nefaenger  , o Cantori  d’ Amore,  nelle  cui  Poefie, 
cv,  « che  ancora  efiflono  , neppur  fi  vede  cofa  veruna 

«ió>V  «r  = (V’-t^teatrale  . Nelle  Spagne  fr  trovano  i verfi  cantati 
K*-  ~~  lvy\  -da’  Pellegrini  che  vifitavano  il  Sepolcro  di  San 
ti  1/4^  Giacomo , da’ quali  ha  faputo  Don  Blàs  de  iS la- 
v j‘'o  yn*3*l)ofarrc  rintracciare  la  famofa  origine  letteraria  delle  ..  * 

1 * ."*/  3ilU  X*'*- Orazioni  de' Ciechi . * 

SX’X&Y  L’Italia  che  già  contava  varj  dotti  Poeti  , 

J.?  / ’ come  Guitton  d’ Arezzo,  Dante  da  Majano,  Ci- 

rf*  i t-  • . • no  da  Pifioja,  Guido  Cavalcanti  , Brunetto  La-  < ^ 
Srtini , e’1  migliore  di  tutti  Dante  Alighieri  , par 
o che  fia  1*  unica  Nazione  che  ci  prelenti  alcuni 
■ **■  monumenti  veramente  teatrali  del  Secolo  XIII. 


ifH-’k».1  w»  » — ; — . \i 

fi  fece  una  Rappre Tentazione  fpintuale  nel  giorno  ' v 
di  Pafqua  di  Refurrezioné  dell’anno  1243.  , o 
)*uk,  (1).  Un’altra  Rapprefentaziontf  de’  Miller j 4 

ITtT.V  ci  della  Paffione  di  Crifto  &c.trovafi  fatta  nel  Friu- 

li  all’anno  12518.  *.  Anche  il  Bumaldi  pretefe,\— 
vivi '!»«/.  che  \\  ■ 

U.  x •/*(».  j*^ 

*fcV"  #*•  ; 

ìuii  ÌLt<*£  ***  T toubadoxrs  per  M.  Milla  , e’1  Signor  Abate  Ti--. 

Wrabofchi  nella  Storia  della  Letteratura  Italiana  torm 
1-^  , ì K-rv  — , l Ti  1*11  V.  lib.  ìli.  cap.  II. 

tiorovttv*  | (1)  V.  le  Annotazioni  del  chiariamo  Zeno  all  EIo- 

ecV  kì  quenza  Italiana  di  Monfignor  Fontanini  pag.  487. , e 

*******  ♦'il  Ip  di  lui  Lettere  tom.  II.  pae  21S.  & c. 
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thè  Fabrizio  da  Bologna  nel  1250.  componeffe 
volgari  Tragedie  . Ma  quello  fatto  è confutato 
dal  Quadrio  nella  Storia  e Ragione  di’  ogni  Poefta 
tom.  IV.  pag.  6i. , e dal  f . Ireneo  Affo  di  Buf- 
feto  nella  Prefazione  all’Orfite  del  Poliziano . Quel 
che  però  non  fcmbra  ammetter  dubbio  alcuno , fi 
è , che  in  Roma  nel  12Ó4.  fu  iftituita  la  Coni- 
pagnia  del  Gonfalone  ( i cui  Statuti  furono  ivi 
pubblicati  nel  1584.  ) , la  quale  fi  prefiffe  per 
oggetto  principale  di  rapprefentar  i Mifterj  della 
Paflione  di  Noftro  Signore  , ficcome  per  lungo 
tempo  efeguì  ciafcun  anno  nella  Settimana  Sa*. 
ta  (0- 


CA. 

ìtcet  Paffionis , Refurreclìonis  , Afcenfionis  , Adventus 
Sanili  Spiri  tur  , & Adventus  Chrijli  ad  J udicium , in 
curia  Domini  Patriarchi  Auftris  Civitatis  honorifice  & 
laudabiliter  per  Clerum  . V.  Lodovico  Muratori  Script. 
Rer.  Ital.  voi.  XXIV.  pag.  1205. 

(1)  V.  les  Rrflexions  Hi/toriques  & Critiques  de  M. 
Riccoboni  fv.r  differens  Thfatres  d'  Europe  , e’1  Cava- 
lier  Planclli  nel  bel  Trattato  dell’  Opera  in  Mufica 
Sez.  I.  cap.  I. 
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CAPO  II. 

La  Poefta  Drammatica  a imitazione  degli  . Antichi 
rinafce  in  Italia  nel  Secolo  XIV. 

I’Amor  delle  Scienze  e la  delicatezza  del  Gu« 
a fio , nobili  frutti  de’  Governi  moderati , pro- 
ducono i veri  Poeti . A mifura  che  quelli  fi  ele- 
vano , la  Lingua  fi  fublima  e perfeziona , e con- 
fida delle  proprie  forze  va  in  traccia  di  nuovi  og- 
getti per  efercitarle  . Ebbe  appena  Dante  in  Ita- 
lia ( come  fece  Omero  in  Grecia  ed  Ennio  nel 
Lazio)  innalzata  e arricchita  la  Lingua  Italiana 
moderna,  che  fi  adoperò  nella  Poefia  Drammati- 
ca . Il  celebre  Storico  Padovano  Albertino  Muf- 
fato , nato  all’  anno  \%6\.  come  prova  1’  Abate 
Tirabofchi  , e morto  nel  1330. , ci  fa  fapere  che 
nel  1300.  già  comunemente  fi  fcriveano  nell’  Italia 
in  verfi  volgari  le  imprefe  de’  Re  , e fi  cantava- 
no ne’  Teatri  * . Erano  dunque  già  comuni 
in  Italia  i divertimenti  Teatrali  nel  1300.,  cioè 
prima  del  1304.  quando  nella  Tofcana  , e pro- 

pria- 

* Et  folere  etiam  inquitis  amplijfima  Regum  Du- 
cumque  gefìa,  quo  fe  valgi  intelligentiis  conferant  , pe- 
rituri fyllabarumque  menfuris  variis  linguis  in  vulgares 
traduci  fermones , & in  tbeatris  & pulpitis  cantilena- 
rum  moda! at ione  proferri  . Albertino  Muffato  in  Prof, 
lib.  X.  de  Gejìis  Italicorum  . Veggafi  ciò  che  fopra 
quello  paffo  dice  il  dotto  e giudiziofo  Abate  Tira- 
bofchi nella  citata  fua  bcll’Opera  tom.  IV.  lib.  III. 
cap.  Ili,  §.  XXVII.  pag.  342.,  e 343. 
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priamente  nel  Borgo  San  Priano  fi  fece  la  Rap-  . 
prefentazione  faera  teatrale , di  cui  parlano  Giovan- 
ni Villani  e 1’  Ammirato  nelle  loro  Storie  , il  '*••• 

Vafari  nella  vita  di  Buffalmacco  , il  Cionacci 
nelle  Offervazioni  fopra  le  Rime  Sacre  di  Loren- 
zo de’  Medici , e ’l  Crefcimbeni  nella  Storia  della 
Poefia  , il  quale  però  fiimolla  d’  argomento  prò-  . - . 
fano  * . ... 

Crebbero  poi  fra  noi  con  tutta  preftezza  gli  ; . 

Studj  Scenici  , e vi  fi  coltivarono  giufta  la  for- 
ma regolare  degli  Antichi  da  quelli  fteffi  gran 
Letterati  , a’ quali  dee  1’  Europa  il  rinafcimento 
del  gufto  della  Lingua  Latina  e dell’  Erudizione,  ’ 
al  dotto  Muffato , dico , e al  non  mai  pienamen- 
te lodato  Petrarca  . Il  primo  ci  lafciò  due  Tra*, 
gedie  Latine,  fatte  a imitazione  di  quelle  di  Se- 
neca , una  intitolata  Eccerinis  dal  famofo  Ezzeli- 
no da  Romano  , Tiranno  di  Padova  , che  ne 
è 1’  argomento  , 1’  altra  *4cbilleis  da  Achille . 

. Il 

* Il  Tirabòfchi  nel  tomo  IV.  lib.  III.  cap.  IH. 

§.  XXVI.  pag.  340.  & feq.  recando  il  paffo  di  Gio- 
vanni Villani , non  trova  ombra  di  azion  drammatica 
nel  di  lui  racconto  , ma  bensì  vi  fcorge  un  popolare 
fpettacolo  deftinato  foltanto  a trattener  1’  occhio  de 
riguardanti  , e non  molto  opportuno  a un  regolare 
Dialogo , quale  a una  teatrale  rapprefentazion  fi  con- 
viene. Parmi  nondimeno , che  quello  dottifiìmo  uomo 
non  Tempre  abbia  ragione  quando  è portato  a credere, 
che  le  Rapprefentazioni  de'  Sacri  Milìerj  ed  altre  pie 
Farfe  , fatte  nel  XIH.  e XIV.  Secolo , folfero  fiate 
quafi  tutte  mute  , cioè  che  in  quelle  gli  Attori  fi 
componeflero  negli  atteggiamenti  proprj  de’  perfonag- 
gi  , cui  rapprefentavano  , ma  non  veniffero  tra  loro 
a Dialogo. 
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t)*  /«(.  viy.il  fecondo  qua  fi  fanciullo  ( i ) compofe  una 

}>W  *i .)>••»* , » Commedia  intitolata  la  Filologia  , la  quale  volle 
‘ì+*/nilv  involare  agli  occhi  de’  Poderi*.  Troviamo  an- 


- ,4rtA,  involare  agli  _ 

V*.  tf  • v.‘ , «A.  cora  nell’ opere  del  Petrarca  fatta  onorata  menzio- 

tt<X  v.v  J*  •Vv'».  i 

jtÙ>V 

w%  » _ (i)  Comacdiam  me  admodum  tenera  aiate  diEla/fe  noia 

Picxa<  inficior  fub  Phllologia:  nomine  . Petrarca  Epidol,  Fa- 

AVvvuU^i)».  mil-  1 6'  lib-  VII< 

ivo.  **.«1x4. “ * „ Due  altri  componimenti  Drammatici  col  ti» 

■fvt/f*  ;«.*•!•  W’,r!  »>  toi°  di  Commedia  (dice  Girolamo  Tirabofchi  tom. 
‘d;  u<w,j  »*•.-  J *»•>  » V.  lib.  III.  cap.  3.  ) trovanfi  in  un  Codice  della 
e.'  iV  lo'fcwv-o  Laurenziana  attribuiti  al  Petrarca  , uno  full’  efpu- 

Sittei*  M gnazion  di  Cefcna , fatta  dal  Cardinal  Albomoz  1* 

k„  anno  1357,  , f altro  fulle  vicende  di  Medea  . L’ 
Abate  de  Sade  ( Memoir.  de  Pttr.  tom.  III.  pag. 


tiri**  )*■+*•  ,,  Abate  de  Sade  { Memoir.  de  retr.  tom.  ili.  pag. 
Vh  ) dubita,  che  fieno  amendue  opere  fuppode  al 


AL  A 


/ 


»> 


» 


Petrarca  ; ma  prima  di  lui  avea  già  modo  un 
tal  dubbio  f Abate  Mehus  ( Vìt.  Ambrog.  Camald. 
pag.  239.  ) , il  quale  ci  ha  dato  ancor  qualche  fag- 
gio dello  dite  di  effe  , che  non  è certamente  con- 
forme a quel  del  Petrarca  . Finalmente  Giovanni 
Manzini  dalla  Motta , natio  di  Lunigiana  , di  cui 
1’  Abate  Lazzeri  ( Mifcell.  Coll.  Rom.  voi . ./.  pag. 
173.  &c,  ) ha  pubblicate  tredici  lettere  Latine  Scrit- 
te verfo  la  fine  di  quefto  Secolo  , in  una  di  effe 
parla  di  una  fua  Tragedia  , che  avea  fcritta  fopra 
la  caduta  di  Antonio  dalla  Scala  , quando  gli  fu 
tolto  il  dominio  di  Verona  , e ne  reca  egli  mede- 
fimo  alcuni  verfi  , che  non  ci  fanno  defiderar  mol- 
to di  vederne  il  rimanente . Quelli  fono , a dir  ve- 
ro , abbozzi  di  Poefie  Teatrali,  anzi  che  vere  Tra- 
gedie e Commedie  . Ma  non  è nondimeno  piccio- 
la  lode  P avere  pur  cominciato  , aprendo  così  la 
ftrada  a’  valorofi  Poeti , che  venner  pofeia  ; e an- 
che in  quello,  come  in  quafi  ogni  altro  genere  di 
Letteratura  , non  fi  può  contrattare  all’  Italia  il 
vanto  di  effere  fiata  Maellra  di  tutte  1’  altre  Na« 


/ 


„ zioni , 


ami 
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se  di  un  celebre  Attore  de’  fuoi  giorni  , fom ma- 
mente  erudito  , nominato  Tommafo  Bambafio  da 
Ferrara  , della  cui  amiftà  fi  gloriava  quello  Prin- 
cipe de’  noflri  Lirici  , come  il  Principe  degli  Ora- 
tori Latini  di  quella  di  Rolcio  , 'a  cui  lo  com- 
parava per  la  dottrina  e per  1’  eccellenza  nel  rap- 
prefentare  (x) . Pier  Paolo  Vergerio  il  vecchio  , %. 
nato  circa  il  1349. , come  prova  ilTirabofchi  (2) , \s 
fcriffe  in  età  ancor  giovanile  una  Commedia  in- 
titolata Paulus , Comoedia  ad  juvenum  mores  cor - 
rigendos , la  quale  confervafi  in  un  Codice  a pen- 
na nell’ Ambrofiana  di  Milano  (3). 

Al  di  là  dalle  Alpi  i foli  Provenzali  fcri- 
veano  in  tal  periodo  componimenti  che  raffomi- 
gliavano  a i Teatrali  , ma  lontani  affai  dall’  imi- 
tar gli  A ntichi . Non  trovavafi  tra’  Provenzali  nè  , 
un  Muffato  , nè  un  Petrarca  , nè  un  Verge-/;* 

rio  . Elfi  ignoravano  , __  

nelle  , che  nel  Mondo  eranvi  una  volta  ftaoJt'jw.p.  Ujù 
e Latini,  Le  loro  Compofizioni  chia- *"*■  **“ 

, nude  d’azione,  eran  piutto-*^,*  ^1 


K 


1 

ti  Greci 
mate  Drammatiche 


IVO  , «IV  U14  T 

dice  M.  De 
anvi  una  volta 


fio  Dialoghi  che  Drammi  (4).  Il  Trovatore  Lu-^-G 
ca  de  Grimaud , il  quale  per  altro  era^Genovefe^. 

r-„: _ ir...:  rv : _ r»'  n 


V*  f/r*‘+  Cti  L 


amo  cia^vjcuuvcic  j»*  , _ , 

//  fatircggiò  ne’ fuoi  Drammi  o Dialoghi  Provenza-  «■}>•  14^ 

/ m ■>  - ' » • „r,r  Batifta 


li  il  Pontefice  Bonifacio  Vili 
Limofino,  morto  nel 
gedie  contro  Giovanna 
C Regina  di  Napoli 


tei  1983.,  fcriffe  cinque  T ra-Vo^L^ 
nna  L Conteffa  di  ProvenzaT*  UU 
i ancor  vivente  . V ^/T* «a*  *a© 

Se 


(1)  Petrarca  in  Senìlìbus , Jìì»m 

(2)  V.  la  Storia  della  Letteratura  Italiana  tom.VI.**** 


Part.  II.  lib.  III.  cap.  I.  pag.  5 6. 

(?)  V.  Apollolo  Zeno  Differt.  Voff,  t®m.  I.  pag.59. 
(4)  Vedali  l’Introduzione  de\\iBib!totb.  Poe  iq,  F ran. 


•u 

> 
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i?2  STORIA  CRITICA 

Si  approflimava  il  Secolo  verfo  il  fine,  cor* 
rendo  l’anno  1380.,  allorché  tra’  Francefi  comin- 
ciò il  Canto  Reale  . Erto  confifteva  in  verfi  in 
lode  della  Vergine  e de’ Santi,  cantati  a compe- 
tenza da’  varj  branchi  di  Pellegrini  venuti  da’ 
Santuarj  (1)  . Da  principio  fermavanfi  a cantar 
nelle  Piazze,  facendo  come  uno  (leccato  co’  loro 
bordoni  , e appreffo  montarono  fu  di  un  ruftico 
palco  in  una  Cafa  fida  comprata  efpreffamente  da 
alcuni  Cittadini  per  trar  profitto  della  folla  che 
concorreva  a quello  nuovo  e devoto  divertimento. 

Nulla  di  tali  cofe  troviamo  ancora  nelle 
Spagne.  Tra  gli  Aragonefi  s’incontrano  folo  Poe- 
ti e Giullari  . Nel  1328.  celebrandoci  le  Fede 
per  la  coronazione  del  Re  d’ Aragona,  i Giulia- 
ri  Ramafet  e Novellet  cantarono  molti  verfi  com- 
porti dall’  Infante  Don  Pietro  , Fratello  del  Re  . 

Si  trovano  bensì  Rapprefentazioni  facre  in 
Alemagna  . Varie  Crohache  rapportate  dal  Men- 
kenio  nel  tomo  II.  e III.  degli  Scrittori  delle 
cofe  Germaniche  riferifeono  , che  Federico  Mar- 
gravio di  Mifnia  e Langravio  di  Turingia  adi- 
rtene a una  Rapprefentazione  delle  dieci  Vergini 
mentovate  nel  Vangelo  , fatta  pubblicamente  da’ 
Preti  della  Città  d’ Eifenach  nel  1322. , quindici 
giorni  dopo  Pafqua  . 

Anche  in  quefto  Secolo  troviamo  i Mifterj 
rapprefentati  dagli  Ecclefiaftici  e Scolari  in  In- 
ghilterra ; anzi  erti  talmente  fe  ne  credevano  i 
proprj  e legittimi  Attori , che  non  foffrivano  che 
altri  le  ne  ingerì  (Te  . Gli  Studenti  di  San  Paolo 
nel  1378.  prefentarono  una  Supplica  a Riccar- 
do II. 

(0  Meneftrier  Des  Reprefenttttons  en  Mujlqxe . 
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do  II.  , affinchè  fi  degnaffe  proibire  a certi  igno* 
ranti  di  rapprefentar  le  Storie  del  Vecchio  Te^ 
{lamento  in  pregiudizio  del  Clero  ( 1) . 


CAPO  IH, 

• • * 

La  Poe/t  a Drammatica  nel  Secolo  XV.  fa  maggiori 
progrejfi  in  Italia.  In  Francia,  cominciano,  i 

. Miflerj , * • ■" 

* • \ 

».  • • 

DUe  bea  differenti  afpetti,  contraddittorj  ali’ 
apparenza  , fogliono  d’  ordinario  prefentafe 
a chi  k cfamina  , quelle  colte  Nazioni  che  fi  fo- 
no rendute  chiare  per  le  cofe  operate-  o patite 
nella  pace  e nella  guerra  , Mirandole  nel  punto 
di  villa  che  difeopre  i molti  loro  progredì  nelle 
Scienze  e nelle  Arti , fembrerà  che  un’  aurea  p^« 
ce  abbia  dovuto  fornir  tutto  1’  agio  agli  Artefici 
e Frlofofi  tranquilli  per  gire  tant  oltre  . E;  fe  fi 
offervino  dal  punto  che  ne  tnanifefia  le  politiche 
turbolenze  e k guerre  tollerate  nel  terrtpìv  fleilb  , 
fi  temerà  pel  delfino  delk  Arti  , fùpponendoljfc 
«filiate,,  oppreffe,  o annichilite  , Ma  tali  riflclj. 
fioni  che  poffono  efièr  giufle  nelle  inondazioni 
de’  Barbari  y nelle  quali  tutto  è orrore  e diffra- 
zione , bea  di  rado  fi  avverano  nelle  guerre  ap^ 
portate  da’  Popoli  colti.  In  quelle  la  Nazione  che 

N te  * 

. a . ■ ■ • ‘ 4 'v,p 

(l)  V.  il  libro  Inglefe  intitolato  il  Compagno  dèi 
Teatro , 0 Dettaglio  ifiorico  degli  Scrittóri  Drammatici 
della  Gran  Brettagna  predò  la  Gazzetta  Letteraria 
dell’  Europa  del  mefe  di  Man»  17Ò5,  -i'-  n «*  ( 


/f 


/ 


'/ 
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le  foffrei  fida  nei  Sovrano  che  vigila  per  tutti  , 
e.  conta  ne"  cafi  avverfi  nella  moderazione  del  vin- 
citore ; ond’  è che  gli  Artidi , a fomiglianza  dell’ 
api , attendono  con  una  certa  ferenità  di  animo 
a-  i loro  lavori.  Arfe  l’Italia  d’ un  grand’incen- 
dio di  guerra  in  divedi  Tuoi  pacfì  nel  Secolo  XV., 
ma  le  contefc  de’  Pifanì  co’  Fiorentini , de’  Vene- 
ziani co’  Duchi  di  Milano, degli  Angioini  cogli 
Aragonefi , non  impedirono  l’alto  favore , la  gene- 
rosa protezione , e la  magnanima  liberalità  e mu- 
nificenza de’  noftri  Principi , Miniftri , Generali  , 
e Grandi  verfo  le  Lettere,  Scienze  ed  Arti  tutte, 
vérfo  i coltivatori  di  effe  *,  non  la  fervida  e 
qua  fi  generale  applicazione  di  ogni  uomo  di.let* 

.tqra , ad  apprender  profondatamente  le  due  più  fa- 
jnofq  Lingue  de’ Dotti  , non  l’univerfale  entufia- 

j:.;  q l',i  fino 

r.  « ..  ... 

' * Dove  liete  andati , felici  tempi , in  cui  ogni  Prin- 
~tipe,  ogni  Signore  del  bel  Paefe , 

i.  A. 

il  d „ Ch’Appennin  parte,  e’1  mar  circonda, e l’Alpe, 

wlji'iu  ; .* 

fi  faceva  gloria  di  effer  Mecenate  delle  Lettere , e di 
conofcere , amare  , onorar  , premiare  , incoraggiar 
e proteggere  con  grandezza  d’  animo  e buon  Senno 
le  Arti  tutte  e gli  Artefici  ? La  Francia  e 1’  Inghil- 
terra per  loro  bnona  forte  fin  dal  Secolo  fcorfo  go- 
dono di  quello  gran  vantaggio  ed  onore  che  tanto  in- 
fluisce nella  felicità  degli  Stati  . Les  taltnt  tndermis 
dtins  le  fein  de  la  nature  ( dice  egregiamente  il  Car- 
dinal de  Bernis  ) ne  s'éveiilent  prefque  famais  qu  à la 
vota  des  Brince;  iienfai/ant . E un  nollro  Scrittore  an- 
che così  : „ Il  favor  de’  Monarchi  fa  germogliare 
;*  nello  Stato  gli  Uomini  il  ladri , ed  accende  V ani- 
„ me  grandi  ad  operar  cole  grandi  : quelle  fono  le 
•*  molle  che  fanno  muovere  gU  umani  talenti. 

i'i***.  A'*]****  o® n A i'**  Au'd  Motruo 

jt'ifrvwi  fa**.  ’ 
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fimo  di  quanti  a quel  tempo  eruditi  viveano,di 
andare  da  per  tutto,  anche  in  lontane  Regioni  , 
ricercando  e difotterrando  i Codici  Greci  e La- 
tini * , non  l’ardente  premura  di  moltiplicarli  colle 
copie,  confrontarli,  correggerli , interpretarli,  tradur- 
li , comentarli , non  il  raccorre  da  ogni  banda  Di- 
plomi , Medaglie  , Cammei  , Iscrizioni  , Statue 
ed  altri  antichi  monumenti  , non  lo  (labilimento 
di  varie  Accademie  , non  la  fondazione  di  altre 


Università,  non  l’iftituzionc  di  nuove  Cattedre  , . » 

non  1’  aprimento  di  pubbliche  Biblioteche  e dii^Jjr/X 

t : : i.:_  i:..  I.  . “V\ 


Urc 


•mu  yi  wiuiiuibvuv  w vi*  Ir 

Teatri,  non  la  rapida  e maravigliofa  moltiplica- 

tamperie  per  le  Città  e fin  anco  per  * J fC+  . 


zione  delle  Stamperie  per  le  Città  e nn  anco  per 
le  più  ignote  contrade  d’ Italia  , non  il  promo- 
vimento dello  Audio  della  Platonica  Filofofia  per  JLd». 

(«0  mezzo  di  Giorgio  Gemifto«Pletone  , e fingolar-  ^<v'- 

mente  di  Marfiglio  Ficino  e di  Giovanni  Piccj  U 

della  Mirandola  in  Firenze - e del  Cardinal  Bef-  ' *7  '4**3  vi 

fanone  in  Roma  , non  il  rifornimento  dell  Epopea 

*^nC|/oKk.,  f»k 


Italiana  e i progrefli  dell’Arte  Drammatica , non  il 
felice  coltivamento  dell’  Eloquenza  e della  Poefia  La- 


tina^ 


couivamciuo  ueu  tioqucnja  c ucna  roeuai-a-  jv  . 

di  ogni  altro  genere  di  erudizione,precipuamen-  } ■£/««.  ^ 

n » ”• 


* Quali  tutti  gli  Autori  originali  trovati  furono 
nel  Secolo  XV.  dagl’  Italiani  in  Italia , od  altrove 
Tre  noftri  famofi  Letterati  viaggiarono  in  Grecia  a"** 


Poggio  Fiorentino  fu  tra  i ritrovatori  di  antiche 
Opere  celebenimo  , nè  ad  alcun’  altro  in  quello  ge-  x--*n  /r*V!T  <• 

nere  di  gloria  cedè  Tommafo  da  Sarzana,che  pofeia  \.  v $ 


fotto  il  nome  di  Niccolò  V.  montò  fulfa  Cattedra  ^n  w)>K, 

i àltri  , de’  quaft  parla  ro  a v, 


di  San  Pietro  , oltre  a molti 
colla  fua  Solita  dottrina  ed  efattezza 
Storico  della  Letteratura  Italiana. 


•T  rq  «.  T * t0 

il  foprallodato  Z H 

ÌA.w,.;- 

Wvàt»  y«}XMnlKV4||  "Jr  (■!•/■  }>U 


. ' - t STORIA  CRITICA 

iit'jìtXr  J?SnS»r_ fc  P®.  Ic  cure»1’.inSe8no  e’1.  buon  gufto  del  Se- 
*<«»/.  a-zi.L'  Kj^gretario  eConfigliere  de’  noftri  ReAragonefiGio- 

jyi-i.  «li  ‘ — 

Hh/*  'h'  - 


Precettore  di  Leone  X. 


•"  j*  1 

• «*«yyA,  *> 

j«».Vr » .vi 

. J«li'  »Ut« 

À€V®  | V 


wm r» 
nè  1*  attività1**’'' 


re 


«*-»  7v.  u \r/« i >■  acquiflo 

' * cognizioni  letterarie  e fcientifiche 

1 progreflo  dello  fpirito  umano  (i). 

Quanto  agli  Rudi  teatrali  divennero  fempi 
Ul1r^tiy.  ^ ipm  comuni  in  quello  Secolo,  e ne  fieno  tefhrao- 

~nj  parlanti  le  tante  produzioni  erudite  che  prcfen- 
k >ràpv-  *r  tiamo  a’  poco  iullrutti  dell’  Italica  Letteratura  » 

pio  del  Muffato  il  Patrizio  Veneto  Gre^ 

8orio  c°r . . . . 

c’r***'*r*  4/*  verfi  Latini  nell’  età  di  foli  18.  anni  una  Tra- 


tiamo  a’  poc 
SuU’efampio 

t jS-3vc»-'**  i*7y>»frvi  gori°  Corraro  , morto  nel  1464.  , compole  in 
Cl***,l*VJ'  ^ **A  ^/-“verfi  Latini  nell’  età  di  foli  18.  anni  una  Tra-  \ 
gedia  «titolata  Pronte  , alla  quale  fanno  plaufo  \S 
V ,<T‘  aY,rj1'',ton  Lilio  Gregorio  Giraldi  e Scipione  MafFei  * '■ 
rtl>rC^r- Tvi"*-  j tutti  gl’intelligenti  del  Latino  linguaggio  e del- 

ri#* '£*>'*•  «•>  i*  Po^a  Drammatica  . Fu  Rampata  per  la  pri- 
>tVu 'iìihm-»  J/  .ma  volta  in  Venezia  nel  1558. , e il  Domenichi 

traduffe  in  Italiano  , fpacciandola  qual  cofa 
►»  « 'fua.  Laudivio,  Poeta  natio  de!  Regno  di  Napo- 

**»c  uno  tra  coloro  che  componevano  l’Acca-^ 

?•*»«•  v«t  Lg»  h«v!i»*iW 
*it  »»W  Iva* 


La  vita  del  gran  Pontano  è Rata  in  elegante 

% t — 1 ...  j«Latino  fcritta  dal  dotto  Padre  dell’  Oratorio  D.  Ro- 

•'^A'ììì- U7lCir)ert0  d'  Sarno,e  Rampata  in  Napoli  nel  1761.  pref- 
) 1 «li 3 1 1 . i v , f°  > Fratelli  Simoni. 

C*  U fjiu  (1)  Leggali  il  Tomo  VI.  Part.  I-  e IL  della  Sto- 

fcr'*,*v**  J'°**“*  V^jia  della  Letteratura  Italiana  di  Girolamo  Tirabofchi. 

Codice  della  Biblioteca  ERenfe,  in  cui 
traduzione  Latina  delle  Lettere  attri- 
Maometto  II.  , fatta  da  Laudivio  , queRi  , 
atteRa  il  Tirabolchi  , vien  detto  Cavaliere 


m 

>'urrfcuc 
r»Tf  v-<l  fJ’JÉ". 

Un  i*^th\vi 
Y»*?**  v*»*  j>u«  jr.^- 

^^rATuV.',*Dr' teatri  >3.w7« 

dettila  del  Panormita  , compofe  anche  una  Tra-^/trj*  *»ay»ò 
gedia  Latina  in  verfi  jambici  , divifa  in  cinque'** 

Atti,  dedicata  al  Duca  di  Ferrara  Borfo  d Efte,L^V**^»* 

e intitolata  De  captività te  Ducis  Jacobi  . L’argo-^* 

mento  di  quella  Tragedia  , la  quale  conlervalirtJ(,  *t//’,Vuà«r  « ' 

manoferitta  nella  Biblioteca  Eltenfe  * , fono  leV  ii». 

vicende  del  famofo  Generale  Jacopo  Piccinino  VU^««  . ’j*  t* «L* 

che  l’anno  1464.  fatto  improvvifamente  arredare^*  y**  «- * I »- 

da  Ferdinando  Re  di  Napoli  , fu  pofeia  per  or-  * ^3  S wji-  • 

1 j dine  dello  ItelTo  Re  uccifo  **.  11  Marchefe  Maf-  . »T*r*iu» 

turjitii  fei  nella  Verona  Illu/irata  Part.  II.  parla  eziandio^*’ il  >•«■>**;};  ì;«'v/v« 
r«* JS*1  di  una  Tragedia  Latina  di  Bernardino  Campa*?, *1 
Aa*.',*  gn**iulla  PaJJione  dt  Crtjlo , da  lui  dedicata 

('«'^Pontefice  Siilo  IV.  ™v,*  

Ul  tànu  Giovanni  Sulpizio  che  fotto  il  Pontificato 


pizio  nella  Dedicatoria  delle  fue  Note  fopra  Vi* 

travio  fatta  al  Cardinal  Rafaello  Riario  Nipote*^?  jvM'é Uu» ./\l*«»vÙ 

di  ^^2*  f<c»  «**»' 

1 mIv  1»  J: 


N 3 


«t  tv-  ;,t._dubita  doverli  leggere  il  Maffei  nella  Verona  lUu[ira~ u 

P^rr.  II.  pag.  202.  , ma  Veranenfis  , fecondo  il*  Sf.'L  tv-* 

^ M L n i k L . J.  1 I a AMBA  ~ J * t T _ * _ — A 1 * » _ » W A L _ I ' . B 


JT* 


'J*aU*  bliotecario  del  Serenilfìmo  Duca  di  Modena  , nella t*rr*~* 


tonto  dalla  Scala  del  foprammentovato  Manzini  dalla 

Motta,  veggafi  trattato  argomento  recente  e nonfs»-  '!■..<  lif£fJJ 
votolo  41  2*<»*  l»«v  Al»  *<k**  *»tl  - 

J-  *fy  / A J*«L  A pi  y jiu  k.  jh*»ru*( 

ìd  ^*u»Ar«.  * 1p*y  / •*  £*}•  /Jy^vri^Ka.  #U 

w*»  ,yfCM.*w*v  ,**»•<#»>  1 (gYi.  3* 

V J''f*TT‘"?*v’s  *,*■  VV-/U'  Ut  AwiV/'rt , 1*.  Jj.'l  U*f>tAwÌ4  3 A *lc*J»£A 

v.  - *Uvt  *U"»a  '•  j*v*.  J.»4**t*;k  >»!'•>. 


’tbrt  <’l>  l**>vo  » rui  ik  ttvh' 
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nr*p- 

U<H!VMra  »4  *AA*»Y* 


ip8  * STORIA  CRITICA 
di  Siilo  IV.  * Pietro  Bayle  , citando  il  Padre  Me- 
iruflrier , afferma  che  quefla  Tragedia  fu  cantata 
come  un’Opera  muficale  d’ oggidì , fondandofi  fui* 
le  parole  del  medefimo  Sulpizio . Tragoedìam  quam 
aes  agere  & cantare  primi  hoc  avo  docuimus . Sem* 
brami  però,  eh’  elfi  facciano  lignificar  troppo  a 
quell’  agere  & cantare . Egli  è vero  che  quelle  vo- 
ci potrebbero  far  fofpettare  alquanto,  che  la  Tra* 
gedia  forte  fiata  tutta  , come  ora  1’  Opera  dram* 
matica  , dal  principio  fino  al  fine  porta  in  muli* 
ca  ; ma  potriano  con  interpretazione  forfè  pili 
fondata  aver  due  altri  fignifìcati  , in  ciafcun  de’ 
quali  fparifee  ogn’  idea  di  Opera.  Primieramente 
potrebbero  efprimere  rapprefentare  e declamare , per* 
chè  cantare  dicefi  pure  da’  Latini  e da  noi  il  re- 
citar ver/i , per  quella  fpezie  di  canto,  con  cui  fi 
declamano  ; ed  oltracciò , io  canto , dice  ogni  Poe- 
ta che  prende  a narrare  ; cantano  alternando  i Pa- 
llori Siracufani  , e Mantuani  , e gli  Arcadi-Ro- 
mani . 

• I primi  che  in  quello  Secolo  , e probabilmen* . 
te  verfo  il  1480.  , cominciarono  a fare  rapprefema- . 
re  in  Roma  le  Commedie  di  Terenzio  e di  Plauto, 
ed  anche  altre  Compofizioni  Drammatiche  di  Poeti  mo- 
derni , e a ifiruire  la  Gioventò  a ben  recitarle  e decla- 
marle , furono  due  illufiri  Grammatici  e Filologi  di  que’ 
tempi  , Giulio  Pomponio  Leto  dèli’  Amendolia  di 
Calabria  , inilitutor  dell’  Accademia  Romana  , e Gio- 
' vanni  Sulpizio  da  Veroli  dello  Stato  Pontificio  , per 
opera  de’  quali  i due  Cardinali  Pietro  e Rafaello  R ia- 
ti fecero  vedere  a Roma  moderna  per  la  prima  vol- 
ta Spettacoli  Teatrali  fatti  con  gran  magnificenza  . 
Leggali  la  vita  di  Pomponio  Leto  , ferina  dal  cele- 
bre di  lui  Difcepolo  Marcantonio  Sabellico , e veggafi 
il  Quadrio  tom.  V.  pag.  57. , e ’l  Tirabofchi  tom.VI. 
Tare  IL  pag.  feq.  A . • *•-  - 

a » r 1 
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mani  . Secondariamente  fi  può  aggiugnere  , che 
Sulpizio  avrà  voluto  dinotar  coll’  agtrt  il  rappre- 
Tentar  nudamente  la  Tragedia  , e col  cantare  il 
cantarne  con  vera  Mufica  ciò  che  va  cantaro  , 
cioè  i Cori  , qual  cofa  li  direbbe  acconciamente  1 
con  Latina  proprietà  agere  & cantare  Tragoed  am 
fcnza  convertirla  in  Melodramma  moderno  . So- 
pra limili  fondamenti  il  P.  Meneflrier , e qur'eie 
altro  erudito  ritrovano  l’Opera  in  Mufica  dovun- 
que fi  fon  cantati  verfi  folennemente  , ne’  Canti 
de’  Pellegrini  di  Parigi , nelle  Sacre  Cantate  del- 
le Chicle,  nelle  Cantilene  riferite  dal  Muffato  &c. 


potevano  allungarne  la  lillà  co’  verfi  cantati  da’  ; 

Dri  prima  delle  Gioflre  , con  i Corei  Medica-  • \\  ' . 


fi 

Mori 

ni , colle  Mufiche  Peruviane , con  i Cantici  rulli- 
ci de’ Selvaggi  , e con  che  no  ? Ma  i Moderni  ^ * '•  ( 

alla  voce  Opera  aggiungono  un’idea  complicata  e • 

circodanziata  per  modo  che  la  diverfificano  , non  . 
che  dalle  cofe  foprannomate , ma  dagli  (ledi  Com-  * ' ,'J  **  ' 

ponimenti  Drammatici  Greci  e Latini  , a’ quali  v ’ 

affai  s’avvicina  (1).  Si  aggiunga  di  più,  che  di- . XL  , , \ . 
cendo  Sulpizio  d’  aver  dopo  molti  fec^i  fatta  rap-  ...  , 

prelentare  in  Roma  una  Tragedia,  ci  fa  retroce-'  • «*'  • 

dere  col  penderò  almeno  fino  a'  Latini  , e 
.1  N 4 non 

(1)  In  quello  Secolo  ancora  , e propriamente  net:  yj*.  /«- 

*489,  da  Bergonzo  Botta  , Gentiluomo  Tortonefe  , 3<jfra*  }*. 

fu  data  quella  sì  magnifica  Feda  nelleNozze  d’  Ifa- K;r® 
bella  d’ Aragona  , Figlia  di  Alfonfq 
cria,  con  Giovanni  Galeazzo  Duca 

quale  la  Poefia , la  .Mufica , la  Meccanica  , « . -, 

za  fpiegarono  tutte  le  loro  pompe  , Ma  nè  quella  Ty  ■ 
fontuoù  Fella  che  lorprefe  1 Europa  leggendone  la \ 

ta- U|3[» r 


Ile  Nozze  d Iia-4r"v 
j Duca  di  Cala-.  *** 
di  Milano,  nella  ^ *?****£ 
canica  , e la  Dan-  C<*.y-4ÌyT^ , , 


delcrizione  , nè  la  Farfa  del  Sannazzaro  rapprefenta- 


ta  in  Napoli  nella  Sala  di  Calici  Capoano  nel  1491.  }, 

* *>  tioJti*  , 0 va  n*o  Ira  J[t Ux  uic+.\ r*-  ***j£/*^p  f 


■*  • 
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J non  polliamo  altrimenti  concepire  la  Tragedia  di 

etri'  fa*  mòtto  , fc  non  come  quella  degli  Arni» 
chi  ; e non  già  come  1*  Opera  Eroica  moderna. 
CiiP  die  Colo  con  certezza  fi  deduce  dalle  pa- 
ròle di  Sulpizio  , fi  è che  quel  Componimen- 
to-fa una  Tragedia.  Che  poi  quella  fi  cantaffe 
tutti  ,-come  pretende  il  P.  Mene&icr  , o i foli  Cori , 
conte  noi  proponiamo  , fon  due  opinioni  arbitra- 
rie che  hanno  trifoglio  di  nuova  luce  illorica. 

Verfo  Ialine  ai  quello  Secolo , cioè  nel  1491. 
Carlo  Verardi  da  Cefena  , Arcidiacono  nella  l'uà 
•I  . Pàtria  ve  Cameriere  e Segretario  de’Brevi  diPao- 

..  _ - lo  II.  , di  Siilo  IV. , d’  Innocenzo  Vili.  , e di: 

jU  Aleffandro  VI.  , compofc  ancora  due  Drammi  , 
llvfì  che  furono  Rampati  e fatti  lolennemenre  rappre- 


ju  . ; prologo  che  fono  in  verfi  jambici)  luH’efpu 

tf-  gelazione  di  Granata,  fotta  dal  Re  Ferdinando  il 

ftij3  v*, '^•''Cattolico  ‘ e l’altro  intitolato  Fernandus  fervatus , 

Verardi  all’occafione  dell’  attentato  di 
«.'1  H«U  Jk  Ai'VkAYK-un  ficario  contra  la  Perfona  del  medefimo  Re 
TiUU  i*»!*-^*  li  ferdinando  , e poi  diftefo  in  verfi  efomctri  da 
•>:  fiAVc  ji- , «- , «*-  Marcellino  tuo  Nipote. 

x Non  parleremo  qui  delle  Rapprefentazioni 

f^rXcfv»  • c*n  de  Mijttr; , le  quali  ellen  doli  ne  Secoli  preceden- 
<-Il  *xvf»  ti  ufate  in  Italia  , furono  pure  in  quello  conti- 


nua. 


À*#  jOtP" 

je  felle  di  Vofaiìlts  date  da  Luigi XIV.  nel  tòd4., 
-*tiè  le  Felle  e Mafcherate  degli  Arabi  in  tante  occa- 
% / vi  fioni,  nè  qualfivOglia  altro  limile  Spettacolo,  in  cui 
yTo-  * ’ ~f>  profondono  le  ricchezze  facendo  ufo  del  Bailo , del- 

„ . -f  * le  Decorazioni  , della  Mufica  e delia  Poefia  , com- 
pongono quel  T atto  concatenato  ed  uno  che  app*euò 
. - »♦  .portò  il  titolò  di  Optra. 


• 1 » 


< * « 
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miate  a Roma  e in  altri  luoghi  con  maggior  fon* 
ruoli rà  ed  arte, e per  lo  più  in  volgare  Idioma (i). 
Cotefte  facre  Rapprefentazioni , quali  tutte  per  1* 
addietro  incondite , indecenti  e fconneffe  , ri  {Ve- 
gliando nuovamente  ad  alcuni  dotti  e ingegnofi 
Italiani  l’ idea  dell’  antica  Drammatica  da  moltif- 
fimi  Secoli  già  eftinta  , dieder  loro  probabilmen-' 
te  la  prima  fpinta  a trattar  anche  fulla  Scena  ar- 
gomenti profani  e in  Latino  e nella  natia  Fa- 
vella con  più  eleganza  e sfoggio  e con  qualche 
regolarità  e principio  di  buon  gufto , fecondo  che 
que’  tempi  lo  potevano  in  tal  genere  di  compofi- 
zione  permettere  , nella  ftefla  guifa  che  i rozzi 
Cori  Paftorali  ed  i femplici  Inni  Dionifiaci  della 
primitiva  Tragedia  Greca  mofsero  I*  ingegno  di 
£ pisene,  di  Tefpide  , e di  Frinico  a darle  nuo- 
va torma  e nuovo  luftro  - 

La  prima  Tragedia  che  nel  ri  forgi  mento  del- 
le Lettere  veniflè  a luce  in  bello,  ed  elegante  Iti- 
le Italiano  , e con*qualche  idea  di  ben  regolata 
azione , fu  certamente  V Orfeo  del  foprallodato  An- 
giolo Ambrogìni.da  Montepulciano , detto  comu- 
nemente Angiolo  Polivano  . Non  oltrepalfava  1* 
Autore  , per  quanto  credefi  da  taluni , 1*  anno  di- 
ciottefimo  della  fua  età  quando  la  compofe  in 
tempo  di  duo  giorni , come  egli  Hello  dice  in  una, 
fua  lettera  a Carlo  Canale  , intra  continui  tumuU 
ti  a requisitane  del  Reverendiffimo  Cardinale  Man- 
giano Francefco  Gonzaga  in  occafìone  che  queftl 

da  J 

(i)  Chi  delìdera  efatta  notizia  delle  Rapprefenta. 
aioni  de’  Sacri  Mifitrj  fatte  in  quello  XV.  Secolo  ^ 
legga  il  Tirabolchi  iota.  VI.  Fan.  IL  lib.  III.  pag. 
'82.  feqq.  - . . 


*7.9 
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tot  STORIA  CRITICA 
da  Bologna , ove  rifiedeva  Legato , porto®  a Man- 
tova  fua  Patria  , ove  era  Vefcovo  , nel  1471., 
, fìccome  Con  il  dotto  Abate  Bettinelli  ftabilifce  il 
chiaro  Padre  Ireneo  Affò  di  Bufferò  Minor  Of- 
ferviate , che  nell  anno  fcorfo  ha  fatto  a onore 
e benefìcio  della  Letteratura  Italiana  (lampare  in 
Venezia  appreffo  Giovanni  Vitto  P Orfeo  , Tra. 
gedia  di  Meffer  ^Angiolo  Poliziano  tratta  per  la 
prima  volta  da  due  vetufti  Codici , ed  alla  fua  im. 
tegrità  e perfezione  ridotta  ed  illuflrata  * . 

■j  Parlando  ora  delle  Commedie , veggiamo  che 
parecchie  trovanfene  fino  alla  metà  di  quello  Se- 
colo fcritte  in  Latino  da  i noflri  piu  'accreditati 
Letterati  . Il  celebre  Leonardo  Bruni  , che  da 
C hyM  ■*-*!**_  brezzo  fua  Patria  è comunemente  detto  Leonardo 
if  ro  Retino , nato  nel  1 369.  , .e  morto  nel  1444.  »* 
una  Comedia  Latina  , intitolata  Poliffena  , 
j/Xil  t?*" A^£*ftamPata  più  volte  in  Lipfia  nel  principio  del 
5CVI.  Secolo • Leon  Battifta  Alberti, uno  de’  più 
$nR  vaI5ntuomini  de'fuoi  tempi  , nato  fecondo 
rlx.  tjuà.  Manni  e’i  Dottor  Lami  nel  i^p8.  , e fecon- 

•.  do 


• In  ouefla  nuova  Edizione,  dal  P.  Affb  correda- 
ta eziandio  di  belle  Offervazioni  appartenenti  alla  Sto- 
ria della  Poefia  Drammatica  , V Orfeo  che  fu  *atro 
magnificamente  rapprefentare  in  Mantova  dal  fuddet- 
to  Principe  Porporato , non  Colo  vien  purgato  da  tut- 
te quelle  macchie  che  lo  tenevano  deturpato  nelle  an- 
teriori edizioni  fcontrafatte  e fcompotle  , ma  è (lato 
diligentemente  affai  pii»  regolato  nel  dialogo  , ed  in 
cinque  Atti  divifo  , quale  ufcì  dalla  penna  del  fuo 
Autore.  Veggafi  ciò  che  ne  dicono  i dotti  Autori 
dell’  Efemeridi  letterarie  di  Roma  Num.  XLf.  li  12* 
Ottobre  1776.  , e Girolamo  Tiratole  hi  nel  citato 

luogo. 


* 
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do  il  Bocchi  nel  1400. , c,  fecondo  che  con  mag- 


A A 


( al  dir  del  prelodato  Tirabofchi  ) comunque  d (Vioc'*"-*»' 

„ fcritta  in  profa  , ha  nondimeno  alquanto  dello  .1  . 

„ ftile  de’ Comici  antichi , e pruova  lo  Audio  che  J '*"*  *****, 

„ 1’ Alberti  avea  fatto  della  Lingua  Latina  “ . s ~ « '**’i*y 

Quella  Commedia  poi  , quantunque  (lata  fofle  fco  tS*rL* 
dall’Autore  all’età  di  trent’  anni  ritoccata  e di-  «ag'ov 
Volgata  come  fua  , e dedicata  al  Marchefe  di 
Ferrara  Leonello  d’Elte,  uno  de’  piti  dotti  Prin- 
cipi della  fua  età  , e de’  più  fplendidi  Mecenati 
della  Letteratura , fu  da  Aldo  Manuzio  il  giova- 
ne pubblicata  nel  1588-  fotto  il  nome  di  Lepido 
Comico  Poeta  antico.  Un’altra  Commedia  , in-  . . 1 
titolata  Pbilogcnia  , fu  eziandio  data  alla  luce  in  «j  ***  •"* A 

buona  profa  Latina  circa  il  tempo  medefimo  da<pu^'*^ 
Ugolino  da  Parma,  della  famiglia  Pi farti . Di  ef*9*V<‘*y 
fa  non  fappiamo  indicar  edizione  alcuna:  contut-  ** 
tociò,  per  quanto  ci  riferifce  il  Tirabofchi 
fervarfene  copia  a penna,  ma  fenza  nome  diAu-  ' 
torc,  nella  Biblioteca  Eftenfe,  e Alberto  da  Eyb 
ce  ne  ha  dato  un’  eftratto  (1).  Verfo  la  metà  del 
Secolo  Secco  Polentone  , o fia  da  Polenta , il  qua- 
le dagli  Scrittori  di  que’ tempi  vien  comunemen- 
te chiamato  Sico , o Xicus  Polentoni is  , e a cui  i 
Padovani  aggiungono  il  cognome  di  Ricci , com- 
pofe  pure  latinamente  una  Commedia  in  profa  , 
che  ha  per  titolo  Lufus  cbriorum  , e che  ferbafi 
manofcritta  fra’  Codici  di  Giacomo  Soranzo  . Di 

que- 
ll) V.  Margarita  Poti,  Part.  V.  cap.  17.  , , 


1 


5 
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qitefta  poi  fece  una  traduzione  Italiana  Modello 
Polentone  , e pubblicolla  in  Trento  nel  1471. 
col  titolo  di  Catini a da  Catinio  protagonifta  del- 
la Favola,  la  quale,  fecondo  che  penla  A portolo 
Zeno  (1)  , b la  più  antica  Commedia  in  profa 
volgare , che  fi  abbia  alle  {lampe . 

Nell’anno  148 6.  cominciarono  ad  imitazion 
di  Roma  , e con  maggior  magnificenza  , a rap- 

Eefentarfi  in  Ferrara  Felle  e Spettacoli  Teatrali 
tto  la  direzione  dell’  infelice  Ercole  Strozzi , fi- 


é»  w 1 1 — — 1 — — ~ — # — 

k»  *>  -ut  ; „ oltre  quanto  Ercole  I.  Duca  di  Ferrara , Prin- 

/>in«  minntfìeA  a 1 nn  •-«  A « miAlnnoiw» 


r*  v»  / 

'jCr» , ù>  Tarefe,  quefto  fplendi  do  Duca  fece  rapprelentare  in 

jVr< w.  itivi  <.  un  gran  Teatro  di  legno, fatto  innalzare  nelCor- 
ì !■***»  tile  del  fuo  Palagio,  la  Commedia  de  i Menecmi  \ 

' UVC*'Y**'-  di  • \\ 

0)  Nelle  Annotazioni  alla  Biblioteca  Italiana  di  ^ ' 
Monfignor  Fontanini  tom.I.  paj».  558. 


/ 


,,  Ercole  d’  Erte  ebbe  per  le  Lettere  , benché  poco 
„ le  conofcerte  , il  favore  che  difpenfava  a i Dotti , 
,,  1’  introduzione  , che  a lui  fi  dee  , della  Scenica 
•„  Poefia  , coltivata  con  fplendide  teatrali  rapprefbn- 
„ tanze,  e le  provvidenze  eh’  ebbe  per  mantenere 
„ nell’  Univerfità  i(  feme  di  abiliffimi  Profcfiori , mo- 
„ Arano  in  lui  un  talento  uguale  a coloro  che  itimi» 
p e favori . „ 
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£ Plauto  , alla  traduzion  della  quale  egli  dello 
avea  porto  mano  (1);  e a’  21.  di  Gennajo  dell’ 
anno  fcguente  vi  fi  rapprelentò  la  Favola  Parto» 
r.  rale  di  Cefalo  , divifa  in  cinque  Atti  , e fcritta 
in  ottava  rima  dall’  illurtre  Letterato  e Guerriero 
'•  Niccolò  da  Correggio  , dell’ antichilfima  e nobi- 
rjK  %J0  llirtima  Cala  de’ Signori  di  Correggio;  ed  indi  a’ 
>r<  2 6.  dello  fteflo  mele  1’  Anfitrione  di  Plauto , tra»  \ 
10  h*',r^dotto  in  terza  rima  da  Pandolfo  Collenuccio  da 
.ry'Pefaro  , il  quale  a richicfta  parimente  di  Erco- 
£££le  I.  fcrifle  la  fua  Commedia 


wii  . _ , o a dir  meglio 

/^Tragedia , intitolata  Jofepb , che  fu  pofeia  ftampa- 
Wjta  nel  1564..  Antonio  da  Piftoja  ancora  fcrifle 
Ir-L^^ue  Drammi  ad  ufo  di  querto  Teatro  (2)  , pel 

^ Imi  A A I liti  Afe  A 1 L a»  I Afe*  A AfeM^  A 0 4L  — - — — m A - J . . _ 


"quale  altri  celebri  Letterati  furono  eziandio  im- 


le  compofe  pure  in  terza  rima  c in  cinque  Atti^iT ^ 
una  Commedia  intitolata  il  Timone , tratta  da  un  "Iv 

Dialogo  di  Luciano,»  la  quale  trovafi  imprefla  laj;** ’ ' W'i-*. 
prima  volta  fenza  data,  ma  fu  certamente  fcritta  ik a» 
prima  del  1494.  , in  cui  avvenne  la  morte  dellY* 

Au-  Orlalo  ^»kT»èr«fe 

(0  V.  le  Lettere  di  Apoftolo  Zeno  tom.  IIL  pag.oQV^^v.  oj 

«Afe  T C * i ta#  * / 1 • • 1 fri-  \ . k 


*T».V)«V4  ; . 

J-o  kL 

_ ir.  lib. 

cap.  9.  , il  quale  anche  pruova  con  un  Epigramma  <**■'• 

cht  I.odovi-J,|4* 


„ zione  di  tutta  l’ Italia  . „ 

(2)  V.  il  Quadrio  tom.  IV.  pag.  64. 

(3)  V.  il  Tirabofchi  tom.  VI.  Part.  IL 


Hi  . 
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Autore,  e le  ne  fece  nel  1500.  una  feconda  edi- 
zione  . Il  rinomato  Traduttore  di  Tito  Livio  , 
Giacomo  Nardi , compofe  in  verfi  di  vario  me- 
tro 1’  >/fmict%la , Commedia  che  per  le  ragioni  ad- 
dotte da  Monfignor  Fontanini  dee  efferfi  prodotta 
almeno  nel  1494. 

Ma  intanto  che  la  Drammatica  Poefia  fio- 
riva in  Italia  nelle  mani  degli  Eruditi  , fi  eftin- 
le  totalmente  nella  Provenza , e cominciò  in  Pa- 
rigi da’  Mifìerj  rozza  ed  informe  . Il  Canto  Rea - 
jr  A Prcfe  forma  di  Dramma  rapprefentando  la  Paf. 
/ Jtone  di  Crijlo  nel  Borgo  di  San  Mauro.  Argo- 
mento  pel  Mondo  Crifliano  sì  importante  attraf- 
fr  anche  in  Francia  una  prodigiofa  folla  di  Spet- 
tatori ; ma  il  Prevofto  di  Parigi  ftimò  bene  di 
proibir  quelle  Rapprefentazioni  , feorgendovi  una 
certa  profanazione  delle  cofe  più  facrofante  della 
Religione  . Gli  Attori  che  ne  traevan  profitto  , 
ricorlero  al  favor  della  Corte , prendendo  il  tito- 
lo di  Fratelli  della  PaJJione , e nel  1402.  ne  ot- 
/ tennero  da  Carlo  VI.  l’approvazione  . Pofero 
V allora  il  Teatro  nell’  Ofpedale  della  Trinità  , e 
vi  rapprefentarono  per  tutto  il  Secolo  v*rie  Far- 
*'  • ■ te  della  Pajftone  , e differenti  Miflerj  del  Tefta- 

mento  Vecchio  e Nuovo  . Uno  di  quelli  Dram- 
mi della  Pajftone  , fcritto  circa  la  metà  del  Se- 
^ colo,  fi  crede  compofizione  di  Giovanni  Miche- 

-Jl**1-  'Mm7-  le  Vefcovo  d’  Angers , morto  in  concetto  di  fanti- 

J**-  tf • Conteneva  la  Vita  di  Crifto  dalla  Predicazio- 
ne  del  Precurfore  fino  alla  Refurrezione  ; c confi- 
fkau/i-  ^evf  *n  una  6ka  di  Scene  indipendenti  1’  una 
! dall’  altra  fenza  divifione  d’ Atti , che  fi  recitava, 
no  in  più  giorni . V’  interloquiva  il  Padre  Eter- 
no , Gesù  Crifto  t Lucifero , la  Maddalena , i di  lei 

In- 
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Innamorati  Scc. , Satana  zoppicando  per  le  baftd- 
nate  ricevute  da  Lucifero  per  aver  tentato  in  va- 
no Gesù  Grido , la  figlia  della  Cananea  fpiritata 
che  diceva  cofe  affai  libere , la  Maddalena  bacia- 
ta dall’  Innamorato , l’anima  di  Giuda,  non  po- 
tendo ufcir  per  la  bocca  che  avea  baciato  N.  S. , 
fi  figurava  che  fcappaffe  fuori  pel  ventre  infieme 
colle  interiora  j Gesù  Crifto  fulle  fpalle  di  Satana 
volava  fui  Pinnacolo  &c.  Tali  Rapprefentazioni 
fi  adornavano  con  molte  decorazioni  ; e varj  fquar- 
ci  d’ importanza , p.  e. , le  parole  del  Padre  Eter- 
no, vi  fi  cantavano. 

In  Portogallo  fi  coltivava  nel  declinar  di 
quello  Secolo  la  Poefia  Latina  , e ’l  Gefuita 
Luigi  De  la  Cru%  compofc  varie  Tragedie  La- 
tine . Nel  rimanente  della  Penifola  delle  Spa- 
gne il  Popolo  fi  divertiva  colle  buffonerie  de’ 
Giullari  degenerati  in  meri  Cantambanchi . Nel- 
le Chiefe  fi  recitavano  le  Farfe  fulle  Vite  de* 
Santi  , così  ripiene  di  fcurrilità  , che  verfo  la 
fine  del  Secolo  ne  furono  per  Tempre  efclufe  per 
un  canone  del  Concilio  Toledano  tenuto  nel 
1473.  La  diligenza  del  Bibliotecario  Na/arre 
trovò  pure  in  tal  periodo  due  componimenti 
drammatici  d’  uomini  di  Lettere  ; uno  di  D.  Er- 
rico d'  dragona  , Marchefe  di  Villena  , eh’  era 
una  Serenata , o Favola  allegorica  , nella  quale 
interloquivano  la  Giuftizia  , la  Pace,  la  Verità, 
4 la  Mifericordia  ; e l’altro  del  Poeta  Giovanni 
de  la  Encina , che  il  Conte  de  Uregnas  fece  rap- 
prefentare  in  Cala  fua  , ofpiziando  il  Re  Fer- 
dinando che  paffava.  a Cartiglia  per  ifpofar  la 
Regina  Ifabella . . 

In  Alemagna  erano  a que’  tempi  io  affai 
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voga  i Giuochi  di  Carnevale  , ne  quali  la  Gio- 
ventù raafcherata  fi  portava  per  le  cafe  , c 
vi  recitava  alcuni  Dialoghi  convenienti  alla  ma* 
fchera  prefa  da  ciafcheduno  . Piacevano  elfi  olt 
tramodo  per  gli  colpi  fatirici  che  vi  li  porta- 
vano piacevolmente  ; e perciò  fi  attefe  a com- 
porli con  piu  cura  , e mettervi  più  azione  , e 
migliorarli  . I più  antichi  Giuochi  di  Canto - 
vale  che  lìenfi  con  fervati  , fono  della  metà 
del  Secolo  , e furono  comporti  in  Norimberga 
da  Giovanni  Rofenhlut  . Se  ne  contano  fei  inti- 
tolati , I.  Giuoco  di  Carnevale  ; li.  i fette  Pa- 
droni ; III.  il  Turco  , nel  quale  il  Soldano  vie- 
ne in  Norimberga  a pacificare  i Criftiani  , e 
un’  Inviato  del  Pontefice  viene  a participargli 
come  egli  ha  commelfione  di  caricarlo  ben  be- 
ne d’ogni  forta  di  villanie  (l)  / IV.  il  Pillano  e'I 
capro  • il  V.  tratta  di  tre  perfone  che  fi  fon  fai- 
vate  in  una  cafa  • e ’1  VI.  fa  una  dipintura  del- 
la vita  di  due  perfone  maritate  . Oltre  alle  fud- 
dette  Farfe  cominciarono  gli  Alemani  verfo  la 
fine  del  Secolo  a tradurre  Terenzio  . Si  conser- 
va nella  Biblioteca  del  Collegio  di  Zwickau 
un’eftratto  di  due  Commedie  Terenziane  defti- 
nate  ad  efler  rapprefentate  dagli  Scolari  del  Col- 
legio . Nel  148^.  s’  impreffc  in  Ulm  una  tra- 
duzione dell'  Eunuco  , e nel  1499.  quella  di 
tutte  e fei  le  Commedie  di  Terenzio  . 

Nelle  Fiandre  troviamo  a fatica  in  quello 

ton- 
fi) Veggafene  una  brieve  analifi  nella  Differtazio- 
na  premerti  al  T entro  A temano  compilato  da  i Signo- 
ri Junker  t Lie  bauli , e ftampato  ia  Parigi  nel  t?7*. 
prerto  Coflard . 


* 


Digitized  by  Google 


, DE’ TEATRI.  te? 

tempo  quel  genere  di  rapprefentazione  muta  che 
folea  praticarli  ne’giorni  delle  gran  Feftività  nelle 
Chiefe  Oltramontane , e ne’pubblici  ingrefli  de’So- 
vrani  nelle  Città  principali . Allorché  Carlo  ultimo 
Duca  di  Borgogna  entrò  in  Lilla  nel  14Ó8  y i 
Fiaminghi  vi  fecero  rapprefentar  per  Miltero  len- 
za parole  il  Giudizio  di  Paride  Tre  femmine 
nude  erano  le  tre  Dive  : una  donna  robufta  , pin- 
gue , e d’ una  datura  gigantefea , figurava  Giuno- 
ne : Venero  era  d’  una  magrezza  ftraordinaria  , e 
Pallade  una  nana  , gobba  , e panciuta . Cosi  lì 
concepivano  allora  e fi  efprimevano  per  Mi  fiero 
alla  Fiaminga  i personaggi  della  Mitologia  (t) . 


CAPO  IV. 

Ri  forge  in  Itali a nel  Secolo  XVI.  la  Tragedia  Gr^cm 
e la  Commedia  Nuova , e s inventa  il  Dramma. 
Muftcale. 

* * * * 

F Remano  pure  a loro  pofta  pieni  di  le  (leSji 
e di  matto  orgoglio  i diipregiatori  dell’Ao-* 
tichità  mai  da  loro  non  conofciuta  , che  noi  fran- 
camente affermeremo  , che  fe  una  Nazione  deri- 
de come  pedantesco  lo  fhidio  Greco , fe  mette  iti 
ridicolo  c corregge  Omero,  battali,  quanto  fi.  voglia 
i fianchi  per  prender  il  volo  , non  farà-  che  ra- 
dere il  fuolo  e imprimer  orme,  incerte  e poco 
più  che  £ancii*llefche  nel  sentiero  delle  Lettere  . 

P . - Che  ,. 

(1)  Vedali  il  libro  V.  della  Storia  di  Borgogna 
jji  Ponto  Heutero.  _ a, 


/ 


U chiavelli , e onorò^della  fua  prefenza  la  Sofonisòa 

"7ry ii  v»  del  T ri ffi.no", Ta  .Rofmonda  del  Rucellai , e la  C<x- 

"Su.*. landra  del  Cardinal  Dovizio  da  Bibbiena,  rappre«\ 

|VA  '^^^"“■Jj’Mentata  da  alcuni  nobili  Attori  in  onore  d'IfabeU  v"\ 
1b-a  DucheflTa  di  Manrua  . Nel  1513.  fi  rapprefen-  »' 
4]  ^ ancora  pompofamente  in  Roma  il  Penalo  di 

t <0 1 A*£^Plauto  ’ <luanc®0  Giuliano  de’ Medici,  di  lui  Fra. 

Ct,  Stello  , fu  dichiarato  Cittadino  Romano  ; benché 

Tt/^Uion  c*  fi  dice  da  Paolo  Giovi»,  fe  il  Pontefice 
;a>cL~^  affiftefle  . Una  protezione  sì  dichiarata  di  un 

'Principe  così  dotto  infpirò  ne’  Letterati  del  luo 
' tempo  tale  ardore  per  la  buona  Poefia  e fpezial- 

Xb  j#.  . ^'xhCtìte  Per  *a  Drammatica  , che  vi  fi  videro  oc* 
to-CupatÌ  a 8®ra  * miS,iofi  Ingegni  per  perfezionar- 
oefcjk.  ,/7-la  ; dal  che  nacquero  tanti  e tali  Componimenti 
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Che  Secolo  maravigliofo  quello  che  fi  Conofee  ih 
Italia  col  nome  del  Cinquecento  1 Che  sfoggio  di 
ricchezze  letterarie  ! Rinacque  allora  il  Secolo  d* 
A ugu fio  ; allora  più  volte  fi  udì  il  fuono  maeflo. 
fo  della  Tromba  di  Calliope,  e fi  calzò  con  de. 
cenza  il  Coturno  ed  il  Socco  ; ma  allora  erano 
lira’  noftri  Dotti  le  Greche  Lettere  quali  così  co- 
ttimi, come  oggi  in  Europa  il  volgar  Francefe, 
Leone  X.  che  iiiuftnò  i primi  anni  di  sì 
gran  Secolo , amando  1’  Erudizione  e gli  Spetta, 
coli  Scenici , gli  promoffe  in  Roma  in  varie  gui. 
fe,  come  gli  avea  favoriti  nella  fua  Patria  . V* 
invitò  alcuni  Attori  ingenui , i quali  aveano  rap- 
prefentata  in  Firenze  la  elisio  di  Niccolò  Mac- 


^ > <0  | usi  viiv  itov^juviu  aania  v vaia  ViUiii|A/ui»>vma 

fil  ~t\*  h Drammatici  , che  ci  potremo  contentare  di  ra* 
*v  gl°nar  de*  primieri  in  ogni  genere  , e di  quelli 
*i«*«che’  inoltrano  i più  notabili  avanzamenti  nell’ 

è veduto  ne’ Secoli  precedenti  che  quegl* 


•tW*«à»*Arte.'; 

«L  4'J-  » 

*•  - k 
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italiani  , i quali  prendevano  a coltivar  le  Muft 


MV 


Tragiche,  vi  adoperavano  per  l’ordinario  il  lin« 
guaggio  Latino  . Anco  ne’  principi  di  quello  ne 
corte  qualcuna  pur  Latina  , come  la  Dolotecbne 
di  Giamberto  Veneto,  lo  Stepbonius  di  Giovanni 
Armodio  Mario,  il  Protogonos  di  Giano  Anifio  , 
o fia  Giovanni  Anifo,  dell’Accademia  del  Pon-. 
tano  Scc.  ; ma  quali  tutte  le  altre  compofte  furono  \v 
nell’  Italiano  moderno  . ' 

La  prima  Tragedia  di  quello  Secolo  fcritta 
nell’  Italica  Favella  , e in  una  forma  regolare , fu 
la  Sofonisba  di  Galeotto  Carretto  de’  Marchefi  di 
Savona  , nato  in  Cafal-Monferrato  nel  Secolo  XV. ''v 
L’Autore  nel  1501.  la  prefentò  a Ifabella  di  x“ 

Mantoa;e  alcuni  anni  dopo  fi  pubblicò  in  Vene»  mvjmi** 

zia  infieme  con  una  Commedia  del  medefimoCar-  »>-  À- 

retto  intitolata  Palazzo  0 Tempio  tf  ofmore  . E’^ 
verleggiata  in  ottava-rima  ; ma  e Tragedia  com-  ^ >m-v  ? 
polla  con  arte  e giudizio  , qual  fi  conveniva  a 
que’ tempi  luminofi;  e non  fo  donde  fi  abbia  ri- 
cavato il  Compilarne  del  Parnaffo  Spagnuolo  la  ’ • 

rara  feoverta  che  la  Tragedia  del  Carretto  folle..  r 
Hata  una  fpezje  di  Dialogo  allegorico  (1).  Un  Dia~  v T * ► 
logo  allegorico  chiama  egli  un’  Azione  eroica  . 

tragica  tra’  Perfonaggi  fiorici  , reali  , -palpabili  , . v • > 

Sofonisba  , Siface,  e Mafftniffa?  Quando  fi  parla 
delle  colè  letterarie  per  tradizione, e fi  vanno  af-  4 

ferrando  per  aria  le  notizie  , come  fan  de’  grilli  ‘ * 
e delle  mofche  i ragazzi  , s’  inciampa  e fi  cade 
in  affurdi  grolfolani . r 

Ma  la  Sofonisba  di  Giovan  Giorgio  Triffino*^v^'v* 

Vicentino,  nato  nel  1478., affai  pili  Famofa  cor-^^^^,^ 

. . . ® z “ ,s£**«r*  <*w ià  L' 


(1)  Nel  Prologo  del  Tomo  VI. 




btAi  ,0  jwaf*  , vwv  lo 
*i«l  t SS-Z/oU**  vo.ri*. 

V t » T^Arp* 
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fe  indi  a poco  per  le  mani  degl’  intelligenti  , f . 
rifcofle  gli  applaufi  univerfali.  L’Autore  così  pe- 
rito nelle  Greche  Lettere  prefe  Sofocle  per  eiem* 
'veci  v**  mv.  F,.arC  ».  iecocd°  ciò  eh’  egli  fteffo  ditte  nella  De- 
*%  dicatoria  a Carlo  V.  della  lua  Italia  Liberata  t 

*+?+  , a.  ti*  k#k  Àk  Poema  ricco  di  tante  bellezze  poetiche  impercet- 
**,  W .IW-'fiJr  tibili  ad  occhi  non  afliiefatti  a contemplare  Ome- 

¥*’’  ro  . La  Tragedia  fu  dedicata  a Leone  X.  , il 

quale  con  iomma  magnificenza  la  fèce  rapprefenta* 

. re  prima  dell’anno  i$i£.  in  Roma.  Ella  è ver- 

j*>  cj  ««e  Ondeggiata  con  rime  rare  e libere  per  la  maggior 


4T'*-  «.  * V'parte  • benché  qualche  oflervatore  fpigolittro  non 

^ "Jf» r «.r>K Jafcerà  di 


notarvi  in  certe  Scene  uno  fcrupolofo 


• , » ' • "|«ivvia  w*  mvji 

/U*-v*dV«  accordamento  di  confonanze  alla  maniera  delle 
■*<A  ìioo.i  t^taioftre  Canzoni  . Qualche  Oltramontano  poi  pie- 


mente  che  fa  buon 
che  lente,  qual 
varierà  pietofe  lagri- 
dalla  Regina  e 
paflionevole  tenera  con- 
delle  Donne  af- 

, .j,- iouaic  intorno  a jouiimua  moribonda,  di  Ermi- 

nia  che  la  ('ottiene  , del  figliuolino  che  bacia  la 
A J t . \ Madre , e dell’  inutile  sfoizo  che  fa  colici  per  ve- 
li: . ih^jerlo  lui  punto  di  lpirarc  * . 
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• •«J,  *}  4C  * Il  Signor  Riecobont  nella  feconda  parte  dell'Ifto- 

5t  I .*V-~ria  del  Teatro  Italiano  diede  il  piano  e la  critica  di 
^De^*  Tragedia  del  Trillino,  della  quale  i Franceli 
il  Jlrta  7f,i  'A  « V'T / hanno  due  antiche  traduzioni , l’una  in  profa,  e iCori 
L ^*in  veno,  latta  da  Mtllin  de  Samt  Gelate,  e Campata 
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Giovarmi  Rucellai  Fiorentino  eorfe felicemente  V v***.  Caja**? 
il  terzo  arringo  Tragico  dopo  il  Carretto  e’1  Trif-  * »*• 

° f 1VU**  /mi»  UI.L  *»«W» 

1 •'«!  f 5 *27* , f*-  «*-i  yyi*- 

!n  Parigi  nel  15  do.  ; l’altra  in  verfì  fatta  da  Clan,  ~ 

dio  Mermet , e imprefTa  in  Lione  nel  1585.  Ad  efem-  dk-u  >■.  ima*}*  «W 
pio  del  Trillino  maneggiarono  poi  nella  Francia  l’i-  .Jj,. 

fltflb  fuggetto  Antonio  di  Montchrctien  nel  1600.,  a,  «.  3tl u *-t 
Niccoli  di  Montrèux  nel  1 60 1. , Giovanni  Mairet  nel  £<«...(!•.  W 

16^5.  , e Pietro  Corneille  nel  1 66^  La  So'onisba  di 

2 uriti  due  ultimi  Drammatici  rifeofie  applaulì  nella 
Capitale  delle  Gallie  . Pare  dunque  che  ’1  Trillino  , 
il  quale  non  so  perchè  , e donde  venga  dal  SU 
gnor  di  Voltaire  » ed  indi  da  altri  di  lui  compatrio-  . . 

'ti , appellato  Arcivefeovo , abbia  fervito  di  modello  a*  jJrai<U"  Gl 

{rimi  Francefi  che  fi  efercitarono  nel  genere  tragico  .Xi**^*, 

Sciamolo  qui  di  rimbecco  e per  incidenza  a riipofta  -Wk  affi.  A T 
e mortificazione  di  tanti  ignoranti  e boriofi  Critici  i*  rf 

Francefi  che  a lor  bel  piacere  fono  andati  e vanno  ^ 

tutto  giorno  deprezzando  e malmenando  in  generale 
con  fomma  ingratitudine  e malignità  la  noltra  Na- 
zione e le  cofe  noilre  : Ogni  Uomo  dotto  sa , che 

per  opera  degl’  Italiani  a poco  a poco  diradaronfi  in 
Francia  le  denfiffime  tenebre  dell’  ignoranza  , dileguof- 
•fi  la  ftupenda  barbarie  Gaulefe  , e furie  non  che  il 

Srimo  crepufcolo  di  luce  letteraria  , ma  il  buon  gu- 
o nelle  belle  Arti , e Scienze  tutte.  Veggafi  Gugliel- 
mo Budeo  in  Philolog.pag.  1 37.,  Fleury  nel  metodo  degli 
fiudj,  il  Sig.  di  Voi  taire,  cd  altri.  C’  ejl  par  /'Italie  tjue  les 
Sciences,  les  LettrtsCr  les  Artsfont  ptrueaus  jufq’ìd  nouS, 
dice  Carlo  Duclos  nell’Iftoria  di  Luigi  XL  voi.  $.  png. 

167.  Della  Sofonisba  del  Trifiìno  havvi  anche  una 
moderna  traduzione  Francefe  fatta  , cinque  o lei  an- 
si fono,  da  M.  Mi  II  et , fe  ben  mi  ricorda  , e (lam- 
pa t a in  Parigi  prelfo  Ferii . Il  Signor  di  Voltaire  ha 
trattato  parimente  il  medefimo  argomento  , e la  di 
lui  Sofonisba  è fiata  ultimamente  tradotta  in  verfo 
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fino  colla  Vaga  Rofmonda , la  quale  fi  rapprcfentò 
in  Firenze  nel  15 1<5.  , e fu  pubblicata  in  Siena 
nel  1525.  Senile  egli  ancora  ì'Orefie , migliore  del- 
la Rofmonda , ma  ufd  folo  alla  luce  della  ftam- 
pa  Iranno  1723-  nel  Teatro  Italiano  compilato  difl 
Maffei  . Nella  prima  imitò  1’  Ecuba  , e nella  fe- 
cónda l’ Ifigenia  Taurica  di  Euripide  . . 

j:  Apprefiò  di  mano  in  mano  molti  gran  Let- 

terati diedero  .il  nome  loro  pila  milizia  di  Mei- 
pomene  dietro  la  lcorta  de’ Greci  Corifei  . Luigi 
Alamanni  produffe  l’ Jfntigona  , Sperone  Speroni 
la  Canace , Lodovico  Martelli  la  Tullia , Giraldf 
Cintio  1’  Orbeccbc  ed  altre  nove  , e Andrea  An-$  3/4^ 
j . guillara  l’ Edipo  . L’altro  Edipo  di  Olfatto  Giu-' 

. . 1 yr-*  . ftiniani,  di  fopra  mentovato  nel  Libro  I.  , rap-. 

li*'*  <L  prefentato  nci  1585.  in  fui  Teatro  di  Vicenza  j 

1550  del  famofo  Architetto  Palladio  , è tradu- 

*0  ^J'^onc  di  quello  di  Sofocle  . Liviera  , Torelli  2 
, '/  Manfredi,  Cavalerino  , Dolce  , Grato  , ed  altri 

\ | p . non  pochi , arricchirono  ancora  di  molte  T rage- 

^ die  regolari  il  Teatro  Italiano. 

? TiitZ  t TMa 

«1  /»  1 > ^Torrifmondo  pubblicato  in  Bergamo  neT  1587.  Car- 

^wn  ne  ^ece  una  Traduzione  Francele  ufeita 
* l Par>8‘  nc^  ì6zo.ì  riflampata  indi  nel  1640., 

di  nuovo  nel  ió4<5.  Quella  Tragedia  è degna 
v . I.5f>  «'j  dell’ingegno  del  gran  Torquato  , e non  già  un 

apparto  debole  e imperfetto  d'  un  ingegno  fi  r avo  Ito  , 

A).  •..'A*'™4*  ’ tome  ffnza  punto' leggerla  volle  bellemmiare  un 
non  so  qual* Carlencas , mefehino  compilatore  d’un 
Saggio  llomachevole  fulla  Storia  delle  Belle  Let- 
tere, Scienze  ed  Arti  . Collui  prima  del  1735. 
pon  conobbe  cola  veruna  del  Teatro  Italiano  , e 
ne  avrebbe  ignorato  per  Tempre  ancora  quelle  fcar- 
' ' j fe 
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fc  mal  digerite  notizie  che  ne  reca , fe  non  li  fof- 
le  immerfo  nel  laborioio  dudio  del  Mercurio  di 
Francia  • e pur  volle  affibbiarfi , come  diedi  , la 
giornea  , e giudicare  e condannare  il  Torrifmondo. 
Il  P,  Rapin  , benché  più  dotto  , più  erudito  , man- 
cava di  cuore  , non  Sentiva  quanto  bada  per  giu- 
dicar diritto  de’  Componimenti  Drammatici  , e 
perciò  feonobbe  la  tragica  maedà  e’I  patetico  del 
Torrifmondo  , e tra  le  lue  madornali  crede  lette- 
rarie pofe  in  un  fafeio  Italiani  e Spagnuoli  . Il 
P.  Saverio  La-Sant»!  non  men  pregiudicato  fi  lufingò 
ancora  di  aver  oicurata  tutta  la  gloria  di  quello 
Componimento  con  quel  fuo  magiftralt  , Quid  ba- 
bet  Torri ftnttndus  ? Quid  bahet  ? Se  gli  meni  buo- 
na la  Nutrice  alla  foggia  antica  , i Nunzj  , 1’  In- 
dovino , qualche  descrizione  troppo  circodanziata 
in  bocca  di  Torrifmondo,  la  lunghezza  di. alcu- 
ni ragionamenti  del  Configliere  , e una  maniera 
di  lceneggiare  che  oggidì  farebbe  fuor  di  moda  , 
cofe  che  non  ne  grfadano  1’  effenziali  bellezze  , 
anche  a’nodri  giorni  farà  piacere  e maraviglia  a’ 
Leggitori  imparziali . Quid  habst  ? Ecco  quello  che 
ha  d’ eccellente  : una  fina  dipintura  delle  pailioni, 
un  piano  giudiziolò  , un  movimento  nell*  azione 
progreflivamente  accelerato,  un’armonia  di  verli- 
ficazione , una  nobile  gravità  di  ftile  che  empie  , 
interefla  , rapifee  , commuove  e produce  il  bel 
piacere  delle  lagrime . Crede  egli  che  fieno  mol- 
tiflime  le  Tragedie  che  pollano  pregiarli  d’altret- 
tanto? Ammirili  l’eleganza  dello  Olle  c la  pate- 
tica delicatezza  che  fi  Scorge  in  tutte  1’  elprelìio- 
ni  d’Alvida: 
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.A  lui  fovcnte 

,,  Prendo  la  delira*  e m’avvicino  al  fianca; 

„ Ei  trema,  e tinge  di  pallore  il  volto, 

„ Che  fembra  ( onde  mi  turba  e mi  fgo- 
menta  ) 

„ Pallidezza  di  morte  e non  d’  amore  ; 

„ O in  altra  parte  il  volge  ,oì  china  a terra 
„ T urbato  e folco  ; e fe  talor  mi  parla , 

„ Parla  in  voci  tremanti , e co’  fofpiri 
„ Le  parole  interrompe. 

Sofocle  non  avrebbe  ritratte  con  più  grandezza 
le  agitazioni  notturne  della  medefima  Alvida,: 

Giammai  non  chiudo 

„ Quelle  luci  già  Ranche  in  breve  fonno 
„ Che  a me  forme  d’  orrore  e di  fpavento 
„ Il  fogno  non  prefenti:  ed  or  mi  fembra 
„ Che  dal  fianco  mi  fia  rapito  a forza 
„ Il  caro  Spofo  , e fenzà  lui  folinga 
,,  Gir  per  via  lunga  e tenebrofa  errando , 

„ Or  le  mura  ftillar,  fudar  i marmi 
„ Miro,  o credo  mirar,’  di  nero  fangue; 

„ Or  da  le  tombe  antiche , ove  fepolte 
„ L’  alte  Regine  fur  di  quello  Regno , 

„ Ufcir  gran  fimulacro  e gran  rimbombo 
„ Quali  d’ un  gran  Gigante , il  qual  rivolge 
„ Incontra  il  Cielo  Olimpo  e Pelia  tìd  Ofla, 
„ £ mi  fcacci  dal  letto , e mi  dimollri , 

„ Perchè  io  vi  fugga  da  languigna  sferza, 

„ Un’  orrida  fpelonca  ,•  e dietro  il  varco 
„ Pofcia  mi  chiuda. 

Ma  ogni  bellezza  drammatica  fpiccata  dal  prò* 

prie 
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prio  (ito  perde  affai  , e un  Leggitore  fornito  di 
ienfibilità  , elevazione,  e gufto,  con  maggior  di- 
letto l’ofierverà  ad  ogni  paffo,  leggendo  feguita- 
iriente  il  Terrifmondo  . E tale  fu  nel  Secolo  XVI. 
la  Tragedia  Italiana,  cioè  un  ritratto  della  Gre- 
ca ; e fenza  quello  paffo  importantiflimo  , mai 
non  fi  farebbero  i Moderni  innoltrati  fino  all’ 
odierna  delicatezza  , la  quale  ci  promette  non  lon- 
tana l’ultima  perfezione  della  Tragica  Poefia  • 

Egli  è folo  da  offervarfi  nella  Tragedia  del-1 
XVI.  Secolo  , che  i foprallodati  peregrini  Inge- 
gni Italiani,  benché  rfel  farla  riforgere  feguiffero, 
e forfè  con  cura  anche  foverchio  fuperftiziofa  e 
fervile,  Torme  de’ Greci  , non  pertanto  la  fpo- 

Aliarono  della  Mufica  che  tra  quelli  T avea  co-  N*. 

antemente  accompagnata  * dappoiché  effi  altro 
allora  non  fi  prefiffero  le  non  di  rimettere  fu  i 
noftri  Teatri  la  forma  del  Dramma  de’  Greci  , 
non  già  il  loro  Spettacolo  con  tutte  le  circoflan- 
ze  accidentali . Ma  per  effere  fpogliata  della  Mu- 
fica , diremo  a buona  ragione , che  non  fia  T ra- 
gedia  la  moderna  ? Gi  dice  il  Signor  Mattei  nel 
luo  Nuovo  Siftema  d’  interpetrare  i Tragici  Greci 
pag.  1 94. , Quefla  che  noi  ora  chiamiamo  Tragedia 
è una  invenzione  de’ Moderni,  ignota  del  tutto  agli  ,*  ' 

x/fntiebi.  Or  crede  egli  mai  che’l  Canto  effenzial-  • 
mente  la  coftituifca  Tragedia?  Ei  s’inganna  all’ 
ingroffo  Deffa  è tale  per  T Azione  grande  che 
intereffa  le  Nazioni  , e non  già  pochi  privati  , ^}- 
per  le  vicende  della  Fortuna  Eroica  , fecondo  la 
giudiziofa  definizione  di  Teofraflo , per  le  Paffio- 
ni  fortiffime  , cagioni  di  difaftri  e pericoli  gran- 
di  , e per  gli  Caratteri  elevati  al  di  fopra  della 
vita  comune . E quello  è quello  che  da’Greci  nc 

imi- 
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imitarono  i noftri  Italiani , i quali  i'ono  ben  an* 
k che  dal  Mattei  affai  oltraggiati  col  foggiungere  : 

Efft  vollero  lavorare  le  loro  Tragedie  all ’ ufo  de' 
Greci  ferina  faper  che  foffero  le  Greche  Tragedie  . 

' ■ Un  Taffo!  un  Trillino!  E come  lenza  faper  che 

y foffero?  Non  fon  efli  i primi  noftri  Scrittori  Ita- 
liani , fpecialmente  del  cinquecento  , quelli  che 
moftrarono  all’Europa  l’erudizione  del  Greco  Tea- 
tro ? Non  ci  hanno  efli  ingegnato  tutto  ciò  che 
di  quello  fi  è poi  detto  in  altre  guife  di  là  da’ 
Monti?  E che  li  è feoperto  di  piu  a’  giorni  no- 
ftri ? Che  ci  dice  di  piìi  il  Signor  Mattei  ? Che 
la  Tragedia  e la  Commedia  Greca  fi  cantava  ? 
Ma  quante  e quante  volte  ciò  fi  è ripetuto  a fa- 
zietà  da  tre  o quattro  Secoli  prima,  che  nafceffe 
il  Signor  D.  Saverio . 

Una  felice  combinazione  per  la  Poefia  Dram- 
matica traile  i più  chiari  Epici  Italiani  a colti- 
varla . Per  mezzo  degli  Autori  dell’  Italia  libera « 
ta  e del  Goffredo  rimiri  la  v Tragedia  Greca  ; e 
per  1*  im  mortai  Cantore  dell’  Orlando  Furiofo  ri- 
\ forfè  la  Commedia  Nuova  . Quell’  ingegno  pro- 

J ’ digiofo  nato  nel  1474.  a coglier  le  prime  palme 

’ in  tutti  i generi  poetici  che  maneggiò  , per  di- 

vertir la  Corte  del  Duca  di  Ferrara  compofe  cin- 
que Commedie  , i Supporti  , la  Caffaria , la  Le- 
na , il  negromante , e la  Scolaflica  , adoperandovi 
il  verfo  endecafillabo  sdrucciolo  , nel  quale  mol- 
ti Letterati  raffigurano  1’  immagine  dell’  antico 
giambo  . Il  Duca  Alfonfo  d’  Elle  , per  farle  rap- 
prefentare  , fece  alzare  un  Teatro  fiabile  fecondo 
l’Architettura  diretta %dalio  fteffo  Poeta  ; e furo- 
no efeguite  a maraviglia , effendofi  l’ifteffo  Ario- 
fto  occupato  a dirigerne  la  rapprefentazione  , e 
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vi  foderine  la  parte  del  Prologo  , fecondo  che 
ricavafi  dalle  feguenti  parole  di  Gabriele  Ariofto» 
il  quale  terminò  la  Commedia  della  Scola/lica  ri- 
mala imperfetta  per  la  morte  di  Lodovico  avve- 
duta nel  1533.  . - ' , - , 

„ Quando  apparve  in  fonnio  • 

«•  „ Il  fratello  al  fratello  in  forma  e in  abito 

„ Che  s’era  dimoftrato  fui  Profcenio 
* „ Noftco  più  volte  a recitar  principj , 

„ E qualche  volta  a foftenere  il  carico 
.*  „ Della  Commedia,  e, farle  ferbar  l’ordine, 

•**  *.»•••  • * t 

La  prima,  nella  quale  imitò  i Cattivi  di  Plauto 
e l’Eunuco  di  Terenzio,  s’im pie ffe  in  Venezia  nel 
1525.  con  un  Prologo  in  prola  ; e infieme  colle 
altre  quattro , che  fono  originali , fi  riftampò  nel 

L’ Ariofto  prefe  per  effimplari  le  Commedie 
Latine  nella  forma  e difpofiziione  del  Dramma; 
ma  non  ebbe  bifogno  di  trar  da  elle  o dalle  Gre- 
che gli  argomenti  ; ond’  è che  venne  a fuperar 
i Latini  per  invenzione  e confeguentemente  per 
vivacità  . Se  il  dotto  Gravina  avelTe  mirato  da 
quello  punto  di  villa  la  Commedia  Italiana  del 
cinquecento  , non  avrebbe  fenza  veruna  riferba 
avanzato  nella  Lettera  al  Maffci , che  i noli  ri  Co- 
mici fon  di  gran  lunga  inferiori  a i Latini . QL 
tracciò  l’ Ariofto  fi  valfe  , si , di.  alcuni  caratte- 
ri  delle  Scene  Latine , adattandoli  alla  noftra  Na* 
zinne  e al  fuo  Secolo  ; ma  ne  introduce  ancor» 
molti  nuovi , come  Avvocati , Cattedratici  , A Uro- 
logi , Mercatanti,  Teologi;  e fintili . Il  P. Rapiti  die? 
de  una  lode  immaginaria  a Meli  tre , dicendo  ch$ 
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fu  il  primo  a far  ridere  con  ritratti  de’  Nobili 
nfcendo  dagli  fchiavi , parafiti  ,e  raggiratori . I Ci- 
cefi , gl’  Indiani  , i Greci , i Latini , gl’  Italiani, 
gli  Spagnuoli , e i Francefi  ftefii  hanno  precedi!» 
to  a M oliere  nel  dipingere  i Nobili  ridicoli  . Un 
fogno  limile  ha  fatto  M.  Cafìilhon , e 1’  ha  pub- 
blicato nelle  fue  Confiderazioni , alferendo  che  in 
Spagna  e in  Italia  i Poeti  Comici  , toltone  il  foto 
Goldoni , non  hanno  ancor  penjato  a dare  alle  Don- 
ne caratteri  nobili  . Gli  Spagnuoli  e gl’  Italiani 
Jian  dipinte  infinite  Donne  con  lìffarti  caratteri 
nobili  per  grado  c per  virtù  ; ma  gl’italiani  han 
faputo  contenerfi  ne’  confini  comici  , perchè  non 
Hanno  confufi  i generi . Se  M.  CaflUhon  avelie  avu- 
ta più  pratica  della  Storia  Letteraria  Drammati- 
ca , avrebbe  evitato  quell’  errore , il  quale , per  fe 
fteffo  leggiero  , diviene  fpropofito  grave  in  chi 
mettendoli  a filofofar  fulle  Nazioni, da  falli  dati 
non  può  dedurre  fe  non  falle  confeguenze  e fon- 
darvi fopra  principj  r.on  meno  falli  . 

La  Commedia  Italiana  di  tal  tempo  non 
pervenne  all*  infolenza  della  Greca  Antica  per  la 
Coflituzione  de’  Governi  Italiani  , ben  differente 
dall’Ateniefe  ; ma  non*  fu  timida  e circofpetta 
quanto  la  Latina  , effendo  flati  i noftri  Autori 
Comici  perfone  nobili  e ragguardevoli  nella  So- 
cietà , e non  già  fchiavi  , come  la  maggior  par- 
te de’ Latini.  Perciò  fi  trovano  nelle  Commedie 
dell’Ariofto  e de*  fuoi  contemporanei,  proverbia- 
ti coraggiofamente  Signori  , Miniftri , Governato- 
ri, Giudici  , Avvocati,  Frati  &c. 

Quanto  allo  ftile,  l’Ariofto  abbonda  di  fali 
e motteggi  graziofi  fenza  buffoneria  da  piazza  : è 
naturale  lenza  lafciar  di  effer  elegante:  è poetico 

quan- 
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! manto  batta  per  allontanarli  dalla  profa  naturale, 
enza  degenerare  in  Lirico  o in  altro  genere  dì 
Poefia  elevata  e (onora  . Vedatene  un  (aggio  nel 
feguente  fquarcio  del  Prologo  della  Cjjfaria , do- 
ve dipinge  i Vecchi  che  vogliono  parer  giovani: 

,, Per  nafeondere 

„ L’età  , dal  mento  e dal  capo  fi  fvelloao 
,,  Li  peli  bianchi  : alcuni  fe  li  tingono , 

„ Chi  li  fa  neri  e chi  biondi , ma  varj 
„ E divifati  in  due  o tre  dì  ritornano. 

„ Altri  i capei  canuti,  altri ’1  calvizio 
„ Sotto  il  ciuffotto  appiatta , altri  con  zazzere 
,,  Potticce  ttudia  di  mottrarfi  giovane  ; 
i,  Altri  ’l  giorno  due  volte  fi  fa  radere . 

„ Ma  poco  giova  che  l’ etade  neghino , 

„ Quando  il  vifo  gli  accufa  , c mottra  il 
numero 

„ Degli  anni  a quelle  pieghe  che  s'aggirano 
„ Intorno  agli  occhi , agli  occhi  che  le  fo- 
dere 

„ Riverfan  di  fcarlatto , e Tempre  piangono, 
^ O a li  denti  che  crollano , o che  mancano 
„ Loro  in  gran  parte , e forfè  mancherebbono 
,,  Tutti,  fe  con  legami  e con  molt’  opera 
„ Per  forza  in  bocca  non  lì  rìrenelTeno. 

Quetta  bruttezza  naturale  ben  pennelleggiata  fi  can- 
gia in  bellezza  poetica  , per  quello  cne  bene  of- 
lervò  Ariftotile . Lo  ftile  adunque  dell’Ariofto  b 
ad  un  tratto  famigliare , graziofo  , e poetico  , e 
perciò  il  pii»  conveniente  alla  Commedia  , e do- 
vrebbe da’ giovani  che  vogliono  efercitarfi  in  tal 
genere  , ftudiarfi  bene  inficine  con  Monandro  e 
Terenzio  • la- 
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;*  Intorno  a ‘cinquanta  altri  Letterati  fcriffero 
in  quello  Secolo  Un  gran  numero  di  ben  regolate 
Commedie.  Traile  prime  fu  [a  Calandra  del  Cardi- 
nal Bernardo  Dovizio  da  Bibbiena , pubblicata  nel 
TJ24-,*  rapprefentata  poi  in  Lione  in  prefenza  d* 
Errico  II.  Nel  1 548.  ufcirono  iSimillimi  del  Trilli- 


/ 


/ 


no  , ì'Jfridofto  di  Lorenzo  de’Medici , e la  Sporta  e 
YErrore  del  Getti . Ma  fc  fi  chiedeflc , quali  Fode- 
ro Te  più  eccellenti  Commedie  del  cinquecento  , . 
direi  che  poco  a nulla  cedono  a quelle  dell’ A rio- 
fio  il  Gelofo  e i Fantafmi  d’Èrcole  Bentivoglio  , 
la  Mandragola  e la  Clizia  di  Niccolò  Macchiavelli, 
gli  Straccioni  d’  Annibai  Caro  , le  tre  Commedie 
di  Sforza  degli  Oddi  , quelle  dell’  Aretino  , del 
Contile,  del  Varchi  , del  Cecchi , di  Giambatifta  la 
Porta,  e di  Niccolò  Secco  , di  cui  quella  intitola- 
ta gl'inganni  <fi  rapprefentò  in  Milano  nel  IS47.  in 
prel'enza  di  Filippo  II.  allora  Principe  delle  Afturie. 
Efaminate  quelle  con  occhio  fèreno,non  avrebbe- 
ro prelentata  al  rigido  Abate  Dn-Bos  più  d’  un’ 
altra  Commedia  da  mettere  a lato  della  Man- 
dragola , da  lui  fola  fra  le  Italiane  degnata  del  ti- 
tolo di  buona  ? E -fé  ne  avelie  letta  pur  una  1’ 

/ ìrteforablle  Autor  del  Bclifario  , avrebbe  mai 

ràtterizzata  la  Commedia  Italiana  da  non  fo  qualj,#^^ 
mrfcolanza  di  dialetti  , gefti  di  feimia  , e gelofia 
e vendetta  Italiana  ? l’avrebbe  trovata  così  sfor- 
^ aita  d’arte  , dì  fpirito  , e di  gufto  (ij  ? Egli  / 


fep- 


(1)  Quelle  parole  di  M.  Marmontel Autore  di  una 
Poetica  che  più  non  fi  legge  in  Francia  , e s’ ignora 
da  per  tutto,  hanno  trovato  luogo  in  una  per  altro 
non  difpregevole  Operetta  intitólata  Del  Teatro , pro- 
ferirla iti  Rbnfc»  "nei*  1771. , e rtftampata  in  Venezia 

nel 
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ftpp e per  tradizione  che  vi  erano  certe  Cornine» 
die  Italiane  chiamate  Antiche,*  credette  che  fof- 
fero  quelle  che  rapprefentavano  in  Parigi  i Com- 
medianti Italiani  , e fulle  di  loro  Farle  Arlec- 
chinefce  giudicò  sì  faviamente  della  Commedia 
Italiana  * . Ma  una  Nazione , per  la  quale  rifor- 

fero 

Bel  177?.  predo  Giambatida  Pafquali  . L’  Autore 
anonimo  , forfè  tratto  da  foverchio  zelo  per  la  rifor- 
ma del  Teatro  Italiano , copia  così  le  parole  del  Ge- 
nerale della  Dunciadt  Francefe  -,  M.  Marmnnttl , len- 
za citarlo  „ La  Commedia  Italiana  dopo  la  Calandra 
„ del  Cardinal  Bibbiena  , e la  Mandragola  del  Mac- 
„ chiavelli , è fiata  condannata  al  genere groffolano .. . 
„ ad  un  intreccio  fprovvi  lo  d’  arte,  di  fenio,  di  fpi- 
„ rito , di  guflo , così  che  nella  immenfa  fui  Colle- 
,,  zione  non  v' è una  fola  Commedia , di  cui  un’  uo- 
,,  mo  di  fpirito  polla  foftenere  la  lettura  Crederò 
io  che  L’  Anonimo  .abbia  lette  le  Commedie  dell* 
Anodo,  del  Bentivoglio,  del  Caro, del  Varchi  &c  ? 
Égli  avea  piò  obbligazione  del  Francefe  di  conofcer- 
le  . Or  a tali  Commedie  adatterebbe  egli  di  buona 
fede  quelle  parole  oltraggianti, copiate  fenza  rifleffio- 
ne  da  un  libro  oltramontano?  Se  il  gudo  lino  di  co- 
tello  Anonimo  non  può  fodenere  la  lettura  di  qucdi 
Capi  d’ opera  , io  compiango  1’  Anonimo  ancor  piò 
di  Marmontel , e non  invidio  il  fuo  gudo , il  fuo  fpi- 
rito, e la  fua  lettura. 

* Sogliono  per  lo  piò  gli  uomini  involti  nelle 
fpefle  tenebre  dell’ignoranza  , ed  eziandio  i mente- 
catti , mancando  di  quel  lume  di  ragione  che  ci  fa 
conofcer  le  facoltà  del  nodro  fpirito  , crederli  dotati 
di  buon  fenntt  -t  perciò  fi  veggono  in  Francia  moltif- 
fìmi  Infarinati,  fuperbi  del  loro  patrio  fapere , parlar 
alla  cieca  e pazzefcamente  delle  Nazioni  ftraniere  , 
e biafimare  tutto  ciò  che  non  conofcono  ; e quante 
cofe,oh  Dio,  non  conofcono!//  rìy  t point  de  pah, 
ok  it  tai/an  foit  fUt  tara  fu  tilt  tfl  en  Frante , fcril- 

ft 
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fero  in  Europa  le  Arti,  le  Sciente,  il  Gallo,  lk 
politezza  , e l’ ideila  libertà  , meritava  un  poco 
più  di  diligenza  dal  nuovo  Maeflro  di  Poetica 
Francefe  . Che  direbbe  M.  de  Marmontel  d’  un 
Letterato  Filofofo  Encidopedifta , il  qual  volefle 
dar  idea  del  Teatro  A teniefe  fulle  rapprefentazio- 
ni  de’  Neurofpajìi  ? Non  chiamerebbe  egli  mali- 
gno e ignorante  un  Italiano  che  per  far  conofcc- 
re  la  Commedia  Francefe  , dimenticato  Moiìere , 
[.  \ . e-.  i fondafle  il  i'uo  giudizio  fulle  Farfe  di  Hardy  , o 

2»T«y/  i cartelloni  delle  Fiere  Parigine?  Ma  quella 

Ji.'tc u . fyyaìaocè  maniera  di  giudicar  fenza  vedere  nè  penfare  , e 
aJod\  U [^1  di  offender  le  Nazioni  culte  , è un  male  ormai 

Toyota 4U  \ <KÌt'  divenuto  incurabile  tra’  Belli-Spiriti  Francefi.  M. 
dt-iùrt'  cy,±\'\de  la  Harpe  , moderniflimo  Scrittore  di  alcune 
i'u.  tv  C 0 ragedie  già  obbliate  , diceva  nel  Mercurio  di 
Ju  L.  Francia  del  mele  di  Marzo  1772  , che  la  gejli - 

**“**,*■*  colazione  e i laxyi  fanno  pili  della  metà  della  Com - 
Italiana  , aggiungendo  con  Gallica  urbanità, 
...;77  t . come  di  gefticolaxjone  e di  la^gi  è compofla  la  più 

della  converfaXjone  e dello  fpirito  degl' 


•'«*<*  w uk  lCcT>.rjome  d<  g‘Jt,c' 

4*'  gran  parte  del 
va.»  ^Italiani  li).  . 

r*  ^ c t la.  UA  ./ii/ 


Un 


U'Vv»  l£«7  fe  con  fino  criterio  il  celebre  Signor  di  Saint- Evre- 

u uv ..j moni  ; e un’  altro  fpiritofo- Scrittor  moderno  anche 
>».r  Lu  T«W  J'*  ***  così://  / a long-iems  que  la  rat  fon  fommeille  en  F rance, 
-f*  k>  \r  *■*<*/■  quoique  chacun  pretende  en  faire  entendre  le  langage  . 

(t)  Simili  inciviltà  e giudizi  lira  vaganti  obbligano 

Lt, 

at»*A\ 

J' ì 


n i «t  ia.  Il  tCA  44 E*'  *rA1,*,IU  » iuacuiu  ueuc  tic  x^iuguc  luitnt  , ii4Udu«) 

. /iw^^^n^Spagnuola  e Francefe, nel  Reai  Collegio  della  Nun- 
i«v*ns*  filatelia  di  Napoli  , e Autore  di  quelle  Annotazioni 

'VWVvi.''  •,hc 

;:.Kr-'r'  «■*»* 

J **  . « Y> 
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Un  Secolo  dotto  fa  rifplender  di  riverbero 
ancor  quelli  che  non  lo  fono . Erano  in  tal  tetn- 

, P° 

che  in  qued’ Opera  trovanfi  coll’  aderifco,  ecco  come 
modo  dalla  giudizia  della  cauta  , e più  da  predante 
richieda  di  una  Dama  Francete  , amante  della  Nazio- 
ne e Letteratura  Italiana  , lecefi  a riconvenire  in  Pari- 
gi il  mentovato  Compilator  del  Mercurio  , M.  dè  la 
Harpe  , quegli  per  appunto  ch’è  (Iato  tante  e tante  volte 
pollo  in  berlina  da  M.  Freron  ne’tuoi  Giornali , que- 
gli che  per  effer  piccolo  di  datura  , di  cuore  (?  di 
mente  , venne  da  cotello  ingegnofo  e acerrimo  Cri- 
tico Francefe  lepidamente  chiamato  le  Poète  Lilltpu- 
tien , le  Bìbè  de  la  Letterature  , le  garcon  dei  Phile- 
fophes  : „ Avendo  detto  lo  Scrittore  Francefe  della 
,,  vita  di  Regnatd  , che  quello  celebre  Commedio 
„ grafo  avea  ietto  e imitato  i Comici  Italiani , Mon- 
•zù  de  la  Harpe  , Autore 
mik  , Pharamond , T im 
di  aicuni  altri  Qpufcoli 


c qjuciiu  icicuic  uiminemu- 

nato  i Comici  Italiani , Mon-  - ...  . v 

core  di  certi  Drammi,  (Vat-  |C  jpcr» 

ì-fleon  , Gujlave  , MetànìP,  « 

li  in  profa  e in  verfo  , prò-  J,, 


duzioni  tutte  che  non  poterono  denotare  un  mo-  (‘l 
mento  nell’  onde  di  Lete , halli  creduto  che  la  gto-  p 


ti 


„ ria  del  fuo  ingegnofo  Compatriota  Regnatd  folle  ««tic. 

„ data  compromeda  con  tale  afferzione,e  perciò  ne  *-  i*.  U far**  * 
„ ha  fentito  un  sì  vivo  dolore  che  nel  Mercurio  di 


- _ . ..  ..  r ....  , ,.  yt*  V>Y*M?r<rr.rr« 

„ Francia  di  quello  mele  di  Marzo  1772.  , parlando  <**/»»-•«,*** 

„ delle  Commedie  di  Regnard  , fcocca  colla  lolita  aVj?ui* 

„ fua  profuntuola  tracotanza  contro  1’  Italica  Nazio-  ,1^  ’ Jìy» 

„ ne  , a lui  tanto  ignota  , quanto  la  Cinefe  , queda 
» dravagante  e bedial  lentenza  : On  peut  temarquer  rCfa 
,,  que  les  Francois , Nailon  beaucoup  plus  r^fltchijjante  o«Jt»-*  iu.ffc«v!vr 
que  les  ltaliens  & les  Grecs  ( rifum  teneatis  ) fbnt  J'rtjw.V  jf  ^ ^ 


,,  les  feuls  qui  ayent  rtabli  la  haute  Conu'die  fur  urte 


«T‘  '<T”*  VT  i'Iui.  t 


„ bafe  de  philofophie  morale  . La  gefliculation  €5*  les 


,,  lazzis  font  plus  de  la  mottii  du  Comique  Itulien 


. • * t 
V ** 


-,  _ 

,,  comme  ils  font  la  plus  grande  partie  de  leur  conver - 

ji  fation  & fouvent  de  leur  t'fprit.  quis  tam  ferreus 
1,  ut  te  ve  at  se?  In  verità  bifogna  edere  un  WHthe, 
„ un’  Odrogoto  , un  Candidato  degli  odierni  Bardi 

P * Gau. 
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po  crefciuti  i Commedianti  di  profeffione , e fra 
elfi  fi  trovava  più  d’  un  Commediografo  fpirito- 

fo. 

„ Gaulefi , come  Monzù  De  la  Harpe  , per  infultare 
,,  con  sì  feroce  llolidezza  e calunniare  con  sì  ftupida 
„ infolenza  la  più  ingegnofa  e benemerita  Nazione 
„ Europea  , che  pel  loo  penfar  fodo  , gentile  e per- 
„ fpicacc  fi  è temprami  contraddiftinta  in  ogni  gene- 
„ re  di  Arti  e di  Scienze,  e potlìede  Capi  d’Ópere  da 
„ non  portar  invidia  a quaifivoglia  Popolo  antico  e 
„ moderno  , e eh’  è fiata  anche  dopo  la  difiruzione 
,,  dell’  Imperio  Romano  il  primo  e granOepofito  de 
„ i lumi  della  Ragione,  donde,  come  da  un  centro 
„ comune  , fono  partiti  que’  raggi  di  viva  luce  lan- 
„ ciati  dall’  Ingegno  , che  han  rifvegliato  gli  fpiritt 
„ degli  abitanti  del  rimanente  dell’ Europa.  E’  fia- 
„ to  più  volte  detto,  e parmi  efier  pur  troppo  vero, 
„ che  il  fenfo  comune  , e quel  penlar  favio  e avve- 
,,  duto , fia  molto  raro  in  certi  Paefi  , e fpecialmen- 
„ te  in  quelli,  ne’ quali  ognuno  vuole  , fenza  i de- 
,,  biti  requifiti  #.  trinciar  da  Fièofofo  e da  Dottore  . 
„ Nè  fi  pub  negare  che  l’ influenza  del  Clima  abbia 
„ una  gran  forza  fu  gl’  ingegni  , le  indoli  , e i co- 
„ fiumi  delle  Nazioni  , da  che  fra  gli  Antichi  il  di- 
„ vino  vecchio  Ippocrate  con  nn  dottifiìmo  libro, e 
„ fra’  Moderni  il  celebre  Autor  dello  Spirito  delle 
„ Leggi , egregiamente  ce  ’l  pruovano  , e la  Storia  , 
i Viaggi,  la  pratica  del  Mondo,  e l’efperienza  ce 


>* 
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r 

.1»  # 


- n 


„ ne  aflicurano  . Il  Clima  ( dice  Polibio  lib.  IV.  ) 
n forma  i collumi  delle  Nazioni , la  loro  figurg  , eì 

„ lor  colore  . Atbenis  tenue  Cxìum  , ex  quo  acutio- 

...  ...  ter  putantur  Attiri  , eraffum  Tbebis  , ideo  pinguts 
j,  Thebani , aflerifee  Cicerone  de  Fato  , e lo  ripete  nel 
„ libro  II.  de  Natura  Deorum.  Quxdam  gentes  ( fcrif- 
'**»****,  ^ fe  dai  [V.  Secolo  Giulio  Finnico  Materno  ne’ 

iv«u!efcVM  fuoi  libri  Afironomici  ) ita  a Calo  formata  funi  , 

: ’U/yt.  V.  ut  propria  fine  montm  unitatt  perfpicua . Scytbx  im- 

li!. ' » manis  feritati s crudelitate  graffantur  : Itali  fiunt  re - 


ffraar-i 
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fo.  Il  Lombardi  nel  1583.  produfle  una  Corti* 
media  lodata , intitolata  VJflcbimifta  ; Andrea  Cal- 
mo , 

„ r»  S/ri:  acuti  Siculi:  lux  uria  fi  Jemper  A fiatici , Ù" 
„ voluptatibus  occupati  : Hifpani  alata  j atlanti a ani- 
,,  mofitate  prapofitt  . E ’1  famofo  Favolator  M.  de 
„ la  Fontaine ' nella  Favola  del  topo  e dell’  elefante  : 


„ Se  croire  un  perfonnage , efl  fort  commuti  tn  Franca ; 
„ On  y fait  t homme  et  import  ance , 

„ Et  /’ on  n e fi  fouvent  qu  un  bourgeois : 

„ C’  efl  proprement  le  mal  franfois. 

„ LA  SOTTE  vanite’  tious  efl  particulilre  : 

,,  Les  Efpagnols  font  vaine  , mais,  et  une  autre 
maniera  ; 

,,  Leur  arguti!  me  femble , en  un  mot , 

„ Beaucoup  plus  fou  , mais  pas  fi  fot . 


„ Or  giacché  i Francefi  , fecondo  il  Compiiator  del 
„ Mercurio  ìfmo  più  rrfleffhi  degl’italiani  e de'Grecit 
„ mi  direbbe  egli  perchè  i fuoi  Nazionali  hanno 
„ inondato  c infettato  il  Mondo  con  un  diluvio  di 
„ Scritti  irreligiofi  ed  empì  t di  trifle  e puerili  de- 
„ clamazioni  nlofofiche,  di  Rime  feiapite  e nojofe  , 
„ di  libri  frivoli,  oziofi  , inutili  e diffrattivi  del  vero 
„ fapere , del  buon  guilo , e delle  buone  Lettere  , i 
„ quali  appena  nati,  palTarono,  e fvariirono,  e den- 
„ tro  d’  una  totale  obblivione  reftarono  ingoiati  ? A 
,,  me  pare  che  ciò  addivenuto  fia  , perchè  chi  poto 
confiderà  ( fecondo  che  dice  il  proverbio  ) , preflo 
parla  e preflo  fcrive  , e perchè  i Francefi  facendo 
fempre  da  fuffifans  ( voce  caratteriftica  che  manca 
alla  noftra  Lingua  ) hanno  , come  glielo  va  rim- 
proverando con  fomma  ragione  il  Prefidente  di 
Montefquieu  nelle  Lettere  Perdane  , la  fureur  et 
ferire  avant  que  de  penfer , & de  juger  avant  que  de 
cmnottre , per  fervirmi  delle  parole  di  M.  et  Alem- 
bert . C’  efl  à la  mode  à Paris  ( afferma  un’  altro 
Scrittor  Francete  ) de  parlar  , juger  & decider  de 
tout  uvee  una  ronfiarne  intrepida  . E ’i  Signor  di  Vol- 
P 1 „ taire 


N* 


» 


s. 


Digitized  I 


ly  Google 


218  STORIA  CRITICA 

Attore  molto  abile.,  mentovato  dal  Para» 
bofco  nelle  Lettere , fu  Autore  di  varie  Comme- 
die ; 

„ taire  anche  cosi  nella  fine  deli'  ottava  parte  delle 
„ fu*  Questioni  full’  Enciclopedia  : La  Natio»  Fran~ 
33  §aife  eft  fouvent  pe u refi Arbi [fante  & très-prompte 
,,  dans  /et  jvgenens  . Se  dopo  il  mio  foggiorno  di  fe- 
. ^ y»  dici  anni  nella  Capitale  delle  Gallie  , io  non  folli 
' 3,  per  cento  è;  cento  pruovè  perTua^ffìmq  di  quella 

irrefragabile  verità , conoffciuta  dà  tutti  gli  Uomi- 
, ni  dotti  e ^aiTennàti  di  Europa  , baderebbero  a con- 
vincermene  produzioni  de  là  ficrpe , e de’ fe-di- 
9>  centi  Filofofi  della  Senna  y a’ quali  y fafvo  appena 
due  o , Iddio  par  che  abbia  vcriuto  , “per  farli 
, cadere  nel  difprezzo  , torre  quel  gran  dono  fatto 
all’  l7ortìb?  dOt4  quella  libertà  di  fate  buori'nfo  del— 
__  la  facoltà  di  pdnfare  Evanueruirt  (fi  può 'dir  coll' 
„ A poltolo  Rom.  i.:  ai.  e 22.  > in  \èbgitationibus  fu if„ 
J(  & obfcuratum  eft  infipiens  tot,  forum  ; dicentes  etrifn  fa 
9,  effe  fapientes  y fluiti  fatti  fum  ,,Per  -dare  pii!  chiaro 
/ ,3  faggio  della  fu  a rtoltezta  ,il  famofo  traduttore  o piut- 
torto  traditore , di  Svetonio  , Moniti  fie  hFJarpe.y  rea 
y,  poco  appteflo  nel  fopraccitato  Articolo  del  faeMer- 
,•  curio  quella  ridicotofa  rodomoiKgta  di  M.Regnard> 
alla  quale,  una  fimile  non  è mai\,:  per  quanto,  mi 
)}  ricorda^  frappata, dalla  bocca  di  niuno  di  coloro 
3>  che  abitano  full 6 rive  del  Manzaoare  e della  Ga- 
,,  roana  :„Mons  pft  la  Capitale  du  Hainajtt  * & I4 
„ premiere  qui  recmnàifftydc  (a'tfitdi  la  dominai ion  Efpt- 
„ gnole  jufyu'i  a te  <jt*  i{  piai  fé  \à  la  Franca  de 
„ l uff  aire  Jetitipjtn  ftug  . E bene  , chi  ’l  crede- 
„ ria  ! colui  che  ,poc’  anzi  avea  con  gallica  bur- 
„ banza  , maligna  Jndiferetezza  , e orgogliofa  igntfc- 
„ ranza  , tanto. goffamente  e .barbaramente  fparjato 
„ dell’  Italia  > ha  ofato  poi  fare  full’  addotta  (rance? 
,3  fata  di  .^Kegnard  quella  rifieffione  : On  peu\  jugex 
„ qui  ete  l engagé , qui  Itoit  fort  tommUn  alort  , V au- 
. 3,  roit  pas  contribuì  à nous  faire  aimer  des  autrts  Na- 

,3  tions  y fi  l' on  n tit  pai  remarqul.S.  ailleurt  gue 
„ * < » le 


Digitized  by  Googje 


't>F  TEATRI  . -125» 

die  j e Antonio  Beolco , chiamato  il  Rubante  , 

1 ’ : ' 1 ' ne 

„ le  Francois  èttit  porte  plus  qui  aucun  autre  peuple 
„ à rendrc  jrfiiceaux  E ir  anger s k E quello  fi  chiama 
„ penfare?  Egli  è vero  vecilfcmo , che  gl’italiani  e 
t,  i Greci  non  hanno  mai  gonnelle  le  loro  idee  sì 
„ fcioccamente , come  Monztl  de  Li  Harpc  , il  qua- 
„ le , all’  udirlo  ragionar  nella  riferita  maniera , fen- 
,,  za  che  fi  ponga  mente , di  qual  paefe  egli  fia  , 

Baotum  in  eraffo  futures  aere  natum  , 

( Horat.  lib.  z.  Epifi.  i.  ) 


,,  o credeTebbefi , per  meglio  dire , uno  di  que’  Caf- 
„ fri  o Scifcimechi  , che  lono  tanto  balocchi  e ftoli- 
,,  di  , e tanto  incapaci  a penfar  e combinare  , che 
,,  paiono  anzi  macchine  femoventi  , che  animali 
,,  ragionevoli . Alle  ingiurie  e invettive  (cagliate  con* 
,,  tra  di  una  Nazione  intera  non  fi  rifponde , fe  non 
f)  coll’  ideilo  tenore  . Quando  il  Padre  Bouhours  con 
,,  bisbetica  e (frana  infolcnza  mife  in  avanti  quella  ri- 
„ dicola  quillione  , Si  un  Mlemand  peut  avoir  de  Pe- 
ti fpr,t  i i T edefchi  gli  ri  ipofero  , come  doveano , con 
,,  quefi’altra  : Se  un  Francefe  pub  aver  fenfo  comune  ? 


Giallamente  le  ingiurie  con  altre  ingiurie  fi  reprimo- 
no: la  legge  del  tagLione  rende  offefa  per  otfefa  . 


Ma  quantunque  io  non  abbia  in  quella  rifpolla  a 

M. de  la  Harpe  profferito  prelfochè  cofa  alcuna  fu’  CV<1  i 

Francefi  , che  convalidata  non  fia  coll’autorità  de**v*j»j  Se  «w«yv  yv 


„ finenti  Critici  e Pedanti  , che  fenza  cognizion  di  Ai 
„ caufa  & de  gayeté  de  caur  vanno  inlultando  in  ge- y a 
„ nerale  all’ onor  delle  Nazioni  eh’  erti  non  conofco-  C+L+flt** 

j)  no.  ces  MeJJieurs  line  faut  pus  mettre  ferrai- 

„ fons  a la  fauce  douce ; il  ne  s agii  ptint  de  ména-  X^* 

r 3 >•*"  1 . Ufr 

s- 
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ne  compofe  molte  efaltate  dal  Varchi  (i)  . Del 
redo  generalmente  i pubblici  Commedianti  anda- 
vano per  l’ Italia  rapprefentando  certe  Commedie 
chiamate  delP  ofrte  per  diftinguerle  dall’  erudite 
recitare  nell’  Accademie  e nelle  Cale  particolari 
da  Attori  civili  per  loro  diletto  ed  efercizio . Si 
notava  , com’  efli  dicono , a / oggetto  il  piano  del- 
la Favola  e la  diftribuzione  e foftanza  dell’  azio- 
ne di  ciafcuna  Scena  , e fe  ne  lafciava  il  dialo- 
go ad  arbitrio  de’  Rapprefentatori  . Tali  Farfe 
Iftrioniche  contenevano  varie  buffonate  triviali  , 
e vi  fi  facea  ufo  di  Mafchere  diverfe  , ognuna 
_ delle  quali  nel  veftito  , nelle  caricature  , e nel 
3 *-vy-  linguaggio  efagerava  la  ridicolezza  caratteriflicà 

(t/\t  vA  XV//'  Ac»*  di  qualche  Città  . Pantalone  era  un  Mercante  Ve- 
* neziano , il  Dottore  un  Curiale  Bolognefe  , Spa • 

,-lxUo-U vi ento  un  tagliacantone  , Coviello  un  furbo  , Pa- 
^7  Jfcariello  un  vecchio  goffo  , feonneffo  , e incon- 


\ < 

• 0 


eludente  nel  parlare , tutti  tre  perfonaggi  Napoli- 
s ' tani , Pulcinella  un  buffone  dell’  A cetra , Giangur- 
J golo  un  villano  di  Calabria , Gelfomino  un  leziofo 
Romano  , o un  Zima  Fiorentino  , Beltramo  un 
femplice  Milanefe , Brighella  un  raggiratore  Fer- 
rarefe,  Arlecchino  uno  fciocco  maliziofo  di  Ber- 

Ba* 

„ ger  Its  gens  qui  ne  minagent  point  le  fens  commuti: 
„ ils  tirent  avantage  de  ces  fortes  de  mlriagemens  , & 
„ font  erotte  aux  fots , qu  ils  font  de  gtands  perfonna- 
.»»  8es  Par  ègtrds  qu  on  a pour  eux  , così  fcrivea 
„ Giambatilla  Rouffeau  a M.  Broffette  , parlando 


„ Di  Giudici  e Pedanti  sì  feorretti 
„ Che  hanao  maggior  la  foggia,  che  i becchetti. 

( Burchiello  ) 

(0  Erculan.  pag.  z 16.  dell’edizione  Veneziana  del 
Ì570. 
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gamo  * . Il  volgo  Italiano  fe  ne  compiacque  per 
la  novità,  e per  quello  fpirito  di  fatira  Scambie- 
vole che  Serpeggia  tra’ varj  popoli  d’  una  medefi- 


* „ Da’  moderni  Italiani  ( fcrifle  D.  Giacinto  Gim- 
„ ma  nell’Italia  letterata  pag.  196.)  fono  fiati  mol- 
„ ti  Personaggi  o Sciocchi  , o ridicoli,  o «liuti  nelle 
,,  Commedie  introdotti , come  fono  D.  Pafqualt  de’ 
„ Romani,  le  Pafquelle  de’ Fiorentini  , i Trave  glint 
„ de’ Siciliani  , i Giovannclli  de’  Melimeli  , il  Gian- 
„ gurgolo  de’  Calabrelì , il  Pulcinella  > il  Coviello , e’I 

„ P a fauarlel lo  , tutti  tre  Napoletani Silvio 

„ Fiorillo  Commediante  , che  appellar  fi  Sacca  il  Ca- 
,,  pitano  Mattamoros  , inventò  il  Pulcinella  Napole- 
„ tano;  e collo  (Indio,  e grazia  molto  aggiunfe  An- 
„ àrea  Calce/e , detto  Ciuccio  per  Soprannome  , il  qua- 


„ le  fu  Sartore,  e mori  nella  pelle  dell'anno  165 6., 
„ imitando  i Villani  dell’  Acerra  , Città  antichilfima 


„ imitando  i Villani  dell’  Acerra  , Città  antichilfima 
„ di  Terra  di  Lavoro  poco  dillante  daNapoli“  e vi- 
cina per  poche  miglia  a quell’amica  Aitila  , che  fum- 
minillrò  a i gravi  Romani  una  nuova  Spezie  di  Com- 
media bada  sì , e Sparla  di  oScenità , Secondo  il  Poli- 
ziano in  Perf.  e lo  Scaligero  lib.  t.  Poet.  cap.  7.  ,ma  *■  ~ 

molto  fediva  e raottesgevole , come  è fiato  detto  nel  • • ■ 

primo  libro  pag  tód.  Si  può.  anche  qui  notare,  che 
i Commedianti  Napolitani  per  una  cerca  loro  natia 
vivacità  , difpofizione  e attitudine  fi  Sono  in  ogni  tem- 
po l'opra  quei  di  altre  Nazioni  contraddifiinti  nel  con- 
traffare a meraviglia  in  Sul  Teatro  gli  altrui  difetti 
e ridicoli.  Stazio,  che  nel  libro  III.  Carm.  V.  delle  , Aq*^***' 

fila  <mmrìA  Qa1#n  nrvuoen  fv*  « minUi  rtron ! Am\  1 •%  f' irr^  ( I .*  _ * 


fue  amene  Selfe  novera  fra  i molti  pregi  della  Città  ,, 

di  Napoli  Sua  Patria  il  bel  magnifico  Teatro,  in  cui  V 
rapprefentavanfi  le  Commedie  di  Menaqdro  , deferì- .2  «««V**4 !«'•■  ,l- 
vendo  nel  libro  II.  Carm.  I.  le  doti  dell’  animo  ^ !’ 


del  corpo  , ed  il  Sapere  di  un  giovanetto  Napolitano, 
chiamato  Glaucia , allievo  di  Atedio  Migliore,  ne  ce- 
lebra eziandio  la  grande  abilità  nel  recitar  con  gra- 
zia t Drammi  del  mentovato  Comico  Greco . 

P 4 
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ma  Nazione.  In  quelle  Farfe  dell'arte  polliamo 
rawifare  qualche  reliquia  degli  antichi  Mimi  , 
. la  cui  indole  buffonefca  è fiata  Tempre  d’indurre 
prima  infenfibilmente  un  certo  rincreicimento  del- 
la vera  Poefia , e poi  di  cagionarne  la  decadenza. 

Le  Favole  Pajlorali  che  dopo  il  Cefalo 
del  Correggio  furono  compofle  nel  cinquecento  , 
fono  un  nuovo  genere  Drammatico  inventato  da- 
gl’  Italiani  f quando  non  fe  ne  voglia  rawifare 
un’  immagine  nel  Ciclopo  d’ Euripide  . Ne  pro- 
duflero  un  gran  numero  più  di  venticinque  Let- 
terati, tra’  quali  fi  contraddiilinfero  Agoflino  de’ 
Beccari  da  Ferrara  col  Sacrificio , comporto  fen* 
za  Cori  fin  dall’  anno  1553.  , ed  indi  meffo  in 
^^Mufica  da  Alfonfo  dalla  Viola  Ferrarele  nel  1555., 
' il  celebre  Letterato  , Poeta  e Orator  grande , Al- 
berto Lollio  Ferrarefe  coll’  lAretufa  rapprefentata 
e cantata  ne’  Cori  in  prefenza  del  Duca  Alfon- 
fo IL  d’Efle  nel  1563. , e Agoflino  Argenti  col- 
lo Sfortunato , pure  rapprefentata  con  i Cori  po- 
ife  «•iUcxfli  in  Mufica  dal  Viola  in  prefenza  dell’  ifleffo 
V*  Duca.  Ma  pervennero  al  colmo  della  gloria  1’ 

^ • c %/Iminta  del  gran  Torquato  * 


tU.  ‘i  fixire  firn.  J' 
*V»rY*  ],•  jT 

4*tv*  ' 

ce  t aV 

/il tu; 

XJ'i 

3 VVo  jt-vVo 


c ’l  Pafior  Fido 
del 

* Giambatifla  Manfo  , Marchefe  della  Villa  , 
nella  Vita  di  Torquato  Tallo  luo  Amico  dice  , che 
quello  grande  Ingegno  „ in  Ferrara  nel  verno  dell’ 
„ anno  157?.  compofe  e fè  rapprefenrare  il  fuo  A- 
„ minta  , eh’  egli  cognominò  Favela  Bofcareccia  , 
„ con  generai  lode  e maraviglia  di  ciafcheduno  che 
Cml  » aH°ra  l’udì,  e che  1’  ha  pofcia  Ietto  , così  per  1’ 
~~  , j*.  ,,  eccellenza  del  componimento  , giudicato  per  ogni 

HU  >*<//*  fUa  p.irte  perfettilTimo  in  fe  medefimo  , come  per 
**•  „ 1’  invenzione  del  Poeta  eziandio  &c  “ Indi  il  Gran 

Duca  di  Tofcana  lo  fece  anche  rapprefentare  in  Fi- 
renze coll’  accompagnamento  delle  macchine  e delle 

. pro- 
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del  celebre  Guarirli,  i cui  Cori  furono  parimente  can- 
tati nella  rapprefentazione  • Quelle  due  Paftorali  fu- 
rono tradotte  in  Francia  cinque  o fei  volte  infelice- 
mente, (ìa  per  debolezza  delle  penne  che  vi  s’impiega- 
rono, fia  perchè  la  profa  Francefe  è incapace  di 
render  competentemente  la  Pocfia  Italiana  . La 
Traduzione  dell’  *Aminta  iu  bei  verfi  Caflipliani 
del  Jauregui  , e quella  del  Pajìor  Fido  del  Fi - 
gueroa , meritano  tutta  la  ftima  degl’intelligenti  . 
Ma  la  Lingua  Cafligliana  è ricchiflima  , e ha 
non  pochi  giri  ed  elpreflioni  fimili  a quelle  dell’ 
Italiana  , e non  manca  di  qualche  forta  di  lin- 
guaggio poetico  j e n’  avrebbe  ancor  piu  , fe  fol- 
le flato  dalla  propria  Nazione  più  conofciuto  , e 
fecondato  nel  difegno  d’  arricchire  e nobilitar  la 


il  terzo  luogo  la  Filli  di  Sciro  del  Conte  Gui-W!\*.H^«£U 
dubaldo  Bonarelli  che  rapportiamo  qui  , benché  *4* 

folle  impreflà  ne’  primi  anni  del  Secolo  feguente 

1607.  15*2 1 

profpettive  di  Bernardo  Buontalenti  „ la  qual  cofa  J I V- 

„ riufcl  ( fcrivè  Monfìgnor  Fontanini  a carte  132.  del  ^ V 

,,  fuo  eruditismo  Annata  Dife/o  ) con  tale  magnifi- 
„ cenza  ed  applaulb  , che  fu  mollo  Torquato  mede-  ^ 

„ fimo  a portarli  di  fegreto  in  Firenze  per  conofcere  ♦»- • » 4 | ?K 


„ il  Buontalenti  , il  quale  appena  faluìato  e baciato 

* partì  ,e  non  potette  più  ritrovarli,  V*  J1** 


„ in  fronte,fe  ne 
n ancorché 
rarlo 

Parte  IL  delie  Notizie  de’  Profefrori  del  Difegnof^ 
pag.  104.  A quella  Favola  pafloralc  il  Poeta  — J-r- 
mo  fece  poi  grintermedj  che  furono  dati  alle  fi 
Marco  Antonio  Foppa  appiè  del  fecondo  volume  dell’ 

Opere  pollame  del  Tallo  . L' Aminta  fu  pur  anche  ador-Jr  *,'w* 

nato  .7  * 


orchè  il  Gran  Duca  il  facefle  ricercare  per 

Filippo  Baldinucci  narra  quello  fatto  nella^Vf*  ?’.*'**' 
rr  a. 11.  xt— j.»  D..r„(T„.:  a.i  Difecno*  * 

(lampe 
urne  deil  . 


5 
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1607.  in  Ferrara  . Il  Pentimento  ^/fmorofo  di  Lui» 
gi  Groto,  il  famofo  Cieco  d’  Adria  , comparve 
in  pubblico  nel  1583.  dopo  l 'intinta  , e prima 
del  Paftor  Fido  . Nè  merita  meno  di  efler  men- 
tovata quella  del  Bracciolini  intitolata  1 ' ^morofo 
Sdegno  , come  anche  la  Difperagione  di  Sileno  e’I 
Satiro  di  Laura  Guidiccioni , Dama  Lucchefe , rap- 
prefentata  avanti  al  Gran  Duca  nel  15^0.  , a i cui 
Cori  fece  la  Mufica  Emilio  del  Cavaliere , Romano. 

Finalmente  in  quello  Secolo  può  dirfi  a ragione 
inventata  l'Opera  mujìcalc . La  Mufica  , collante  a- 
mica  de  i Verfi  ancor  de’Selvaggi , la  quale  nell’Orien- 
te fi  frammifchia  fenza  norma  fifla  nelle  Rapprefen- 
tazioni , e in  Atene  e in  Roma  avea  accompagna- 
ta or  più  canpramente  , come  ne’  Cori  , or  me- 
fi  ut»  ili  lUrt^r»  no,  come  negli  Epifodj  , la  Poefia  Rapprefenta- 

* a » • J - . n 1!  • 2 J.1P  T? „ 


Europa  fe  ne 
alla  Poefia  e al- 


• .Ven**  / tiva,  nelle  grandi  rivoluzioni  dell’ 
p ■»[-?.  ''  trovò  divifa.  Lafciato  il  Teatro  al 

la  Rapppefentazione , la  Mufica  fi  confervava  nel- 
le Chicle,  e accompagnava  la  Danza  e i Verfi 
che  ne’  Carofelli  foleano  cantarfi  fu  i carri  e al- 
tre macchine  (1)  . Ma  tutto  ciò  non  era  punto 
un  Opera  . Perchè  diveniffe  tale  , bifognava  che 
le  macchine  per  appagar  l’ occhio , l’ armonia  pe?' 
addolcir  1’  udito , il  ballo  per  fare  fpiccar  1’  agi- 
lità -e  la  leggiadria  , c la  Poefia  e la  Rapprefen- 
tazione  per  parlar  al  cuore  , cofpiraflero  concorde, 
mente  a formar  un  tutto  c un’azione  ben  ordinata/ 
e ciò  non  avvenne  prima  della  fine  del  Secolo  XVI. 

Non 

nato  di  Note  malica!)  da  Erafmo  Marotta  Gefuita  Sici- 
liano da  Randazza  , il  quale  morì  in  Palermo  nel  1*41., 
e con  tale  ornamento  fu  flampato  , come  accenna  An- 
tonio Mongitore  Biblioth.  Sicula  tom  I.  pag.  185. 

(0  Vedi  il  P.  Menejirier  delle  Rapprefentazioni 
in  Mufica. 
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Non  fi  sarebbero  mai  immaginato  i moder- 
ni Anfioni  teatrali  , che  i primi  Cantanti  , ov- 
vero Iflrioni  muficali  , fieno  flati  l’Arlecchino  , 
il  Pantalone  , il  Dottore  , ed  altre  Mal'chere  ; e 
pur  tra  quelle  cominciò  1’  Opera.  Orazio  Vecchi 
Modenefe  , Poeta  infieme , e Maeflro  di  Cappel- 
la , fpinto  dal  felice  effetto  che  faceva  1’  unione 
della  Mufica  e della  Poefia  in  tante  Fefle  e Can- 
tate , e Cori  delle  Tragedie  , e Paflorali  Italia- 
ne , li  avvisò  il  primo  di  fperimentar  quefl’unio- 
ne  in  tutto  un  Dramma  (i)  , e nel  1597.  fece 
rapprefentar  in  Mufica  agl’  Iflrioni  il  fuo  Jfnfi. 
parnafo , Rampato  1’  ifleffo  anno  in  Venezia  ap- 
pieffo  Angelo  Gardano  in  quarto,  c di  notemu-  \ 
ficali  corredato  dall’Autore  medefimo  . Sia  poi,  L 

che ’l  nobile  Fiorentino  Ottavio  Rinuccini  ( il  ri 
^quale  fu  Gentiluomo  di  Camera  d’  Errico  IV.  Re  cU  **>}  • *•> 
di  Francia, e non  Commediante , come  dice  ne’fuoi^*.“'«rt^ 
y \ Giudizj  il  Baillet , riprefone  a ragione  dal  Bayle)ù  txrlcT  \ 

( 1 s’inducelTe  per  1’ efempio  del  Vecchi  a formar  del IV*, J*.  ^ ct  — 


:tvix 


/ a % Dramma  e della  Mufica  un  tutto  infeparabile  ■*’  ’**"' \*** 

un  componimento  eroico  e meglio  ragionato,  o^^1 
fia  che  le  medefime  idee  del  Vecchi  gli  foprav-**f^*^*”^.  ‘r  ?. 
veniflcro  fenza  che  l’uno  fapefle  dell’ altro  , 
è certo  che ’l  Rinuccini  col  configlio  del  Signor vv-yi  tX  U <iy*v 
Giacomo  Corfi  intelligente  di  Mufica  moflrò  all^ ìiy  (jl Ji  CT 
Italia  i primi  Melodrammi  regolari  , la  Dafne  Jitxl  / 

1 Euridice  , e ì'^frìanna . La  Dafne  rapprefentata  nel  **  i 

1597.  avanti  la  Gran  DuchefTa  di  Tofcana  in 
cala  del  prenominato  Corfi  , grande  Amico  del  Lw  <* 

Chiabrera  , e 1 Euridice  in  occafione  del  matti- 


mo- 


de. t/d 


Al.  {//*  ig 

(D  V.  la  Perfetta  Poefia  del  Muratori  lib.  IILtJ  «*k 

tao  ' 


jl  JyK*c£i  vx  u- 


ir<K,L  dU  Ji'ou* 
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tnonio  di  Maria  de’  Medici  con  Errico  IV. , fu- 
rono porte  in  Mufica  da  Giacomo  Peri,  e s* im* 
preflero  in  Firenze  nel  ióoo.  L'Arianna  porta  in 
Mufica  da  Claudio  Monteverde  , fi  cantò  nel  ma- 
trimonio del  Principe  di  Mantua  coll’  Infanta  di 
Savoja,e  nel  ióoS.  s’imprefle  ancora  in  Firenze. 

I Pedantini  e Criticartri  Oltramontani  ,fore- 
ftieri  nelle  Lettere  Greche,  Latine,  e Tofcane  , 
e ne’  giufti  principj  di  ragionare  , Cogliono  rim- 
proverare all’  Italia  quello  genere  difettofo , al  lor 
parere , che  manda  a morir  gli  Eroi  cantando  e 
gorgheggiando.  Coteftoro  fon  della  greggia  degl’in- 
farinati, motteggiati  graziofamente  in  Madrid  da  D. 
Giufeppe  Cadalfo , e chiamati  Erudite*  a la  Viole! a . 
Erti  non  leggono , fe  non  pettinandoli , alcuni  fu- 
perficiali  Dizionarj  e Fogli  periodici , o Gazzette 
letterarie  , che  fi  copiano  tumultuariamente  d’ 
una  in  altra  Lingua  , dove  decidefi  con  magiftral 
ficurezza  che  ’l  Canto  rende  inveri  fimi  li  le  Favole 


Drammatiche 
antiche 


Come  rifponderemo  loro  ? Che  le 
Tragedie  e Commedie  altro  non  erano  w £ 
che  fpecie  d’ Opere  ( i ) ? Ma  che  s’intenderanno  erti  4i 

A U d’Orcheftra,  di  Tibie  uguali,  difuguali  , delire 
I»  I**/**-  fmiftre, Serrane,  di  Melopea?  Diremo  che  il  Can-{^l-T^' 
fidi  « • « n to  è una  delle  molte  iuppofizioni  animelle  in^à^Wp* 


v«**t  «m^hio  e una  aene  moire  lupponzioni  ammene  in^<rtj»-r  r* 
Teatro  come  verifimili  per  una  tacita  convenzio«£*V*vV 

(i)  Cafìelvetro,  Patrizio , Notes , Mercuriale , Vit- 
Y*  ..  tori,  Robortelli  , Dacier  , Gravina,  Voltaire , in  fom- 

tutt‘  gl’  Intelligenti  conchiudono  fu  i teilimonj  di 
l (•  » . t1i.  " Platone,  Arirtotile,  Ateneo,  Donato,  Luciano,  Ti- 

v ,•  „ ’to  Livio  &c.  che  gli  antichi  Drammi  fi  cantavano,  , 

Eflì  non  difeordano  fe  non  circa  il  modo..Nv*'#^* '** 

. 'ZA  rV. Uu,  gtc i'ì(\ù 
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nc  tra’  Rapprefcntatori  e 1’  Uditorio  (1)  ? Ma  il 
loro  /vaporato  cervellino  fofterrebbe  il  travaglio 

di 

(1)  Quello  è quello  che  non  hanno  giammai  Ca- 
puto olfervare  tanti  Critici  periodici  oltramontani , i 
, quali  hanno  voluto  entrar  in  bucato  . e inveire  con- 

' tra  1*  Opera  Italiana  . II  diletto  che  partorifcono  le 

faccende  poetiche,  proviene  dalla  dolce  alleanza  del 
Vero  colla  Finzione.,,  Ogni  imitazione,  poetica  ( di- 
,,  ceva  jl  dottiffimo  nodro  Gravina  .)  è il  trafporto 
„ della  Verità  nella  Finzione  Chi  ne  bandilce  il 
vero  per  aprir  c^mpo  vado  al  capriccio  e alla  frego- 
lata fantafia , ama  i fogni  , e non  comprende  la  bel- 
lezza delie  dipinture  naturali  : Chi  freddo  ragionato- 
re e infipido  lofida  tutto  riduce  rigorofamente  al  ve- 
ro per  odentar  filofofia  , didrugge  tutte  le  Arti  d’im- 
maginazione . Da’  penfatori  oltramontani  in  quedo  , 

Secolo  chiamato  filofofito  fi  è tentato  di  annientar  la 
Poefia  a forza  di  analizzarla  e ridurla  a un  certo  pre- 
tefo  Vero,  che  gli  mena  a un  continuo  ragionar  fal- 
lace . Ma  fbttilizziao  pure  a loro  porta  per  confinar 
la  Drammatica  a quedo  Vero  immaginario,  che  elfi, 
dureranno  una  fatica  vana  al  pari  delle  Danaidi  , e 
noi  confeguiranno  , 0 rinunzieranno  al  Teatro  . Di 
L*'  tutte  le  imitazioni  poetiche  la  Rapprefentativa  è quet» 
la  che  maggiormente  fi  appretta  alla  Verità  ; e pure 
• < in  quante  guife  non  le  contraddice  nell’  efecuzione  ! 

J di  quanta  indulgenza  dell’  Uditorio  non  ha  ella  bifo- 

| gno  per  partorire  l’ illufione  defiderata  ! Di  grazia  , 

, - •<  parlano  in  verfi  gli  nomini  ? Havvi  in  tutte  le.  Na- 

• •*  aioni  un  linguaggio  comune  , del  quale  fi  vale  il  v 

Turco  e ’1  Francete,  il  Parto  e ’l  Romano  , il  Per-  > * 
fiano  e ’l  Greco  ? Non  riconofce  1’  Uditorio  1’  Attore 
( fuo  paefano  Barca,  Riccoboni  , Garrii t , che  Ogni  di 

cangia  nomi  , affetti  , e codumi  ? Non  comprende 
che  ’l  fallo  , le  pompe  , le  giojc  , onde  fi  adornano 
1 gli  Attori,  fono  apparenze  lenza  valore?  Non  inten- 

de che  quella  Regia  , quel  Tempio  , quella  Città 
che  ondeggia  in  profpettiva , è una  tela  dipinta?  Per 
1 ~ 6^6  Céf'  I?"  tutto 

-vi/»  v-A.  •—  f /j . . . L I . . 

fL  5 "7/  7 r Mf  " fj  r-  k 1 ■[  *•*>  jltt/gv»' 1 
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«li  analizzar  1’  idee  che  fono  concorde  alla  forma- 
zione  degli  Spettacoli  Teatrali?  Appigliamoci  al 

par- 
tutte quelle  falliti  manifeflamente  conofciute  l’  Udi- 
torio perde  di  mira  1’  azione  ? fi  diftrae?  s’ impazien-  * 
ta  ? cerca  il  vero  in  fiffatte  cole  ? o pur  contento  di 
effe,  pafiandovi  fopra  con  indulgenza , ancorché  le  ri- 
conofca  per  falfe  e ad  ogni  iilante  fe  ne  fovvenga  , 
fi  trafporta  , fi  fa  fedurre  , piange,  freme  » s'adira  fe- 
guendo  i movimenti  e le  pafftoni  de’  perfonaggi  imi- 
tati ? E che  altro  produce  quell’  effetto  maravigliofo 
in  tutti  i Secoli  e in  tutti  i Paefi  ,de  non  quella  ta- 
-eita  convenzione  tra  l’ Attore  e 1’  Uditorio  che  fulfi- 
fìe  e fbflìfterà  mal  grado  di  tutti  i poffibili  Gazzettie- 
ri e ragionatori  filolofici  dell’  Univerfo  ? Cantavanfi 
i Drammi  Greci  ; e i Filofofi  e i grand’  uomini  , i 
Socrati  e i Perieli  , che  vi  afliflevano,  non  dicevano 
«con  cuore  di  ghiaccio  , come  gli  odierni  Filofbfirti 
Tran  fai  pi  ni,  thè  improprietà  ! che  flravaganza  ! oh,  vanno 
gli  uomini  a morir  tentando?  Cantanfi  le  oolite  Opere; 
e quando  un  Farinelli  , un  CafarellLun’  Egizziello, 
un  Nicolini,  un  Monticelli,  la  Teli,  la  Mingotti  e 
la  de  Amicis , traendo  profitto  dell’  ingegno  creatore 
e armonico  del  Metaftafio  e dell'armonia  de’  Sarri  , 
degli  Hafs,  de’  Vinci  , de’ Leo,  de’Gluck,  de’ Jom^JfiwJ 
nielli , de’  Piccini , e de’  Paifelli , animano  il  Cantoì^W  Jtc 
e la  Poefia  con  quella  vivace  rapprefentazione  che"***..' 
tutto  avviva  e tutti  gli  animi  fcuote , aggira,  e tra-V  \ 
fporta,  l’Europa  intera  gl’  invita,  gli  onoragli  col-vC’^^ 
ma  di  ricchezze , c fi  affolla  , ammira , è commoffa^v„V»  ' 
e compiange  ArCace , Statira,  Demetrio,  Mandane,^'' *<*• 
e Berenice. 

Quale  anche  fciocco  leggitore  , feorrendo  un’Ope- 
ra di  Metaftafio , invece  di  leguir  la  traccia  dell’Azio- 
ne e degli  affetti,  fi  ferma  a confidente  in  qual  vo- 
cale, in  quale  j, in  quale  e, hanno  formati  i loro  paf- 
faggi  di  gorgheggio  la  Gabrieli  e’1  Pacchiarotti?  Leg- 
ge egli , p.  e. , che  l'ambiziofo  e innamorato  Aquiiio, 
il  quale  ufa  ogni  arte  per  romper  la  corrifpondenza 

di 
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partito  più  propio  per  la  loro  capaciti  , riman- 


di Sabina  e Adriano  , vedendo  che  1’  amor  d’  Augu- 
ro e gli  fdegni  di  Sabina  combattono  per  lui  , pre- 
vede la  propria  vittoria , ma  lì  difpone  a vederla  ma- 
tura , e ad  ufar  tutta  1’  arte  d’  un’  efperto  fchermido- 
re , il  quale  el'amina  il  nemico , frena  il  proprio  fde- 
gno  , e attende  il  momento , che  lo  rende  vincitore. 
Chiunque  fappia  far  ufo  della  propria  ragione  , ciò 
leggendo,  dice  fra  fé,  conviene  ad  Aquilio  quell’im- 
magine ? calza  bene  nelle  di  lui  circollanze  ì E di 
ciò  contento,  non  fi  fovviene  della  Mufica.  Lo  Spet- 
tatore eh’  é lui  fatto  , fe  ne  fovviene  , ma  non  al- 
trimenti che  fi  fovviene  del  Verfo  , del  Mufico,del-. 
le  gioje  falle , delle  Scene  dipinte  , e dice  a fe  lleflo, 
il  Poeta  fa  parlare  Aquilio  come  fi  dee,  come  richie- 
defi  al  di  lui  (lato  ? Del  Verfo  e del  Canto  fiarao 
già  convenuti  che  fervir  debbono  di  mezzo  per  dilet- 
tarmi . Quello  ragionamento  confeguente  d’  ogni  let- 
tore e d’  ogni  fpettatore  ragionevole  non  entrò  nella 
iella  di  M Sulzer  , il  quale  rimprovera  al  Metafia- 
lìo  la  puerilità  dell’Aria , Saggio  guerriero  antico.  Chi 
fente  puerilità  , crede  fubito  , eh’  egli  parli  del  con- 
cetto ; ma  no  : la  chiama  puerilità  „ perchè  ( gran 
„ ragione!  è polfibile  che  fia  ufeita  dal  Settentrione, 
„ produttore  de’  Leibnitz  , de].Vo}fj  3 e de’  Federi- 
„ ci  II.  ? _>„nelfun  effere  ragionevole  penferebbe  a can- 
tar neppur  fognando  quello  fentimento  “ ch’ei  chia- 
ma majjiwa  fredda  e grave  rifleffione  . Ma  egli  non 
ha  capito  che  Aquilio  fi  vale  di  quell'  immagine  co- 
me di  nn  paragone  conveniente  a nn  Cortigiano  guer- 
riero, il  quale  rifveglia  anzi  idee  marziali , e mani- 


no coll’  armonia  animar  quello  penfiero  vivace,  imi- 
tar 1’  impeto  guerriero  che  fcappa  fuori  , e che  1» 
prudenza  fi  sforza  di  raffrenare  , e conchiudere  col 
Poeta  ool  fare  feoppiar  il  colpo  ben  guidato,  e no- 
ilrar  il  trioafo  che  produce  , eh’  è quello  che  tutto 


dan 


nenie 
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dandoli , a leggere  e manicare  quel  che  in  tal  que* 
• • ftio- 

riempié  il  cnor  <T  Aquilio  . Quanti  affetti  vigorofi 
da  imitare  trova  un  buono  Artifia  là  dove  un  Critico 
Filofofo  Settentrionale  non  vede  altro  che  gravi  rifieijìo- 
■ni  e fredde  majfimel  Ma  fe  non  fi  dee  cantar  quell’im- 
magine piena  d’  affetti  vigorofi  , e attivi  , eh’  egli 
chiama  mafftma  fredda , tuttoché  io  fappia  che  i Gre- 
ci animavano  colla  Mufica  tutte  le  parole  d’una  Tra- 
gedia , domando,  al  Signor  Sulzer,  quali  fono  le  cofe 
che  fi  pedonò- .cantare  fenza  offender  la  ragione,  no» 
dico:  ini  Teatro:,''  ma  fuori*  ancora?  Niuna  , feguendo 
•la  di  iui  fal(à  .fuppofizione  : Si  canterà  un  lamento 
-anàorofo.tF/utia  Paftorella  ? Ma  una  Pafiorella  , che 
.colle  perolerpiange  l’amante-  morto  o lontano,  e va 
-còlla  voce  (correndo  pe’  tuoni  muficali  r è uguaU 
attente  foioct a.,  fecondo  M.  &ulzer>  se  effer  vuol  con- 
fegueme  , e contraddice  col  Canto  alla  paffione.  Un* 
«fereffione.  -digioja  fi  può  mai  cantare  fenza  ciier 
aacci  aio- di  puerilità  ? Neppure, per  le  regole  critiche 
■dì.M.  Stllzer  ; perchè  fe  ’l  mio  piacere  mi  riempie 
* trafporu  , fe.  1’  affetto  è vero  , non  mi  trattengo 
a mctterló  in  Malica,  o cantandolo  lo  tradirò.  Non 
vi  farebbe  altro  ,rimedio(^che  limitar  la  Mufica  a i 
('empiici  ConcCTti^X^T^m  gufare  a congiurarla 
colla  Poefia,  come  Tec^q  r Greci,  i Gineli , 1 Lati- 
ni , gl’italiani  ^StTlommatBtti  i Popoli  colti  e felvag- 
gi  : ma  allora  meriteremo  il  rimprovero  di  Platone, 
ri  quale  chiama  la  Mufica  firumcntale  un  ajfurdità 
e un  abufo  della  melodia  . Per  altro  fe  M.  Sulzer 
taccia  a torto  e»  inurbanamente  di  puerilità  ua  grand* 
uomo  , cui  tanto  dee  il  Teatro  muficale  , egli  poi 
non  ha  totalmente  torto  quando  afferma  che  V Opera 
merita  effer  riformata  ; e tengo  anch’  io  per  fermo  , 
(e  ciò  non  pregiudicherà  mai  alla  gloria  immortale 
del  gran  Poeta  Cefareo  ) che  si  fatto  Dramma  non 
ha  tuttavia  la  fua  vera  e perfetta  forma  , cpmc  di 
propofito  ho  trattato  nel  mio  Sijlema  Drammatico 
inedito,  ’ > • • • - . . 
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Rione  fcriffe  giudiziofamente  M.  Diderot, uno  de* 
più  renomati  Filofofi  moderni  della  Francia  (i)* 

% , 


C A P O V. 

* 

* 

Stato  de'Teatri  in  Francia , Inghilterra , e .Alemagna 
. nel  medefimo  Secolo  } IVI. 

Francia. 

SEguitavano  intanto  i Fratelli  della  Pajjione 
e i Clerici  o Scolari  a divertir  la  Francia  . 

I Miflerj  degli  Alni  degli  sApofloli  e P epocali f- 
fe  di  Luigi  Chocquet  fi  rapprefentarono  in  Parigi 
nell’  Hotel  de  Fiandra  , e s’ impresero  nel  1541. 
in  tre  volumi.  Vi  fi  veggono  varie  combriccole  ' . 
di  Déjqonj,  i quali  ne  lembrano  i buffoni  (a). 

Rapprefentavanfi  oltre  a i Mijlerj  , varie  Far- 
se chiamate  Momerie  , o Mascherate  , molto  bufi*  ^ f 
fonefche  e fatiriche  . Quando  cadde  dalla  grazia  et  !) 

di  Luigi  XII.  il  Marelcial  di  Giè  perleguitato da^y^^^  ' 

Anna  di  Brettagna  Regina-Ducheffa  , fu  V 

motteggiato  in  una  di  tali  Farle  . Facendoli  al-joiaÀy ^***4 
lufione  al  nome  Anna  della  Regina  e al  grado^*-  v*.** 

(1)  Pour  bien  juger  eT une  produBion,  il  ne  faut  pasty.  & ® ' ’* 

la  rapporter  à une  autre  produBion  Ce  fut  ainfi  quun  c U+.^£ ** 
de  nos  premieri  Critiques  fe  trompa  . Il  dit  : les  An-  *1).  SSjk>tA  k' 
ciens  n ent  point  eu  d' Optra  ; donc  P Optra  ejì  unmau-  Jy 
vais  geme  . Plus  cinonfpeB  , ou  plus  infìruit  , il  eiit 
dit  peut  ètte  : les  Anciens  n a voi  ent  qu  un  Optra  ; J 
dotte  notte  T ragidìe  n efl  pjs  bonne . Meilleur  Logicien  \_  ' ’ 

il  ri  edt  fair  ni  l'un  ni  l' autre  raifonnement . 

(2)  Vedi  il  Dizionario  di  Bayle  Art.  Chocquet. 

lì  e " k 
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di  Martfciallo  del  Favorito  , dicevafi  nella  Farfa 
che  un  Manifcalco  ( che  in  Francia  parimente  (ì 
chiama  Marécbal  ) avea  voluto  ferrare  un  tifi- 
no ( in  Francefe  Jfne  ) , e ne  avea  ricevuto  un 
/'calcio  molto  impetuofo,onde  era  flato  rovefeiato 
'/f  e fatto  precipitar  giù  dalle  mura  (i).  Il  Re  me- 
defimo  non  era  rilparmiato  nelle  Momerie  . Egli 
ne  tollerava  la  fatira  , contentandoli  folo  di  pre» 
fcrivere  agli  Attori  di  rifpettar  la  Regina  , altri- 
menti  gli  avrebbe  fatti  impiccare. 

I Giuochi  de  Pifelli  Pcfìi  erano  un’  altra  fpe- 
zie  di  Farfa  Francefe.  Sembra  che  una  delle  più 
fàmole  di  effe  fia  flato  1’  Avvocato  Patetin  , la 
tallir  Ai  v'*-  3ua*e  ebbe  tanta  voSa  c^e  Patelin  da  nome  pro- 
prio  divenne  appellativo  , e reflò  per  fignificare 
adulatore  , e produfle  patelinage , e pateliner  . L’ar- 
gomento  e alcune  Scene  di  quella  Farfa  che  non 
jfiimanca  di  fale  e di  grazia  comica , poflono  vederli 
*•** ^ *■  PrelTo  M.  de  Fontenelle  . Io  ne  ho  veduta^’  pochi 

anni  fa  , fui  Teatro  Spagnuolo  in  un’  Intermez- 
^ ” zo  1’  azione  principale  e la  difefa  del  Pecorajo 

^i.  'i  . . fatta  da  Patelin  , e la  contefa  dell’ Avvocato  e 

, / • *K  u del  Cliente  che  fi  vale  delle  di  lui  iftruzioni 

pcr  n°n  pas^°«  . . . f f . „ 

ì*  Da  Rapprerentaziom  feorgefi  che  tutto 

c^e  comParve  Tulle  Scene  Francefi  anche‘fot- 


is»9 


; ••  J**  »!»■» 


to  Francefco  I.  , era  un  millo  grolTolano  di  Re- 


.^B'ligione  e buffoneria,  che  fcandalezzò  il  Pubblico 
>>•••>*»  rU  ,7^ -talmente  che  i Fratelli  ne  perderono  il  Teatro», 
^ *'"***  •*,  f il  quale  tornò  a convertirfi  inOfpedale.  Se  gli  sfor- 

»**-»**  f y di  qUCi  Re  amante  del  fapere  e degli  uorni- 

* ni 

' (0  M.  d’  Argentrè  Hijloire  de  Bretagne  prello  gli 

, . Aneddoti  delle  Regine  di  Francia,  Tom.  111. 

* 3c  t.L'i  fui 
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ni  di  Lettere  , non  giunfero  a fgombrar  la  neb« 
bia  della  barbarie  che  ancor  copriva,  la  Fran-* 
eia  (i),  almeno  vi  apportarono  un  creputeolo, 
che  feopri  la  fciocchezza  e gl'  inconvenienti  di 
quella  mefcolanza . Inftarono  i Fratelli  per  com-  * 
prar  le  ruine  del  Palazzo  del  Duca  di  Borgogna 
e fabbricarvi  un’altro  Teatro,  e ’1  Parlamento 
conienti . Ma  nell’  ifteffo  decreto  del  1 548.  , col 
quale  fi  accordava  la  permiflione  di  tali  Rappre- 
Tentazioni  , fi  preferì  fife  che  doveflero  effere  pura-* 
mente  profane , e che  mai  piu  non  vi  fi  meteo- 
laifero  le  cole  della  Religione  . Fè  la  Legge  ciò 
eh’  era  ornai  tempo  che  facelfe  il  Gufto . 1 Fra» 

telli  vi  fi  lottomifero  • però  non  parve  loro  con- 
veniente di  montar  più  in  palco  , e fi  applica- 
rono a inftruire  alcuni  nuovi  Attori  , finché  nel 
1588.  cederono  il  Teatro  a un’altra  Compagnia 
che  fi  formò  in  Parigi  con  Reai  permeilo  - 

Sebbene  fi  è confervato  il  nome  di  Antonio  Fe- 
refiier  e di  Giacomo  Bourgeois,  Autori  di  qualche  Farfa 
o Commedia  perduta , vilfuti  fotto  Francefco  I. , 
pure  la  forma  della  Commedia  e della  Tragedia 
fu  fconoiciuta  affatto  in  que’  Paefi  fino  al  Regno  _ v 

(c\)  di  Errico  II.  Caterina  de’  Medici  , che  introduf-^*^^?*/*'*A,,**'‘,vA* 
fe  in  Francia  il  gufto  e la  magnificenza  delle 
Felle  e degli  Spettacoli,  nel  15Ó1.  ne  fè  rappre- 
Tentar  dtverfi  m Fontamebleau , e fra  gli  altri  \ \ Y*  %c» 
una  Commedia  tratta  dall’  Ariofto  degli  amori  di****'#*1 
Ginevra  , verfeggiata  in  parte  dal  Poeta  Pietro  Roti- 
fard.  Gli  Attori  erano  i principali  Perlonaggi  della 
Cortese  Madama  Angouleme  vi  rapprelèntava  • 

Ginevra.  Pure  da’ Signori  e Capi  della  Corte  vi 


Q.  z fu 

CO  P erroniana  p.  259,  Edit.  Amftelod.  1740. 


444  STORTA  CRITICA 

fu  rapprefentato  il  Palalo  d’  vfpollidon , e l’ar- 
co degli  Amanti  Leali  , argomcnro  prefo  dagli 
antichi  Romanzieri  Francefi  (i). 

Che  che  fia  di  tutto  ciò,Ronfardo  attribuifee . 
al  fuo  Amico  Stefano/o4e//e  la  gloria  di  aver  com- 
pone le  prime  Tragedie  e Commedie  Francefi . Que- 
llo Jodelle  mori  nel  1573.  d’anni  41.,  e fecondo 
Pafquier  , non  mancava  di  talento  , benché  non 
avea  pur  veduti  i buoni  Libri . Quindi  è che  le 
di  lui  languide  Tragedie  fono  fcritte  infittile  mol- 
to baffo  e ineguale,  lenz’arte,  fenz’ azione,  fen- 
za  verun  maneggio  di  Teatro.  Cleopatra  nell’At- 
to III.  in  prefenza  d’ Ottaviano  prende  pe’ capel- 
. li  un  fuo  Vaflallo  , e lo  va  feguitando  a calci 
f per  la  Scena . Pur  fu  rapprefentata  la  prima  vol- 
ta in  prefenza  del  Re  con  applaufo  , e replicata 
con  grandiffimo  concorfo  « Gli  Attori  non  era- 
no pubblici  Commedianti  , ma  si  bene  pedo- 
ne di  nome , tra’  quali  due  Poeti  Belleau  e La» 
Perufe.  Più  azione  delle  Tragedie  hanno  le  Com- 
medie di  Jodelle  , e dipingono  i cofìumi  di  quel 
tempo  con  tutta  fincerità . Eugeni»  è un’  Abate, 
il  quale  marita  a uno  (ciocco  chiamato  Guglielmo 
una  giovane  eh’  egli  ama  e fa  pattar  per  fua  Cu- 
gina, e finalmente  gli  feopre  il  fccreto.* 

J*  alme  ta  f emme  & avec  elle 
Je  me  couobe  le  plus  fouvent , 

Or  je  veux  que  dorefnavant 
J'y  puiffe  fans  fauci  cotte  ber  - 

e Guglielmo  rifponde, 

(0  L'Abate  Brantome  nel  Difcorfo  fa  Carlo IX., 
Tom.  IV.  • ^ 


»Jte 
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Je  ne  vous  y vcux  empejcber . 


*4S 


„ Quel  Secolo  ( dice  Fontenelle  ) non  era  dilicato  su 
„ tal  mareria,  e profetava  apertamente  la  diflolu- 
„ tez.za  , che  in  altri  tempi  fi  cerca  di  difiimuh- 
„ re  ; egli  è folo  Sorprendente  ( foggiugne  ) che 
„ gli  Ecclefiaftki , i quali  vi  fon  ritratti  , non  ab- 
„ bian  meflb  Schiamazzo  „ . Intorno  al  medefimo 
tempo  Batf  fece  una  Commedia  intitolata  il 
Brain , eh’  è il  MUes  di  Plauto , e La-Peruft  una 
Medea  d’  infelice  riufeita  . 

Sotto  Errico  III.  Roberto  Gamier  compofe 
otto  Tragedie , migliori  di  quelle  di  Jodelle , a 
giudizio  di  Ronfardo , Pernia  , Cornelia  , Marcia- 
tonto , Ippolito  , la  Traode  , <An  ti  gotta  , i Giudei, 
e Bradamante . Molti  Iquarci  felici  , tratti  dalla 
Sacra  Scrittura,  notanfi  nella  Tragedia  de’  Giudei 
e alcuni  verfi  dell’  Ippolito  meritarono  di  eflere 
inferiti  da  M.  Racine  nella  Fedra. 

A Gamier  fuccedettero  Monte hrétien 
e Hardy  , i quali  vendevano , dice  M. 
re  , a i Commedianti  che  andavano  girando  per  . 
la  Francia  , le  loro  compofizioni  a dieci  feudi 

< ne  fcrifle  più  di  feicento  , e per  (]).  m.<i  fa]  * 
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lo  più  con  vergognofa  fertilità  ne  fcarabocchiava 
una  in  otto  giorni.  Sconobbe  egli  nel  comporre  J3*r V, *3 
le  resole  e la  decenza  . Donne  violate  , corti-  -1 


fano  l'otto  l’occhio  dello  Spettatore,  e fe  ne  oc- 
culta  il  meno  che  fia  poffihile  . Qual  Teatro  in  v1 

Francia  nel  Secolo  XVI.  a fronte  dell’ Italiano  1 V J* ****•:  7*4jcV«A/> 


%4à  STORIA  CRITICA 

I N G H I L T E R R Jf . 


Non  erano  meno  groffolani  delle  Farle  Fran- 
eefi  gli  Spettacoli  Scenici  dell’ Inghilterra  in  .buo- 
na parte  di  quello  Secolo  . I Mijìerj  , le  Mora - 
liti  , le  Farfe  continuarono  a rapprefentarfi  . Del 
Re  Eduardo  VI. , delle  cui  cognizioni  Cardano 
fa  grandi  elogi,  fi  dice,  che  avelie  comporta  una 
Commedia  elegantijffìma  , intitolata  la  Puttana  di 
Babilonia  . Di  erta  però  afferma  faviamente  uno 
Scrittor  Francefe,  che  per  quanto  fi  efageri  dagli 
zelanti  Antiquari  il  merito  e l’ eleganza  di  tal 
componimento),  la  perdita  fattane  non  apporterà 
molta  pena  a chi  confiderà  le  pietofe  buffonerie 
teatrali  che  fi  componevano  in  tal  tempo  da’  Fran- 
cefi  , Inglefi , e Alemani . 

Ma  quando  Parigi  non  avea  un  Poeta  Tea- 
trale più  efperto  di  Hardy  , Londra  contava  fra? 
fuoi  Commedianti  il  famofo  Shakcfptar . Quello 
Attore  e Autor  Tragico  fiorì  dopo  la  metà  del 
Secolo  XVI.  , e non  conobbe  meglio  de’Cinefi 
le  regole  della  verifimiglianza  . Chiufe  , com’erti, - 
in  una  rapprefentazione  di  poche  ore  i fatti  di 
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.colorir  con  forza  ed  evidenza  i caratteri  de’ grandi 
Inglefi  e Romani,  vedendovifi  a meravia 
marcati  i loro  temperamenti , difetti 
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tìi . Il  Macbeth , il  Re  Errico  IV. , Hamlet , e’1  Mer- 
cante Veneziano  padano  per  le  più  belle  Tragedie 
di  Sbakefpear . Abbiamo  ofiervato  nel  Teatro  Ira-  N 
liano  1’  elettezza  e lo  Audio  che  pofero  tanti  Let- 
terati per  far  riforgere  la  Greca  Poefia  Dramma- 
tica, per  gli  cui  sforzi  furono  imitati  ed  elpofli 
all*  ammirazione  u.niverfale  i più  gran  tratti  mac- 
ftrevoli  dell’  Antichità  . Oflerviamo  in  Sbakefpear 
la  mancanza  dell’erudizione  fupplita  dall’ingegno 
che  lo  menavi  a rifletter  full’  Uomo  , ed  a ftu-  , • 

,<liar  i movimenti  del  proprio  cuore  , e* a dipin- 
ger dal  vero  le  paflioni . Egli  non  conobbe  l’ ar- 
te, e ritraile  vigorofamente  la  Natura.  Che  Tra- 
gico incomparabile  rifulterebbe  dall’  uno  e dall’al-  * ' 
tro  Audio  ! Fin  d’  allora  cominciò  ad  allignare  in 
Inghilterra  un  gufto  più  attivo-,  più  energico  che 
altrove,  il  quale  ama  a vedere  più  che  a penfa- 
re,  una  propenflone  al  grande  , al  terribile , al  tetro , 
al  malinconico  più  che  agli  amori , una  vivacità  in 
fomma , una  robuflezza  , un’  amor  del  complicato  . • 
pitiche  del  femplice  . Sbakefpear  fcrifie  ancor  Com- 
medie , e gl’  Inglefi  non  fi  fiancano  di  veder  il 
di  lui  Cavalier  Faljìaff , e le  Commari  di  Wind- 
/or.  Egli  foleva  ufare  in  un  medelìmo  componi- 
mento  il  vcrfo  e la  profa.  Morì  d’  anni  55.  nel  t ...  . 

1616.  , e per  onorarne  la  memoria  , gli  fu  e-  *. 
retto  un  magnifico  monumento  nell’  Abadia  di  - 
Weftminfter.  Giovanni  Fletcher  di  lui  contempora- 
neo contribuì  ancora  agli  avanzamenti  del  Tea- 
•tro  Britannico , e tra  le  fue  Favole  pafla  per  ec-  • . . ' . * ' 

celiente  quella  che  intitolò  11  Re  non  Re.  Jvii**  a<**vi*4*  • 
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ydv».  -di»  * Giuochi  del  Carnevale  continuarono  a rap- 

j*  ji.'^^refentarfi  in  Alemagna  per  tutto  il  Secolo  XVI. , 


•dU*  Juy/»«»«L  3i  „ . 

>.U-  i»l  j^iion  oftante  che  altre  Farle  intitolate  Giuochi  placet 

.*ÌL ^ *1  w v A"« I» ► V ^ f » Giuochi  buffoni  &c.  , ed  alcune  altre  col  ti- 


Y^uVrT  medi<!’  e «w^uantanove  Tragedie  , quali  cole 
ickv/yi*  /IhwLrracch>ud°no  in  cinque  grolìi  volumi  in  foglio. >'ì*.vy«W 

léckj^V^  i ìì  fuo  nome  è pattato  in  proverbio  nell’Alemagnayk  *,^J.**j 

j*  ì.a»  « r o l - 


jT^cn^ck;  v f 

^ /•«.«*».  dove  per  dinotare  un'  attivo 
*■  fuol  dirli  , è m Hanns  Sachs 


e fecondo  Poeta  ,y»l  y*  : 
Non  pertanto 


Vv/A«i 


4ko**«/jvv*  fecondo  , che  offerva  il  Compilatore  del  Teatro  A-V.'  , 

- N r»  J „..uu: „„i  r.//  *' 


7éte\>\  } .V  -Joy  lemano  pubblicato  in  Parigi  nel  1772.,  in  mez. {'Xtu',n 

J.  •*  -* ~ ^ - foprabbon-fe;> 

a fi  trova- 


Uà  ti’  ; zo  a tante  goffaggini  e baffezze  che  . 

*•*■$>•4:  •/fj*4-_dano  nelle  di  lui  Opere  , qualche  volta 
l»t*»,U'7WM>aV  - - - 


' ^“^no  alcune  piacevolezze  e penfieri  che  forprendo- 

fvtf.  ~no-  Egli  fePPe  vaIcrfi  » non  fi  sa  P"  Sual  mo- 

< . . J’  HMniAfn  nfnAmiintl  I borili 


ÌkOì'c  Klf' <*x t*T  do  , d’ un  gran  numero  d’argomenti  tratti  dagli 
(Wvauwjt*  <fit~7av Autori  Greci  e Latini  , eh’  egli  non  potea  leg- 
ai <A*’  7V««»*«.U  f A gere  , non  efiendofi  allora  tradotti  ancora  nell’  I- 
JU  Iti ' 0 m a Tedefco  . Succefle  a quello  Sachs  Giaco- 
*c-  »>  mo  •^rfr  » Notajo , e Procuratore  di  Norimber- 
)»¥S^/JL  9*1  'D*  ga,  che  pubblicò  fino  al  Secolo  XVII.  trentafei 
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cofe  cantate  ne’ Teatri  hanno  preceduto- almeno 
d’  un  Secolo  e mezzo  a i Drammi  Cantanti , Ale-  . 
mani.  . • • \ 

Non  è credibile  l’ immenfa  quantità  di  Dram- . 
mi,  appellati  Commedie  e Commedie-Tragedie  , u-  ’ * i ; * 

fciti  in  quello  periodo  in  Germania  . Elfi  fono  f..- 
ancor  più  llravaganri  e bizzarri  , che  numerofi. 

Una  Commedia  intitolata  Gesù  Vero  Meffia  ,•  un’  . ' 
altra  che  s’intitola,  il  Novello  %*4fino  Tedefco  di  ^ v , ,• 

Balaam : un  Pofiiglione  Calvinìfta  : Un  Cavaliere  '•  • 

Criftiano  <T  Eisleben  ,gra%iofa  Commedia  Spirituale 
in  cui  fi  trova  T Ijìoria  di  Lutero  , e de  i di  lui  c’"-v-  ' >v 
più  gran  nemici  il  Papa  e C alvino  . Con  limili  rt*  - - - ' 
produzioni  teatrali  li  faceano  colà  la  guerra  i Lu- 
terani e i Cattolici  , benché  quelli  più  tardi  Ih  ■ * / ' ’ * 

avvilirono  di  metter  fulla  Scena  le  difpute  Teò-  ''•*  ^ 
logiche  , avendo  incominciato  a farlo  nel  Secolo 
feguente  colla  Gra^iofa  Commedia  della  vera  am- 
tica  Cbiefa  Cattolica  e -Apofìolica  &c, , i cui  per- 
foraggi  fono  Coridone  , Menalca , Melibeo  Ana- 
battifta  , Tefila  fua  moglie  , Lutero  , Brenzio , 

Zuinglio,  Carlollad,  Francefco  Monaco,  Brigida  \\ 

Religiofa  , Satana  , il  Papa  Pio  IV.  , il  Cardi*  v v 
nal  Campegio,  Ozio  Velcovo,  Gesù-Crillo,  San 
Paolo,  San  Pietro. 

Ancor  quando  non  vennero  animati  dallo 
Spirito  dipartito  gliAlemani  di  quel  tempo  pre- 
fero gli  argomenti  dalla  Religione  e dalla  Sacra 
Scrittura.  Nella  Biblioteca  di  Gefnero  lì  fa  men-  (h ) 
zione  del  Pretoplaflc  e della  Nomothefia  , Comico  rt/7«tfTsi»J*jp,c.> 
Tragedie , e del  Sacrificio  £ Ifacco  Commedia  , f ju* 

di  Geronimo  Zieglero  Profeflor  di  Poetica  in  In-  +*0f 
golflad  • della  Giuditta  e della  Sapienza  di  Salo-Tp^^^i'faj . ' 

mone  Comico. Tragedie  , c di  Zorobabel  , Com* 

t)bvr  — fexVlàx^au»  Ikbduer/eJp  tS/(S-  iuff, <V  «V  ’ ty'— 

-%»*'***+*&  r/ 2 
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3Ì  & media  dì  SiftoBetulejo;  delle  Commedie  di  Gìob. 

be  di  Adamario,  di  Rut  di  Drifearo  , e di  <?/'«- 
*>Ì  ^ trv.-pVfa  v>  feppe  di  Ditero  . Non  furono  quelle  ftravaganti, 
lsJ/V  * come  le  precedenti  , ma  vi  fi  trafcurano  *,  come 
^ «uii  *n  tutte, le  regole  della  verifimiglianza  . Antonio 

n>*  9;^|f\»*Scoro  d’ Hoochftraton  compofe  anche  una  Corn- 
ei*.*^' inedia  rapprefentata  da’ fuoi  Scolari  in  Heidelberg , 

Jh  t A.  f Monella  quale  fi  perfonificava  la  Religione  che  an- 
».  Ad  dava  mendicando  alloggio  fra’  Grandi  , ed  era  e- 
•JÌMt*(jCK  fclufa , e che  poi  ricorreva,  a’  Plebei,  ed  era  ri- 

*>  J.^y-  cettata . L’ Imperadore  fe  ne  fdegnò  , parendogli 

(ì»Sja.  iiA  15^7?  cofa  di  mal  efempio , e comandò  che  l’Autore 
o J’  ne  fotte  gaftigato , ma  egli  ebbe  tempo  di  fug. 

iv» €*Cif^ìu  2ir  via;  e nel  «SS»-  morì  in  Laufana  (1). 

Il  componimento  che  in  quello  Secolo  me* 
*y2  .a*>'  rifa  più  attenzione  per  una  certa  regolarità  ed  e- 

^ leganza  , fi  è la  Cafta  Su  farina , Dramma  f pi  rituale 

in  cinque  Atti  comporto  da  Paolo  Rtbhun  , Cu- 

Xrato  d’Oelsnitz,  impreflo  in  Ziwckau  nel  153*5. 

e reimprerto  nel  1544.  Lo  fcet\eggiamento  n’ è 
fopra  tutti  quelli  di  quel  tempo  ben  conneflo  , e 
vi  fi  oflerva  fcrupulolamente  la  quantità  delle  lil- 
labe  in  tutti  i differenti  metri  che  l’Autore  vol- 
le adoperare  in  ciafcuna  Scena. 

Si  ttovano  ancora  in  tal  periodo  tre  Tradu- 
zioni dallo  Sparitolo,  dal  Latino,  e dal  Greco. 
La  prima  s’ intitola  gli  •Amori  di  Me  lì  beo  e del 
Cavalier  Cali/lo , Tragedia  in  diciannove  •Ani , fatta 
dal  Dottor  Sigifmondo  Grimm , impreffa  in  Augs- 
bourg  nel  1510. , Celejlìna  è il  titolo  originale  di 
* quella  Novella  in  Dialoghi  , che  fi  è prefa  per 

rap- 

(1)  Vedi  il  XIII.  Libro  degli  Annali  di  Uberto 
Leodio  preffo  Bayle  • * . • • 
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rappre  Tentazione  teatrale:  la  feconda  è 1*  ^ulula- 
ria  di  Plauto,  impreffa  inMagdeburg  nel  1535.; 
e la  terza  è 1’  Ifigenia  in  putide  d’  Euripide, 
imprefla  nel  1584.  , alla  quale  il  Traduttore  ha 
voluto  dare  il  nome  di  Comcedìo-Tragoedia . 


CAPO  VI. 


Spettacoli  Scenici  Spagnuoli  nel  medefimo 
Secolo  XVI. 


MEglio  fenza  dubbio  che  non  in  Germania  e 
in  Francia , fi  coltivava  la  Poefia  Scenica  nel* 
le  Spagne  . Le  Novelle  in  Dialogo  furono  le  pri- 
me cole  eh’  ebbero  nella  Penifola  un’  immagine 
rapprefentativa  . I Portoglieli  e gli  altri  Spagnuo- 
li ne  compofero  moltilume  , intitolandole  No- 
"velie , Tragicommedie , Tragedie  , e Commedie  , del- 
le quali  inutilmente  fi  farebbe  un  Catalogo  com- 
piuto . Effe  non  potevano  rapprefentarfi  , per  effer 
tutte , fecondo  il  Na forre  e altri  molti  Nazionali  , 
lunghiflìme  e fenza  azione  teatrale  . Tale  è la 
Cele/lina  , ufeita  ne’  principi  di  quello  Secolo  , in- 
cominciata da  Rodrigo  de  Cota  e terminata  da 
Fernando  de  Roxas , che  nell’  imprefltone  di  Si- 
viglia del  1539.  porta  il  titolo  di  Tragicommedia^ 
Effa  è una  compofizionc  moflruofa  e Iregolata  , 
fe  fi  confdera  come  teatrale  ; ma  come  Dialogo 
romanzefeo  è un  libro  da  applaudirli , non  aven* 
do  riguardo  fe  non  alia  vivacità  delle  deferizio- 
ni  e alla  franchezza  maeftrevolc  del  pennello  ne* 
quadri  naturali  del  collume  * per  i quali  fi  mov 

, Urano 
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ftrano  alla  Gioventù  con  fomma  evidenza  le  fu- 


nette  confeguenze  della  diffolutezza  . Libro  divino 
per  tal  riguardo  lo  chiamò  Cervantes  nella  De- 
ci ma  del  Poeta  Entreverado  ; e l’ Autor  del  Dia- 
logo de  las  Lenguas  afferma , non  effervi  in  Gatti- 
gliano libro  veruno  fcritto  con  maggior  natura- 
lezza , proprietà  ed  eleganza  . Incapaci  di  rappre- 
fentarfi  fono  parimente  la  Florinea , la  Selvapia  , V De- 
citi ter  a , e le  tre  del  Portoghefe  Vafcon^elos , intitolate 
Commedie , cioè  1’  Aulegrafia , l’ Oli/ipo , e l’j Eufro/ìna , 
la  quale  ufrì  la  prima  volta  nel  1566.  ,e  poi  nel 
l63i.fi  traduffe  in  Gattigliano  dal  Ballefleros  e fi 
pubblicò  in  Madrid.  Un  M.  Peneri  nel  1738.  vo- 
lendo pubblicare  in  Francia  un  Teatro  Spagnuo- 
lo , traduffe  alcune  di  quelle  Novelle  , e fece  cre- 
dere  che  la  Cele/lina  e 1’  Eufrofina  foffero  Trage- 
die Spagnuole.  I Traduttori  volgari  fogliono  efi- 
fer  la  forgente  principale  degli  errori  e pregiu- 
dizi nazionali  filila  Letteratura  forettiera  . Qual- 


- - K che  cola  teatrale  fi  compofe  in  Portogallo  dal  fa- 

mofo  Comico'  Gii  Vicente  , le  cui  Commedie  ve- 


rt*v«Vl  «Adivano  corrette  dalla  di  lui  figliuola  Pabla  Vi. 

là.'  .Cita.  cerne  che  altre  ne  fcriffe  ancora  di  propria  inven- 

Ji  f‘"£jrzione  . Il  buon  Poeta  Luigi  Camoens  fcriffe  un 
Anfitrione,  e un’altra  Farfa  che  leggefi  nelle  di 
VJV,<i.%vlui  Opere  . ' 

'U  otrvcOr  «.  Quanto  al  Teatro  Gattigliano  dobbiamo  al 

<'*¥**!*•’  «•*'  Jais  noto  Don  Miguél  Cervantes  la  deferizione  circo-  (b) 
ftanziata  della  fanciullezza  c de’primi  avanzamen- 
V*  'ejùtfm’**  di  effo  . Quello  Scrittore , nato  nel  1547.  fot-' 
.-tCtA:  V*~to  l’ Imperador  Carlo  V.  fei  anni  prima  che  co- 
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tavole  porte  fopra  quattro  arti  in  quadro  alti  dal 
fuolo  quattro  palmi  . Il  fuo  adorno  confifteva  in 
una  manta  vecchia  tirata  con  due  corde , la  qua- 
le di  videa  dal  Palco  la  Guardaroba  ( che  larebbe 
il  Pojìfcenium  degli  Antichi  ) j e dietro  di  efla 
{lavano  i Mufici  che  da  principio  cantavano  len- 
za chitarra  qualche  antica  ftorietta  in  verfi , che 
in  Cartigliano  chiamali  Romance.  Allora  tutti  gli 
attrezzi  di  un  Capo  di  Compagnia  fi  chiudevano 
in  un  facco  , come  quelli  de’  Pupi  , e fi  riduce- 
vano a quattro  pellicce  bianche  guarnite  di  car- 
tone dorato  , quattro  barbe  e capellature  poftic- 
ce,  e quattro  bartoni  da  contadini.  Le  Comme- 
die erano  non  lunghi  colloquj  tra  due  o tre  Pa- 
rtorì , e una  Partorella  . Gli  andavano  poi  i Com- 
medianti allungando  con  qualche  Intermezzo  di 
Negra  , di  Ruffiano,  di  un  Balordo  , o di  un  Bi- 
fcaino,  caratteri  rapprelentati  a maraviglia  da  un 
battiloro  Sivigliano  chiamato  Lope  de  Rueda  . Si 
vuole  che  cortui  floride  circa  il  tempo  di  Leone 
X. , ma  Cervantes  ragazzo  arrivò  a vederlo  rap- 
prefentare  . Quello  Commediante  riufcì  nella  Poe» 
fia  Partorale  , e compofe  Eufrofma  , ^frmcdina , 
Medora  , e i Di/inganni  , Colloquj  Partorali  im- 
prefli  nel  1567-  in  Valenza. 

Succedette  al  Rueda  un  tal  tabarro , nato  in 
Toledo  , il'  quale  rapprefentava  molto  bene  la 
parte  di  Ruffiano  codardo  . Cortui  ebbe  il  gufto 
più  cittadinefco  , e arricchì  1’  apparato  Comico 
in  modo  che  non  badando  più  il  facco  , vi  vol- 
lero i bauli  per  contenerli.  Fece  anche  ufcir  fuo- 
ri la  Mulica  che  prima  cantava  dietro  della  man- 
ta , e forfè  la  refe  più  grata  colla  chitarra  che 
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che  gli  Attori  deponeffero  le  barbe  pofticce , e 
rapprefentaffero  a volto  nudo  . Introduffe  varie 
decorazioni  e macchine  , fingendo  nuvole  , tuo» 
ni , lampi , e fece  vedere  in  ifeena  i duelli , e le 
battaglie . 

Mentre  tali  cofe  avvenivano  nel  pubblico 
Teatro , non  mancò  chi  s ingegnale  di  far  qual- 
che traduzione  e qualche  Commedia  che  non' fi 
trova  mentovata  da  Cervantes  , probabilmente , 
perchè  non  fi  rapprefentò  , nè  influì  agli  avan- 
zamenti dell’Arte  . Fu  tradotto  ne’  principi  del 
Secolo  1’ . Anfitrione  dal  Dottor  Villalobos  imperfet- 
tamente , avendone  tralafciato  il  Prologo  e varj 
altri  iquarci  qua  e là.  L’ ideila  Commedia  fu  me- 
glio tralportata  in  Cafligliano  da  Fernan  Pere ^ de 
Oliva  nel  1555.  Il  Soldato  e i Menecmi , tradotti 
e imitati  con  arte,  fi  pubblicarono  nel  medefimo 
anno  in  Anverfa  / ma  fe  ne  ignora  l’Autore. 
Con  poca  inrelligenza  del  Latino  tradufle  Si- 
mone  Aprile  e pubblicò  nel  1577.  le  Commedie 
di  Terenzio,  e n’  è flato  derifo  in  un  Epigram- 
ma dal  poco  fa  mancato  Iriarte  . Criftofaro  Ca- 
ftilìejo  morto  nel  1596.  feriffe  alcune  Commedie 
che  io  non  ho  potuto  legger  finora  , le  quali , 
fecondo  Nafarre  , potrebbero  paffar  per  buone , fc 
follerò  meno  mordaci  e lafcive. 

Ho  bensì  vedute  le  Poefie  di  Bartolommeo 
Uaarro  di  Torres  intitolate  Propaladia  , la  cui 
lettura  fin  dal  1520.,  quando  fe  ne  fece  in  Sivi- 
glia la  prima  edizione , fu  proibita  ih  Ifpagna  fi- 
no al  1573.  quando  fi  riftampò.  Vi  trovai  otto 
Commedie , la  Serafina  , la  T rofea , la  Soldatefca  , la 
Tinellaria , l’ Imeneo  , la  Giacinta  , la  Calamita  e 1’ 
•Aquilana  . Veramente  effe  fono  fommamente  baffe, 
....  fred--  ' 
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fredde  , puerili , fenza  moto  teatrale , fenz’arte  nel* 
T intreccio , fenza  verifimiglianza  nella  favola  , e 
lenza  decenza  ne’  coltami.  Gli  argomenti  fono  di 
quelli  che  debbono  bandirli  da  ogni  Teatro  col- 
to . Ecco  1’  azione  della  Serafini i , in  cui  li  vede 
un  mifto  di  diffolutezza  e Religione-Floriftan 
un  tempo  drudo  di  Serafina  cortigiana  li  marita 
a Orfea  onefla  giovanetta  ■ rivede  1’  Amica  • fi 
rifvegliano  gli  affetti  antichi;  Serafina  lo  rimpro- 
vera , e chiede  la  morte  della  moglie  ; egli  pro- 
mette di  ammazzarla  fra  un’ora  , e la  cortigiana 
fi  dil'pone  ad  attenderne  1’  efito , dicendo 


Vejam  ago  que  fare u . 


Intanto  il  determinato  Floriftan  fi  abbocca  eoa 
un  Eremita  ; manifella  come  è incorfo  nella  bi* 
gamia  per  aver  prima  fpofata  clandeftinamente  la 
cortigiana  , ed  indi  con  formalità  Orfea  , e gli 
confida  ancora  la  rifoluzione  prefa  di  tor  la  vita 
?lla  moglie , 


Et  menefler 

que  yò  mate  luego  à Orfea , 
di  Serafina  lo  vea 
porque  lo  pueda  creer. 

e fi  conlola  dell’  eccedo  con  quella  fcandalofa 
ragione  : 

•%  ’ 

Porque  fi  yò  la  matdre , 
morirà  chriftianamentc  , 
yò  morirò  penitente , 
quando  mi  fuerte  llegdre . 

Frat- 
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Frattanto  il  vizio  radicale  della  Favola  rende  il 
Poeta  incerto  tra  la  decenza  e la  verifimiglianza , 
le  quali  non  fapendo  conciliare,  s’inviluppa  nel- 
le difficolti , e cade  in  contraddizioni  . Il  fervo 
di  Floriftan  nella  Giornata  I.  domanda  , fé  ha 
confumato  il  matrimonio  con  Orfea  , ed  egli  ri- 
sponde , 

y a un  con  fumi  el  patrimonio 

que  ha  fido  mucho  pcor , 

, * 
il  che  vuol  dir  di  si  . Ma  nella  Giornata  V- 
1’  Eremita  domanda  la  medefima  cofa  , ed  ei  ri- 
fponde , ni  pude  , ni  quifiera . Or  perchè  poi 
coteflo  fcempiato  Eremita,  il  quale  , fenza  fa- 
perfi  perchè , fi  rende  complice  d’  un  attenta- 
to si  atroce  , afpetta  fino  a quel  punto  a fa- 
re una  richieda  si  importante  e necedaria  per 
impedir  1’  uccifione  d’  Orfea  poco  meno  che  ese- 
guita? E’  chiaro  : quando  domanda  il  fervo,  la 
Commedia  incominciava  , e per  farla  continuare, 
Floriftan  dovea  rifponder  di  si  ; e l’Eremita  do- 
manda verfo  la  fine  , e fe  gli  rifponde  di  no , 
perchè  la  Commedia  dovea  terminare  . Tralafcia- 
mo  poi  , che  i perfonaggi  vi  parlano  quattro  lin- 
guaggi , un  Latino  fcolaftico  , un  Italiano  infi- 
pido,  il  Caftigliano  , e ’1  Valenziano  ; e neppur 
mettiamo  a conto , che  1*  Eremita  cinguetta  nel 
fuo  barbaro  Latino  con  fervi  e donne  , e tutti 
T intendono  e rifpondono  a propofito . 

Ebbe  dunque  torto  Nafarre  a gloriarli  di  sif- 
fatte Commedie  come  delle  migliori  della  fua 
Nazione  , ed  è intereffc  della  Gioventù  di  ben 
conofcerle  per  non  prenderle  per  efemplari.  Di 
. . > • pi'u 
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più  quel  Letterato  ci  diede  una  notizia  non  ve* 
ra  , nè  verifimile  , allorché  feri  (Te  che  fi  rap~ 
prefentarono  con  indicibile  applaujo  m Roma  e in 
Napoli  fotro  Leone  X.  Donde  il  ricavò  egli } 

Paolo  Giovio  , minuto  Biografo  di  quello  Pon- 
tefice , che  tante  particolarità  ci  riferifee  degli 
Spettacoli  da  lui  fatti  rapprefentar  in  Roma , non 
parla  punto  -di  Commedie  Spagnuole  ivi  rappre* 
tentate . Don  Nicdàs  Antonio  altro  di  lui  non  di-  (*•  f 
ce,  fe  non  che  dimorò  in  Roma  in  tempo  di  Leo- 
ne  X.,  e vi  fcriffe  alcune  Satire  contra  de’ Cardi- 
nali ( e nella  Propaladia  ancor  fe  ne  legge  una  ) < . 

e dovette  fcapparne  via  e rifuggirai  in  Napoli 
in  Cafa  di  Don  Fabrizio  Colonna  . Era  poi 
verilimile  che  Farfe  così  triviali  fi  tolleraffero  co- 
là,dove  fi  rapprelentavano  tante  dotte  ed  eleganti 
Commedie  del  Machiavelli  , del  Bentivoglio,  e 
dell’ Ariofto?  Fa  torto  adunque  alla  veracità  ed  eru- 
dizione di  un’  uomo  di  Lettere  la  vana  giattanzia 
aggiunta  dal  Nafarre  , cioè  che  Naarro  infognò 
agl'  Italiani  a fcriver  Commedie  , e eh'  e (fi  trafiero 
poco  profitto  delle  di  lui  legioni  . Di  grazia,  chi 
fcrivea  Serafine  , e T ine! larie  , e Soldate febe , cofa 
potea  infegnare  all*  Italia  che  facea  riforger  l’  e- 
loquenza  ed  erudizione  Atenicfe,  e producea  So* 
fonifbe  ed  Orefli  * ? 


R . Ma 

* Il  Nafarre  non  farebbe  flato  forfè  indotto  dal 
folle  orgoglio  Nazionale  a pronunziar  feriamente  ta-, 
li  feempiaggini  , fe  aveffe  faputo  che  per  le  conti- 
nue guerre  e inquietudini  che  la  Spagna  ebbe  per  lo 


fpazio  di  quafl  otto  Secoli  cogli  Arabi  conquiilatori, 
l’ ignoranza  divenne  così  ereditaria  in  quella  Peniio- 
4a  , e vi  fi  accrebbe  tanto  , che  anche  nel  1473., 
come  apparisce  dal  Concilio  che  nel  detto  anno  , per  1 
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Ma  lafciate  da  banda  le  vifioni  del  Nafartt , 
riconofciamo  i primi  avanzamenti  del  Teatro  Spa. 
gnuolo  nelle  fatiche  del  mentovato  Cervantes  . Egli 
cotnpofe  trenta  Commedie  ricevute  con  molto  ap- 
plauìb,  delle  quali  altro  non  fe  ne  conferva  , fe 
non  il  titolo  di  alquante.  Cervantes  le  tenne  per 
buone  , e noi  dovremmo  convenir  con  lui  , a giu- 
dicarne dalle  cole  da  lui  ragionate  nel  Don  Qui. 
* xote  con  tanto  fenno  intorno  alle  Commedie  ; ma 
^ueft*  argomento  perde  ogni  vigore  , quando  dal- 
l’altra parte  li  riflette,  che  Cervantes  madefimo  il 
quale  ragionò  si  bene, lodò  come  eccelknìi  alcu- 
ne Tragedie  che  la  Poflerità  ha  trovate  Arane  e 
s difettofe  . Di  più  annunziò  egli  nel  fuo  Prologo, 
/ come  fcritte  con  arte , le  otto  ultime  fue  Com- 
. - ■ me» 


1 • • 


dar  riparo  a quello  inconveniente,  tennevifi  dal  Cardi» 
nal  Roderigo  de  Lenzuoii  Vicecancellierc  di  S.  Chie- 
fa  e Legato  a latere  di  Siilo  IV.  ( V.  Monf.  Ferri - 
mezzi  tono.  I.  Dffert  azione  E cele  fi  a fi . IV.  pag.  100.  ), 
e come  parimente  attrita  il  Mariana  ( Uh.  23.  apud 
Spondan.  ann.  47?.  ) , tra’Sacerdoti  pochi  intendevano 
il  Latino,  pauci  latine  feirent , ventri , guise  fervientts\ 
c fe  pur  anche  non  gli  folle  (lato  ignoto  tutto  ciò 
che  coll’  autorità  di  varj  Scrittori  narra  il  P.  Coro- 
nigli ( Bibliot.  tom.lll.  pag.  1517.  ), cioè  che  Anto- 
nio di  Nebrixa , nato  nell*  Andalufia  al  1444.  , dopo 
aver  fatto  per  poco  tempo  i fuoi  lfudj  in  Saiamanca, 
non  ben  foddislatto  palfaffe  nell*  Italia  , e fermatoli 
lungamente  nell’  Univerfìtà  dì  Bologna  , dopo  riferii 
renduto  ben  iflruito  non  men  nelle  Lingue  che  nel- 
le Scienze  , ritornarle  alla  fua  Patria  , richiamato  , 
come  vogliono  , dall*  Arcivefcovo  di  Siviglia  Gugliel- 
mo Fonfeca  ( lflor . della  Chiefa  tom  Ill.fec.  15.  » 8 ) 
colle  merci  della  dottrina  Italiana  ; e leggendo  per 
un  gran  pezzo  in  Salamanca  , non  oliarne  le  oppolì- 
tioni  degli  Scolatici  che  di  favorir  la  novità  1’  ac-, 
* • ’ . , . , ’ « - cufa-  . . 
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inedie  pubblicate  un  anno  prima  di  morire  ; e pur 
fono  talmente  cattive  e fpropofitate  , che  nel 
174 P't  per  procurar  lo  fpaccio  degli  cfemplari  di 
effe  mai  piu  non  venduti , il  Bibliotecario  Nafar - 
re  prefe  il  partito  d’ appiccarvi  una  lunga  Prefa- 
zione, nella  eguale  li  ammazzò  per  dimoftrar  che 
Cervantes  le  tcriffe  a beilo  ftudio  così  (ciocche 
per  mettere  in  ridicolo  quelle  di  Lope  dì  Vega,. 

Ma  le  parole  del  Prologo  di  Cervantes  hanno 
ta  l’aria  d’ingenuità  che  manca  alla  Differtazio- 

Ri  ne, 

cufarono , infpirò  a’  fuoi  Nazionali  P amor  delle  Let- 
tere ; onde  .fu  caro  al  Re  Cartolico  che  lo  volle 
perciò  in  Corte  per  ifcrivere 
Cardinal  Ximtnes  impiegato 
bia  Poliglotta  , e di  poi  alla 

d’  Alcalà  di  Henarez  , ove  fi  _ __ 

fciò  molte  Opere  . Il  medefimo  anche  fi  dice  chejin^Vitc^» 
fatto  avelie  Ario  Barbofa  ( V.  Nìcol.  Anton.  Bib!iot.Seu^J.ttt’òt^ 

Spagnuol.) , nato  in  Aveiro  nel  Portogallo,  il  quale iW)7  ‘ 
fu  difcepolo  del  Poliziano  in  Firenze,  e fecevi  gran  \ifj 

{trafitto  , e dopo  leffe  ancora  egli  in  Salamanca  per 
o fpazio  di  io.  anni  in  compagnia  del  Nebriffenlè  ; «../jì  *>2 

e paifato  in  Portogallo  fu  Maellro  de’  due  Principi  , fi  fi*-*  ■òrjp*  y 
e morì  decrepito  in  cafa  lua  nel  1530.  con  lafciarX)UJ*yA**<  Svihrf  ^4^* 
varie  Opere.  Laonde  a quelli  due  dotti  Uomini , che|y*  V Ai  Vvu 

furono  dirozzati  e ammaellrati  in  Italia  , dee  laSpa-.'J1^*  . «(t*i 

gna  tutto  1’  onore  di  aver  da’  fuoi  cacciata  la  crafla K***^*-*  |<«  tw  1 tqf4 
ignoranza  , in  cui  erano  miferabil mente  immerfi.  Dell hTeli», 
ledo  è pur  troppo  vero  ciò  che  degli  Spagnuoli  die j**-  T'-iW. 

M-  Baillet  : Si  T on  en  crayoit  ceux  du  Pays  , il  neigVrx.  JitUH  Jl • 
t tn  trouveroit  point  farmi  ceux  des  autres  Nations  {an'tA. f 4* 
qui  les  auroient  furpafsh  & fort  peu  mème  qui  les 

roient  igalès  ; mais  il  faut  confiderer  cette  opinion  piu-  *mr  - v V- 

tòt  camme  un  verna  ile  fent  imeni  de  tendrejfe  pour  leur  ' * •/,“ 

Patrie  que  cornate  un  jugement  fort  fain  > ou  fon  fin - • » 

Wf  • . • -,  ..  , 4 • . Al  % .Ik  • ' 
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ne , e dìftruggono  sì  manifcftamente  le  congettu- 
re del  Nafarre  , eh’  io  giudico  che  mai  quello 
Letterato  non  credè  da  fenno  egli  fteffo  quel 
che  fi  sforzava  di  perfuadere  agli  altri . 

Cervantes  lafciò  di  fcriver  Commedie  quan- 
do cominciava  a fiorire  il  famofo  Lope  de  Ve - 
ga  Carpio  , il  quale  fopravviffe  diciannove  anni 
a Cervantes , e morì  nel  1635.  d’anni  fettanta- 
AV  tré.  L’antica  e la  moderna  Europa  non  vide 
un  Poeta  teatrale  più  fecondo  di  Lope  . I ven- 
ticinque volumi  impreffi  fono  una  parte  di  ciò 
che  lcriffe  pel  Teatro.  Montalbàn  afferma  che  le 
Commedie  furono  più  di  mille  e ottocento,  e 
che  unite  a los  ^Autos  Sacramentatesi  1)  e ad  altre  /ZHì,a 

pie- 
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* (1)  Prima  dell’età  di  Lope  non  fi  trovano  nel  Tea-t«u 


. / v . tro  Spagnuolo  introdotte  le  Felle  Teatrali  delìinate 

Vfj  , celebrare  il  Millero  Sacrofanto  dell’  Eucarillia  eoa 

'Ukr<*.  néaX  Jì»-Y»'^/f*/varie  invenzioni  allegoriche  che  fi  chiamarono  Autos  JLai L 
Ay*  WJ ^(.Sacramentale*  . Da  moltilfimi  fe  ne  attribuilce 


venzione  a Calderbn  che  tanti  ne  fcriffe  dalla  Na- 
zione fommamente  applauditi  . Ma  fenza  contrailo 


0 trOVailO  , auiumuii  11  i/iuiivicwaiiv  nujurfx  ku>i 

I J , K t -"impegnato  ad  avvilir  Lope , e Calderbn  , non  avrebbe 

r.  mancato  d’ olfervarlo  . Egli  non  pertanto  noti  laici» 

lA  X»  n^rlnn^n  1 <1  Carantfn  T\  /T  --.Un  J 2 


Nel  XV'.  Secolo  non  fe  ne 
altrimenti  il  Bibliotecario  Nafarre  cosi 


w-ov-t* 

fu  prevenuto  da  Lope  che  molti  ancora  ne  compofe , 
J»«.vws  Per  <luc^  C^e  atte^a  Montalbàn  nel  di  lui  Elogio  inti- 

?*  * *1  • _ telato  Fama  Pofluma 

y'izSX 

• *,*1* '+*+• W notare  ^ parlando  della  Serenata  del  Marchefe  di 

. '* '*  “Villena  (di  cui  abbiamo  ragionato  nel  Capo  III.  di 

» •»  quello  Libro),  che  in  vano  Calderbn  fi  arrogava  la 
#vf*7'*A  ’ ' gloria  d’  aver  il  primo  introdotto  in  ifeena  perfonag- 

•*/  wV-y*.  . J , gj  allegorici  ; da  che  in  quella  Serenata  fi  veggono 

J'a.vmw#/  perfonificatc  la  Pace  , la  Giudizia  &c.  Io  fon  d*  av- 

Irolfo  lìi  jy,l\k*'L  , vifo  che  gli  Autos  mettono  capo  nelle  Farfe  Reli- 

esjv#  t\k*.  U*  giofe,  ne’Mifterj,  Vangeli,  nelle  Paffioni  , Vite  di 

y • Santi  e fimili  cofe  recitate  per  la  Pendola  nelleChie- 

Ui>  t fe» 

Ji  tw  M 

V ik'Jijo* 
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picciolc  Farfe  , afcendono  a duemila  e-  dugento 
1 fuoi  Componimenti  Drammatici  (l) . Lope  eb- 
be 

fe , donde  furono  efclufe  nella  fine  del  XV.  Secolo  per 
Decreto  del  Concilio  di  fopra  riferito.  Effe  di  poi  fi 
fvilupparono  meglio  fui  Teatro  e fi  conobbero  col 
nome  di  Autos  nel  Secob  XVI.  Forfè  1’  iflede  anti- 
che Rapprefcntazioni  mute  delle  più  blenni  Fede 
della  Religione  , come  quella  del  Corpus  Domini  , 
hanno  potuto  rifvegliarne  l’idea  ; perocché  fino  a cin- 
que anni  addietro  nelle  Spagne  , in  Madrid  , fono 
intervenuti  nelle  pubbliche  Proceflìoni  del  Corpus  Do - 
mini  non  folo  Suonatori  mafeherati  e Danzantes  che 
ancor  vi  fi  veggono  , ma  la  Tarafca  , (imbolo  della 
Gentilità  o dell*  Erefia , e los  Qigavtones  , figore  che 
alludevano  alle  quattro  parti  del  Mondo,  per  le  qua- 
li si  gran  Mi  fiero  fi  trova  propagato . 

(i)  S’inganna  dunque  il  Sig.  D.  Antonio  Eximenot 
quando  nella  fua  per  altro  pregevole  Opera  delPOrigine 
e delle  Regole  dell*  Mufica  , parlando  di  Lope  non 
gliene  attribuire  più  di  mille  e cinquecento  . S’  in- 
ganna parimente, quando  afferma  che  Lope  fu  il  pri- 
mo che  del  Secolo  XVI.  ebbe  idea  della  vera  Comme- 
dia , e circa  di  ejfa  e le  altre  parti  della  Poefta  fcrif- 
fe  eccellenti  riflejfioni  piene  del  fugo  cT  ArijìotHe  e di 
Orazio.  Anzi  Lope  predato  dalle  Critiche  di  Manuel 
de  Vtllegas , di  Miguel  Cervantes , di  Leonardo  de  Ar - 
genfola  , di  Antonio  Lope  de  Vega  , e di  altri  mol- 
tiffimi  Nazionali  contemporanei  , i quali  mormora- 
vano della  mollruofità  delle  di  lui  Commedie , e ob- 
bligato dall’  Accademia  Spagnuola  a giufiificarfi  , im- 
prele  a farlo  col  fuo  Difcorfo  in  ver  fi  intitolato,  El 
Arte  Nuevo  de  hacer  Comedi- a s en  ejìe  riempo  , nel 
quale  , in  vece  di  far  rifleffioni  piene  del  fugo  d' A rtft  ari- 
le e di'  Orazio , fi  ftudiò  di  accomodare  i precetti  alla 
proprie  Commedie  applaudite  dal  volgo  dell’  età  fua, 
pel  comporre  le  quali  , per  non  udire  i clamori  di 
Plauto  e di  Terenzio , afferma  egli  (ledo,  che  gli  tc- 
nea  chiufi  con  fei  chiavi . E come  fu  egli  il  primo  a cono- 
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be  il  piacere  di  vederli  rapprefentar  quali  tutti, 
o di  lentir  che  per  la  Spanna  fi  rapprefcntava- 
no.  Egli  compofe  fenza  farli  inceppar  da  veruna 
regola  prefcritta  dal  Verilìmile  ; ma  dotato  d’in- 
gegno , di  fantalìa , d’ eloquenza  , attefe  con  una 
verfificazione  armoniofa  e feducente , e colla  mol- 
tiplicità  degli  eventi  e delle  cofe  maravigliofe,  a 
lignoreggiar  su  i cuori  , e a fecondar  ( com’  egli 
dice  nel V ofrte  Nuevo)  il  gufto  del  volgo  e delle 
Donne  , per  la  cui  approvazione  trionfava  in 
Ifpagna  l’ anarchia  teatrale  . Contuttociò  il  Nafarre 
fenza  ragione  cerca  avvilir  affatto  il  merito  di 
Lope,  il  quale  pur  è fino  ad  oggi  il  Principe  de 
Comici  Spagnuoli  . Egli  fi  fcatena  contra  di  lui 
come  il  primo  corruttor  del  Teatro  ,*  però  la  cor- 
ruzione fuppone  uno  flato  di  fanità  e perfezione 
anteriore;  ma  qual  era  il  Teatro  Spagnuolo  pri- 
ma di  Lopeì  Ecco  come  egli  fteflo  il  dipinge  a* 
fuoi  contemporanei  per  difcolparfì , e niuno  di  ef- 

fi» 


fcere  e dar  precetti  della  vera  Commedia  in  Europa, s’egfi 
nacque  nel  nói. , cioè  anni  ottantaquattro  dopo  la  na- 
fcita  del  TrifTino  che  fcrifle  anche  una  Poetica  i Ciò  fcri- 
vendo,non  fi  fovvenne  il  Sig.  Eximeno  di  piò  di  due  fe- 
coli  almeno  della  buona  Letteratura  Italiana  ? Non 
fi  ricordò  che  Bernardino  Daniello  fece  imprimer  la 
fua  Poetica  nel  153&  , cioè  26.  anni  prima  che  fof- 
fe  conceputo  Lope  de  Vega  ? che  1’  Arte  Poetica  di 
Antonio  Mintumo  fa  Campata  nel  1564.  , cioè  due 
anni  dopo  la  nafcita  di  Lopeì  che  quando  nel  1570. 
fi  pubblicò  la  prima  volta  in  Vienna  la  Poetica  di 
Lodovico  Caftelvetro,  Lope  contava  appena  otto  an- 
ni , cioè  neppur  era  pervenuto  a que  dieci  , in  cui 
fi  vanta  d’ aver  conofciuti  i precetti  degli  Antichi , 
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i fucccffori  hanno  potuto  tacciarlo  di  men- 


Halli  que  las  Comediat 

Efiaban  en  E/pana  en  a quel  riempo , 

No  corno  fui  primeroi  Inventarti 
Penfaron  que  en  el  Mundo  fe  tfcribieran  , 
Mai.  corno  lai  trataron  mucbos  Barbaros  , 
Que  enfeìiaron  el  Vulgo  à fui  rudegai  ‘ 

T affi  fe  introduxeron  de  tal  modo  , 

Qtte  quien  con  arte  agora  lai  efcribe , 
Muerc  fin  fama  y galardòn  , 


Lo  trovò  adunque  corrotto  , e forfè  nacque  da 
femi  originariamente  pomici  e filvePri  , come  di- 
nota la  parola  introduxeron  • e fe  in  qualche  co- 
fa  merita  Lope  di  efler  riprefo,  fi  è in  non  aver 
tentato,  come  avrebbe  potuto,  di  opporfi  al  tor- 
rente limacciofo  delle  Commedie  firavaganti . Con- 
temporanci di  Cervantei  e di  Lope  furono  il  Dot- 
- tor  Ramon , Miguel  Sancbeg  , il  Dottor  Mira  de 
Mefcua  , Tarraga  , Don  Guillin  de  Cafiro  , Auto- 
re del  Cid , xAguilar , Luis  Vcleg  de  Gutvara  , An- 
tonio Galarga  , Gafpar  de  *dvila  ed  altri  molti 
i quali  fcriflero  tutti  fui  gufto  di  Lope. 

Nell’  inondazione  di  tanti  Scrittori  Dram- 
R 4 ma- 

Puf  se ’ los  libros  que  trataban  de  eflo 
Antet  que  hubttffe  vi  fio  al  fot  diez  vecet 
Difcurrir  defde  el  Ariti  à los  Pecti  . 

S’ inganna  finalmente  , quando  fcrive  il  Signor  Eli- 
mino , che  delle  prime  Commedie  rapprefentate  in 
Europa  dopo  lo  fìabilimento  de’  Barbari  fi  Appongo- 
no Autori  gli  Spagnuoli  . Donde  ricavò  quella  lup- 
j,  pofizione  ? e dove  è fondat a ? 

►ara'K  Craà'Vdb'  jo!\k\ n J 
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matici  di  quello  tempo  ne  troviamo  quattro  , i 
quali  fcriflero  undici  Tragedie  , Fernan  Perez  de 
Oliva , Geronimo  Bermude^i  Giovanni  de  laCue - 
va  , Leonardo  de  ^frgenfoìa  . Ma  fi  pretende  che 
prima  di  cofloro  , anzi  prima  degl’  Italiani , ne 
avelie  fcritto  un  tal  Vafco  Diaz  Tanco  de  Frege - 
nal . Subito  viene  la  curiofità  di  domandar  dove 
fono,  o chi  l’aiferma  ? Niuno  le  vide  , e mai 
non  s impreflera . Ma  e fi  fletterò  ? L’afferma  il 
folo  Tanco  medefimo  . Egli  dice  che  nella  fua 
gioventù  avea  fcritti  quarantotto  componimenti 
inediti  fopra  argomenti  facri  , fiorici  , morali  , e 
tra  efli  erano  alcune  Tragedie  di  sdraione  , sAmo~ 
ne  a S aule  e donata.  Ma  furono  veramente  Tra- 
gedie ? Non  fi  può  fapere , perchè  gli  Spagnuoli 
convengono  in  dire  che  quello  Tanco  adolecta  de 
pre/umido  e vanagloriofo  ; e ’l  dotto  Don  Ni  coiài 
Antonio  afferma  che  i titoli  degli  accennati  Opu- 
fcoli  inediti  pieni  di  novità  e di  gonfiezza  dimo- 
ilrano  la  di  lui  vanità  (t)  . Almeno  fi  fapefie 
quando  nacque  cotefto  Tanco  ! S’  ignora  affatto  . 
Si  sa  folo  che  vivea  in  tempo  di  Carlo  V. , e 
fece  un’ Opufcolo  forra  la  nafeita  di  Filippo  II. 
nel  1527.,  e che  nel  1547.  pubblicò  una  tra- 

du-  . 


(1)  Quorum  ( Opufculorum ) in/criptionet  novitatis& 
ambitionis  piena  inqenium  homints  hand  obfcure  ojlen- 
dunt  . Nor  tranfmitiimus  contenti  hoc  Epigrammaic  , 
quod  ad  nomen  attmet , adnotato , quantumvts  barbaro: 


Por  predo  juflo  fe  vende 
tl  prefente  Jardin  nuejlro 
en  Cafa  de  Cerva /al  . 

El  que  leerlo  pretende 

. ruega  . 
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duiione  della  Storia  di  Paolo  Giovio  intitolan- 
dola capricciofamente  Palinodia  , e finalmente  che 
nel  1551.  fè  imprimere  il  fuo Giardino  del? Jlni- 
ma  Crijliana , di  cui  parla  l’Epigramma  apportato 
in  margine.  Ad  onta  di  tal’ incertezza  l'erudito 
Montiano  nel  fecondo  fuo  Difcorfo  fopra  le  Tra- 
gedie vorrebbe  con  quello  Tanca  contraltare  agl’ 
Italiani  l’anteriorità  della  Tragedia,  dicendo  che 
la  di  lui  gioventù  poteva  effere  intorno  al  1 50Z. 
( epoca , com’ei  crede,  della  prima  Tragedia  degl’ 
Italiani  ) , perché  non  vi  è fpecie  cbt  ripugni  all ’ 
effer  nato  Vafco  nel  1500.  , e in  quello  malfon- 
dato raziocinio  fu  feguito  dal  Compilator  del 
Parnaffo  Spagnuolo . Nè  1’  uno  nè  l’ altro  fi  avvi- 
de che  un  puh  effere  in  buona  Loica  mai  non 
produce  per  confeguenza  un  i . Del  relto  fi  è ve- 
duto già  , quante  altre  Tragedie  han  prodotto  gl’ 
Italiani  affai  prima  del  Carretto.  Nè  ciò  fi  dice 
perchè  importi  gran  fatto  1’  effer  primo  ; chè  io 
amerei  piuttollo  effer  ultimo  come  Euripide , che 
anteriore  come  Cherilo , o Senocle . Palliamo  al- 
le undici  non  immaginarie  Tragedie  Spagnuole , 
Feman  Pereg  de  Oliva  compofe  veramente 
due  Tragedie  Caltigliane  , ma  in  profa  benché 

buo- 

ruega  à Dlos  por  el  Maeflro 
Vafco  Diaz  de  Fregenal  , 
i quien  Carlos  F ranci pàn 
en  pendertela s con  Langravi 
llegando  al  Puerto  la  Nave 
diò  por  nomère  Clavedan 
par  el  papa  gay  0 y II  ave  . 

, * • t 

Quelli  verfi  annunziano  tutt’  altro  che  uno  Scrittore 
fatto  per  calzare  il  coturno  nella  prima  gioventù  . 
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buona,  1 ' Hecuba  Trijìe,t  radotta  da  quella  d’  Eu- 
ripide  , e la  Venganga  de  jlgamemnon  dall’  Elet- 
tra di  Sofocle , le  quali  fi  pubblicarono  in  Cor- 
dova nel  1585*  Quello  Maeflro  de  Oliva  prima 
del  1533*  ftava  in  Italia  , dove  fece  le  fue  Tra- 
duzioni . Dunque  ( conchiude  il  Compilatore  del 
Parnaffo  Spagnuolo)  pudo  fer  che  le  componete 
intorno  al  15x0.  , quando  ufcì  (die’ egli)  in  Ita- 
lia quella  del  Trillino:  dunque  ( noti  li  la  Logi- 
ca) gli  Spagnuoli  hanno  avuto  Tragedie  prima 
degl’  Italiani . Nè  anco  di  coftui  fi  sa  1’  anno  , in 
cui  nacque  j e folo  il  mentovato  Compilatore  ne 
dice  col  folito  pudo  fer  , che  forfè  nacque  nel 
1497.  Ciò  concedendo  ancora  , il  Maelìro  Pe- 
rez con  lingua  di  latte  frodava  voci  indrjìinte , e 
incerte  orme  fegnava  menato  per  los  andadores  , 
quando  fi  leggeva  in  Italia  la  Tragedia  del  Car- 
retto , e non  era  ufeito  dell’  età  pupillare , quando 
vi  fi  rapprefentavano  e ammiravano  quelle  dei 
Trillino  e del  Rucellai- 

Geronimo  Bermuda  , il  quale  ancor  vive» 
circa  il  158?.  , pubblicò  in  Madrid  nel  1577. 
fotto  il  nome  di  Antonio  di  Silva  due  Trage- 
die fopra  Dona  Inès  de  Cajlro  , intitolate  Nife 
La/l  imo  fa , e Nife  Laureada  . L’  Autore  le  chia- 
mò Prime  Tragedie  Spagnuole , e non  era  vano  il 
vanto,  ben  meritando  il  titolo  di  prime  per  ef- 
fere  originali  , dove  che  quelle  di  Pereg  erano 
traduzioni . La  prima  è regolare  , e tira  1’  atten- 
zione del  Leggitore  ; la  feconda  ha  qualche  me- 
scolanza poco  degna  della  T ragedia  , come  la  per- 
fona  del  Carnefice  introdottavi  , e i di  lui  baffi 
motteggi  contra  i rei  . Nel  Tomo  VI.  del  cita- 
to. Parnaffo  Spagnuolo  fe  ne  fa  una  analifi  cri- 
tica giudiziofa  e Sincera  . Tra 
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• Tra  le  Commedie  di  Giovanni  de  la  Cue- 
va , imprefie  nel  1588.,  trovanfi  quattro  Trage- 
die , i Sette  Infanti  di  Lara , la  Morte  *Ajace^ 
la  Morte  di  Virginia  e dóppio  Claudio  , e ’l  Prìn- 
tipe  Tiranno  . Io  finora  non  ho  potuto  vederle  ; 
ma  il  dotto  Montiano  ci  fa  fapere  che  nella 
prima  fi  trafgredifcono  le  regole  dell’  unità  .• 
nella  feconda  fi  pecca  contra  il  Verifimile  : nel- 
la terza  fon  due  1’  azioni  principali  ; e nell’  ulti- 
ma è fantaftico  il  carattere  del  Protagonifta.  \ 
Finalmente  il  buon  Poeta  Luperzio  Leonar- 
do di  %Argenfola  nato  nel  15Ó5.  , cfiendo  nell’e- 
tà di  venti  anni  compofe  tre  Tragedie  V Ifabella  , s 
1’  %Aleffandra , e la  Filli , le  quali  fi  rapprefenta- 
rono  con  grandiffimo  concorfo  e molto  profitto 
de’ Commedianti . Sono  fiate  fepolte  fino  a’ gior- 
ni noftri , e la  Filli  tuttavia  fi  occulta  ; ma  le 
altre  due  fi  fon  pubblicate  nel  Pamafo  E f panai , 
dove  fe  ne  dà  un  giudizio  nobilmente  imparzia- 
le . Lo  ftile  è'  certamente  fluido  e armoniofo  ; 
ma  il  piano,  i caratteri,  l’economia  , ogni  al- 
tra cofa  in  fomma  abbonda  di  gran  difetti , e non 
meritavano  punto  gli  efagerati  encomj  di  Cer- 
vanttt. 
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Teatro  Italiano  nel  Secolo  XPII. 

COlti  nel  precedente  Secolo  i più  fublimi  al- 
lori  nell’ erudizione  e nell’  eloquenza  orato- 
ria e poetica  , folleva  1*  Italia  ancor  più  alte  le 
mire  nel  XVII.,  e volgefi  curiofa  a contemplar 
il  vago  e mirabil  edificio  della  Natura  . Giam- 
batifta  la  Porta , Marco  Aurelio  Severino , Fabio 
Colonna,  Ferrante  Imperato,  Giovanni  Fabbro, 
Luca  Valerio  , Mario  Guiducci  , Giovanni  Te^ 
renzio,  Cintio  Clemente  , l’ immortai  Galileo  Ga- 
lilei figlio  prediletto  d’  Urania  , il  gran  Borelli , 
il  Cavalieri,  il  Torricelli,  il  Viviani  , Antonio 
Oliva  , Carlo  Rinaldini , Niccolò  Stenone , Paolo  e 
/V«j.  Candido  del  Buono  , Carlo  Dati , Francelco  Redi  , 
j'arr*.  Lorenzo  Magalotti , Tommafo  Cornelio , Lionardo 
ifLtU  frtf-  Hf*-  di  Capua,  Sebaftiano  Bartoli , il  Caflini,  il  Malpighi, 
L'  j/*, il  Caftelli , il  Montanari,  il  Guglielmini  , il  Manfre- 
di, Giacinto  Gimma,e  gli  altri  illuflri  Membri  dell* 
Accademia  de’  Segreti , de’  Lincei  * , del  Cimen- 
to 

* Avvegnaché  la  prima  Accademia  fcientifica  de  i 
Segreti  della  Natura  folle  fiata  formata  in  Napoli  nel 
Secolo  XVI.  ( come  afferma  il  dotto  Abate  Gimma 
nella  fua  Italia  letterata  pag.  479.  ) dal  chiariamo 
Giambatilla  la  Porta , fertile  ed  elevato  Ingegno , pre- 
gio delle  Scienze,  e dell’ Arti  liberali  , onore  d’  Ita- 
lia, non  che  del  Regno,  pure  faffene  qui  menzione, 

' X per- 
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to  * , degVlnvefliganti  **  , degl  'Inquieti  *** , de’jFi- 
fìocfinct  ****  , della  Società  Scientifica  Rodane - 
fe  *****  &c. , in  vece  d’inventar  parole  e di  far  fi» 

. * Ile-,  ■ 


perchè  parecchi  Membri  di  ella  edl  lor  Capo  videro 
nel  XV(I.  , e furono  aggregati  nell’  Accademia  de’ 
Lincei  iftituita  in  Roma  1’  anno  1603.  dallo  fcienzia- 
to  Principe  Federigo  Cefi  Duca  d’  Acquafparta  il 
quale  con  raro  immortale  e/empio  , fecondo  che  ci  dice 
il  Signor  Abate  Amaduzzi  nel  Difcorlo  filofofico  fui 
fine  ed  utilità  dell’  Accademie  , la  fua  Cafa  e le  fu» 
fofiamje  per  effa  confecr'o , -e  di  Mufeo  , di  Biblioteca  , 
e di’  Orto  Botanico  generofa  mente  la  arricchì . Di  quell 
Accademia  , che  durò  per  anni  27.  fino  alla  morte 
del  prelodato  Principe  Cefi  accaduta  nel  1630.,  veg- 
gafi  Jani  Planci  Lynceorum  Notitiay  premelfa  alla  nuo- 
va edizione  del  Fitobafano  di  Fabio  Colonna  , fatta 
in  Firenze  nel  1744.  predo  il  Viviani  . 

* L’  Accademia  del  Cimento , che  diede  norma  e re- 
gole all’  Accademia  Reale  di  Londra  e all’  Accade- 
mia delle  Scienze  di  Parigi , fn  iftituita  1’  anno  1657. 
dal  Principe  Leopoldo  de’  Medici  , e cefsò  nel  1667. 

**  L’  Accademia  degl' Invefiigami  fu  formata*ìn  Na- 
poli vcrfo  il  -id79,  dal  Marchefe  d’  Arena  D.  Andrea 
Concubletto  nella  propria  Cafa  . V.  il  Gimma  nell’ 
Italia  Letterata  pag.  483.  , ’ 

***  Quell’Accademia  privata  Bolognefe  nacque  l’an- 
no 1690. , e fi  convertì  poi  in  quella  dell' Ijittuto  nel 


» 1 « * ’ > 


. v»  ; 
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I principi  dell’Accademia  Senefe  deFifiocriticìy 
al  dir  del  fopraccitato  Abate  Amadnzzi  , furono  fon- 


dati da  Pirro  Maria  Gabrielli  , Lettore  primario  di 
Medicina  teorica  e di  Botanica  nell’  Univerfità  di 
Siena  , nel  mefe  di  Marzo  dell’  anno  1691.  Quindi 
nell’  anno  1699.  fu  incorporata  una  Colonia  dell’Ar- 
cadia di  Roma  in  quella  medefima  Accademia. 

- *****  Lz  Società  Scientifica  Rojfanefe  formolfi  in  Ron- 
fiano di  Calabria  nell’anno  1695.  Per  cure  dèi  dotto 
Abate  Gimma.  V.  l’Italia  Letterata  del  medefima  ; 
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firmi  * , prefero  ad  efaminar  una  per  una  le  parw 
ti  di  queft’ ammirando  edifìcio,  e colla  face  dell’ 
Efperienza  diradarono  in  gran  parte  le  tenebre  , 
che  ne  coprivano  il  magifterio . A si  magnanima, 
importante  e utile  imprefa  intenta  l’Italia  confa- 
era  il  fiore  de’ talenti  agli  fhidj  Teveri  della  Na- 
tura , e fi  feema  il  numero  de*  buoni  coltivatoti 
dell’  amena  Letteratura . 

Nel  cominciare  participava  il  Secolo  piìi  del- 
lo fpirito  del  paffato  , c molti  Eruditi  fi  fecero 
f s>  1 gloria  di  coltivar  la  Drammatica . La  Torniti  del- 
^ 1 Ingegnieri  , il  Giorgio  , e 1’  Ulijfe  del  Porta  , 

V ***l' Evandro  e *A»palìce , e la  Pentefilea  del  Braccio- 
' lini  , il  Solimano  del  Bonarelli  , 1’  Erminia  del 
Whc/  Chiabrera,  l’ Ermenegildo  del  Pallavicini,  l’v4r/- 

fio- 

'57'*.  4^‘f**V*  * Si  dee  offervare  che  i foprannominati  ed  altri 

fta^an‘»  nelconfultar  il  gran  libro  della  Na- 
77^  -ìmÌ  «.  It,ra  *“rono  * Pr'm*  1 Coprire  in  buona  parte  gli  ar- 

\ì'  - cani  di  elfa , a diradar  le  tenebre  dell’  ignoranza  con 

I *cr*  utili  cognizioni  , e a fare  gran  conquide  fulle  terre 

e tX  /wery/o . (<*-y  «iel  Vero  ; e perciò  poflóno  chiamarli  a giudo  titolo 
3d?.  primi  Duci  t Mae/lri  del  moderno  f opere . Se  di.ciò  e di 

li  l r \ altro  fodero' informati  certi  Critici  Francefi,  non  di- 
y 1 l fprczzerebbero  al  certo  nelle  materie  filofofìche  l’Ita- 

a Ita , Tempre  madre  feconda  delle  Scienze  e delle  bel- 

f*T0u  le  Arti  , e non  fi  darebbero  a credere  che  il  loro 

W*»l<).  a KWt.1  Paefe  fia  il  folo  depofitario  de  i gran  lumi  della  Ragione 
^ e della  bella  luce  della  Verità  . Edi  fanno  ciò  che 

Vrv*  r/»  , (Av-aiaV  di  quella  loro  Accademia  che  ha  per  divifa  , invenit 
i3 v i otA.  & perfecit , dice  il  Signor  di  Voltaire  nel  fuo  Canài- 

A , \ do  : Ah  , voi  là  quatre-vingt  volume s de  recueils  £ une 

J f ^ - / Ataièmie  dee  fetente! , s icria  Martin;  il  fe  peut  qu 

•xito  cavia  >1  y il  y ait  là  du  ben  . Il  y en  aurati , dit  Prococurantè, 
fi  un  feul  des  Auteurs  de  cet  fatras  avait  inventi  feu- 
Itmtnt  /*  art  de  fairt  des  èpingles  ; mais  il  ny  a dans 
tour  ces  liyres  que  de  vains  fyfiémes , & pas  me  feule 
thofe  utile . Per  altro  foggiugnerò  qui , che  quando  fi 

vo- 
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flodemo  del  Dottori,  furono  Tragedie  giudiziofe , e rj<ur«  Jd 

pubblicate  quali  tutte  dentro  i primi  vent’ anni  - 
Elle  non  cedono  alle  pallate  in  arte  , nobiltà,  e-* -zi  * , '**-*■' 
verlificazione  ; e folo  in  taluna  lo  Itile  va  pren-^ 
dendo  un  portamento  lirico  e un  poco  d’  affetta- 3 wv. 

zione  di  quello  di  Seneca.  Quanto  all?  Comme- 
die  fi  leggeranno  Tempre  con  piacere  quelle  d’  Ot- 
tavio  d’ila  , degli  Accademici  di  Siena, del  Ma- 
la volti  , dell’Altani,  la  Schiava  , 1’  Ortenfto , e i 
Due  Vecchi  di  Don  Filippo  Gaetano  Duca  di  V.. 

Sermone  ta , e l’ Idropica  del  Guarini  , gli  Scam- 
bi 


voglia  coll’occhio  della  mente  feorrer  1’ Moria  lette- 
raria di  tntte  le  piò  colte  Nazioni  antiche  e moder- 
ne , vedrafli  chiaramente  che  il  Secolo  filofofico  è ve- 
nuto Tempre  dopo  il  Secolo  illullre  degl*  inventivi  » 

(ignorili  ed  elevati  Ingegni  , degli  Uomini  in  ogni 
profelfione  valorofi  , e eh’  egli  è flato  Tempre  Secolo 
di  Tcadimentu  fin’  anco  nelle  Scienze , non  che  fatale 
all’  Eloquenza,  alla  Poefia  , e ali’ Arti  tutte  , figlie 
dell’  immaginazione  , a cui  la  FiloTofia  va  di  conti- 
nuo tarpando  le  ali  . In  Grecia  do?o  il  chiarifitmo 
Secolo  di  Pericle  e di  Filippo  e d’Aleflandro  il  Ma- 
cedone , in  Roma  dopo  il  famoTo  Secolo  di  Cefare 
Augnilo,  in  Italia  dopo  il  beato  Sècolo  di  Giulio  IL. 
e di  Leone  X.,  in  Inghilterra  dopo  il  florido  Secolo 
della  Regina  Anna  c di  Giorgio  I.  ,in  Francia  dopo 
il  coTpicuo  Secolo  di  Luigi  XIV. , che  altro  fi  è ve- 
duto nella  Repubblica  letteraria,  Te  non  che  (tranne  - 
alcuni  pochiffimi  Ingegni  privilegiati  ) un’immenf* 
fchiera  di  Soffili,  Declamatori  , Raziocinatoti  , No- 
vatori  , Compilatori  , Compendiato»  , Frappatoti, 

Ciarlatori  , di  (piriti  in  fomma  piccioli  , affettati  e 

fuperficiali  ? L’  ingegno  umano  Tale  e feende  , e in  , * ^ / 

sì  fatto  modo  cammina  Tempre  . Le  SUcle  des  falena  ! t-v-»*-'  **  .*’•**  • 

(dice  l’Abate  Terrajfon  ) n eji  pas  par  lui  mime  lo 

Siicle  de  la  P hilofophit  i mais  w le  prepare  (V  F amene,  « 
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hi  del  Bulgarini , il  Gelojo  non  Gdofo  di  Brigno- 
le  Sale,  la  Fiero  Commedia  Urbana  del  Giovi* 
ne  Buonarroti , la  quale  può  dirfi  uno  Spettacolo 
di  cinque  Commedie  concatenate  in  venticinque 
Atti  , che  fi  recitarono  in  Firenze  in  cinque 
giorni  nel  1Ó18.  * e la  Tancia  , femplice  , ma 
graziofa  Commedia  Rudi  cale  del  medefimo  , e 
la  Rofa  di  Giulio  Cefare  Cortefe , Favola  bolche- 
/ reccia  , in  cui  fi  veggono  le  paflTioni  delineate 
/ ' con  fomma  verità , e delicatezza . 

Ma  s’ innoltra  il  Secolo , prepondera  lo  fpi- 
rito  geometrico  e filofofico  , rimangono  in  balia 
de’  talenti  mediocri  l’ Eloquenza  e la  Poelia  , le 
ne  adultera  il  gufto  , e fcintillano  ben  rare  le 
buone  produzioni . In  quello  periodo  prefero  tut* 
*•*  ta  la  voga  i Drammi  rouficali  e gli  Spettacoli 
iftrionici . 

^ 4 CIau* 


/ 


Si  dee  anche  conliderare  , che  l’intelletto  dell'  Uomo 
non  avendo  fe  non  fe  una  mifura  fiffa  e molto  fret- 
ta di  quello  che  lì  può  Capere  , perde  da  una  parte 
quanto  acquila  dall’altra  ; e perciò  dice  aliai  bene  il 
dottiamo  Conte  Lorenzo  Magalotti  “ che  il  capitale 
„ del  Capere  Ila  flato  approdo  a poco  Tempre  l*  illef- 
„ Co  in  tutti  i tempi  , e che  la  differenza  fia  confi- 
„ Aita  nell’eflerfi  in  nn  Secolo  Caputo  più  di  una  co- 
„ fa,  in  uno  più  di  un’altra  ,come  quel  magazzino 
„ che  oggi  è pieno  di  fpezierie  , domani  di  tele  , 
„ quell’ altro  di  lana  , e va  decorrendo  ; ma  di  tut- 
„ te  quelle  mercanzie  non  ve  n’ è mai  più  di  quello 
„ che  importano  i corpi  e il  credito  di  quella  Ca- 
„ fa  di  negozio  , che  lo  tiene  in  affitto  . . . Bifogna 
„ poi  ricordarli , che  quello  che  noi  Tappiamo  adelfo, 
„ li  Tapeva  tremil’  anni  fa  , e eh’  è della  Filofofia  , 
„ come  delle  mode  , che  non  Tono  mode , perchè  co- 
» mincino  a ufare  adello,ma  perchè  è un  pezzo  che 
>,  non  erano  ufate 
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Claudio  Monteverde,  il  quale  avea  polla  in. 

mufica  1'  Arianna  del  Rinuccini  , divenuto  Mae- 
ftro  di  Cappella  di  San  Marco  , portò  in  Vene- 
zia quello  Spettacolo  novello  , dove  fu  sì  bene 
accolto  e sì  pompofamente  decorato  . Tra’Melo- 
drammi  che  fi  fecero  poi  maggiormente  ammi- 
rare ne’Teatri  Veneziani,  fu  quello  intitolato  la 
Diviftone  del  Mondo  , nel  quale  le  decorazioni 
magnifiche  e pompole  chiamarono  l’attenzione  uni- 
verlale  . L’ Opera  così  nobilitata  per  incantare  i 
fenfi  , da  Venezia  di  mano  in  mano  fi  fparl'e  da 
per  tutto  , e fi  refe  celebre  per  la  magnificenza 
delle  decorazioni  , per  la  delicatezza  delle  voci, 
per  f armonia  de’  concerti  , e per  le  belle  com- 
pofizioni  del  Monteverde  , del  Soriano,  del  Gio-- 
vannelli  , ed  altri  chiari  Maeftri  di  mufica  di 
quel  tempo.  Allora  li  cercarono,  è vero  , Poeti 
che  componeflero  Drammi  muficali;ma  non  par- 
ve la  cofa  piu  eflenziale  dello  (pettacolo , eh’  erti 
follerò  eccellenti  . Ballava  agl’  Itn prefar j di  prov- 
vedevi di  un  buon  TVIacchinilla  , di  Callroni  e di 
Cantatrici  dorate  di  voci  delicate  , e di  un  Mae- 
ftro  di  Cappella  rinomato  . La  bella  Poefia  che 
fom minilira  alla  buona  Mufica  il  vero  linguaggio 
delle  palfioni , col  quale  parlali  nel  medefimo  tem- 
po al  cuore  e allo  iphito  , occupava  1”  ultimo  luo- 
go fra  tante  cofe  dellinate  unicamente  a folleti- 
care  i fenfi  ; e la  fina  Rapprefentazione  che  da 
ella  ancor  dipende , fin  d’allora  fu  un’  oggetto  o 
non  veduto  o deprezzato  dagl’  Ifirioni  Mufici . 
Qual  differenza  non  dee  immaginarli  che  fi  tro- 
verebbe da  chi  potelfe  paragonarle  , tra  la  Mufi- 
ca e la  Rapprefentazione  dell’  Opera  moderna  , in 
cui  la  verità  è sì  negletta  dagli  Eutropj  Teatra- 
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»74  STORIA  CRITICA 
lì,  e della  Tragedia  *Ateniefe , nella  quale,  fecon- 
do che  ben  fi  elprime  Ateneo  , trafportato  da  un 
divino  entufiafmo  rapprefentava  e cantava  l’idef- 
fò  Euripide  ! Qiindi  è che  fi  fende  da’Poeti  ofeu- 
ri  un  prodigioio  numero  d’  Open  eroiche  e comiche, 
le  quali  appena  comparfe  fulle  Scene  , rapidamente 
li  perdettero  nel  nulla . Si  poffono  a (lento  eccettuar 
da  quella  gran  folla  fommerfa  nell’  obblio  quelle 
del  Moniglia  , del  Lemene  , del  Capece  ed  altre 
poche.  Merita  però  attenzione  particolare  il  Già - 
forte  del  Cicognini  (pubblicato  nel  164?.)  ,,  il 
,,  quale,  come  oflcrva  il  Signor  Cavalier  Pla- 
„ nelli , cominciò  a interrompere  il  grave  recitati- 
„ vo  con  quelle  anacreontiche  danze  che  li  chia- 
,,  mano  Jdnc  ,, . Nocque  egli  con  tal  novità  , o 
giovò  al  Melodramma?  Giovò  pel  vantaggio  che 
le  ne  può  ritrarre  ; nocque  per  1’  abufo  che  n’  è 
dato  fatto.  Cosi  i Maedri  Mufici  fi  avvezzarono 
a trafeurar  il  tutto  per  trarre  partito  unicamente 
da  quelle  drofe,  nelle  quali  fpefliffimo  ( per  una 
o due.  volte  che  vi  fi  trévi  fondato  il  punto  in- 
terelfante  della  pacione  ) 1’  azione  prende  una  fpe- 
lie  di  ripofo , e f affetto  è rimpiazzato  da  un  fen- 
timento  efpreffo  con  eleganza  intempediva . 

Dall’  altra  parte  gì’  Idrioni  Recitanti  , per 
mezzo  delle  foprannomate  Mafcbere  aveano  tirato 
ne’ pubblici  Teatri  tutta  la  plebe  e le  Donne  d’ 
Italia . Ma  ripetevano  ogni  dì  alla  medefima  U- 
dienza  le  medefìme  Arlecchinate  , le  quali,  perdu- 
to iL  merito  della  novità  , cominciarono  a riduc- 
care  ; e perciò  al  primo  furore  delle  Rapprefei- 
zioni  muficali  fi  videro  preffochè  intieramente  ab- 
bandonati . Oppofero  allora  decorazioni  a decora- 
zioni , e mufica  a mufica , e fi  fodennero  alquan- 
to 
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to  con  Farfacce  magiche  piene  di  apparenze , vo- 
li, e trasformazioni , e con  alcuni  Intermezzi  mu- 
seali, pafleggieri  ripari  a’ loro  continui  bifogni. 
Un’altro  momentaneo  foccorfo  trafilerò  dalle  Fa- 
vole Spagnuole  piene  d’avvenimenti  notturni,  di 
duelli,  ratti  , nascondigli  , e raggiri  , facendole 
tradurre  e raflettare  al  loro  dolio  . Altre  fui  lor 
modello  ne  compofero  gl’  Italiani  in  quel  perio- 
do di  decadenza  . Ma  1’  irregolarità  di  tali  Fa- 
vole,  e la  poca  Somiglianza  che  aveano  cogli  o- 
riginali  della  natura  e co  i componimenti  giudi- 
ziofi  del  Secolo  palTato  , le  fecero  prefto  andare 
in  difufo  , è riconduflero  la  defolazione  nel  Tea- 
tro de’  Commedianti . Durar  non  poteva  in  ve- 
run  conto  fimile  fiato  di  violenza  per  l’ indole  I- 
taliana  ■ e in  fatti  la  difapprovazione  de’  Savj , e 
l’allontanamento  della  gente  ben  nata  dal  Teatro,  . * 
ricondufle  gli  Spettacoli  pel  buon  fentiero,  e ca*  , 
gionò  la  felice  rivoluzione  del  Secolo  fufleguente. 


capo  ir. 

Teatro  Spagnuolo  , Inglefe , e temano  nel  mcdcjtmo 
Secolo  XVII. 
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Spagnuolo. 

LA  ricchezza  del  Teatro  Spagnuolo  riceve  in 
quefto  Secolo  un’  aumento  prodigiofo  . Il 
lungo  Regno  di  Filippo  IV.  amator  della  Poefia , 
e Poeta  egli  fteffo,  di  cui  abbiamo  il  Conde  de 
Effcx  ed  altri  componimenti  Drammatici  , dié  a- 
gio  alla  Nazione  di  fecondare  il  gufio  del  Mo- 
narca , e sbucciarono  da  per  tutto  i bell’Ingegni . 
Fiorì  principalmente  fotto  di  lui  il  famofo 
Sa  D.  Pe. 
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D.  Pedro  Caldera»  de  la  Barca  , affai  conofciuto 
in  Francia  e in  Italia  . Variamente  ne  han  giu- 
dicato i Critici  , ma  Tempre  con  ingiuftizia  . Gli 
uni  lo  deificarono  ; gli  altri  inveirono  contra  di 
lui  , , qual  rnojlro  e corruttore  del  T eatro . Non  me- 
ritava Tidolatria  del  groffo  della  Nazione,  nè  l’in- 
yettivp  Cjnguinofe  di  certi  Letterati  foreftieri  e 
nazionali  «,  D.  Biàt  de  Nafarre , il  quale  par  che 
iuetteffe  particólar  cura  in  abballar  i più  Tamofi 
Comici  Spagnuoli  per  foftituir  loro  un  meriro  i- 
deale , molto  proliffamente  ha  declamato' contra  le 
ftravaganze gli  errori  , e l’ ignoranza  di  Calde- 
rone . Senza  dubbio  quello  Poeta  inoltrò  a prova 
di  non  conofeer  veruna  delle  regole  , le  quali  è 
/ più  diffidi  cofa  ignorare  che  Capere  : non  feparò 
✓ al  tragico  dal  comico  : dove  elevò  lo  fide , fi  per- 
'U  dè  nel  lirico  e per  lo  più  ftravagante  : abbellì  i 

\b • <?-  vizi»  e diede  un  afpetto  di  virtù  alle  debolezze  : 
Ufyjo*  As  i aicun  Componimento  di  mal  efempio  , qual  è 

vikLiui/ii  G.’làn  fin  Dama:  molti  ne  l'criffe  eftremamen- 
fsSnidt,  l'tVv-» 4>^te  fpropofitati  , come  il  Purgatorio  de  San  Pa - 
41V  « vyr «.  1 •?( rido  , e ì Jofepb  de  las  Mugeres  , e altri  : cad- 
'*A-'  ' de  in  mille  errori  di  Mitologia  , di  Storia  , di  Geo- 

grafia : non  vide  gl’  inconvenienti  inevitabili  nel-- 
la  rapprefentazione  de’fuoi  *Autos  Sacramentales  t3t*ì  U 
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ne’quali  fi  efpongopo  i Mifterj  della  Religione  non* 


sàf/m  Vocl  del  Lalvarl°  e aila  ^atle  de  las  Tres  Crucet 
f jr/dv-  di  Madrid  . Con  limile  equivoco  fi  dice  che  la  Sa- 


rare volte  con  interpretazioni  e allegorie  fanta- 
ftiche  e con  giochetti  puerili  Tulle  parole, e lètn- 
pre  con  buffonate  de’  perTon%gi  ridicoli  (1). 

Con- 
fi) Crirto  ( fi  dice  in  un  a4uto)  morì  nella  Strada 
delle  7 re-Croci  , alludendo  con  equivoco  puerile  alle 


*•( 


Croci  del  Calvario  e alla  Calle  de  las  Tres  Crucet 


ma- 
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Contuttociò  egli  avea  1’  immaginazione  prodigio* 
famente  feconda  , e dopo  Lope  D.  Pietro  Catterò»  è iP 
Poeta  che  ha  pofleduta  la  verfificazione  più  fluida  e 

S 3 ar- 

maritana  abita  alla  Strada  del  Pozzo.  Col  più  Arano 
anacronismo  intervengono  in  un’  ideilo  Auto  Personag- 
gi divini  ed  umani  divifi  per  climi  e per  tempi  , co- 
me la  Trinità,  il  Demonio  , San  Paolo  , Adamo, 
S.  Agoftino,  Geremia.  L’  Appetito,  il  Peccato,  peg- 
gio, una  Uefa  , un  Cedro  , il  Mondo  fon  perfonifi-^ 
cati  negli  Aliti . In  quello  intitolato  gli  Ordini  Mi- 
litari Crifto  viene  a domandar  la  Croce  al  Mondo , 
e quello  perfonaggio  per  concedergliela  richiede  il  pa- 
rere di  Mosè  , Giobbe  , Davide  , e Geremia  ; quelli 
Configlieri  affermano  che  la  merita  per  lo  Quarto  del 
Padre,  e’1  Mondo  dà  la  Croce  a Crifto , confefTando 
che  non  l’ha  finora  conceda  a veruno  fe  non  per  ono- 
re . Nel  Labirinto  del  Mondo  1*  Innocenza  rapprefen- 
tata  dalla  Graciofa  che  corrifponde  alle  noftre  Buffe 
e Servette,  avanti  a Thhos  eh’  è Gesù  Crijìo  veau- 
to  fu  di  una  Nave  a redimere  ilMondo , dice  del  mare: 

....  Por  mi  atenta  he  hallado , 

Qjte  no  es  graciofo  el  mar  , aunque  et  faladoz. 
Mas  f nera  dicha  fuma  , 

Que  el  chocolate  Ditterà  tanta  tfpuma  ; 

il  che  pruova  una  grande  antichità  del  cioccolato  . 
E quefte  fono  le  colpe  leggieri  degli  Auti  , per  le 
quali  mi  è piaciuto  di  darli  in  parte  a conofcere  più 
che  per  gli  gravi  inconvenienti  che  rifultano  dall’ana- 
lizzare  certe  materie  dilicatiffime  ed  efporle  con  in- 
terpetrazioni  e raziocini  arbitrar)  e fofiftici .'  E fiffat- 
ti  moftri  d’ incoerenze  , ne’  quali  le  Laidi  rapprefen- 
tavano  da  Maria  Vergine , e una  Mima  elevando  la 
Sfera  Sacramentale,  cantava  il  Tantum  ergo  , dodici 
anni  addietro  riempivano  i Teatri  di  Madrid  , e fi. 
videró  proibiti  dall’avvedutezza  del  Governo  e criti- 
cati da  pochi  giudiziofi  Nazionali  con  ita  rincrefci- 
anento  preffochè  generale . 
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armoniofa , e che  ha  maneggiato  la  Lingua  coti 
maggior  grazia  , facilità  ed  eleganza.  I di  lui 
ritratti  non  raftòmigliano  veramente  agli  origi- 
nali della  Natura  ma  pur  convenivano  alle 
volgari  opinioni  dominanti  a’  giorni  fuoi  . Oggi 
che  fiamo  più  lontani  dalle  bizzarrie  della  Ca- 
valleria , i di  lui  Perfonaggi  ne  fembrano  tutti 
Rodomónti  , e le  di  lui  Dame  tante  Pentefilee 
erranti . Ma  Calderòn  ci  ha  prevenuto  nel  com- 
porre di  preflbchè  un  Secolo  e mezzo  , ed  era 
viciniamo  al  tempo  , in  cui  Cervantes  Rimò 
neceffario  opporfi  alla  fmania  cavallerefca  , ino- 
ltrandone la  ridicolezza  col  fùo  falfiflimo  Don 
Quixote . Era  cofa  comune  a’  tempi  di  Calderone , 
che  un  Cavaliere  prendelfe  di  notte  il  mantello  , 
la  fpada  e '*1  pugnale , e andafle  in  ronda  corteg- 
giando in  iftrada  le  fineftre  della  cafa  della  fua 
Dama  , e fi  battelfe  per  nulla  con  chi  palfava . 
Per  giudicar  diritto  di  un’ Autor  Comico  , bifo- 
gna  trafportarfi  al  di  lui  Secolo  . Del  redo  in 
certi  fuoi  Componimenti  che  fi  appreflano  più 
alla  Tragedia , come  la  feconda  Parte  de  la  Hi - 
ja  del  %Airci  il  Tetrarca  de  Jerufalèm  , la  Nina  de 
Gome\  s/Trias  , benché  sregolati  , fi  trovano  molti 
tratti  patetici  e degni  d’attenzione . E traile  Com- 
medie dette  di  Capa  y EJpada , nelle  quali  o (fer- 
va più  regolarità  , e lo  ftile  è più  conveniente 
alla  Commedia, ve  ne  fono  alcune  bene  avvilup- 
pate , Cafa  con  dos  Puertas , Los  Etnpenes  de  un  a 
tafo , Dicba  y desdicha  del  nombre  , Primero  foy  ybt 
e altre.  I fuoi  Componimenti  piacquero  e piac- 
ciono ancora  in  Ifpagna,  e fe  ne  traduffero  mol- 
ti e gufarono  in  Francia  e in  Italia , benché 
purgati  da’difetti  principali . Debbono  adunque  con- 
tener 
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tener  alcune  delle  bellezze  generali  che  rendono 
immortali  le  produzioni  d’ingegno.  Vi  debbc  cer- 
tamente  Arpeggiare  un  perchè , uno  fpirito  attive  , 
vivace  , incantatore  , pel  quale  , come  dice  O- 
razio  , i Poemi  piaceranno  , ripetuti  dieci  e cento 
volte  . Egli  è querto  perchè  , quello  fpirito  elettrico 
che  sfugge  al  tatto  groflolano  di  certi  freddi  Cen- 
fori  di  Calderòn  e degli  Scrittori  di  Componi* 
menti  regolatiflìmi  e nojoiiffimi  che  muojono  ap- 
pena nati . 

Incredibile  è il  numero  de’  contemporanei  e 
fuccertori  di  Calderòn  fcguaci  della  di  lui  (cuoia . Si 
farebbe  un  volume  inutile  favellando  molto  di 
Montalvàn  , Godine? , tìocangcl , Tirfi  de  Molina  , 
Diamante , Roxas , Zamora  , Clarion , Velerà  , Fre- 
golo , Fa\  , Zarate  , e di  altri  cento  Commedio- 
grafi , i quali  fi  abbandonarono  a’  trafporti  d’  un’ 
immaginazione  calda  e di  (ordinata  , ufando  un 
gergone  incomprenfibile  , comporto  di  metafore 
matte  , enigmatiche  e gigantefche , e riempiendo 
le  loro  Favole  fregolate  di  ripetute  impertinenti 
deferizioni  e dipinture  di  Cavalli,  Tori  , Arma- 
ture, Navi,  Giardini,  Palagi,  Naufragi,  Duel- 
li, e Combattimenti  di  mare  e di  terra  . Per  la 
qual  cofa  non  pochi  giudiziofi  Scrittori  Naziona- 
li fi  lufingarono  di  arredar  l’inondazione  colle  lo- 
ro letterarie  querele . Ma  invano  alzarono  la  vo- 
ce Vii legas , Antonio  Lopee^ , Cajcales  , e nel  Se- 
colo feguente  Lu?àn  , Mayans  , Nafarre  , e Mon- 
tiano  contra  più  di  dodicimila  componimenti  dram- 
matici , lavorati  fui  medefimo  conio  , i quali  ogni 
dì  comparirono  folle  Scene  Spagnuole. 

Tuttavdta  un’ offervatore  paziente  e ingenuo 
troverà  fra  tanti  mofìri  varie  Commedie  icritte 
s*-  S 4 
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con  ingegno , qualora  voglia  perdonar  loro  gli  er* 
u Fori  Tulle  unità  . Tali  tono  alcune  delle  tante 
c p"#**  ** -Commedie  di  Roxas  , La-Ho^  , Canddmo , yAlar - 

r ix<osa^V  ° ' Zamora  •>  Solis  , e Monto  . Ben  maneggiato 

u.v  lu*,  «,  JL^V ^ iì  carattere  di  D.  Claudio  nell ' Hecbigado  por 
ax  ^Ury  * d ‘■J%+±t^fHer?a  » Commedia  di  D.  Antonio  Z amora  . E’ 

fa.  1</  u'.At*  graziofo  quello  di  D.  Lucas  del  Cibarmi  di  D. 

òy Francefco  Roxas.  Vago  e ben  efpceffo  è il  cara t- 
* j -*>  /.  tere  di  D.  Domingo  de  D.  Blàs  di  Rui%  de  oflar» 

'L  i a ~Jy  còn . L’  imparar  al  Enemigo  , e la  Xitanilla  de * 

/ •jUX'rJ'i/4^  Madrid  di  D.  Antonio  Solis  , di 


W*i7*»o/  ,V«U  ™uj,uvu'  y*  nmu,,,u  » wt.  m pcttauo 

>/»/  cVv-i/k  ^ ~ contra  * Unita,  e quanto  alla  verità  de  caratteri, 

|uì  j «.  ; 1 K e a^a  ProPr‘ct^  dello  Bile  fon  meritevoli  d’ ogni 

UVJ  .lode.  El  *4mor  al  ufo  del  medefimo  Autore  è una 

“ 1 1 * n *J: — " — 1 — 'u“ — *' — —’ azione  di  ven- 

e Itile  giu- 
Tommafo  Comeille 
Confufton  de 

un  Jardin  di  D.  %/lguflin  Moreto  contiene  un’azion 
regolare  che  palla  in  un  Giardino  nel  giro  d’una 
■xf  • / c ” _ notte;  ma  non  fi  rapprefenta , ed  è refiata  obblia* 

<1  \ ^ ■»  ta>-  Il  Marqués  del  Cigarral  d’  un’  altra  Corri  me- 

|. ‘ 4 4»//  / /dia  del  medefimo  Autore  , tradotta  in  Francia  da 

1 Sfarro»  e intitolata  D.  Japbet  de  Armenia  , è un 

yurre/riA,  carattere  maneggiato  con  piacevolezza , febbene  la 

fi  ùjo*'À(y+fr<^t-'E a,vola  offende  1’  unità  cominciando  in  Ortaz,  e 
L^rlój  V'J7o  *n>x  ^*CTminando  in  Confuegra  , e correndovi  almeno 
* — ^ •*  -dieci  o dodici  giorni  . Il  Defdèn  con  el  Defdè» 

dell’  ifteffo  è Una  Commedia  fregolata  , ma  vi  fi 
trovano  pennelleggiate  con  tal  maeftria  le  pallio* 
ni  di  una  Donna  bizzarra , che  fi  farà  Tempre  ve* 
^ der  con  piacere  anche  da’  rigidi  Cenfori  dell’irre- 
gol^iità  . Moliere  la  tradulfe  intitolandola  !a  Prirt- 
cejfe  cf  Elide  ; ma  quella  copia  fatta  in  Iretta  è 

fom- 


poco  peccano 


■»  0 


toc 


tc- 


J 


DE’ TEATRI.-  zSi 

Sommamente  fredda  a fronte  dell’Originale.  Che 
vivacità  in  Moreto  ! che  delicato  contrailo  d’  un 
orgoglio  antico  e di  un  amor  nafeente  nel  cuor 
di  Diana!  che  intereffe  nella  favola  progrefliva- 
mente  aumentato  a mifura  che  fi  avanza  verfo  il 
fine  ! Tutto  quello  manca  alla  copia  che  ne  ab- 
bozzò Moliere. 

Son  compatibili  i Forellieri  che  hanno  avan- 
zato  , non  aver  gli  Spagnuoli  conosciuta  la  Tra- 
gedia; poiché  in  tante  migliaja  di  componimenti 
teatrali  , oltre  alle  pochiffime  già  mentovate  del 
Secolo  precedente  , appena  fette  od  otto , e pure 
fregolate , fe  ne  trovano  in  quello . Crilloforo  VU 
fues  nei  1609.  pubblicò  cinque  Tragedie, la  Gran 
Semiramìs , la  Cruel  Cafandra , Attila  furiofo  , la 
In  feti  x filarcela,  ed  Elija  Dido,  nelle  quali,  a ri- 
Serba  dell’  ultima  , non  offervò  regola  veruna  , fic- 
come  confetta  il  Mondano  nel  primo  Difcorfo  Sul- 
le Tragedie  . Il  Pomperò  di  Crilloforo  de  Mefa 
imprefio  nel  iól8.  comparisce  in  Lesbo,  patta  in 
Farfagiia  , s’ imbarca  , ritorna  in  Lesbo  , e va  a 
morire  in  Egitto.  Hercules  Furente  y Oeteo  di  Za» 
rate  pubblicato  nel  1Ò51.  è Umilmente  irregolare; 
Una  traduzione  della  Troade  di  Seneca  fatta  da 
D.  JoJepb  de  Salar  ufcl  nel  1 633.  in  Madrid, ed 
è tacciata  di  fomma  gonfiezza.  Dona  Ines  de Cajlrer 
di  Mexia  de  la  Cerda  ',  e Los 'Siete  Infantes  de  La* 
ra  di  V ciarde  , non  meritano  il  nome  di  Trage- 
die per  la  mefcolanza  delle  buffonerie  tje’  punti 
più  patetici  dell’azione. 
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Na  potente  convulfione  nell’  incominciar  del 
Secolo  XVII.  giva  agitando  gli  umori  del 
Corpo  Brittannico , iempre  difpofli  a ribellarli  , e 
minacciava  un  proflimo  Sconvolgimento  nella  Co» 
rtituzione . Da  un  lato  la  Corte  movea  varie  mol» 
le  per  allagare  i confini  della  Prerogativa  Reale, 
e dall’  altro  i Parlamentarj  , pieni  d’  idee  gigan- 
tesche di,  libertà  e uguaglianza  Presbiteriana  , am- 
bivano annientarla  . Crebbe  il  male  a Segno  che 
videfi  con  orrore  universale  un  buon  Re  Senten- 
ziato da’  rei  V affilili  pattar  dal  Trono  Su  di  un 
Palco;  e lo  Stato  che  non  avea  Sofferto  nel  Re 
legittimo  un’  autorità  Soverchia  , Sotto  nomi  fpe- 
ciofi  di  Rtpubblica  e di  Proiezione  fi  trovò  effettiva- 
mente Schiavo  d’ un’  uSurpatore  . Dimoftrnno  qual 
fi  Sofie  la  preteSa  Repubblica  così  il  Parlamento 
^affato  da  Cromvucl  con  inSolenza  e villania  , co- 
me 1’  altro  da  lui  convocato  , comporto  di  Suoi 
parziali,  Scelti  fra ’l  popolaccio  nel  1Ó53. , chia- 
mato  per  derilione  di  Barebonne  , cioè  Offo  J polpa - 
*0,  tra’  cui  Atti  ridicoli  e tirannici  trovanfi  di- 
chiarati inutili  e d’  irtituzione  pagana  le  Scienze 
e l’ UniverSità.  Il  periodo  che  precede  , e quello 
che  fiegue  le  grandi  rivoluzioni  di  uno  Stato,  fan 
tacere  usualmente  e rimpiattar  le  Arti  . Rari 
adunque  furono  i buoni  Poeti  Teatrali  fino  al  ri- 
torno di  Carlo  II.  Ne  fiorì  alcuno  nelle  intermif- 
fioni  delle  pubbliche  turbolenze  . Ben  Jobnfon  , 
^1.  morto  nel  1Ó37. , pafsò  per  lo  più  eccellente  Co- 

^7'mico  de’ Suoi  tempi,  benché  avea  comporto  anco- 
ra Tragedie.  Giacomo  Sbirly  Cattolico  fenile  al» 
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cuni  Componimenti  Teatrali.  Compofe  una  Tra. 
gicommedia  lo  Storico  Guiglielmo  Ab'mgton  . II 
famofo  Milton  fcrifle  il  Sanfotie  •Agonifia , T rage- 
dia  difegnata  fecondo  il  gufto  antico , e tra  gf  In* 
glefi  di  quel  tempo  1’  unica  che  non  ha  mefco- 
lanza  di  ridicolo. 

Dal  1660.  fotto  la  Corte  brillante  di  Car- 


lo II.  , amante  della  Poefia  e de’  piaceri  , rico- 
minciarono a coltivarfi  con  fervore  gli  Spettacoli. 

Illuftrò  allora  le  Scene  Inglefi  l’eccellente  Attore  1 ^ . s-  h 

e Autore  Tragico  e Comico  Tommafo  Otwai  ’w\!‘  "'‘f  ^ / . 

mnrtn  nrl  il  nmlr  niìi  nrlle  Tra-"  n ^ lV  . 1***'<< 


filma,  e venera  Salvata,  ualpar  Mayne  compo- 0 /*•  * 1 ». 

le  ancora  una  Tragedia  e una  Tragicommedia. 

Giovanni  Dryden  , nato  d’ una.  Famiglia  co-t-j 
fpicua  nel  1631,,  il  quale  divenne  Cattolico  fot-'O'ty  '!>**«.* 
to  Giacomo  II.  , e morì  nel  1701.  , fu  A utore-V^  ^*.**7-  ’ • * <*A 
di  tanti  Componimenti  drammatici  in  più  d’  untr 
genere  ingegnofi  e difettofi  , che  poffiamo  confi- »Ai  »*y**t‘  h' 
dcrarlo  come  il  Lope  de  Voga  d’  Inghilterra  .<**jf**o. 

Niuno  comprefe  meglio  di  Dryden  la  decenza  e'  -'^'«'/  l'l  ****.  a 
la  delicatezza  dell’  Arte  , e niuno  la  trafcurò  tan.*t  J - 'ir* 

to  per  fecondar  il  gufto  introdotto  nel  fuo  Paefe.T^  \v  j - 
y Per  altro  egli  meritò  gli  elogj  di  AleflTandro  Poptr  ^.d' 

Il  Traduttor  di  Giovenale,  Tommafo  S bad* ^ L ± /**<> 

vuell , morto  nel  1Ó93.  , compofe  per  lo  Teatro a.  • 
dopo  di  aver  letto  Molière  . Il  fuo  •Avaro  è una  -V  vVn  , j 
traduzione  ampliata  della  Commedia  del  Comi- 
co  Francefe  , nella  quale  Sbadvuell  non  trovava  *^*'  *<1  v 
azione  fufficiente  pel  Teatro  Inglefe  ; ma  vo-  * * 
lendola  allargar  con  perfonaggi  e fatti  epifodici  , JtXK'Tt  L,  «.  y 
parmi  che  ne  tolfe  l’unirà  , e la  refe  meno  ra«  dx  /*?  tf>~: 
pida  . Moliert  ( die’  egli  millantandoli  1 nulla  ha.v<v  « <f  X v\.uo  i 

**‘16A7‘' - 
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perduto,  pattando  per  le  mie  mani  ; ma  i linea- 
menti forti  e groifolani  del  fuo  Goldingam  accoz- 
zati colla  finezza  de1  tratti  d '*4rpagon  formano  una 
dipintura  affai  men  bella  della  Francefe . L’azio- 
ne fi  rapprefenta  in  Londra  , ma  in  luoghi  di- 
verto . Secondo  il  gufto  della  Nazione  frammifchia 
Sbadwell  nella  fua  Commedia  meretrici  , ruffia- 
ne , diffoluti  , la  cui  sfacciatezza  è polla  in 
tutto  il  fuo  lume.  Non  meno  dell’ ofcenità  è ri- 
marchevole nel  Teatro  Inglefe  1’  arditezza  della 
fatira . Nell'  Avaro  di  Sbadwel  dice  a tavola  un 
diffoluto  a una  meretrice:,, Vada  al  diavolo  que- 
llo mifero  ditale  da  cucire  ; dammi  un’  altro 
bicchiere  , e fia  uno  di  quelli  che  adopra  il 
tuo  Curato  Non-Conformifta  dopo.efferfi  ribal- 
dato a tenere  una  conferenza  ; dammelo  gran- 
de quanto  la  coppa  del  Re  Giovanni,  o quel- 
la di  Calvino  che  in  Ginevra  fi  conferva  co- 
me una  reliquia  “ . 

>j L*.  Il  Cavaliere  Van-Brough , morto  nel  1704 
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<***«*«•- .1*'*.  .***»*  fue  Commedie  paffano  per  le  più  piacevoli  e gra- 
Àiofe  di  tutto  il  Teatro  Inglefe. 
cy».  •*  Mail  Mettere  della  Gran  Brettagna  fu  il  cele- 

*«<*«  ù W*  ''bre  Wyeherley  , caro  alla  Ducheffa  di  Cleveland  Fa- 
***  favorita  del  Re.  Uomo  d’ingegno,  offervatore  ac- 

<iJV  *1  ’^rto  » e dipintor  vivace  , ritratte  al  naturale  i 

*df«co^umi  del  Secolo.  Le  fue  Commedie  hanno  in- 
} i J31<^WW  >^*raionc » moto,  intereffe-,  e flile  graziofo  e pro- 
ii,  **v«Xr  ""prio  della.  Commedia . Sono  anche  regolari  , ieb- 
T bene  la  Scena  non  n’  è (labile,  e fuol  paffarfi  da 
^ *-una  camera  di  converfazione  a una  di  dormire  , 
lui  un’altra  cafa  , a un’  ofleria  , in  Piazza  , alla 

’ >lM  Borfa&c. . Già  a’ tempi  fuoi  fi  fatireggiavano  fui 
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Teatro  IngleTe  le  perfone  nobili  e titolate.  Nell* 
Atto  II.  della  Tua  Donna  di  Contado  così  favella 
un  Nobile  fciocco  che  teme  la  sferza  Comica  : 
„ Gli  Autori  Drammatici  oggigiorno  per  un  nul- 
„ la  fon  capaci  *di  efporre  una  perfona  nobile  in 
„ Commedia.  I loro  predeceffori  fi  contentavano 
*,  di  prendere  i personaggi  ridicoli  fra’  fervi  : ma 
,,  quelli  baroncelli  odierni  cercano  i loro  bdfibitt 
„ fra’ Gentiluomini  e Cavalieri*  di  modo  che  io 
„ da  fei  anni  vo  differendo  di  prenderne  il  tirò» 
„ lo  per  timore  d’eflfen  porto  in  ifeena,  e di  far- 
,,  vi  una  figura  ridicola  “ . Seguendo  l’ indole  del- 
le Commedie  Inglefi,  le  dipinture  di  Wycherlejr 
fon  forti,  ofeene,  e fatiriche.  Nell’Atto  V.  del* 
la  medefima  Commedia  dice  un  diflbluto  a una 
Dama:  „ Grande  eri  in  me  l’ appetito  delle  voi 
„ Are  bellezze  , . ma  grande  ancor  la  paura  che 
M mi  cagionava  la  vortra  riputazione . La  noftrà 
„ riputazione  ( ripiglia  Miledy  ) ? Dovevate  anzi 
„ penfare , che  noi  Donne  al  pari  degli  uomini 
„ ci  ferviamo  di  querta  - mafehera  per  ingannar  ii 
„ Pubblico'.  La  noftra  virtù,  amico , è come  la 
„ buona  fede  d’  un  Politico  , la  promefia  d’  uà 
„ Quakero , il  giuramento  d’un  -Giocatore , e la 
,,  parola  e l’onore  de’ Grandi “ . Quella  Comme* 
dia  è ben  condotta  ; ma  il  fuo  argomento  di  un 
dirtoluto  che  fi  Spaccia  per  Eunuco  per  inganna» 
re  i mariti  di  Londra,  1 di  lui  progrefli  , Lady 
Fidget  eh’  elee  nell’Atto  IV.  col  catino  di  por- 
cellana guadagnato,  l’azione  e i'  difeorfi  dell’At- 
to V.’  , non  cedono  punto  e forpaffano  talvolta 
in  ofeénità  l’Antica  Commedia  Greca.  Le. altre 
-di  lui  Commedie  più  pregiate  fono  1’  %Amort  in 
un  Bojco , rapprelentata  lui  Teatro  di  Londra  nel 
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K572. , il  Gentiluomo  Maeftro  di  Ballo , e l’ Uomo 
Franco , tradotta  e imitata  dal  Signor  di  Voltairt 
^ nella  Prude  , o Gardeufe  de  Caffette  . Il  carattere 
/f  dell’  Uomo  Franco  raflomiglia  al  Mifantropo , a cui 
cede  in  finezza,  ed  è fuperiore  'in  movimento  e 
intereffe . A quella  Commedia  , chiamata  in  In» 
j T**.*»  y»  it-tfp  glefe  Plain  Dealer  J dovette  molto  Wycherley . Già- 
«W  yM  comi)  II.  , ufccndo  della  fua  rapprefentazione , 


u * rr,^.w  H*  Yt*fe  aj  fuo  mantenimento  con  una  penfione  . Wy- 
A-l.-er*  , eberlty  fu  manto  della  ContefTa  di  Drogheda  , e 
«ai  ù 3 <j''n  *.*>  ~ «v  mori  nel  J715.  Non  mancano , generalmente  par- 
^'•>^41  landò,  i furriferiti  Comici  Inglefi  d’invenzione, 

4 Tu ' 4/ vT.  * fantafia  , di  forza,  di  calore  , nè  di  piacevo- 

..  / j'v^,  iV* -,;V*  >wlezza  . Ma  vi  fi  defidera  la  feelta  , la  venuftà , 

» **  't.  j n_  : T. 


,< precisone  nelle  parti,  il  motteggiar  lepido  e fai- 
e»?t fo  , pungente  ed  urbano,  che  fi  ammira  nell’ A- 
v*  uv  «orto , la  grazia  , la  naturalezza  , le  pennellate 

Tv  V\j£aT  <?£.  maefire  del  Macchiavelli  che  fubito  caratterizzano 
‘ t ritratto;  e finalmente  il  gufto  , l’amenità,  la 

>*  • <TLivtV)tliy  delicatezza  della  Satira  comica  di  Moliere. 

4»-  ^ [» «Jìu.  *1  « •£• 


^ ’V'Vv#  t \»£-U  | 

1 vtàkt»Vv  t CjL  Ih  ' 


SfcvV*-  y*v^ 

^'{h  J-»|  VU*  , fotvo.  7; 
• V iur*  *VU)J^  lu(» 

«"Sitale 
}Mr0'  vd4j(  CU 
k r-f*  ***•*■*;  * 

. V v ^ « w 

■ y |y»X  J»  wWn* 
™ ai.  jmvj«  ii‘  Su»*-  ff  ■ 
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Jt  L E M Jt  N 0. 

Comparve  io  Aiemagna  nel  Secolo  XVII.  uoT 
Ingegno , che  imitando  il  noftro  Petrarca , in- 
trodurre nel  Settentrione  la  buona  Poefia , e tradu- 
cendo alcuni  Drammi  de’ Greci,  de’  Latini  ,e  de- 
gl’italiani moftrò  a’fuoi  compatriotti  la  vera  Dram- 
matica che  fino  a quel  tempo  non  ben  conobbe- 
ro . Fu  quefli  Martino  Opit ^ di  Boberfeld , il 
quale  nel  tói^. , epoca  della  prima  produzione  tea-^  > *,v*- 

trale  di  Pietro  Comeille , trafportò  in  T edefco  le  TV*- j; 
jjne  di  Seneca.*  nel  lóv?.  traduffe  l’Opera  del  i U. 

Rinuccini  intitolata  la  Dafne , la  quale  lì  rappre-Jn’"-  *. 

Tentò  per  la  prima  volta  in  Dresda  in  oecaiìone-  **  ^ V'w 

del  matrimonio  della  Sorella  dell’  Elettore  coIyjU  f Jió 
Langravio  di  Hefle  .*  nel  1633.  imitò  un’  altra  J **  Vy*»«AO  «e.< 
Opera  Italiana  intitolata  Giuditta  ; e nel  1 636.*^'  *'•*/* 
tradulfe  V ^ntigona  di  Sofocle.  Tutti  quelli Com- 
ponimenti  regolari  e fcritti  con  eleganza  fuperio-v  • jh  o\\'  - ~ 

re  a quanto  colà  lì  era  prodotto  prima  di  lui  t ^-ot ^ * r 
ballarono , si , per  additare  il  fentiero  ; ma  poche  * w f 
traduzioni  , quando  non  fono  accompagnate  da  -*•  • 

Opere  m adire  originali  , come  quelle  che  indi  , , 

produfTe  in  Francia  il  lodato  Comeille  , non  pof-  . ‘ ^ . 

fono  filfare  il  gufto  e fondare  in,  una  Nazione  un  * 4 1 

buon  Teatro.  Quindi  è che  Opit^  non  potè  ca-  *"4  ' 

gionare  in  Alemanna  una  rivoluzione  felice  e ’ 
permanente . Egli  fu  con  debolezza  fecondato  da 
alcuni  Scrittori,  i quali , perduta  di  mira  la  Na- 
tura , correvano  dietro  a una  luce  efimera  che  fa- 
ceva loro  fmarrire  il  buon  fentiero.  Andrea  Gri- 
fio  iniettato  da  uno  fpirito  Marinefco , dal  1Ò50. 
al  1 66%.  pubblicò  l’ Armiate t Cardenie  e Cef inda , 

Ca- 
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Caterina  di  Georgia , la  Morte  di  Papiniano  , Car- 
lo Stuardo , T ragedie  ; Santa  Felicita , tratta  da  una 
Tragedia  Latina  di  Niccolò  Caufìn , i Gibeoniti  , 
traduzione  d’una  Tragedia  Olandefe  di  Fondelli. 
Nutrice,  tradotta  da  una  Commedia  Italiana  diGiro- 
lamo  Razzi,  il  Pajlore  /Iravagante  da  unaFrancefe 
di  Giovanni  De  la  Lande  , e gli  vfffurdi  Comici,  e 
1’  Ufficiale  tagliacantone  , Commedie  , e Pia/lo,  e 
Majurna  , Opere  - Il  mal  gufto  di  siffatti  compo- 
nimenti giunfe  all’  ecceffo  per  mezzo  di  Daniel 
Gafparo  di  Lobenfiein.  Egli  compofe  cinque  Tra- 
gedie, Epicari , e Agrippina , pubblicate  nel  1665.  , 
^ra'm  ce^  1^73*  » e Sofonisba  , e Cleopatra  nel 
. Ió8z. , le  quali  , benché  piene  di  mofiruofità  , 

èL  v^|>refentano  di  quando  in  quando  alcuni  lampi  d’ 

«o  T*  JliW^  Vi 'ingegno  non  difpregevoli . Uno  de’ più  noti  imi- 
tvA  latori  di  Lobenfiein  fu  Giovanni  Criftiano  Hall- 

G+)  manti,  il  quale  dal  1667.  al  1673.  compoTe  fei 
7*%’  ' fpJL  Tragedie,  Marianna  , f lAmor  Celejìe  , il  Teatro 

/*•  JT*  * '**‘-della  Fortuna,  la  Tenerezza  Paterna  , la  Vendetta 

V.  Divina  , la  Vendetta  afiuta  , e una  Commedia* 

* Ua'  tvU._una  Paftorale  e un’  Opera  , intitolate  la  Virtù 
««(ir  trionfante , /’  *A more  ingegnofo  , e l’ Innocenza  mo- 

h \i  » ribonda  . Hallmann  colla  medefima  gonfiezza  e 

; v'jjyyV w co’ medefimi  difetti  del  fuo  modello  vide  i fuoi 
componimenti  per  lungo  tempo  rapprefentati  e 
(jf.vsr*~^  *r-:Ù4+\+.f  applauditi . , • > a»  » . 

“*  Alla  ridicola  gonfiezza  de’  nominati  Dram- 

matici lufingandofi  di  far  argine  Crifliano  lVeiffe% 
Rettore  del  Collegio  di  Zittau  .,.  precipitò . nel 
baffo  e nel  triviale . Egli  fé  rappreicntar  le  fue 
Tragedie  e Commedie  dal  1Ò77.  in  poi  dagli 
Scolari  del  fuo  Collegio  , donde  pacarono  agli 
^Itri  più  principali  d’  Alemagna . Tutto  cangia 
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rava  a tener  lontano  da  que’  Paefi  il  vero  gufto 
della  Drammatica  . Non  è maraviglia  che  dopo 
tante  ftravaganzc  fi  trovaffero  i Commedianti  ri- 
dotti a mendicare  il  concorfo  per  mezzo  de  i 
Gran  Drammi  Politici  ed  Eroici  , fpezie  di  T rage- 
die  groffòlanc  condite  dalle  buftonerie  di  Hanns 
^'f-tyjWourJi  ( Giovanni  Bodino),  eh’ è l’Arlecchino,. 

" il  buffone  del  Teatro  Alemano  . 

Con  giufta  ragione  adunque  il  Filofofo  di  / V"  ^ 

Sanf-Jouci  , parlando  dello  fiato  delle  Arti  nel  Pry/t'A 
Brandeburgo  verfo  la  fine  del  paffato  Secolo  e ’l 
principio  del  prefente  , dicea  (i)  : „ Gli  Spetta- 
,,  coli  Alemani  erano  allora  poco  degni  d’offer- 
,,  vazione . Ciò  che  da  noi  fi  chiama  Tragedia , 

„ è una  mera  mefcolanza  moftruofa  di  gonfiezze 
e baffezze  buffonefche , ignorando  i noftri  Au- 
tori le  più  comuni  regole  teatrali.  La  Com- 
media è ancor  più  deplorabile  , non  effendo 
j,  che  una  farfa  groffolana  che  riftucca  e difpia- 
„ ce  a chiunque  abbia  fior  di  gufto  , di  buon 
,,  coftume , e di  politezza . La  Regina  Sofia  Car- 
„ lotta  tratteneva  in  Berlino  l'Opera  Italiana , il  V*  " \ 

,,  cui  Compofitore  era  il  celebre  Bononcini , e 
„ da  quel  tempo  abbiamo  contati  fra  noi  alcuni  * 
buoni  Mufici  . Nella  Corte  erafi  introdotta,  r* 
una  Compagnia  di  Attori  Francefi  , che  rap- 
prefentava  i Componimenti  di  Molière , ili  Cor- 
„ mille  „ Scc.  In  fatti  dopo  la  Dafne  di  Opitg , e •*' 

1’  Elena  e Paride  , rapprefentata  in  Dresda  nel  1650. 
s’ introduffe  il  gufto  dell’  Opera  in  Germania  , ed 
ogni  Principe  dell’  Imperio  volle  avere  una  Sala 
d'Opera  nel  luogo  della  lua  refidenza . Una  fe  n’ 

T ereffe 

(1)  Tom.  II.  difeorfo  fu  i coftumi , l’iaduftria  &c 
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«reffe  ancora  nella  Città  di  Amburgo  . I Tede- 
fchi  penfarono  a formarfi  un'Opera  Nazionale  ; ma 
per  debolezza  delle  penne  che  vi  s’ impiegarono , 
riufciron  si  male  , che  {paventati  dalle  Critiche 
degl’intelligenti  -,  tralafciarono  di  comporne  ; e 
così  l'Opera  Italiana , e la  Commedia  Francese  fu- 
rono i foli  Spettacoli  ricevuti  ne’ Teatri  de’  So- 
jgr  vrani . 


O 


III. 


; Progrejji  Teatrali  in  Francia  tardi , ma  grandi 
nel  medeftmo  Secolo  XVII. 

Sino  al  1640.  in  circa  fi  mantenne  il  Teatro 
in  Francia  fui  fiftema  delle  Farfe  di  Hardy  (1). 
Jiyj  i.  Tra. 

(>)  E’  fella  dunque  un’altra  affettiva  di  M.Caflil- 
TV-S-» — fio»  , che  il  Teatro  moderno  , e particolarmente  il 
Francefe,  fia  fuperiore  a quello  de’Greci  e de’Roma- 
ni  a cagione  della  libertà  delle  Donne  nella  Società  , 
•Vtw  ^t*fi\l‘3  quote  h*  fomminijirato  al  Teatro  tanta  varietà  di 

jajuM  ter  a.  ty-aVL  ' caratteri . Si  vede  dalla  Storia  , che  in  Francia  dall’ori- 
£7*  «4 or'x*~  B'ne  degli  Spettacoli  Scenici  fino  alla  metà  del  Seco- 

XVII.,  cioè  per  quattro  o cinque  Secoli,  tal  li- 
J»cv4*i  /berti  non  ha  prodotto  altro  in  Teatro  fe  non  baffez- 

e ofcenità  ben  poco  variate  . Dunque  lo  fpirito 
. che  influifce  al  miglioramento  della  poefia  Dramma- 
Jl  vtV*.  -X  tica  , è da  codefto  le-dicente  Filofofo  fenza  verna 

■»*  Jl«--;«.vi--~"fon^amento  attribuito  alla  libertà  delle  Donne  nella 
7\4*  ( d*  Jw.  5.vr  Società  . Chi  poi  gli  ha  detto  che  le  Donne  in  Gre- 
cia c in  Italia  erano  talmente  allontanate  dalla  So- 
cietà che  non  fe  ne  potevano  ricavar  caratteri  per 
la  Scena  ? Senza  annoiarmi  e annoiare  con  una  eru- 
dì- 


1 ut 
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Tragedie  inGpide  e baffe,  Commedie  groffolane  ^ . 

Tragicommedie  ftravaganti , innumerabili , tutto  pie- 
no di  fconcezze  e olcenità  . Nel  Teatro  Inglefe 
non  fi  vede  nulla  di  peggiore  della  Scena  di  Panfilo  « 
e Nifa  che  trovali  nella  Celiati»  di  Rotreu . L’ifteffa  * 

.Tragedia  della  Sofonisba  di  Mairet  non  va  efente  £.•  c.^ „ » 
dalle  ioverchie  dimefhchezze  degli  amanti.  Ryer  ** »>.*».- 4 (<  “ 
compofe  una  Tragedia  di  Lucregia  , non  cono-  *(m\{ vr-  c r ^ 
fcendofi  allora  in  Francia  a qual  fegno  fia  inde-  '1# il'ht'Uj 

cente  e intollerabile  fulle  Scene  queft’ argomento.  AJ*r*V  * ! j*»ì • tw&w 
Una  deflorazione  rapprefenta  ancora  la  Cri  [anta  di  ly^y 

Rotrou  . Quanto  alle  regole,  erano  neglette  o i- 
gnorate  in  Francia.  Corneille  medefimo  nel  1634.  io  * | ' 

diceva  nella  Prefazione  della  Vedova , eh’  egli  nè  TU»*-»» 


fi  voleva  foggettare  alla  fe verità  delle  regole  , nè  vo-  ^t^VYgu  i 3 


iea  ufar  di  tutta  la  libertà  ordinaria  del  Teatro- Fran- 1*** 


cefe  . Un  tal  Durval  nel  1 636.  le  metteva  af-  ^ wk  „ 

fatto  in  ridicolo.  Non  so  adunque,  perchè  Lopa  *•* '?%'(* 
de  Vcga y che  mori  nel  1^35  ’ --  J " ^ v~  ' h 


fura  d’Italia  , per  non  aver 


k >W 

lora  un  Teatro  tanto  sregolato  . auanto  lo  SDa-<rXi 
gnuolo  e ’l  Cinefe  , e inferiore 
componimenti  di  Lopt  per  invenzione,  ingegno, 

T 2 Si 


* j,*C4Jt+r  ,, 

, quanto  lo  Spa-^Vt{(,  . 

gnuolo  e ’l  Cinefe  , e inferiore  di  gran  lunga  a’  1 . ■ 


>25. , al  pari  della  cen*  Vi 

er  offervato  le  regole  , 

temeva  quella  della  Francia  , la  quale  avea  al-  * - - * *'* 

f 

fei 

. . w ^ 
incrpn^innp  1 nnpnnr»  », 

WV  f , WKrr* 


nobiltà , e decenza 


/ quello  che  fi  ricava  dal  P Lazio 


Menandro.  I Romani  poi  , imitatori  de’Greci,  dipin-Cc  fc 

r * r . it  _ r • » . ; • Jt  ir.  ' *«.  — » 


fero  parimente  fulle  Scene  comiche  e meretrici  di^‘-  put  • 1^, 

varj  caratteri  , e matrone.  A chi  è ciò  ignoto  ? Ada 


M.  Cajltlhon  che  con  sì  fcarfa  provvifione  di  fatti  haW^'  ^y/  ».  à»** 

voluto  darli  la  briga  di  filofofare,o  per  meglio  dire, 7T  £*■  4-  • ■ i:  1 

a;  r-nJtw— <*  • ■ : .A:.  • 


J \ • . \ i r . Si  fegnalarono  in  tal  periodo  Mairet  , Ro - 

} «X  #»w,  Scudery  , i?^fr , Tnjian  , e Cornctllc  . • Ma 

j*,  «t  /tVP  J;  quell’  ultimo  fin  dal  1Ó25.  ^colla  Milite  andava 

£»»-«.;.Uv,/\.<Wa.  ^ prendendo  fuperiorità  su  i contemporanei . Le  fue  \. 


-*«  ,**  Artlu  \l 

^•j»r  ^ 

•%  j 

£> 


Soccorfo  poi  da  Seneca  , fece  colla  Medea 
rì-  <1*.  u •vun  ^a§8'°  fue  forze,  e fpiegò  il  volo  ver- 

, xo.v3c  UA«i.7fo  ^ tragico  piu  fublime  , fino  a quel  punto  fco- 
u f/y  ^-«TBofciuto  i°  Francia.  E ad  mitigazione  di  M.Cba . 

ìrT'vJnZloM  y che  r incoraggiò  a legger  le  Commedie  Spa- 


TYf*  gnole , fu  i due  Cid  di  Don  Juan  Bautijla  Dia - 

^ ■''!**  ..mante , e di  Guillèn  deCaJlro(\)com'pok  la  fua  no- \ 

* ' U * “■  #4  i^n<  rp j • _ j«  fi  __ _ | __  A \ 


*U  ì/^C aT , ly*/'" Tragedia  di  quello  nome  , tradotta 
««  Lingue,  ricevuta  in  Francia  con  applaufo 


in  tante 
univer- 
Àccademia  Fran- 


c«>'  x.<J* i'»»»/»  A*»*iale,  cenfurata  da  Scudery  e dall’ 

^ Ticefe  , e invidiata  dal  maggior  Politico  de’  luoi 
J ? *A A . ; *ìVTf/ tempi , ambiziofo  della  gloria  poetica, 

i Al  J'f*  Aa\  . La  parte  che  avea  il  Cardinal  de  Rtcbelttu 

j|,ò,V;>  k ««/'li'OT»'?  qualche  componimento  teatrale,  i piani  che  ne 


iòv%-  ^.i/ia^buì  a fomentare  e raffinar  il  guflo  per  gli  Spet-UtA»,*.,. 
jMAyk»  A.#  *.  J tacoli . L’Autore  del  Cid , perleguitato  e premiaci 
t«Ut.Vy  CV<vj,,1a/w  - to  , fi  vide  ugualmente  fpinto  dalle  Critiche  è^|(4rv' 
v . . , • :da’  benefici  ad  elevare  femprc  più  il  fuo  ingegnoj««  ;»/> 

c fui- 


k.  * i »■*' 

1 / «Ìòi! 

j- 


J*.  f'C 


io,  . 


,^T  A-»-*  £»T»«.tU«  , 

• — 2 <«.«-  toi.ua 


Pedanti  e Criticaftri  cogli  Ora^j , 
col  duna,  e Col  Poliuto.  In  quel  fiero  e nobile *'«**  Jàt*. t tl 
Quii  mourut  del  vecchio  Orazio  sfolgoreggia  una 
fublimità  incomparabile  . Cima  è una  Tragedia  Ì^a,  * 

perfetta.  N’è  eccellente  la  Scena,  in  cui  Augu-  *V  * ,**vv/  P 
fio  chiede  full’ abdicazione  dell’ Imperio  il  parere  J 

di  que’  medefimi  Cortigiani  che  ftan  congiurando  4 ^ * - 

contra  di  lui  . Nobili  e patetiche  fon  le  querelo  tut»  J.’ J4«r*v« 
di  Augnilo:  ’ ,r“  J — " 


a.*- • »>'♦ 
tt  j»’ò  }■+■*  «À  •r'-w,,! 
et,  «.  jiìm  «%>'*/ 

6* v«.  /<aL  C; vrv 


Tu  t'en  fouviens  , Cinna . tant  cfheur  & tant 

**«•  ft,  ■ , •" 

Ne  peuvent  pai  fitot  Jortir  de  ta  memotre . t } ( 


>yvW 


M»/>  ce  qu  e n ne  pourrott  jamais  s'  tma-ì*  Wvkifc*  i 

giner,  ' >U«  ejv>  v w ' 

Cinna  , tu  t'en  fouviens  & veux  m' affajjirter ! *+ '*''*■  7*  * 


«*■ 


iX  *l,VYn}, 


Degni  d’un  Eroe  fono  i verfi  dell’  ultima  Scena  ? J > • 


4 *1 


u 


• % 4. 


Je  fuis  maitre  de  moi  comme  de  P Univers , 

/e  le  fuis , je  veux  l'  èt re  . O fiìcles  , 0 me-  u.  j*%«  j*/* 


moire . 


Conferve ^ 4 jamais  ma  derniere  viBoìre. 
Soyons  amis  , Cinna , c’  efl  moi  qui  t'en  convie , 


■ 

TV- #».•««  >14T  4-Oi  J 
a Y» ■ \ * 


,/e  «V.*  «à,  *v. 

5iMV//4  X^K>u 

. . . . . . r?  • lurt*  » * 

Divino  poi  è il  pennello  che  ha  colorita  la  vir-  fUuvw-,  ~ 
tuofa  e lenfibile  Paolina,  e 1’  appa (lionato  e no- o < 
bile  Severo  nel  Poliuto  . Che  idea  ammirabile  y 
ci  dà  ancora  del  Gran  Pompeo  in  quello  verfo,  * <*>  1*.  * 

Il  fifa  le  Monde  entier  écrasi  fous  fa  cbàte  ! 


c che  immagine  fublime  ne  prefenta  in  queft’al- 
tro  fquarcio  : • 

OTp  jl 

J*-  IP*-1'  f JVA  eh  «! 

1*.  Uufrj  Si/  ■ [ft  fvlKV  t •&.  U Ltauf*-  <> 

JefU.  9»  • A 

•'<<.  et>  L-eM  « *'  f k.  \y~eyxra.^  off  {/a*’-  Dii*.  '•*  ►>»»- 
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. . . . ...  Il  s'  avance  au  trépas 

Avec  le  ménte  front  qu  il  donnoit  des  Etats  ! 

't  * . - 

’ Rodoguna , Ottone , e Attila,  fon  Tragedie  degne 
^ancora  del  gran  Corneille.  Teodora , Eraclio , imita- 
’ to  dall’  Eraclio  di  Calderòn , Pertarite  , Don  San - 
.ciò,  Andromeda  , Nicomede , Agefilao , Pulcberia , e 
•,  '*  Berenice  piombarono  in  Teatro  , e i Poderi  non 
. .r  ne  hanno  riftabilito  il  credito.  Edipo  , Sertorio, 
Sofonisba  , e Surena  rapprefentata  nel  1^75.  , 
quando  Corneille  rinunziò  da  buon  fenno  al  Tea- 
tro , fono  degne  della  vecchiezza  d’  un  grand*  uo- 
. : ,mo**  Non  per  tanto  quello  Padre  e Legislatore 

del  Teatro  Francefe  , che  morì  nel  1684.  , ha 
; ; pur  troppo  pagato  il  tributo  al  gufto  delle  argu- 
. . • • zie  viziofe , dominante  fotto  il  regno  di  Luigi 
• XIII. , e nel  principio  di  quello  di  Luigi  XIV., 

• f ccome  hanno  offervato  gl’italiani  **  non  me- 

1 « 

‘ no 

* Il  Signor  di  Saint- Evremmd  cosi  fcriveva  al  gran 
l...  . Corneille  : Vous  ètti  fi  admirable  dans  vos  belles  pro- 
,i  * . 1 duElhms  ,que  f on  ne  vous  fouffre  point  ailleurs  mediocre. 

*’  Veggafi  il  Paragone  della  Poefia  Tragica  J Italia 
. • v,  • con  quella  di  Francia  , Opera  affai  pregiata  del  Con- 
■ te  Pietro  di  Calepio  ? Cavalier  Bergamafco  , e’1  to- 

- Dio  I.  delle  OJfervazioni  letterarie  del  Marchefe  Maf- 
# • • dei , ove  lì  recano  in  mezzo  moltiflime  locuzioni  ri- 


• Tempre  il  gufto  dominante  e’1  tentator  tenebrofo  del- 
r’  '/la  Nazione  Francefe  . La  réfurreBion  des  Lettres  & 
des  Arts  ( afferma  Monlìgnor  di  Fénélon  ) a commen- 
té  en  Italie j & a pafsé  en  France  fort  fard . La  mau - 
vai/e  fubiiliU  du  bel  ffprit  en  a rétardé  le  progrés  . 
E un  altro  dotto  Autor  Francefe  anche  cosi  : Sous 
le  rtgne  de  Louis  XIII, , & dans  le  commtncement  de 


y ■»»  *■ 
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no  che  i medefimi  Francefi.  Troppo  abbonda  di 
dialoghi  romanzefchi , di  monologhi  riftucchevoli, 

di 

celai  de  Louis  XIV.  le  goùt  des  pointer  ftoit  dominane. 

On  prodiguoit  f ij'prit , on  le  deplacoit  , on  le  rendoit 
ridicale .Comtille  a trop  payi  le  tribut  h ce  goùt  ,Qai- 
nault  m ejl  infette  . Contuttociò  1’  argutiffimo  Signor 
di  Font  enei  le  , ricchidìmo  di  una  nuova  fpezie  di  faux 
brillane  e di  concertini , non  conofcendo  il  fuo  debo- 
le, ebbe  l’imprudenza  di  l'crivere  .•  Pour  les  Italiens 
ils  font  toujours  fi  remplis  de  pointes  & de  fauffes  pen- 
sfes  qà  il  femble  qu  on  doive  leur  paffer  ce  Jtyle  corn- 
ine leur  Langue  naturelle . E un’altro  Letterato  Fran-» 
cefe  , traducendo  nel  17 6i.  un’  Oda  padorale  di  un 
Cavalier  Italiano , dice  nella  Tua  Prefazione  colla  lo- 
lita aria  gallicocritica  , boriofa  e ignorante  : f ai 
fupprimé  tous  les  concetti  , ceti  e,  produttion  da  cìtmat, 
ce  vice  favori  du  terroir . E quantunque  il  Muratori  « / 

il  Marchefe  Orli  ed  altri  bravi  Letterati  Italiani  che  \ 
xifpofero  vittoriofamente  alle  ingiulle  Critiche  fatte 
in  generale  a i noftri  Poeti  dal  P.  Bouhours , Rapiti  (A 
&c. , abbiano  da  molto  tempo  con  egual  buon  lenno 
e dottrina  provato  , che  le  arguzie  viziofe  e i fallì 
penfieri  con  altra  limile  cattiva  mercanzia  venne  dal- 
la Spagna  e dalla  Francia , ove  da  gran  pezza  erano  v 
in  credito,  a sbarcare  in  Italia  intorno  al  1600.  , e \ 
che  tutti  gl’  Ingegni  Italiani  non  ne  fecero  incetta  , 
e che  comincib  a perderfene  la  moda  verfo  la  metà 
deli’  ideilo  Secolo,  pure  i Francefi  fino  ai  dì  d’  oggi 
ci  rinfacciano  rimproverando  cotedi  difetti  ; tanto  è 
vero  che  i pregiudizi  c gii  errori  de’Criticadri  Gaulefi 
Tulle  cofe  draniere  col  palfar  che  fanno  di  bocca  in  ' 
bocca  e di  penna  in  penna  prcffo  la  loro  Nazione  , 
vi  fi  .dabilifcono  e perpetuano  per  Secoli  . Ma  giac- 
ché non  leggono  i nodri  Scrittori , rifletteffero  alme- 
1 no  a quello  che  hanno  alferito  fu  quedo  punto  i lo- 
ro più  eruditi  e fenfati  . M.  Cltment  nelle  Novelle 
Letterarie  voi.  1.  Lett.  7.  così  fcriveva  ad  un’Amico: 

Vous  fc  avere.  mi  cute  que  moi , Monfiear , que  cts  èfpeccs 
a . v . , T 4 de 

A«rzV*-  ÌS  Xiè.  - " J» jr»Ti  -WJLJa'Va  , * 
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di  penfieri  che  oltrcpaffano  i confini  delfublime, 
e cadono  nella  durezza  di  certo  parlare  foverchio 
• ri- 

de  concetti  font  infiniment  plus  rares  chez  les  bonsAu- 
teurs  Italiens  que  la  pluf- pari  de  nos  Critiques  Fran- 
cois , h commencer  par  Boileau  , n nnt  tioulu  nous  le 
perfuader  fans  les  avoir  lus . E il  dotto  Giacomo  Fer- 
net anche  cosi  lcrivea  l*  anno  1729.  da  Roma  agli 
Autori  del  bel  Giornale  intitolato  , la  Bibllotheque 
Ifalique  tom.  IV.  art.  V.  V on  a beaucoup  fait  la 
guerre  aux  Italiens  fur  leurs  concetti , qui  font  des  pen- 
sÀts  bri/lantes  , mais  d' un  brillant  fouvent  faux  & af- 
fetti. Sans  examiner  , fi  la  confuse  de  nos  Auteurs  à 
cet  ègard  a tou/ours  etè  jujle  ( ce  que  je  ne  crois  pas  ), 
il  fuffit  de  vous  affurcr  que  ce  mauvais  godi  a entie- 
rement  pafsè  de  mode  , C7*  qu  un  homme  aujourd'  huy 
fe  feroit  fiffìer  par  le  jmème  endroit  qui  attiroit  cy-de- 
vant  l' admiration  . Les  amateurs  du  flyle  naturai  , à 
force  de  propofer  les  Ecrivains  du  bon  tems  pottr  moda- 
le , ont  enfin  gagné  te  dl^fus.  V Italie  peut  fe  vanter 
au/ourd'  huy  comma  au  fendènte  Siede , et  avoir  de  fori 
belles  plttmes , foit  en  Latin  , foit  en  Tofcan  . Je  crois 
mime  que  pour  la  Latinitè  , il  ri  y a point  de  Pays  , 
oh  les  Univerfttès  fe  piquent  plus  d'  en  cultiver  I élé- 
gance,  & cela  avec  rat  fon  . C’  ejì  pour  la  Nation  un 
bicn  de  patrimoine . Se  fi  voi  effe  far  il  proceffo  a’Fran- 
cefi  » non  farebbe  difficile  il  trovarli  fpeffìffimo  , an- 
che oggidì , in  contrabbando  di  que’  falfi  e frivoli  con- 
cetti , di  quelle  arguzie  viziofe , e di  quell’  orpello  , 
ch’effi  ci  vanno  continuamente  rinfacciando.  Per  te- 
flimonj  di  fede  maggiori  potrebbero  fervirci  M.Cref- 
fet  , il  quale  dice  con  rammarico  a'  tuoi  Nazionali  , 


Il  ne  nous  refe  plus  qua  des  fuperficiet , 
Des  pointes , du  ; argon  , de  trifles  facècies  , 


(al  Cj'vt»  «rr  * 


e Gian-Giacomo  Rouffeau  che  afferma  : „ La  Nazion 
„ Francefe  fi  dilerta  di  frizzi  puerili  , d’idee  aftratte, 
» di  figure  caricate,  di  ili  le  confufo  ed  enimmatico 

t|j[  r*  ! .'1-  - . l.-Tl A ,£/• 
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ricercato  e ftrano  * . Oltracciò  egli  , ia  vece  di  - 

‘ ' efori. 

Elle  fé  pian  aux  faillics  puiriles  , aux  idies  abflraitesy 
aux  figures  outries , au  Jlyle  confus  & inigmatique  ; e 
nella  fua  famofa  Lettera  fulla  Malica  Francefe  egli 
contrappone  1’  mlipido  e puerile  galimathiat  di  fiam- 
me e di  catene  , che  domina  in  quali  tutte  le  Tra—" 
gedie  Francefi , al  tragico  , al  vivace  , al  brillante  , 
all’interrotto  delle  Scene  Italiane  ; e difpregia  giuda-* 
mente  quel  mifero  gergone  melata  , cui  troppa  feli- . 
cita  è il  non  intendere,  quegl’impertinenti  equivoci, 
c tutte  quelle  parole  che  nulla  lignificano  . I Fran- 
cefi fanno  che  l’Abate  Desfowaines , per  riparare  al- 
la corruzione  della  loro  Lingua  , ha  comporto  le  Dì- 
Bionnaire  nio/ogique  , à P ufage  des  beaux  Efprtts  dt * 
Siede , uvee  Peloge  hijlorique  de  Pantalon-Phocbus  &c.t 
e che  ancora  il  Signor  di  Voltaire  ha  avuto  a dire  : 
Une  fonie  d'  Ecrivains  s'ejl  égarie  Hans  un  Jlyle  recher- 
ei)! , violent  , inìntelligible  , ou  dans  la  negligerne  to- 
tale de  la  grammaire  ; c non  men  faviamente  un  mo- 
derno Poeta  Francefe  , parlando  del  Lirico  Rouffeau : 


••  « - 1. 
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Il  n eut  point , il  ejl  vrai  , te  funejle  travets  , , 
Qui  corrompt  aujourd'  bui  notte  prof  e (7  noi  vertt  . 
Cel  or quei I de  grandi  moti , rette  emphafe  infenfée. 

La  sévére  raifon  par  Dlfpréaux  tracie  . , 

Dam  les  bomes  au  gotit  ne  ffait  plus  nout  fixety 
Et  nous  manquons  le  but  en  voulant  le  paffer  . 

Un  faux  enthoufiafme  , une  bizzarre  audace  , 

De  la  noble  iloquence  ont  ufurpi  la  place  : 

Tout  cede  au  vain  diftr  cP  itonner  le  Letleur , >.  t 

Et  P on  perd  le  bon  fenty  fant  trouuer  la  chaleut, 

1 

Ce  Jlyle  j or ceni , re  ton  cP  Energumeno  ri* 

Ejl  loia  des  Demy-Dieux  du  T tbre  & de  la  Seine. 


* V.  il  Giornale  di  M.  Freron  nel  mefe  di  Gin»  ^ “V»»»  •»> 


ijoye'tfu'  Kn yoyreie  U» 

C-V«p  ìa  (t\  t \\  r>0\\Y  tr.  3<*.  w. 

Jl  A.  jntt  ì*  IV  ifts. 
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Sprinter  ne’ fttoi  Amanti  il  carattere  dell’ amore, 
vj\*!t  * \ ' * v-  ? ha  dipinto  in  effi  il  fuo  proprio  carattere  , e gli  ha 
r«i(h  or  •’f  A^quaC  Tempre  trasformati  in  Avvocati  , in  Soffili, 
y * i+'jvr*  c qualche  volta  in  Teologi  * . In  ammirando  i 

**-  IV-  7or^»  grand’ Ingegni  , in  rifpettando  i loro  lavori  immor- 

H ry*.*-*  *^i a ♦«sii  n f irrto  la  rlnknlo^^* 


J.  , /ri#  * • gico  quali  novello  . Nelle  Tragedie  di  i 

- * grandeggia  la  Virtù,  e l’Eroifmo  vi  fi  maneggia 

‘4  •*  ' v Con  una  Sublimità  che  rifcuote  ammirazione  : in 

Quelle  di  Rarine  trionfa  un  amor  tenero.  Templi- 
ce  , vero  , vivace  , men  proprio  alla  Tragedia  , 


(fi**  i 


/ 


j 


ina  più  capace  di  commuovere . Un  pennello  fe- 
lice e diligente  vi  ritrae  al  vivo  con  maeftria 
certi  tratti  delicati  , di  cui  fi  trova  1’  immagine 

in 


), 


. li  . * Comeille  a bien  fait  pis  ; au  lieu  ctexprimer  dans 

' *"  fts-  Amarti  le  carotière  de  P amour  , il  ri  a exprimf 

f*r<*  <P*e  A”  propre  cara&ire  & rieri  a fait  le  plus  fouvent 


tv*/**  - — - j--  ~ 

««V#  L»  »-  V r 9ut  “M  Avocati  pour  & cantre  ,des  Sophfjtes,  & quel- 

».  * Al»y*quefois  mime  des  Theologiens  , fcrivea  Giambatifta 

. , • ' ^ re  hjt  ».  /f  — . 
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'Jfoulfeau  a M.  Sroff ette . 

*.*  I difetti  de  i grandi  efemplari  fono  Tempre  fata- 
li alle  belle  Arti , perchè  accompagnati  da  molte  bel- 
lezze e da  virtù  incomparabili  ; quindi  è che  le  Cri- 
tiche fatte  da  Uomini  di  molto  Papere  e di  fquifito 
difeernimento  giovano  affai  nella  Repubblica  lettera- 
ria, perché  formano  il  gufto  , raffinano  il  giudicio,e 
producono  altri  buoni  effetti  . Il  Signor  Dèfprèaux  .il 
promotore , l’arbitro,  il  Legislatore  del  buon  gufto  Fran- 
cefe,  diffe  a M.  Rasine  in  un’Epiftoia  a lui  diretta: 

i*  v * • i m"i’  «T*  l ‘ 

£t  ta  piume  peut-étte  aux  Cenfeurs  de  P/rrbus 

\ i..  ..  *»-•  • JJoit  lu  plus  nablts  traiti  drnt  tu peignis  Burrbut. 

• • ' iv  9 v * * * * ' **  * * 

».  %Ji-  .Xr-i^L»  A. 

fruzl*  <4bt-  iKtKjrx  . 
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in  tutte  1*  anime  fenfibili  La  Gioventù  , e fpe- 
zialmente  le  Donne,  parlando  in  generale , inten- 
dono poco, e non  prendono  parte  gran  fatto  nel» 
le  vedute  politiche  d’ un  Tiranno  , nell’  ambialo» 
ne  d’  un  Conquiftatorc  , nel  patriotifmo  d’ un  Eroe 
Romane)  * ma  favelleranno  con  conofci  mento  e 
paffione  di  ciò  che  raffomiglia  a quel  che  fentono 
nel  proprio  cuore  . Ogni  giovanetti  porta  nelle 
circoftanze  d’  Ermione  vi  laprà  far  le  medefime 
richiefte  : 


».  *-  • 
•MS 


Mais  as-tu  b'ten  , Client , obfervé  fon  vifage  ? 
Coùte-t-il  des  plaifirs  tranquilla  & parfaits  ? 

N' a~t.il  point  detonimi  fts  yeuxvers  le  Palaie? 
Dif-moi , ne  t'es  tu  point  prefentie  i fa  vite  ? 

ingrflt  a~t.il  rougi , lorjqtf  il  t'  a ree  annue  f'  * t ; ■ 
Son  trouble  avouc-t-il  fon  infidelité? 
w4-t.il  jufqjfi  à la  fin  foutenu  f avertè? 


/ 


Tutte  fon  <apaci  del  ,4plpp  .di  Berenice  , ,p.  della 
forgente  delle  di  lei  rifleflioni  : 

Je  ri  Scout  e plus  rien , & pour  jamais  adieu . . « 

Pour  jamais!  . . . -Ah  Seigneur ,f<mgeg_  vous 
en  vous  mime 

Crnbitn  ce  mot  cruci  efl  affreux  quand  on  aime? 

Ciò  farebbe  ballato  alle  Tragedie  di  Ratine  per 
aver  ogni  felice  fucceffo , fpezialmente  nella  Cor- 
te di  Luigi  XIV.  che  refpirava  per  tutto  amo» 
reggiamenti  anco  in  mezzo  alle  Ipedizioni  mili- 
tari . Ma  Ratine  vi  accoppiò  una  verfificazione 
mirabilmente  dolce  , fluida  , e armoniofa  , una 
leggiadria  e nobiltà  di  rtile , e un  eleganza  fem* 

pre  • 
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300  STORIA  CRITICA 
pre  uguale  , eh’  è la  divi  fa  che  fa  diflinguere  i 
fV'  Poeti  grandi  da  tutto  il  rello*.  Traile  di  lui  va- 
ghiflime  Tragedie  fenza  dubbio  più  giudiziofa- 
mente  combinate  , meglio  graduate  , c più  per- 
fette di  quelle  di  Come  il  le , trionfano  , a mio  cre- 
dere, T Ifigenia  rapprefentata  nel  1Ó75.  l'Ita- 
lia nel  tòpi. , il  Brittannico  nel  1^70. , e la  Fc- 
dra  nei  1677. , la  quale  contenderebbe  a qualun- 
que il  primo  pollo  fenza  il  freddo  e inutile  in-..  -, 

namoramento  d’ Ippolito  e Arida.  V*J‘*  * 

Bandiremo  adunque  ( dirà  taluno  ) 1*  amor 
dalle  Tragedie  ? Degrada  dunque  tal  paffione  il 
Teatro  Tragico  Francefe  ? Io  non  fo  per  qual 
gotica  ftranezza  di  gullo  i Critici  pedanti  rendo- 
no problematiche  le  verità  più  manifelle  . L’ 


«Vtwvt^rillL.  r : ’ - am°- 

* Nella , feeltezza  dell’  elocuzione  e nel  graziola 
;#v>  verdeggiare  .«4nfi(le  quella  bellezza  che  imbalfama  e 

2++I  rende  immortali  i Componimenti  teatrali.  Bacine  di 

W4  Mi’;  hU  «V? 


Ce  qui  me  difiingue  de  Pradon  , c efi  que  je 


tue  «>(  » YNk 


~/fdr  ferire.  E il  Signor  di  Voltaire  , giudice  compe- 

* _ n • __ii  »• _ 


tente  in  quella  materia  e nella  patria  Lingua  e ver- 
sificazione , afferma  : C eft  la  diclion  feule  qui  abaiffa 
M.  de  Campi finn  au  dèffous  de  M.  Bacine  .]'  ai  tou~ 
jours  foutenu  , que  les  Pièces  de  M.  de  Campifiron  è- 


iMO»<  T-V» 

Woaoà  t’iMi  , , 3 ,-7-rv 

. /*.  4.  v <L> ^4  / totent  pour  le  moins  aufii  regulterement  conduttes  que  tou- 

• d*’  < *es  celles  de  f iUuftre  Racine  , mais  il  n y a que  la 


iwvH*-,  ^ ' 


4»-  K« 


»uv>(  a. 


Poèfie  de  fiyle  qui  fajje  la  perfeclion  des  Ouvrages  en 
vers . E altrove  : Le  premier  devoir  quand  on  ferir,  efi 


o 1 ' <_cvm.  de  bien  ferire  . Qjiand  vntre  Pièce  ferait  condotte  com - 

jcm»  3<v  iyM>  me  P lobi  gènte  de  Racine  , les  vers  font-ils  mauvais  , 
>TW>^.vom  Pièce  ne  petit  ètre  bonne . E in  altra  parte  anco- 
1 *\  . u ’ ta  : Le  fiyle  flègant  efi  fi  nèceffaire  , que  fans  lui  la 

y. beautf  des  fentimens  efi  perdue . Il  fuffit  feul  pour  em- 
\ ^ * f1  bellir  les  fentimens  les  moine  rtobles  & les  moine  tra-. 

V-A  'fi*  Kgiqucs.  .... 


w> 
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1 « j>  (•  jvr<r 
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amore  è una  delle  padroni  umane  pili  attive , e 
può  al  pari  d’  ogni  altra  adoperarli  a eccitar  ter* 
rore  e compadrone  per  corregger  1’  Uomo  . Chi 
JklU  può  dubitarne?  Muovali  un  Polifonte  per  ambi- 
“y*-  zione  aU’efterminio  della  famiglia  di  un  Re  legit-  * 
timo , o apporti  un  Paride  per  la  bellezza  d’ un’ 
Elena  le  fiamme  nella  fua  Patria  , un’  Ingegno 
grande  farà  fervir  1’  uno  e 1’  altro  affetto  per  de- 
ftar  commozioni  proprie  della  Tragedia  . Ma  fé 
quel  Polifonte  e quel  Paride  fi  convertono  in  pe- 
sits-maitres  puramente  Francefi  , faranno  pretti 
perfonaggi  comici  . L’  amore  , perchè  lìa  tragico, 
dee  eder  forte  , difperato , funefto  , dominante  : fe 
è fubalterno , mediocre  , epifodico  , allora  è ciò  che  i 
Francefi  chiamano  galanterie  famigliare  * . Ippoli- 
to innamorato  d’ Arida  nulla  ha  di  tragico;  ma 
Fedra  innamorata  d’ Ippolito  fìgliuol  di  fuo  Ma- 
rito perturba  ed  atterrifcc  . E'  ben  tragica  la  fitua- 
zione  di  Fedra  ; 


Je  fai  mes  perfidie! , 

Oenone , & ne  fuis  point  de  ces  femmes  bardies , 
Qui , goàtant  dans  le  crime  une  tranquille  paia 
Ont  fu  fe  faire  un  front  qui  ne  rougit  jamais. 
Je  connois  mes  fureurs , je  les  rappelle  totttes,. 
Il  me  femble  deja , que  ces  murs , que  ces  voutes 
Vont  prendre  la  parole , & préts  à m accufer 
xAttendent  mon  Epoux  pour  le  defabufer  ! 
Mourons . 


E 


« 


* Quand  ly  amour  ( diceva  il  foprallodato  Giamba- 
tifta  Roujfeau  ) n efl  point  tragiqtte  , camme  dansPhè- 
dre  & dans  le  Cid  , il  devient  petit  & bas , & notti 
n avons  prefque  point  des  T rag/dies  en  notte  Lingue  , 
qui  ne  foient  gdtccs  par  là . 


Die 
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E nell’Atto  IV. 

Moi  jaloufe  ? & Tbesée  efl  celui  que  j imploro? 
Mon  Epoux  efl  vivant , & moi  je  bride  encore? 
Pour  qui  ? quel  efl  le  coeur  oh  pretendent  mes 
voeux  ? 

Cbaque  mot  fur  mon  front  fait  dreffer  mes  che - 
veux  ! 

Tragico  è lo  ftato  di  Torrifraondo  , e difperato 
il  fuo  amore: 


„ - Ove  eh’  io  volga 

„ Gli  occhi , o giri  la  mente  e ’l  mio  pen- 
. fiero , 

„ L’ atto  che  ricoprì  1*  ofeura  notte , 

„ Mi  s’  apprefenta  , e parmi  in  chiara  luce 
„ A tutti  j^li  occhi  de’  mortali  efpofto . 

„ Ivi  mi  s’offre  in  fpaventofa  faccia 
„ Il  mio  tradito  Amico: odo  le  accufe  Jcc. 

Al  contrario  fparifee  ogni  idea  tragica  in  Cornell- 
le  y allorché  Cefare  dice  , eh’  egli  ha  combattuto 
con  Pompeo  ne’ Campi  di  Farfuglia  per  gli  belli 
occhi  di  Madama  Cleopatra . Qui  fi  dilegua  l’im- 
magine dell’  Eroe  Romano  , e vi  refta  quella  d’ 
un  Marchefino  Francefe  . Si  perde  nel  medefimo 
Poeta  1’  idea  di  Sertorio  gran  Capitano  e gran 
Politico  , e vi  fi  trova  un  vecchio  Vifconte  o 
Colonnello  innamorato  * . La  Sofonisba  di  Mairett 

an- 

* Ecco  il  favio  precetto  che  diede  il  giudiziofo  Si- 
gnor Dtfprlaux  nell’Arte  poetica  a’ Drammatici  Tuoi 
compatrioti  : 

Gar- 
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anco  per  tellimonio  di  Saint-Evremond  * , ci  na« 
fconde  affatto  la  figliuola  di  Afdrubale,e  ci  ma- 
nifcfta  una  coquettc  ordinaria  . Nulla  più  lontano 
dal  Vincitor  di  Dario  e dalla  gravità  tragica  che 
YtAleffandro  di  Rasine  * . L’Orefìe  da  lui  dipinto, che 
coftò  la  vita  al  Commediante  Montfieury , è inferiore 
all’Orefte  degli  Antichi  Tragici , e fu  «1  ragione  criti- 
cato da’Francefi  fteflì . Nel  fuo  Mitridate , a riferba 
del  nome, non  fi  trova  altro  di  quell’irreconciliabil 
nemico  de’  Romani , e non  è che  un  Barbaro  in- 
namorato che  fi  vale  d’  una  afluzia  comica  per 
ifcoprir  gli  affetti  di  Monima . Ma  fenza  tali  co- 
le da  non  imitarli  , nè  approvarli  , Ratine  che 
conofcea  sì  bene  i Greci , ftudiava  1’  Uomo  , e fi 


f vyr*  £ ut<i  * adtj  M 
t-  | 'tb-l  ~ 

. _ % Jti  * _ . . TU.,  al#  ■*» 


efpri- 

C arder,  doni  de  donnery  ain/i  que  dans  Clélie , 

L'air  , ni  P efprit  Francois  à I* antique  Italie  ; - 

Et  fous  des  nems  Romains  faifant  ndtre  portrait  , \ 

Peindre  Caton  gdlant , & Brutus  damerei . 


* Quello  medefimo  fpiritofo  Francefe  diceva  anco- 
ra con  tutta  ragione  : Nous  admirons  cbez  nous  dee 
Tragédies  par  des  petites  douceurs  qui  ne  font  pas  una 
impreffton  ajfez  forte  fur  les  cfprits  . ...  Ce  qui  doit 
étre  tendre , n efl  fouvent  que  doux  : ce  qui  doit  former 
la  pitti , fait  à peine  de  la  tendrejfe  : P imotion  tient 
lieu  du  faififfement , /’  étonnement  de  Pborreur  Ù“c.  Per 
le  quali  cole  afferma  il  Signor  di  Voltaire  che  Saint - 
Evremond  dicendo  quello  , aveà  faputo  porre  il  di- 
to nella  piaga  fegreta  del  Teatro  Francefe  . 

* Aleffandro  Magno,  uno  degli  Uomini  più  mara- 
vigliofi  che  ci  offra  la  Storia  antica , par  che  non  ab- 
bia incontrato  troppo  buona  forte  in  Francia  ; imper- 
ciocché il  Signor  Ractne  nella  fua  Tragedia  ne  fece’* 
un  Damerino  Francefe  , e Giambatilla  Rouffeau  in 
un’  Ode  celebrata  da’fuoi  Nazionali  ne  fa  f ultimo  de- 
gli Uomini . 
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,efprimeva  con  inimitabii  nobiltà  , leggiadria,  ed 
eleganza  , che  mai  avrebbe  lafciato  alla  gloria 
della  Poderi tà  ? Così  in  Francia  pofe  il  fuo  leg- 
gio una  Tragedia  forfè  inferiore  alla  Greca  per 
economia  , Semplicità  , naturalezza  e apparato  , 
ma  certamente  da  ella  affai  diverfa  , e forfè  più 
nobile  per  i collumi , e fondata  fu  di  un  princi- 
pio novello.  I Greci  che  nella  Poefia  ravviaro- 
no l’amore  per  l’afpetto  del  piacere  de’  fenfi  , 
non  l’ammifero  nella  Tragedia  , reputandolo  fuor 

ydi  dubbio  ad  ella  non  conveniente  . I Moderni , 
feortati  dal  Petrarca , attinfero  nella  Filofofìa  Pl^ 
tonica  un’  idea  più  nobile  dell’  amore  , e ne  ar- 
ricchirono la  Poefia , e quindi  così  purificato  paf- 
sò  fui  Teatro  . Fu  Racine  il  primo  a introdurlo 
nella  Tragedia  con  tutta  decenza  e delicatezza  , 
e la  Franccfe  ne  acquiftò  un  carattere  tutto  fuo. 
La  Francefe  adunque  e la  preca  Tragedia  nel 
medefimo  genere  ci  prefentano  due  fpezie  sì  dif- 
ferenti , che  giudicar  dell’  una  col  rapportarla  all’ 
altra  è veder  le  cofe  abbagliate , quali  fi  veggono 
*T  alto  mare  lo  terre  che  fembrano  un  gruppo 
di  fofche  azzurre  nuvolette  . 

Mentre  quelli  due  grand’  Ingegni  portavano 
a tal  eccellenza  la  Poefia  Tragica  , non  manca- 
rono altri  che  pur  la  coltivarono  con  applaufo  . 
Nell’  ideilo  inverno  che  fi  rapprefentò  il  Cid  , com- 
Parve  la  celebre  Marianna  di  Trijìan  , nella  qua- 
le declamò  con  tal  vipore  il  Commediante  Mon - 

J 

dori  che  vi  perdè  la  vita  . Elfa  continuò  a rap- 
jirefentarli  fulle  Scene  Francefi  per  lo  fpazio  di 
più  di  cento  anni  * . Il  giovane  Corneille  fcrilfe  an- 
cora 


* 

/ 

/ 


DE’  TEATRI  . 305 

cora  qualche  Tragedia  applaudita  , e ’1  fuo  T imo* 
crate  (componimento  peraltro  cattivo  e mal  ver-iji^  tv*-,** 

feggiato)  fu  richiedo  tante  volte  dal  Pubblico  ,*\v  176»  ^ 4 r»,* 
che  i Commedianti  infaftiditi  dovettero  pregarlo^'’****-!^»^»*»*  f v 
di  permetter  loro  finalmente  di  rapprefentar  Altre?  V'I1  P * 1 J*- 

cofe  * . Dopo  ciò  e fintili  altri  efempj  chi  fonderà.^*’^*'/.'  '-L^V.****! 
:i  j_ii_ r\ r..  _i: i...r. 1 . ’Xft 


/ 


ofndronico  e del  Tiridate  La- Mot  he  , della  T'"'v**  3 '*<}*■* 

de  Caflro  , e La -F offe  , del  Manlio  Capitoli-^J'^^y^^^ 
no  e della  Poliffena , furono  buoni  Tragici  , ben-*-*»'»  P<tn  w» 

*Chè  inferiori  d’ affai  alla  fublimità  di  Corneille  > e ~ 
alla  delicatezza  ed  eleganza  di  Ratine 
Ajutante  di  Camera  di  Luigi  XIV. , compofe 
cune  Tragedie  Sacre  ‘ — 
dama  de  Maintenon 


A y ' ^7*  ««  Virlt 

^ c«* 

ictne.  Ducbé ie'c 
. , compofe  . 


finm 


cheffa  di  Bologna 
mofo  Commediante  Baron 


L’  Abate  Genit 


^.^fTJ^fcriffe  altre  rapprefentate  dalla  Duchefla  du 


» 1 tivù* 


fue  Dame 


Pie- 


</>'  **»* 

■fkt+kyK.  .**•«*. iv 

ok  nir-*  •"••• 


«Vi 


_ _ 

* Di  Tommafo  Corneille  nato  nel  1625.  ,e  morto  i 

1 ì _i»j: :i 1_J„„  c:__„  atre..  . ...  . : . vV*.  . 


1709, 


persuadi  que  le  fujet 
~ immafo  Corneille  nat 
così  giudica  il  prelodato  Signor  Pali(fot 


uir.  wiif  ae  io  tragedie  par  aes  intngues  tomane/ques  . c.  tj  • 

e n cela  que  nos  Tragiques  modernes  femblent  Pavoir  • « • nit*»*.  A 
t?12mt/*Z‘tris  poar  modéle  ; mais  aucun  d'eux  n a fait  le  Comte  *9  ''Vctrc  ÌS-rl4 
£ EtTex . ni  Ariane  . + 


^ ’**•«  «J««V  %*<*-,* ay,1 

^ v 3 2.^.  ito-  J»-i«a--0 " — 


A»*«  y»/p*  «Y^fcMTIK 
^otwr  i u£  cU-  9itt. 

KWj»  «1  **•»•/*» 

Ai  UaiV\-fK  . 

#v'«r>  v'  *.  ««/vi 

« . '»  i . *3/  • 


%A& 


A**-  l»^VYlt  *t>  tl.  JLo  >-»_/•.  Ju  j/cc«khjr<  t/rs 
»V«-  « •CL*t‘  t-lf  ti*.  <«J f •«;•».*►*«*  }«£  s’m*  JL 

• ■Ui'lMrtC  ;J  i. '^i  “U  -4<*»n  iti  Sò»'*v.i. 


*r«a*  ■Ui'iiTtc  «*  *•#*“'• 

fk»<U<J<(«  l»Ui  SdlfMIn-  A'ITmi». 
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Pietro  Corneille  che  portò  la  Tragedia  Francefe 


?«Ì;'VS>  Virilità,  lafciò  la  Commedia  netla  fanciullez» 
,!J^  . Il  Tuo  Mentitore , rapprefentato  nel  1641.,  è 

i*3V  JrV«-vj«u.y  una  eiudiziofa  traduzione  d’  uni  Commedia  Spa» 


j«*Wy  <«i  vi  K crrori  di  nomi,  traveftimcnti  , e lettere  intercef- 

V v taté*' • t*  tvrrli^  fnirrann  in  hiipOa  npnprp  IpP nm. 


• C*«i.  buon  numero.  Ma  la  dipintura  dilicata  de’  coffa* 

h ili»  •*!  ***•  V^ni  attendeva  il  celebre  Moliere , cui  la  Gloria  ri» 

j:  n-j-.  l ^ j:. 


■f  t ^ t j , / o * 

v «.  1 A**  reflano  i foli  nomi.  Nell’Autunno  del  medefimQ 


^ ^ i /|<m  ìcirauu  1 iuu  numi,  nui  nuiunnu  oci  uicucimiu 

l/t  U £,I  * « ' *'tti  ~smno  la  fua  Compagnia  rapprefentò  in  Parigi  la 
& <v»«« rage£iia  di  Nicomede  in  prefenza  della  Corte, e’1  , ’ 

Dottore  Innamorato , una  delle  Farfe  di  Moliere  , e’1 
-k '**•<£*£*.  i*4juJ^e ,Je  permife  di  ftabilirvifi,  e rapprefentar  alter» 


dativamente  fui  Teatro  del  Piccolo-Borbone  colla 


fu*/#vf%  O'i'omt-  '7Ò?ar*varoentc  fui  Tei 
*'**'’"  v*'4fr.*>  *•  •lirCompaenia  Italiana 

teW'Cx:. 


ut ***** 


Il  modo  di  rapprefentare , l’arte  di  cattivarli 
la  benevolenza  del  Pubblico  , il  favor  di  Luigi 


»>e<auif  V.,'v  vXIV->  ' i Capi  d’opera  che  andava  producendo , 
Nj  1*%»  v* >* -refero  famofo  Moliere.  Nacque  nel  JÒ20.  condì» 
*bLV*"_<i4*\Y  *»*t*  fpofizioni  naturali  alla  Rapprefentazione  comica  •• 


Rapprefentazic 


IO 


« 


% -■ 

I 


- 1 


' ■ ( «*.•*.%  4. 


• V : ’ ; ' DE’  TEATRI . fb f y 

gogna  , manifefìò  un’  'inclinazione  potente  vcrfo  ... 
gli  Spettacoli  fcenici.  Coltivò  i fuoi  talenti  col-  • 
le  Lettere  , ed  ebbe  la  forte  d’  afcoltar  le  Lezio» 
ni  filofofiche  di  Pietro  GafTendi . Studiò  poi  l’Uomo- 
/ e la  fua  Nazione  i correndo  per  le  Provincie  , e 
i Cortigiani  frequentando  Verlailles  . Accomodò 
i fuoi  primi  Componimenti  al  gufto  dominante 
per  le  Commedie  d'intrigo  , ed  avendo  acquiftato 
credito , fi  rivolle  a cercare  il  ridicolo  ne’coftumi 
del  fuo  tempo . Seppe  dipingere  al  naturale  e pro- 
verbiar con  grazia  le  maniere  ridicole  de’  Signo.  , 
rotti , il  ppdantifmo  de’  Medici  » la  ciarlataneria 


A 


/I 


( 


\ 


degli  Eruditi , l’ affettazione  delle  Donne  Prezio-  y 
fe  e Letterate , c fin’anche  l’umor  brufco  e la  rufli- 
cità  de’ Virtuofi  malinconici.  S’ arricchì  delle  fpo-  V!. , 
glie  degli  Antichi  e de’  Moderni  . Trovanfi  nel  .. 

Cittadino  Gentiluomo , e nel  Tartuffo  alcune  Scene 
tratte  dalle  Nuvole  e dal  Pluto  d’  Ariflofane  . L* 

Anfitrione  * e l'Avaro  fono  imitazioni  di  Plau»  * 

• to  . I Fratelli  della  Scuola  de'  Mariti  fono  gli  v ^ 

Adolfi  di  Terenzio  . Gli  accidenti  del  - elo  nel-  .. 

**  , la  medefìma  Scuola  de'  Mariti , e nel  Siciliano , il 
/f  Convitato  di  Pietra , la  Principejfa  <f  Elide , e una  , * 
parte  della  Scuola  delle  Donne  , appartengono  al 
Teatro  Spagnuolo  . Prefe  molto  dal  Teatro  ItaT 
liano.  Varie  Scene  e aftuzie  diScapino  e di  Sbri- 
ll.w.ji^gani  nel  Pourceaugnac  fon  del  Porta.  Giorgio  Dan- 
Z-ló  dino  viene  da  una  Novella  del  Boccaccio  già  dall’ 
ifteffo  Porta  trattata  in  una  Commedia  . Il  Di- 
j petto  Amorofo  è traduzione  d’  una  Commedia  di 

V z Nic- 

* Euripide  eArchippo  aveano  trattato  per  gli  Gre- 
ci quello  foggetto  , che  Plauto  poi  fece  conofcere  a 
i Romani  , e Molitre  a i Francefi  . 

ÀK  ■ - 

mirJtV»  t*H»  f u-  j , . . , f 

a**.**»  jrty  1*  j«.«-  *>‘«k Va.  —Ia  J/;' tap, 

«M»ix  * «-')«.  ' 

•“  jYonWv~  JV*‘n»<JtcT  «h<\  •%)  H t*«  A--  ►« 

io-**  vi<t«r*.  JìkcIÌ  «'Va  uk uk d’«cirh**rf  <» 
r *1  a j y OJtr  A*.tU  * 
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U.-J  firn/  • )<’ 

> *»*)««.  ir&*»*»i**v*.  ~Xa  3f*v«A.Y*j<**£< 


iftOA  *» 
r/Mis^d\lu  u . 


>a  • 


dal  Ritratto  • gl’  Importuni  dalle  Cafe  Svaligiate ; 

^Arlecchino  Servo  balordo  • e’i  7<*r- 
Tn»  ' gì  oitjjv  uai  in+gfjju  j tutte  Commedie  della  Corn- 
ai pagnia  Italiana  (i),  ed  era  flato  in  quell’ ultima 

*»^rAT«Mn>A>!  c*  prevenuto  anco  dall’  Aretino  eoi  fuo  Ipocrito  . 

7*2^, Quindi  rifulta  il  torto  evidente  di  Giambatifla 
Roujfeau , il  quale  affermava  che  Molière  nulla  do- 
A*c»r*>  «23  Jiar^À  jìl  « vea  agl’ Italiani , a riferba  del  modo  di  rapprelen- 

tar  pantomimico  di  Scaramuccia  , e del  Cornuto 
_ jturwyl'  1 ’jl  immaginario  , e della  Commedia  del  Secco  *. 

Ti  **ì/Ià  Bifogna  pepò  confeffare  ingenuamente  , che 
. .«*  'j^Moliere  abbelliva  a meraviglia  le  altrui  invenzio- 

ni:/ ^,'Lr! ni  » « dava  loro  1 


^ e dava  loro  un  brio  e un  abbigliamento  cosi 

**  - ?<7propno  de  Franceu  e del  fuo  tempo,  che  gh  on- 

f«  a l'KottWi  «**.  ginali  fparivano  a fronte  delle  copie,  quando  la- 


va- 


i *«vorava  fenza  fretta.  Niuno  al  par  di  lui  ha  pof- 
«.v  «V*.  frduta  l’arte  di  trovare  il  ridicolo  di  qualunque 

et*,  j- ***.*•*♦•«•  ;l  jvl*  co‘3>  niuno  ha  meglio  copiata  la  natura  , muno 


^ « . \JL*  vv  **  ) muitv  aia  iiiv^mw  vociai»»  a u uaiuia  f uiuuv/ 

r*.»*-»»  1*.  JLL  ha  innalzata  la  Poefia  Comica  fino  al  Mi  {antro - : 

rt-o*»t  ■^xh*'r»VMor«-po,  alle  Donne  Letterate , e al  Tartuffo.  La  poca 
felicità  notata  da*  Critici  negli  fcioglimenti  delle 


j »*C  »• 

ju-  Jh**t  m 


\ vTÀvT-  ^ue  Favole  , qualche  paffo  dato  talvolta  oltre  il 
► vi  1Ì73  .'U\j-‘3,ss-  verifimile  fol  per  far  ridere , alcuqa  efpreffione  bar- 
i* Tn«.vi  bara,  forzata,  o nuova  nella  Lingua,  riprefa  da* 
^ Fénélon  , La-Brupere , e Bayfr  , molte  compoft- 


(•WuA.  I*  ZIO*  • 

«V*  (j)  v.  il  Dizionario  di  Bayle  Art.  Poauelìn , No* 


. V 

t; 


,;>  *-T  ^ " ta  F 

VajÌ*."*  * Ciò  che  havvi  di  più  bello  nella  Scuola  delle 
Donne  , fu  tolto  da  una  galante  florietta  delle  Notti 
j««T  del  Signore  Strappatola  , nella  quale  parlali  dì 

b ***<.•  UU»"  y'zj**  un’innamorato  che  va  ogni  giorno  a confidare  ad  un’ 

fenza  fapere  che  quelli  è fuo  rivale  , gli 
che  ottiene  dalla  fua  Amante. 


i*  •“>«,  1 

■V«%»  . » ,1 1 7 *5 u 

H*V*J 


«v,.k*vv^i  • £ A < _ 

<V«*.  ,A«*e  ve  . t 

1 * in'  17^*2  >«»ì  J"**a*tik|* 


£*y«  j 2V»U» 

(Mne.a.\'» jf  ■u*  »r> 
»U  ev««*«kW*  vd'2ir 


*v»  k*  *7/1^  'i  J“1'  J**a*»»U  o*»mvì  s*. 


J* 


X }<•/***.*•  : £■#•»*  X 
’^J.V  ^*1»* 


r*  / r^|M»v  n 

r i + tlLi  » J ^*4*7 tnr^r4  ^l’fi’c» 

;/,»-l’'»t  <»■*/*.  ifrt.i*  > 

A«i4Jt^  6i»«Vy-  C*oV  eAk^ 

. f ®<x»  y ìvU^»«i>.*_DE’  TEATRI  . ina  * VJ?  *' 

* _•_  / r nr.\  r_ 


J. 


cAk  j«y* 

•X  tVv>  » . 

)MU  «ai'AX. 


*j“#-TJ_chè  fofTergli  con  tutta  giuftizia  imputate  , dimo-aW»V>V 
1^*^» forerebbero  in  lui  l’Uomo;  ma  tanti  e tanti  luoi 


1 Y.1‘ 

A*VI»»iO 


. i V'rfV*  A'yfrt***,  iM 

li/CL*»  ^regi , fino  a quell’ ora  trovati  coll’cfperienza  ini-V46,**  ■l'**  CY *•!<  t***#^’ 

Vn  imitabili , lo  manifeftano  grande  a legno  , che  al  a 

J.  . r ’ ..  .0  , o,  » c j"*vi  •» 

V*V*'tluo  colpetto  divengono  impercettibili  1 contempo-  ,£**y  *Jv7,'{  L#®V*-..x*/ 

7 ^V^rànei  e i fucceflòri.  A bbiamo  veduto  il  gran  Cer-yn»  . 

'V'  neille  fucceduto  da  Ratine  , e da  altri  gran  Tra-  ff^è-^vsJku  », r j 
gici  del  Secolo  feguente;ma  Moli  ere  è ancor  fo- pry«\^,f*.7'*#u,v*  - 

lo  . Morì  nel  1^73.  in  cafa  fua  " * r v * 


V*  trafportato  moribondo  clal  T< 
rapprefentazione  dell’  <Ammah 


L' a imeble  Compie  uvee  lui  terra  fi  ét 


En  vain  (T  un  coup  fi  rude  efpera  revenir , £>**,*)£ •vt?*JLl74f  U* 

r*.  r 1 1 1 • . 1 c w 


£f  y«r  Wer  brod equini  ne  peat  plus  ft  tenir,  taf*—- 


»"«[  altri  •f^rt;  jk  I <*)« 

A jche  ne  compoiero,  o predarono  il  nome  ad  Au-  J7’***"  »*  >4rfV 
tori  che  non  vollero  comparire  , trarremo  dalU  Vj  J*-  »VJv.^' 
itó/S-fcHa  1«  Mère  Coquette^^ài  M.  Quinault  im preda  „..!■?*  *a4v*w^*  * 


«5*4*  tess&m&m 


V*  court , morto  nel  1725.  , fu  un  Commediante  di 

1 A<V$  /•*+  xoTpTy01^'001^  abilità  , ma  può  palla  re  per  uno  de’mi- 
7-Tcr»  u-  /jnrgliori  Autori.  Le  fue  Commedie  hanno  un  dia* 
y«¥ J/«**^logo  felice  e graziofo  , e vanno  in  dieci  Tomi  , 
» r«/ «.**«/, r**T*-v  benché  fi  vuole  , che  molte  ne  pubblicalfero  al- 


vtfTf/ «.**«/,  t»*T*-*  benché  fi  vuole  , che  molte 

i Anonimi  fotto  il  di  lui 

/ P ira  vX  U Fp5nfi5  dall’  T 


nome 


, t , , « Ricavò  la  Francia  dall’Italia  in  tal  periodo 

V ir*  arri/ due 

^(u  * yu/«  * w V comparfa  una  Compagnia  di  Commedianti  Italia- 
ni > cr  l -,X«yj*«ti)i , intitolati  i Gelo/t , ma  non  ebbe  fufiiftenza  . 
1 ! IlcAY4*  * 1 


\ . , '7vi  ^ «-rì/aue  nuovi  Spettacoli  Scenici,  la  Commedia  Italia- 

m **<•/,  na  Iflrionica  , e l’Oper.*.  Fin  dal  1577.  vi  era 
ìm»k/  J "C.  comparfa  t 


>**  M'  9*-  Un’altra  vi  rapprefentò  fino  al  1662. , però  fen- 
, . - ak^ty*'c;  za  ftabilimento  fido.  Finalmente  una  terza  Corri - 

«m*«v  4 *1*  *'/»'*' pagnia  fece  pjjj  fortuna  , e rapprefentò  alternati- 
T^e'*>  ' r ‘V'^yvamente  colla  Compagnia  Francefe  nel  Teatro  di 
r~styBorgogna , nel  P,ccol°  Borbone , e nel  Palalo  Rea- 
h jiity  'Ji  Jr ,d(*»jc»MK^le ..  Ma  fette  anni  dopo  la  morte  di  Moliere  y ef- 

j». \*ìA+>aUi>X-  «A»»jt*.fendofi  unite  le  due  Compagnie  Francefi  nel  Pa- 
ri y\’ ».  • J!  - j ii  nr> ji  t, 


_ k J,%,nr  ''y*-lazzo  di  Guénégaud , il  Teatro  di  Borgogna  reffò 
/ijrwiv  1 ‘^’/vìTinteramente  alla  Compagnia  Italiana  fino  allan- 
. *i*io  1697. , quando  il  Re  comandò  che  fi  ferraffe. 
r>  v*v«.  ÌL%x{j-+  Pfr  P‘k  rapprefentava  le  Commedie  dell' 

*>'t|/y  yi{f<tJr«++A'rtc  ripiene  di  apparenze,  incantefimi, 

^ • •m  iv4“ . ,vv  v1  ene  "inazioni  , nelle  quali  trionfava  il  car: 
n wv**  I-Vi  V Arlecchino  . 

JlWehVy  1»  2 *.♦•'«•«*»/ 

««Vivrai*. 

••***  f nel 

<TC<e  (,ò  KiS 


té^ti  c 
_r* 

v,»!X 


e trasfor 
carattere  dell' 


L’ Open»  Italiana  fu  introdotta  nella  Corte 
1Ó47.  dal  Cardinal  Mazzarini . Egli  fé  venir 

ù 


talk 


ite. } 3«’ t\*.yi . di 

ì il  caj> <« ***.  Gian-Francefco  Regnard  per  avergli  quelli  fatta  una 
__  3tlU  Satira  piena  di  tratti  neri  e maligni  , intitolata  le 

^ \.*£v *"*ft****-  Tombeau  de  M.  Boileau  Dcfprè.tux,  pure  aderiva , che 
, ■ 1 ***f  Regnard  non  era  mediocremente  piacevole  e ’l  Si- 


II  il 

Ài 


/ + <(««. 
ì*  4, 
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da  Firenze  una  Compagnia  di  Cantanti. , i quali 
rapprefen tarano  nel  Teatro  del  Palazzo  Reale  in 
prefenza  del  Re  il  Dramma  intitolato  Orfeo  eh’, 
era  ftato  porto  in  Mufica  dallo  Zarlino  t e rap- 
prefentato  la  prima  volta  in  Venezia  . E nel  ma* 
trimonio  di  S.  M.  1’  ifteffo  Minirtro  fece  rappre- 
fentar  nel  Louvre  Ercole  %/fmante  , che  non  piac- 
que a’ Francefi  (1).  L’Abate  Perrìn  pensò  , che 
quello  Spettacolo  farebbe  meglio  ricevuto  nella  Lin- 
gua nazionale  , e compole  un’Opera  paftorale  intito- 
lata Pomona , la  quale  nel  1659.  P°Ha  in  Mufica 
da  Cambert , fu  ricevuta  con  applaufo  univerfale. 

Il  Cardinale  la  fè  rapprefentar  molte  volte  in 
Vincennes  in  prefenza  del  Re.  Morto  Mazzarini, 

1’  Abate  non  defirtè  dal  progetto  di  rtabilirc  un’ 

Accademia  d1  Opera  Franceje  , e ottenutone  nel^.  _ . » 

» 1669.  il  permeilo  , fi  alfociò  con  Cambert  per  *u * 1 

Mufica  e col  Marchefe  di  Surdéac  per  le  Decora-,;,,*, 
zioni , e per  otto  mefi  continui  nel  1Ò71.  fu  rappre- Ayrvi*.  , L*  ,/ 
fentata  l’Opera  di  Pomona . Ma  il  Sig.  di  Surdéac  lot<J.^-^'^y£v“ 
to  pretefto  d’aver  anticipato  molto  denaro , s’im-V«.3* 
padroni  del  Teatro  e della  Carta,  cacciò  fuori  ^ J (. 

Perrìn , e fi  valfe  della  penna  di  Gilbert  y il  qua-*}t4V'*’  A**  « 

le  compofe  le  Pene  e i Piaceri  d’ «timore  y feconda 
Opera  Francefe  porta  pure  in  Mufica  dal  Cambert**  X }C\\/  ;cn 

e rapprefentara  nel  iÒ7i.  Quelli  furono  i princi-*>«A  \f72-  <£,  i*~C**c 
pj  del  Teatro  Lirico  — 
y/  diac  pafsò  a Gi 
mofo  Maertro  di 

I Drammi  furono  del  graziofo  Quinault , già  Ca»**,^.*4rV^,r| 
ùa^vS  mcriere  di  Triftan  . Quell’  ingegno  raro  portò 
<***  1'  V 4 Ope-  )•« 

Mre  (0  V.  M.  de  Voltaire  nel  Saggio  fulla  Storia  Gè-)*4*  . *•*  **'  *i»«* 

nerale  Xom,  VII,  cap,  197.  . J*#*«*.  . ;W\ 

■ . ... 

M/  ^un»Ya. 
ryfA.r 

9«*» 


r 


. . .■  ■ i 

■Vi  - ' 

• i . V » 

•J..  • ^ 


j i t ivi’ le *5  'u\v Opera  Frapcefe,  appena  nata  , all’eccellenza  , e j di 
J»y+  U y^Ai»r< . lui  più  pregevoli  Drammi  fono  xArmida  , Jft'i  , 
j*  il  « 'f.+y/flccHt . e Tefeo.  La  grazia  caratterizza  la  di  lui 


ma  una  grazia  che  talvolta  degenera  , e 
v*  **^*»j>orrendo  dietro  à P éfprit  e alle  arguzie  , fi  di- 

4^- t^raentica  delle  bellezze  della  Natura  , e diviene  af-Aoj’ti 


Kné^.  lattata  e ridicola.  Duchèa  Campijìron  , Tommafo*H»ik« 

Cx>“  ■-  »•  'ir' :/>*  - T7 „ 1/.  n /•_ i c * d ' Y " 

oU  t"n 


t^Corneìlle , e Fontcnellc  fi  fegnalarono  fra’ Poeti  ch/^«v^ 

^ A Tx^^Ky^wjfcrifrero  con  Quìnault  pel  Teatro  muficale  Eroi^'^T^' 

u4,Mrx»v*/%,r,  • _co.  L’Opera  Comica  Francefe  nacque  tra  gli  Spet- 

XV  / * r^A*''tacoli  delle  Fiere  di  San  Germano  e San  Lorcn-  \^- 

«ijM-oor  «V  t'1-*  - - - ■ - v 


«i  P oxvj  J*  ^U'V*plicati  de*  tragici,  azioni  più  rapide,  eventi  più  » 

J hUI?  *** <>Vr  *T  varì  » e decorazioni  più  pompofe,  tuttavolta  cer- 

di  approflimarfi  , per  quanto  può , alla  Tragedia  , \ 

“/yirinLj mai  fi  fottrae  dall  ’lmita^ion  della  Natura  , prin- 

i;  ET cipic 


jW  4 'C)v  cipio  univerfale  d’ogni  buona  Poefia  . L’Opera 
Ì’kx*- «ìJSc  Francefe  all’ incontro  tira  dal  fondo  dell’ imma- 


ìvi^gi nazione  un’  ammalio  di  miracoli  e flravaganze,  'Vy . 
fr*’!  *V**  *y  più  moftruofo  di  quello  che  i Franteli  riprendo-  \ 


Y'm 'l"' toj\***  ”ì#kcv 
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43  Regia  di  Plutone  , Divinità  , Furie  , Silfi , 

Fate , Incantatori , trasformazioni , apparenze , e- 
dificj  alzati  e diflrutti  in  un’  inftante , anelli  che 
rendono  invifibili  le  perfone  , che  pur  fi  veggo* 
no  dallo  Spettatore , pugnali  che  vibrati  nel  le* 
no  altrui , danno  la  morte  a chi  li  vibra,  uomini 
prodigio!!  dalla  barba  turchina  & c.  fono  le  ric- 
chezze del  Teatro  Lirico  Francefe  . Un  certo  M.  do  ^ty  r<  Jl - 

Leyre  paffato  in  Italia  , non  ri  cordandofi  più  di  ciò  ***’>  / 
che  fi  faceva  in  Francia,  fcrivea  da  Parma  in  1*  'y'pk* 

Parigi,  che  fimili  cofe  rapprefentate  ne’  Teatri  5**.'*. 
dell’Arlecchino  , alimentavano  l’ignoranza  e gli  er^ov.\u  . ],*£*  — 

sari  popolari . Ma  le  rapprefentazioni  Arlecchine-^-^;  f*»  r**. 

/ febe  fono  buffonerie  conofciute  per  tali  anco  dal-  j ' 

/)  la  plebe  femminile,  nè  vi  è pericolo  che  produ-  **  **-fk» 

cano  in  Italia  tale  effetto  . Ben  però  un  Critico 
dell’  umore  di  M.  de  Leyre  potrebbe  con  maggior 
fondamento  dubitare  che  fintile  fconcezza  avve- 
nire in  Francia  per  le  Rapprefentazioni  Liriche, 
nelle  quali  in  ifìtle  grave  e con  tutta  la  ferietà 
ifi  efpongono  1*  ifleffe  firavaganze  che  alimenta - 
no  , fecondo  la  fua  frafe  , f ignoranza  e gli  erro» 
ri  popolari  . Diceva  1’  Abate  le  Battete»  (1)  , g 
JVf.  de  Marmontel  nella  Poetica,  che  la  loro  Rap> 

.prefen razione  Lirica  è il  Divino  dell’Epopea  po- 
llo in  ifpeftacolo.  Ma  non  dicono  ancora  i Iran- 
,/  cefi,  facendo  un  aforifmo  delie  parole  di  M.  de  > *•’ 

/.*  Voltaire  (z),  che  i Numi  della  Favola  , gli  Eroi  ’*'*  •f"'  **• 


(1)  Parte  III.  , cap.  Vili,  del  fuo  bel  Trattato, 
les  Beau x j4rts  rèdtuis  à un  Prìncipe , iinprelfo  la  pri- 
ma voka  nel  1746. 

(z)  Tom.  Vii.,  cap.  104,  del  Saggio  fulla  Stori# 
.Generale . . . 


-■••afa...  ~ ■ ' — - - - 


ùUir»  jfJ 
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invulnerabili , i mollò , le  trasformazioni , e tut- 
ti gli  abbellimenti  convenevoli  a’  Greci  , Roma- 
ni , e Italiani  del  XV.,e  XVI.  Secolo,  fon  pro- 
scritti tra’  Francefi  ancor  dall’  Epopea  ? Perchè 
■dunque  con  un  gufto  contraddittorio  ammettono 
tutte  quefle  cofe  nella  Poefia  Drammatica  , dove 
parlano  gli  Uomini  e non  il  Poeta  , e dove  fi* 
Tendono  incredibili  perchè  fmentite  da’  fenfi  ? Se  y'x 
■quello  Siftema,  al  lor  credere  , non  può  aver  la 
verità  conveniente  all’Epopea  , come  1’  avrà  fulla 
Scena?  La  maggior  parte  de’ Critici  Francefi  ab- 
bonda di  grazia  e di  brio  quanto  manca  di  foli- 
dezza  ; effi  dovrebbero  efferc  ragionatori  più 
Vonfeguenti  , o più  ingenui  . Il  lolo  Af. 
yfcrot  ha  conofciuto  in  Francia  1’  atturdità  del£j»ir„ 
Teatro  Lirico,  e ha  deplorato  il  grand’  ingegno 
‘di  j Qitmault  impiegato  in  un  genere  cattivo  (1). 

* egli  farà  afcoltato,  un  giorno  i Francefi  ravve- 
duti imiteranno  l’ Opera  Italiana,  o non  avranno 
più  Teatro  Lirico. 

Traile  Arri  Sceniche  migliorate  in  Francia 
in  quello  periodo  , conviene  regiftrar  la  Danza  . 

^ Balletti  vi  fi  trovano  trafportati  pur  dall’ Italia 
-fin  dal  Secolo  pattato.  Bai  tartari  no , colà  chiama-  • 
lo  Beaujoyeux , uno  de’ migliori  Violini  Italiani, 
-mandato  dal  Marefcial  di  Brifac  alla  Regina  Ca- 
nterina de’Medici,la  quale  lo  fece  fuo  Valletto  di 
* ' Ca- 


■['  «•"l’j.'-j'T-'.  (i)Vegganfi  idi  lui  due  Difcorfi  full’Arte  Drammati- 
J 1 /«•  A quut  bon  (dice  fpecialmente  nell’ultimo)  met- 

vV  Kfre  en  poine  ce  ,jUì  ne  valo',t  p,:s  la  peine  £ ètte  con- 


1«  V to'  elllà 


(pst*.  j-'l 


j .-n*.  1»  , é.  + l' 


* 4 y 


j*'1  * vr’z"* 


t 
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Camera  , vi  avea  introdotti  i Balletti  Comici . 
Uno  ne  fece  nelle  Nozze  del  Duca  di  Joyeufe  e 
di  Madamigella  di  Vaudemont , ajutato  nella  Mu- 
fica  da  Beaulieu  e da  Salmrn  , e ne’  Verfi  da 
Chefnaye , il  quale  fi  ballò  nel  1582.  (1).  Que- 
fti  Balletti  furono  migliorati  nel  principio  del  Se- 
colo , di  cui  diamo  parlando  , dal  Rinuccini  che 
fegul  Maria  de’  Medici  . Non  erano  di  gufto 
•molto  dilicato  quelli  che  diede  poi  il  Cardinal 
de  Ricbelieu  . Luigi  XIII.  danzò  una  volta  nel 
1615.  in  un  Balletto  , che  non  prometteva  la 
delicatezza  che  di  poi  acquidò  in  Francia  la 
Danza  . Nell’  adolefcenza  di  Luigi  XIV.  era- 
no di  moda  Sarabande  , Correnti  , Pavane  , 
Follie , e altre  Danze  Spagnuole  . Quefto  Monar- 
< ca  ballò  in  pubblico  nell’Opera  Italiana  dell’ Er- 
cole .Amante  infieme  colla  Regina  ,*  e di  poi  in 
•varie  Commedie-Balletti  di  Moliere  co  i princi- 
pali Perfonaggi  della  fua  Corte  e cogli  Attori  e 
Ballerini  fino  al  1670.  trentefimo  fecondo  dell’età 
fua  , quando  fcoffo  da  alcuni  verfi  del  Britan- ... 
. vico  di  Bacine  * , fi  adenne  di  ballar  più  in 

S Teatro  . Il  genio  del  Monarca  e la  coltura  del 
f Secolo  incamminarono  il  Ballo  verfo  la  perfezio- 
ne , in  cui  oggigiorno  è pervenuto . Sotto  di  lui 
•erano  dimati  per  Ballerini  eccellenti  Cbicanneau , v. 
Noblet  , S ami- André , Magnus  &c. 

y ca-  . • 

(1)  Meneflrier  Tratti  des  Ballets  amiens  & mo 
dernes . 

' * Ecco  i verfi  : 


t • * « 

V t. 


Tour  mirite  premier , pour  verta  fingulitre , 

Jl  excelle  a trainar  un  char  dctns  la  carriere. 

A dijputer  des  prix  indignts  de  fes  maina , 
t A fe  donner  lui- mime  en  fpcRocU  aux  Roma  in  t . 


• * J J 


Dìgitized  by  Google 


3i 6 STORIA  CRITICA 


CAPO 


IV. 


Teatro  Italiano  nel  Secolo  XVIU. 


QUc'  pochi  Eruditi  che  con  fommo  cordoglio 
e indignazione  verfo  la  fine  del  pattato  Se- 
colo vedevano  la  depravazione  dell’Eloqucn- 
za  poetica  e oratoria  nel  feno  della  Madre  del- 
le Arti , ebbero  finalmente  la  buona  ventura  di 
far  tanti  Profeliti  e Allievi  del  vero  gullo , che 
nel  1690.  poterono  inftituire  in  Roma  un’Accade- 
mia fotto  il  femplice  nome  d’  ^Arcadia  , e femi- 
narne  di  mano  in  mano  per  l’altre  Città  d’Italia'^ 
varie  Colonie  . Rinacque  allora  la  venerazione  \ 


-per. Dante  e Petrarca  , fi  efigliò  da  tutte  le  A- 
dunanze  Letterarie  la  ftravaganza  e’1  mal  gullo. 


fi  rife  de’  Secentifli  e di  chi  avea  tenuti  in  pre- 
ti «i  .ai  im  «io  e pagati  si  cari  i verfi  de’ Marini  e degli 

e la  PocC.  ii  Greci  e da’  Latini  Tu 
tXv«(UU.  ricondotta  trionfante  dentro  il  recinto  delle  Alpi 


iTay-t»  ad  A. . Ogni  genere  poetico  nel  principio  di  quello  Nn, 

’h  Secolo  preie  un  migliore  afpetto,  e la  Dramma- 


^vyt  ir*.» 

\ (T O 


.<*»*  t.ilr  tica  riforfe  anch’efla.  Que’  medefimi  valent’ uo- 
3 mini  che  avevano  principalmente  contribuito  a 


rimetter  in  trono  la  vera  Poefia  , applaudirono 
c fpiritofe  e fenfate  produzioni  fceniche  de’ 


«J 


— — — . Francefi  , e (limolati  dal  bell’efempio  , ambirò-^ 

no  di  farle  rifiorire  ancor  fra  noi. 
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to  nel  1717. , per  quel  che  apparifce  dall’Epitafìo 
fattogli  dal  celebre  Mattematico  e Poeta  Euftachio 
Manfredi . Martelli , chiaro  in  Arcadia  col  nome  di 
Mirtillo  , cominciò  a far  qualche  Dramma  muficale, 
e fi  rivolfe  poi  di  propolito  alle  Tragedie  , e n’ 
empì  piò  volumi . Le  fue  Favole  fono  ingegno* 
fe  e regolate;  le  paflioni  trattate  con  tutta  veri- 
tà , e vivacità  ; i caratteri  varj  e ben  coloriti  ; 
lo  ftile  ricco,  l'ublime , ed  elegante;  e la  verfifi- 
cazione  armoniofa  quanto  comporta  il  metro  nuo- 
vo in  Teatro,  dal  fuo  nome  chiamato  Morteli  ia» 
f*o  . Vedafi  la  di  lui  maniera  di  maneggiar  le  *<»*■»»«•<  %r, 

paflioni,  lo  ftile  , e la  verfificazione  in  quello  e 

fquarcio  della  Perfelide  : * »hu 


_r- 


„ Eccomi  Donna  e fola  fra  barbari  crudeli  4?^*“  ^ ‘ v**. 

• J— r - • • T* 


JU  Il 


,,  Siete  voi,  care  mure  , dove  fili  prigio»  ^r„  *'*!*» 

niera  Il 

ar  fra’ lacci  la  libertà  primiera? 
mi  rivedete  , quanto  da  me  u I a 

divcrfa> 


Senza  bramar  fra’ lacci  la  libertà  primiera?  ~ 

Quanto  or  mi  rivedete,  quanto  da  mc  U.  J t»  " 

„ Non  di  lagrime  liete,  ma  di  fiinefte  a*  ^ 

„ fperfa  ! . ^ 

„ A me  qui  non  le  terge  chi  me  le  terfe  _ ,u 

„ allora  : 

,,  Qui  non  vedo , e più  forfè  non  vedrò  chi 
„ m’  adora . 

„ Quella  è la  porta  ov’  egli  primiero  entrar 
,,  fi  vide , 

„ Quella,  ond’io  da  quell’  ora  più  non  fon 
,,  Perfelide. 

„ Alto  della  vittoria  entrò  &c. 


Son  notabili  nell’iftefla  Tragedia  l’ efitazioni  del 

< ir  «fcrocq  • . 
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318  STORIA  CRITICA . 
feroce  Solimano  e 1’  efpreflionl  del  nobile  Mufla. 
fo  che  prende  congedo  da  Perfelide  , e va  a mo- 
rire lenza  manifeftargliclo . L’ altre  lue  Tragedie 
piti  celebrate  fono  Ifigenia  in  Tauri  , e <Alcefte . 
Rachele  , è verdeggiata  con  eleganza  , ma  è un 
Dramma  Paftorale  . Furono  tutte  rapprefentate 
con  grande  applaufo  molte  volte  in  Verona,  Vi- 
cenza , Venezia  , e Bologna  dalla  Compagnia  del 
/ •!)  celebre  Commediante  Luigi  Riccoboni .,  Martel- 
li meritò  gli  elogj  de’ Giornalai  Olandcfi  , e di 
quelli  di  Trèvoux  , i quali  aderirono  che  pochi 
Tragici  Francefi  lo  pareggiano  ; e farà  fempre 
ammirato  da  quanti  comprendono  le  vere  bellez-X^ 
ze  tragiche.  . • . ; v 

Nel  medelimo  tempo  che  Martelli , emulan- 
, ,do  i Francefi  , riufcii'a  pia  fecondo  il  gufto  mo- 
. derno  , e acricchi  y a le  noftre  Scene  , il  dotto 
GianVincenzo  Gravina  Calabrefe  uno  de’  gran 
promotori  del  buòn  gufto  e dell’erudizione  , pofe 
1 tutto  il  fuo  Audio  a contraffare  i Greci  e fcriffe 
in  tre  mefi  cinque  Tragedie,  il  Palamede , 1’  An- 
dromeda , il  Servio  Tullio , 1 'Appio  Claudio  ,'e’l 
Papini ano . Egli  piacque  a’  fuoi  giorni  ad  alquan- 
ti Letterati  ',  ma-  fenza  vantaggio  del  pubblico 
Teatro.  Rifufcitò  V Eumenidi  di  Efchilo , richia* 
t mate  già  pur  dal  Gicaldi  nell’  Orbeccbe  ; ma  chey-2^- 
intereffe  poffono  prendervi  più  i Moderni  ? Pie- 
no com’  era  della  Greca  Erudizione  , non  trovò  dif- 
ficile di  far  retrocedere  i Leggitori  più  dozzine 
di  Secoli  * ma  qual  prò  ? S’ induftriò  di  adopera- 
re, fecondo  la  Greca  maniera,  la  varietà  de’ me- 
tri , ed  elevare  al  poflibile  lo  Sdrucciolo  , pre- 
tendendo farlo  paffare  per  Giambo  Tragico  ; ma\^ 
quello  sforzo  inutile  non  fu  tollerato  dalle  orec- 
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chie  Italiane . De’  Greci  fi  vuole  imitar  lo  fpiri» 
to , e non  il  portamento  e le  fpoglie  efleriori . 
V"  Conruttociò  gli  fu  fatta  da  molti  contemporanei 
{ foverchia  ingiustizia.  Le  di  lui  Tragedie  (empii- 
ci , regolari , e.  giudiziose  dipingono  con  madida 
i coftumi  , fatireggiandoli  alla  maniera  di  Euri*. 
. rpide , e dimoftrano  il  Filofofo  e l’Erudito.  La 
più  degna  d’attenzione  è il  Servio  Tullio , il  cui 
yS  carattere  eccita  compaffione  e terrore  . 

Antonio  Conti  , Nobile  Veneto  , altro  Fi, 
lofofo  e Letterato  grande  , ha  coltivato  accora 
con  felicità  la  Poefia  Tragica  . Meritano  ben  di 
leggerfi  k quattro  lue  Tragedie  , Giunto  Bruto,, 
Marco  Bruto  , Ce fare , e Drufo.  La  condotta  del, 
le  favole  n’  è Sommamente  giudiziofa  ; lo  Itile 
grande  e Sublime  , e i verfi  liberi  da  lui  ufati 
con  deprezza  rendono  le  (ùe  Tragedie  Superiori 
a quelle  del  Martelli  e del  Gravina  . Soprattut- 
to il  decoro  dje’  coftumi  e la  verità  de’  caratteri 
v’è  guardata  efattamente  , e , quello  che  fi  defidera 
per  lo  più  ne’  Tragici  Francefi  , i Romani  vi 
y'  compariscono  veri  Romani , e vi  fi  riconofcc  C af- 
flo , Bruto,  Cefare,  i Tarquinj  a i loro  pertico» 
lari  lineamenti , all’  indole , a i fittemi  da  effi  Se- 
guitati , tramandatici  dagli  Scrittori  antichi  . L’ 
Autore  volle  ricondurre  nelle  Tragedie  i Cori 
nella  fine  degli  Atti  per  riunire  alla  rappcefenta, 
zione  tragica  quella  forte  di  Mufica  che  le  con- 
viene ; ma  i Commedianti  Schivano  le  fpefe  , e 
/ non  le  rapprefentano  . La  più  felic?  Sembrami 
Giunio  Bruto  , la  cui  arringa  è un  miracolo 
d’eloquenza  animata  da  tutta  la  bellezza  poetica  con- 
veniente alla  Scena.  Tutta  volta  bifogna  confettare 
che  l’eloquenza  , e l’erudizione  profonda , e la  rego» 
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larità  , e lo  ftile  di  qudle  Tragedie , non  ballano  per 

'"ora  '*  c ' 


farle  proporre  alIaGio'enth  per  efemplari  . Vi  man- 
ca  un  calore  nelle  paflioni  , un  attività  progref- 
fiva  nella  favola  , un  intereffe  in  tutto,  onde  fi 
mantenga  fvegliato  il  Leggitore  o 1’  Uditorio  . 

„ E chi  ( dice  ottimamente  il  Signor  Bicchierai 
Autore  di  due  Tragedie  la  Virginia  e la  C leone  ^ 
Rampate  in  Firenze  nel  17Ó7.  con  alcune  confi-  nT\ 
derazioni  fopra  il  Teatro)  ,,  non  infrangerebbe 
„ piuttofto  tutte  le  leggi  del  Teatro  che  riufeire 
„ un’Autore  fenza  invenzione  e fenza  intereffe? 

,,  E chi  non  preferirebbe  la  forte  delle  Tragedie 
„ di  Sbakefpear  a quelle  del  Gravina  e dell’Abate 
Conti  ? Il  violare  una  legge  vorrà  fignificare  V» 
À lVLnn*  M al  più  , rendere  un  Dramma  in  qualche  parte  V 

JV». «1  fio.  nr inverifimile,  atroce,  ftraordinario , difetti  trop- 
po  minori  dell’  effer  freddo  e no'jofo 
Jt.vrjiric  r n Mai.chefe  Scipione  Maffei  Veronele,  chia- 
tti 'iSTgurtirC  10  8ran  dottrina  ed  erudizione  , più  felice  de- 
vC  gli  anzilodari  compofe  la  Merope  rapprefentata  lem- 
VsKyi/JK  , pre  con  ammirazione  e applaufo , e tradotta  in  tante 

t jp»  tr^ìj *«rj  Lingue.  In  una  Orazione  Latina  del  P. La-Sante  im- 


um^  Ccì^yi 

Viotto 

),&ycle*  2/  /Ttw_ 
X~n  ; C # * < ut  pi  i » 

If 

, t uul  '*A 
/i 


'^^Imoftrare  chela  letteratura  rranceiee  lupcnurc  a 
rri^rV.  iti;  e quella  di  tutta  l’Europa  , fi  encomia  fommamente  la 
' Mer°Pe  del  Maffei  (l).  M.  de  Voltaire  latraduffc  e 


1’  imit$  ,*  ma  per  tirar  poi  a fe  tutti  gli  elogj 

dati 


(0  Dent  Jttli(i ice  \\V.La-Santf)dent  fxpeTragadiasy 
mualis  illa  efl  Merope , cujus  Pater  ejl  Mafie jus.  Mi- 
nerva Mater  , Nutria  Melpomene  ; fama  plaufui  ad- 
jungemus  plaufum  , eximiamque  prolem  vel  cuptemut 
natam  tn  Callia , vel  quafi  nojìram  libenter  cooptabimus. 

• /«*>*.*  0 « * «j  3 il  ^ 

Ar  «I*  ijyi+tjjoyn  } ' <3 

;<  2'dJWlr»-  *>>  ^ 
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dati  all’ Originale  , ancorché  in  apparenza  fi  di- 
moftrafle  amico  del  Maflfei  , mafcherato  fotto  il 
nome  di  un  ideale  M.  de  la  Lìndelle , fi  fcatenò 
contra  la  noftra  Merope  , trattandola  come  pro- 
duzione fanciullcfca  e collegiale  , e chiamando  1* 
Autore  Poeta  da  Fiera  Jenga  ingegno,  fendane,  e 
fenga  fantajìa  * . Ma  qual  efler  debbe  l’eccellenza 
della  Tragedia  Italiana  , fe  rutto  un  Voltaire,  per 
contrabbilanciar  la  voce  univerfale  e (ereditarla, 
ha  dovuto  ricorrere  a un’  aftuzia  sì  vergognofa 
degna  degli  antichi  Davi , la  quale  (copre  in  lui 
il  Letterato  invidiofo  , e ne  fa  fvanir  1’  Uomo 
onefto  (i)?  Non  è già  , eh’  e(fa  vada  efente  da 


T 


ni 


* Les  jugemens  diBls  par  la  jaloujie  ou  par  P igno- 
. rance  ( dice  faviamente  M.  Racine  il  giovane  ) , ne 
font  aucun  tort  aux  bons  Ouvrages  , & ces  Ouvrages 
refoivent  un  nouveau  lujìre  des  cri  ti  quei  les  plus  J fvé - 

/res  , quand  elles  font  eclatrles  . La  Critica  , qualor 
avrà  per  fuo  principal  fine  1’  avanzamento  delle  Let- 
tere , e il  far  argine  al  cattivo  gallo  e al  torrente 
de’ pregiudizi , farà  Tempre  laudevole,  anzi  neceffarif- 
fima . Dee  però  elfer  trattata  da  dotti  , giudiziofi  e 
difereti  Uomini , affinchè  ferva  ad  aguzzare  e affinar 
l’ingegno,  a porre  nel  fuo  maggior  lullro  la  verità  , 
e a perfezionare  le  belle  Arti  . Se  all’  incontro  verrà 
adoperata  da  fpiriti  ottenebrati , invidiofi  , maligni  , t 
inquieti , cavillofi  , villani  e fuperbi  , farà  Tempre  1’ 
obbrobrio  eì  flagello  delle  Lettere  , e lo  feoraggia- 
mento  e 1’  avverfione  degli  animi  ftudiofi  e gentili . 
(i)  La  rouille  de  P envte  ( fcrive  il  medefimo  Si 


« r 
«■ 


a 


gnor  di  Voltaire  ),  P artifice  des  intrigues  ,le  poifon  de 
? r . ir. rr. j.  /-  r ( fi  f 


la  calomnie  , P affajftnat  de  la  Satyre  { Jt  / oje  m ex- 
primer  ainft  ) deshonorent  pormi . les  bommes  une  pro- 
fejfton  , qui  par  elle  mème  a quelque  chofe  de  divi»  . 

,,  E chi  crederebbe  mai  ( foggiugne  a quefle  parole 
„ in  una  fua  Operetta  inedita  i’  erudito  Signor  D. 

• X . . . . Car- 
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32i  STORIA  CRITICA 
ogni  neo  j ma  dov’  è la  produzione  teatrale  mo- 
derna fenza  verun  difetto?  E’  forfè  la  Merope  di 
Voltaire  } Ma  fi  fa  che  i medefimi  Francefi  ne 
fecero  una  fanguinofa  Critica  . Un’  Anonimo  ar- 
riva fino  a rimproverare  al  Voltaire  qualche  errore 
di  lingua  e di  rima  ; Io  chiama  copiatore  e tradut- 
tor  della  Merope  del  Maffei  ; e aflerifce  che  ne  peg- 
giora la  maggior  parte  , e fe  ne  allontana  con  ifvan- 
taggio , come  fece  nell’Atto  V.  che  non  piacque 
g’ Francefi.  Quell’Anonimo  però  volle  poi  met- 
terfi  a Letterato  ed  entrare  in  una  provincia  a 
lui  poco  nota  , e difTe  , che  1’  Autore  Italiano 
eruca  faccbeggiato  e sfigurato  l'<Ainafi  di  M.  de  la 
Grange  ,e  che  il  Voltaire  rivendicando  il  furto , avca 

re - 

Carlo  Vefpafiano  ) che  quello  Eratollene  della  Fran- 
cia , il  quale  in  varj  luoghi  delle  fue  Opere  predica 
così  bene  contro  l’invidia  , la  malignità, la  calunnia  , e 
l’iniqua  fatira  , il  cui  trono  egli  dice  edere,  in  Parigi, 
lìa  poi  egli  (ledo  tante  volte  caduto  in  quelli  infami 
vizj  ? Una  evidentiffìtm  ripruova  fralle  altre  ei  ne 
diede  nella  fua  Lettera  fcritta  lotto  il  nome  apo- 
crifo di  M.  de  la  Lindel/e  contra  il  famolo  Au- 
tore della  Merope , il  Signor  Marchefe  Maffei,  col 
quale  amichevolmente  carteggiava  , e che  per  ogni 
titolo  meritava  da  lui  ogni  riguardo , non  folo  co- 


rJ°  ° *‘vIen.te  dl 
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P rupie  tndifcret  , /, 
>*-  Ì4»«U<V»  • d’agrémens, 


V 


« vvviòjaV  me  compitiflìmo  e virtuofiffìmo  Cavaliere,  ma  ben 

Li  . -VT  „ anche  come  infigne  Letterato  , e di  tanta  eftima- 

’ - -L.  u /~..A  j:  I f..-  


zione  , che  la  Città  di  Verona  , fua  Patria  , ono- 
una  Statua  , monumento  perenne 
virtù . 


0 vous , Franfais  , nés  tour  pour  la  ccnfuret 
Dou»  & polis , mais  malins  & jalottx , 

fa  ut- il  donc  voir  chez  vout 
f 4 1 • u cV  t • TIT"  Tant  d'agrémens , & fi  peu  d' indulgerne  ? 

-f-rtfy  w Ur  il  £ll‘u  Volta,rt  neli’  ^pii¥a  fuUa  “lunaia< 
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reflituito  alla  Nazione  Fraucefe  quello  cti  era  /ito  . 

Ma  prefo  appreffo  da  un  capogirlo  , affermò  che 
Merope  era  un  argomento  di  tutti  i paeft  trattato 
già  da  Euripide.  Un  cumulo  di  contraddizioni  c 

/di  parole  inconfeguenti . Se  Euripide  precedette  a 
tutti  in  trattarlo  , perchè  non  fi  ha  da  dire  che 
appartiene  alla  Grecia  ? S’è  di  tutti  i Paeli , per-, 
chè  ne  attribuifce  la  proprietà  alla  Francia  , e 
taccia  di  furto  tutti  i Paefi  che  voleffero  farne 
ufo  ? Egli  nè  anche  moftrò  di  fapere  , che  del 
Cresfonte  di  Euripide  non  è a noi  rimafto  altro 
che  il  nome,  e qualche  frammento  , e un’argo-/V»  H / rf  tf+C. 

• mento  fecco  nelle.  Favole  d’ Igino  . Ignorò  pari-  IVff.  < 

mente  l’Anonimo,  che  ballarono  quelle  fole  no-  7, 

tizie  agl’italiani  del  cinquecento  per  ideare  , pri-  ■ 1 

ma  che  altri  poteffe  effe  re  in  i flato  di  fa  perle  jj  ^ \ *v  ^ 

leggere  negli  Antichi  , varie  Tragedie  fopra  tale  y 
argomento  , come  il  Tele  fonte  del  Cavalerino 
pubblicato  nel  1582.  , il  Cresfonte  del  Liviera  , V*'  ' A 
/ „ufcito  alla  luce  della  flampa  nel  1588. , e laM?-  4 * . — 

• ^ J ropc  del  Conte  Torelli  , impreffa  nel  1598.  Ni  J^^***^ 


1 


i 


gedie  recarono  fepolte  appena  nate.  E fe  egli  pilbv  -f+  ^ ( 
'«-confeffa  che  il  Pubblico  ha  ricevuta  con  applau»*4-!"*.*1 jj^vl***  , ’ 
1°  5 e f‘  legge  con  piacere  , quella  di  Voltaire  , 
dovea  avvederfi , che  fenza  la  Merope  del  Maffei,  xN 
ift|*v**  lenza  Snella  povertà  Italiana  copiata  da  Voltaire  , 
i Francefi  fra  tante  di  loro  buone  Tragedie  non 
^conterebbero  ancora  una  Merope  degna  di  nomi- 
ci- narfi . Ma  cotefV  Anonimo  che  ignorò  quelle  cor- 
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fe  e tante  altre  , volle  criticare  e 1’ Originale  e 
la  Copia  , produzioni  di  due  Ingegni  grandi  , i 
quali  dovea  egli  folo  ammirare. 

L*  Abate  Domenico  Lazzarini  di  Macerata 
illuftre  Poeta  ha  pure  comporta  una  giudiziofa 
Tragedia,  intitolata  Ulìffe  il  giovane , nella  qua- 
le fi  richiama  fulla  Scena  tutto  il  terrore  e la  \ 
forza  tragica  del  Teatro  Ateniefe. 

Il  Signor  D.  Alfonfo  Varano  di  Camerino 
è uno  de’ Tragici,  di  cui  l’Italia  fi  può  gloriare 
a ragione  . Il  fuo  Giovanni  di  Gifcala  è pieno  di 
bellezze.  Ma  il  Demetrio  è veramente  una  Tra- 
gedia che  non  dovrebbe  porli  molto  al  di  fiottò  \ 
della  Merope  Maffejana.  Il  P.  Granelli  è notifli-  \\ 
mo  Autore  di  Tragedie.  Apparisce  il  di  lui  ftu-y 
dio  fu  i Greci  : ha  egli  parecchie  Scene  eccellen-  \ 
ti;  e buono  n’è  ordinariamente  lo  ftile . Tutta- 
via le  Tragedie  del  P.  Granelli  hanno  avuto  una 
gloria  efimera  , mal  grado  di  furti  gli  encomj  , 
de’ quali  le  ha  caricate  il  Signor  Abate  Bettinel- 
li . Il  P.  Giufiiniani  Genovefe  , Monaco  Olive- 
tano,  ha  fcritta  una  fola  Tragedia,  intitolata  i.v 
Humttore , in  cui  , toltane  alquanta  trafcuraggme 
di  ftile  ne’ due  ultimi  Atti  , trovali  un  numero 
di  rari  pregi , che  1’  hanno  fatta  riefcire  con  in- 
finito fucceffo  fulle  Scene , e che  la  rendono  an-  • 
che  pregevole  a i Lettori  più  leveri  . 11  Signor 
Flaminio  Scarfelli  Bolognefe  fi  è voluto  altresì . 
diftinguere  fra  1 Tragici  Italiani;  ma  che  che  ne  x* 
dicano  alcuni  de’ fuoi  Amici  e compatrioti  , ei 
fi  è rimafto  di  lunga  mano  in  dietro  a i tre  pre- 
lodati valentuomini  . Frequenti  rapprefentazioni 
fi  fon  fatte  , e fi  fanno  tuttavia  in  Italia  delle 
Tragedie  del  P.  Ringhieri  . Molte  ne  ha  egli 
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fcritte , e la  pila  parte  nello  Itile  drammatico  Me- 
taftafiano.  Il  Tuo  dialogo  degenera  fovente  in  di» 
fpute  lottili  e mezzo  fcolaftiche.  I Cuoi  caratteri 
non  fono  ordinariamente  che  Protei . L’  armonia 
poetica  non  regna  ne’ Tuoi  verfi  che  a falti  , per 
così  dire  , e fpelfo  inopportunamente  ; ma  l’azio- 
ne viva  e lo  fpettacolo  di  alcuni  colpi  forfè  an- 
che troppo  teatrali  hanno  foftenute  le  Tragedie 
del  P.  Ringhieri,  le  quali  hanno  fatta  la  fortu- 
na di  parecchie  Compagnie  d’  Iftrioni . 

Hanno  pur  coltivata  la  Poefia  Tragica  con 
qualche  felicità  Giambatifta  Recanati , il  Marchefe 
Giufeppe  Gorini  Corio , il  Configlier  Saverio  Panfu- 
ti , Antonio  Caraccio , il  Duca  Annibaie  Marchefe, 
Giulio  Cefare  Beccelli,il  Conte  Savioli , Filippo 
Trenta , e qualche  altro  . Oltracciò  molti  buoni 
Letterati  hanno  trafportate  con  maeftria  nella  no- 
ftra  Lingua  le  migliori  Tragedie  Francefi , e tra 
efli  fi  fono  contraddienti  1’  Abate  Frugoni  , il 
Cavalier  Richeri  , il  Nobile  Agpftino  Paradi- 
fi  , l’Abate  Domenico  Fabbri,  il  Marchefe  «Al* 
bergati,  il  Conte  Gozzi  , il  Cavalier  Guazze- 
fi  , il  Ccfarotti  e ’l  Ceruti  * . Qucft’  ultimo  ha 

X 3 for- 


* Il  Signor  Romano  Garzoni  Lucchefe  ha  tradotta 
elegantemente  in  verfi  la  Berenice  di  Racine . Sareb- 
be a defiderarfi  che  qualche  dotto  e giudiziofo  Lette- 
rato facefle  una  ferita  delle  migliori  traduzioni  Ita- 
liane de  i piò  pregiati  Drammi  antichi  e moderni  , 
/ e la  deffe  alle  (lampe  in  un  corpo  con  Note,  Ofler- 
'/  vazioni  critiche  &c.  Il  Signor  Ottavio  Diodati , Pa- 
ttizio Lucchefe  , pubblicò  fa  Lucca  ari  1762-  una 
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formata  ancora  dalle  Troadi  e dall’  Ecuba  di  ‘Eu- 
ripide una  Tragedia  intitolata  le  Difgragje  di 
Ecuba , la  cui  fola  lettura  fa  fremer  di  compaf- 
fione  e terrore  , con  tanta  energia  vi  fi  maneg- 
giano gli  affetti.  Il  piano  è femplice  , e 1’  eco- 
nomia della  Favola  è fui  gufto  de’ Greci  j ma  è 
fcritta  in  profa , giufta  il  progetto  anni  fono  pro- 
poflo  da  M.  Diderot  e da  non  feguitarfi  punto 
nella  Tragedia  *.  A qualche  rigido  Oltramonta- 
no potrà  parere  che  ’l  titolo  {letto  manifefli  noti 
effer  una  l’azione  ; che  gli  eventi  fi  annunziano 
con  una  uniformità  thè  può  riftuccare;  che  nella 
morte  d’ Aftianatte  il  dolor  di  Andromaca  fa  per- 
der di  villa  quello  di  Ecuba  perfonaggio  princi- 
pale . Ma  le  offervaziohi  della  fredda  Critica  non 
fogliono  alcoltarfi  da’ lettori  fenfibili , i quali  com- 
mofii , perturbati  da  tante  fìtuazioni  dolorofe  , da 
tanti  quadri  compaflioncvoli  coloriti  macftrevol- 
mente  alla  Greca,  molli  di  lagrime  accompagne. 
ranno  la  defolata  Madre  di  Ettore  e Poliflena . 


* V ~ r ) V f « 

Biblioteca  Trattale  Itàliana  - in  cui  ha  inferite  pro- 
duzioni originali  , traduzioni  , e molte  cole  proprie 
di  poco  merito  . i 

* M.  de  la  Mothe  ( dice  1’  Abate  rfrnaud  nella 
Gazzetta  letteraria  dell’  Europa  tom.  I.  pag.  257.  ) 
en  voulant  introdurre  les  Tragèdie!  en  prof  e , ótott  le  me- 
fite en  itant  la  difficuhé.  Molto  migliore  è la  ragione 
che  contro  il  fentimento  di  M.  de  la  Mothe  oppofe 
il  Signor  di  Voltaire  con  quella  breve  e ingegnofa 
comparazione  del  telebre  Montagne  : Cornine  la  voix 
contraiate  dans  /’  ètroit  canal  iT  ime  trompette  fort  plus 
aigue  & plus  forte  , ainft  la  fentence  prefs/e  aux  pi/a 
ytombreux  de  la  potfte  s'  è lame  phts  btufqur/ntnt & 
frappe  di'  unt  plus  vive  f/couffe  . 
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Con  una  traduzione  di  Roma  falvata  di  Wf» 
taire  fatta  da  Saverio  Bettinelli  fi  fono  pubblica- 
te in  Baflano  nel  1771.  le  tre  Tragedie  di  que- 
fio  Letterato  , donata  , Demetrio  Poi  torcete , e Serfet 
/ nelle  quali  prefe  a imitar  le  tre  Stelle  della  Poe- 
' * -fia  Tragica  Francefe  , Ratine  , Corneille  , e fol- 
ta ire  nell ’ Ifigenia  t nel  Cinna , e nella  Semiramide. 

Ma  debbefi  al  generofo  invito  del  Sovrano 
di  Parma  il  novello  ardore  degl’  Italiani  per  la 
Tragedia,  che  ha  in  quelli  ultimi  anni  aumenta- 
to il  numero  delle  noilre  buone  produzioni  . Si 
leggere  con  piacere  la  tenera  elegante  Zelinda , 
Tragedia  del  Conte  Calini  da  Brefcia  , benché  imi- 
j-UtfsS  tata  da  Bianche  e Guifcard  ( e quando  mai  una  fe- 
jy  lice  e fpiritofa  imitazione  fu  riprenfibile  nelle 
Lettere  ? è forfè  grandiflimo  il  numero  de’Poemt 
immortali  fenza  verun  modello?).  Efla  fu  coro-  • 
nata  in  Parma  nel  1772.  infieme  col  nobil  Cor - 
rado  del  Conte  Magnocavallo  di  Cafal-Monferra- 
✓ to  . Hanno  in  feguito  trionfato  tra  le  premiate 
negli  anni  fulTeguenti  il  ben  degnò  Valfei  o fia 
V Eroe  Severe fc  di  Antonio  Perabò  Milanefe  , e 
la  Roffana  dell’ anzinomato  Magnocavallo. 

• y Dallo  Scrittore  de’  primi  anni  delle  Romane 

Efemeridi , e dalla  Gazzetta  Univerfale  Fiorenti- 
na rifeuote  molti  elogj  l’ appsrffionata  B/é//,  Tra- 
gedia del  Conte  Paolo  Emilio  Campi  da  Mode- 
na , formata  full’  eccellente  efemplare  della  Fedra 
di  Bacine  j ma  qui  in  Madrid  non  è ancor  giun- 
ta. Degne  di  mentovarfi  fono  ancora  la  Morte  et 
v-f‘?f&-*dlejfandro  e Y^frftnoe  del  Si g.  D. Ignazio  Gajone , il 
.S*  quale  ha  mofirato  con  quelle  e con  altre  produ- 
' zioni  teatrali  ufcite  della  velocifiima  fua  penna 
in  poco  teippo,  quanto  varrebbe  in  quello  gcne- 

f-oac  U jua. 
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• 318  STORIA  CRITICA 
re  , fe  il  fuo  ingegno  vivace  , e 1’  applicazione 
agli  ftudj  più  Teveri , gli  lafciaffero  maggior  agio. 

Due  illuflri  Donne  meritano  ancora  di  elfere 
ricordate  ne  i recenti  Falli  del  Teatro  Italiano  . 

La  prima  è la  Signora  Elifabetta  Caminer  Tur- 
ra  Veneziana,  la  quale  accoppia  il  gulto  più  fqui-  t 
fito  alle  più  belle  c rare  cognizioni  . Ella  intra- 
prcfe  anni  fono,  e continuò  felicemente  un  pre- 
giabiliflimo  lavoro  col  titolo  di  Raccolta  di  Com- 
poftzjoni  Teatrali  moderne.  Quella  Raccolta  com->*W 
prende  Tragedie  e Commedie  Francefi , Inglefi  , ^ 
Tedefche  e Spagnuole  dalla  Signora  Caminer  tra- 
dotte . Forfè  le  veriioni  potrcbbono  efler  più  efat- 
te  e più  eleganti  . Nulladimeno  però  l’ opera  re- 
ca vantaggio  al  Teatro  Italiano  e onore  all’ Au. 
trice.  Molti  volumi  fono  ufciti  di  quell’  opera  j 
e più  edizioni  fe  ne  veggono  . L’  altra  Donna 
che  vogliamo  accennare,  è la  Signora  Maria  For- 
tuna  che  ha  già  fatto  lìampare  la  Zaffira  e la 
Saffo , due  Tragedie  in  verfi  fciolti  , nelle  quali 
vi  è il  pregio  di  uno  Itile  fluido  e purgato . Nel 
relto  quelle  Tragedie  fono  {ufficienti  a formare 
un  merito  poetico  non  ordinario  ad  una  fanciul- 
la, e nulla  più.  Francefca  Manzoni,  Donna  af- 
fai valorofa  di  Milano , e di  cui  abbiamo  molte 
buone  poefie  , è ancor  Autrice  di  una  Tragedia 
paflabile.  . ... 

, irr  Non  fon  del  gullo  di  quello  Secolo  le  Fa- 
vole Paliorali . Polliamo  ravvifarne  una  fpezie  nell’ 
Endìmione  di  AleiTandro  Guidi  , il  cui  piano  ap- 
partiene alla  Regina  Crillioa  di  Svezia  , e nella  »• 
Salami tide  di  Monlignor  Ercolani , eh’ è una  Pa-  V. 
rafrafi  della  Cantica  di  Salomone . v\ 

Non  fi  è però  trafeurato  di  coltivar  la  buo- 
na 
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na  Commedia  . Nel  Teatro  Italiano  di  Parigi 
Riccoboni  ne  ha  prodotta  qualcheduna  ben  rice- 
vuta . Il  lodato  Maffei  ha  ritratti  felicemente  i 
bilingui  ridicoli  nel  Raguet , c gli  ftucchevoli  ce- 
rimoniofi  nelle  Cerimonie  , Commedie  fcritte  con 
giudizio,  fpirito , ed  eleganza  . Il  celebre  Gero- 
nimo Gigli  ha  confacrato  qualche  ozio  alla  Poc- 
fia  Comica  in  Siena  , ed  oltre  al  Don  Pilone  , 
elegante  imitazione  del  Tartuffo,  e alla  Dirindina, 
Intermezzo  piacevole  e bene  fcritto  , ba  compo- 
rle varie  leggiadre  Commedie  di  caratteri  bene 
efprefli , e piene  di  Tali  e lepidezze.  In  Firenze 
il  graziofo  Giambatifla  Fagiuoli  ha  compofte  e 
rapprefentate  fu  Teatri  Accademici  molte  Com- 
- medie  ingegnofe  e piacevoli  . Meritano  pur  di 
conofcerli  le  traduzioni  di  tre  Commedie  di  Plau- 
to fatte  da  Rinaldo  Angelieri  Alticozzi  in  vedi 
iciolti , e intitolate  il  Tejlone , i Due  Schiavi , e . 
y i Gemelli.  In  Napoli  1*  erudito  Niccolò  A menta 
//  ha  prodotte  fette  Commedie  bene  avviluppate 
fenza  multiplicità  di  accidenti , regolari , piacevo- 
li , e morate  ; Gennar-Antonio  Federico  vi  ha*'j>*2$e 
y*  pubblicate  altre  due  graziofe  Commedie  d’intrec- 
sj  ciò  e di  carattere , i Birbi , e ’l  Curatore  • Nic- 
colò Salerno  de’  Baroni  di  Lucignano  , uno  de* 

Sili  fecondi  e piacevoli  ingegni  Napoletani  , fè 
ampare  in  Genova  nel  1717.  il  Gianne  Barata 
S fiere  , Commedia  pregiata  , e Icritta  in  buona  pro- 
' fa  ; e Domenico  Barone  Marchefe  di  Liveri  vi 
7 ha  dipinte  con  grazia  le  maniere  della  Nobiltà 
7 in  varie  Commedie,  colle  quali  avea  la  forte  di 
divertire  il  Gran  Carlo  III.  , oggi  il  Tito  dello 
Spagne . Quello  Scrittore  rapprefentava  con  mol- 
ta verità  e delicatezza  la  parte  d’  Innamorato  * 

ma 
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ma  fventuratamente  ha  fatti  tutti  i Difcepoli  in 
effremo  affettati  e nojofi  , perchè  egli  fentiva  , 
leggeva,  e copiava  la  Natura,  e i Difcepoli  pri-  ’ 
vi  (fogni  lettura,  e di  fenfìbilità  , fi  Radiano  folo, 
a maniera  degli  uccelli  Indiani  , di  contraffar  la 
tantilena  del  MaeRro  . Napoli  fi  pregia  ancora 
"delle  produzioni  teatrali  del  dottiffimo  Cattedratico 
e Avvocato  D.  Giufeppe  Cirillo,  il  quale,  oltre  a 
varie  buone  Commedie  fcritte  a foggetto  ben  cir- 
coRanziate  per  ufo  di  alcuni  civili  c illuminati 
Attori  Accademici  Improvvilatori , che  ivi  fiori- 
rono  alquanti  anni  addietro  , lafciò  ancora  ine- 
dite due  Commedie  di  ben  efprefli  caratteri  cor- 
renti fcritte  interamente  , il  Notajo  , o le  SoreU . 

Ir,  e la  Marchtfa  Cajiracani'.  Queft’  ultima  per  ^\\ 
più  di  venti  anni  fi  è rapprefentata  continuamen- 
te ne’ privati  e ne’ pubblici  Teatri,  e circa  dieci 
é dodici  anni  fono,  fi  pubblicò  sfigurata  da’rrat- 
ti  groflolani  d’una  penna  dozzinale.  Ultimamen- 
te vi  fi  è impreffa  e rapprefentata  parimente  con 
applaufo  un’  altra  Commedia  degna  di  nominarfi 
tra  le  buone  „ per  effere  ( mi  feri  ve  un  Lettera- 
„ to  che  fa  onore  all’  Italia  ) molto  bene  fcritta, 

„ ben  condotta,  e ben  condita  c cofperfa  di  fa- 
li  naturali  “ . Ella  è 1’  Ippolito  del  Signor  D. 


Carlo  Pecchia  chiaro  nella  Patria  per  talenti 
per  dottrina  e buon  guRo  * . 


Tentò 

* * II  Signor  D.  Carlo  Pecchi* , Ginreconfiilto  Na- 
politano , fi  è nella  Repubblica  Letteraria  fegnalato 
per  varie  produzioni  poetiche  Latine  ed  Italiane,  tra 
le  quali  occupa  il  primo  luogo  un  Ditirambo  intito- 
lato II  Carnovale , eh’  è flato  riputato  il  folo  da  po- 
terli degnamente  collocare  quali  allato  a quello  del  Re- 
di ; e più  ancora  per  aver  dati  ultimamente  alla  luce  i 

due 
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Tentò  nobilmente  in  Venezia  la  riforma 
del  Teatro  Iftrionico  , e quafi  ne  venne  a ca- 
po  , il  non  poche  volte-  buon  dipintor  della 
natura  Carlo  Goldoni  . Ma  gli  fi  attraversò 
un’  altro  ingegno  , il  noto  Signor  Abate  Chia- 
ri  , il  quale  , non  volendo  fecondare  il  filic- 
ina del  Goldoni  riguardo  allo  fmafcherare  i Corri- 
mediami , impedì  forfè  la  cura  radicale  degli  abu* 
fi . Goldoni  annojato  cede  al  tempio  , e cangiò 
Cielo,  e in  Parigi  ha  comporta  una  Commedia 
Francefe  intitolata  le  Bourrit  Bienfatfant , la  qua- 
le gli  ha  prodotto  oro  ed  onore.  L’Abate  Chia- 
ri è andato  componendo  varj  vòlumi  di  Comme- 
die, ' 

due  primi  tomi  d’una  Storia  politica  e civile  del  Re- 
gno di  Napoli  fotto  il  titolo  fempliciffìmo  di  Stori » 
dell'  Origine  e dello  fiato  antico  e moderno  della  Gran 
Corte  della  Vicaria  , nell’  un  de’  quali  tomi  in  du« 
DilTertazioni  ha  fviluppaca  l’origine  del  Governo  Feu- 
dale , e la  diverfità  de’Feudi  del  Regno  da  quelli  in- 
trodotti in  Lombardia  , in  Francia  , in  Germania  ed 
in  Inghilterra  ; e con  ciò  ha  efaminato  più  precifa- 
mente  il  fiftema  del  Governo  ftaljifito  dal  Re  Rug- 
gieri , primo  fondatore  della  Monarchia  Siciliana  , e 
perfezionato  dall’  Imperador  Federigo  IL  , e nell’  al- 
tro tomo  ha  dato  un  fumo  delle  Leggi  Longobarde, 
efaminandone  le  maniere  , i collumi  , la  Magiltraqfc 
ra , e ,la  forma  c'el  giudicare; donde  poi  è palìato  al- 
le Leggi  Normanne  e Sveve  contenute  nel  volarne* 
delle  Conftituzioni  del  Regno , efaminandole  non  già 
ilolate  , ma  come  componenti  un  fol  Corpo  di  Le- 
gislazione . Con  che  è venuto  ad  illuilrare  le  Leggi 
colla  Storia, e laStoria  colle  Leggi  . A ragione  adun- 
que un’  Opera  di  tal  natura  è Irata  ricevuta  con  ap- 
plaulo  univerfalp  , afpettandofene  con  anfia  il  prole- 
guimento  , perchè  ferva  di  fupplimento  all»  Stori» 
civile  del  Regno  di  Napoli  del  noitro  Giannone  . 
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die  , finché  è comparfo  un  nuovo  Scrittor  Tea*  • 
trale  , il  Conte  Carlo  Gozzi  . Quello  Letterato 
avrebbe  potuto  far  gran  progrcffi  nella  Dramma* 
tica  ; ma  fi  é contentato  di  provar  col  fatto  a* 
fuoi  Competitori , che  ’l  concorfo  del  Popolo  non  ' 
è argomento  della  bontà  de’  Componimenti  Sce- 
nici , e per  confeguirlo  è ricorfo  fcaltramenre  al 
folito  rifugio  del  maravigliofo  delle  macchine  , 
trasformazioni , e incantefimi , o ha  compone  nuo- 
vi moli  ri  teatrali  , il  Corvo  , il  Re  cervo , l’ O/e/ in 
tei  verde , ne’  quali  le  perturbazioni  tragiche  , le 
piacevolezze  comiche,  le  favole  anili  , le  meta- v-p. qy 
morfofi , un  ricco  fondo  d’  eloquenza  poetica  e di 
rifleflioni  filofofiche , concorrono  tutte  ad  un  tem- 
po a incantare  e forprenderc  gli  Spettatori  Vene- 
ziani . 

Spunta  di  Bologna  una  nuova  luce  Comi-^ 
ca  che  annunzia  nel  Marchefe  Onofrio  Albergati  * 
un  Moliere  Italiano  . Egli  fi  è fatto  ammirare 
colle  fue  Commedie  del  Saggio  lAmico  , col  Pri - v'  < 

gicniero  , coll’  Ofpite  Infedele  , c con  altre  produ- 
zioni giudiziofe,  che  vanno  pubblicandofi  in  Ve- 
nezia col  titolo  di  Nuovo  Teatro  Comico  . Trag- 
gono da  effe  i Comici  Lombardi  tanto  frutto  c 
riputazione  , che  finalmente  faran  coftretti  dall’ 
evidenza  a deporre  il  rimanente  de’ pregiudizi  mi- 
mici de’  loro  predeceffori . 

Il  Programma  di  Parma  non  ha  finora  data 
la  vita  a veruna  Commedia  degna  di  ricordarli , 
a riferba  del  Prigioniero  dell’  Albergati  , coronato 
nel  1774-  La  Marcia , Commedia  da  noi  non  vi- 
lla , ha  riportata  la  corona  del  1775.  per  man- 
canza di  cofa  più  foffribile  , per  quello  che  ne 
riferifeoao  gli  EfcmcridilU . La  Commedia  fareb- 
be 
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be  mai  più  difficile  della  Tragedia  (1)? 

Tra  tante  buone  produzioni  Drammatiche 
del  prefente  Secolo  , 1*  Opera  ha  fatto  maggior 
romore  ne’  Paefi  Oltramontani  . Ne  abbiam  ve- 
duta nel  pattato  la  fanciullezza  ; in  quello  fé  ne 
vede  1*  adolefcenza  e la  virilità  . Si  offerva  la  v 

prima  nell’Opera  di  Euftachio  Manfredi  intitola-  <iV»Ar* 

1 _ - . ,r„  . , ..  . . _ . ; . _ »»«»*««  vjr  1 

ta  Dafni , nell  *4r[acc  di  Antonio  Salvi,  nel  ‘ 

lifeme  di  Paolo  Rolli,  e con  ifpezialità  nel  Ttfr.**1**  j*r*  A 

no  ^Ancmo , ne  Decemviri  , nell  Eraclea  , nel  T ita 
Sempronio  Gracco,  ed  altri  Drammi  di  Silvio  Stam- 
piglia , Poeta  Cefareo  dell’ Imperador  Carlo  VI. 

Le  Favole  dello  Stampiglia  fono  doppie  e piene 
d’intrighi  amorofi  limili  alla  pretta  galanteria  di 
certe  Tragedie  Francefi , e lodile  abbonda  di  pen- 
fieri  e di  efpreffioni  liriche . Tutte  le  Opere  che  io 
ne  ho  vedute  , fenza  eccettuarne  1*  ideilo  Turno 
vf ricino  condannato  da’  Principi  Latini  confederati 
con  Tarquinio  il  Superbo  , fono  di  lieto  fine  . 

Di  più  alcuna  di  effe  è anteriore  alle  Opere  di 
A portolo  Zeno  ; le  altre  fono  ufeite  nell’  ifteffo  r 

tempo.  Dunque  a Silvio  Stampiglia,  e non  allo 
Zeno  , come  afferifee  nel  Trattato  della  Mufica 
il  Signor  Eximeno,  fi  dee  con  più  ragione  attri- 
buire il  coftume  offervato  poi  collantemente  nello 
fcioglimento  de’  Drammi  muficali  di  far  mutare 
di  linirtra  in  profpera  la  fortuna  dell’  Eroe  . La 
virilità  dell  'Opera  comincia  nel  Signore  Apoftolo 

Ze- 

• *•  * I T •.  * f , 

(1)  Orazio- diceva  nella  I.  Sayra  del  Libro  II., 

Credi  tur , ex  medio  quia  ree  arcejjìt , habere 

Sudori s minimum  , /ed  habet  Comacdia  tanta 

Plus  onera , quanto  venia  minus. 

y 
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Zeno  Veneziano  ^ e fi  perfeziona  nell'Abate  Me* 
taftafio  Ro'mano  . Il  dotto  Zeno , Poeta  e I fiori- 
co  Cefareo , è fiato  più  regolare. , piu  naturale  , x 
più  maeftofo  dello  Stampiglia  . Ha  maggiore  in- 
venzione , più  arte  di  T eatro  , più  delicatezza  nel 
maneggio  delle  pafiìoni , più  forza  e nobiltà  nel- 
le dipinture  de’  caratteri  Eroici  . La  Lingua  è 
pura,  lo  ftile  è ricco  , lontano  dal  lirico  , pro- 
prio del  Dramma,  ma  talvolta  manca  d’  elegan- 
za e di  calore  . I di  lui  Drammi  e Oratorj  Sa- 
cri fon  comprefi  in  dicci  Tomi  in  ottavo,  ma  i 
due  ultimi  contengono  i Componimenti  fatti  in 
compagnia  di  Pietro  Panati . 

Il  celebre  Abate  Pietro  Trapaffo , detto  Me- 
t afta  fio  , ancor  Poeta  della  Corte  Imperiale  di  , 
Vienna  folto  Carlo  VI.  , Franccfco  I.  , e Giu. 
feppe  II.,  trionfa  per  l’eleganza,  vaghezza  , fu- 
blimità  , precifione  , chiarezza  , e armonia  dello 
ftile  * , Gareggia  col  pennello  grandiofo  di  Cor- 

• neille 

* Egli  è certo  che  niuno  de’  nofiri  Drammatici , e 
niuno  degli  efteri  ha  giammai  pofleduto  in  così  lu- 
premo  grado  quel  grande  ingegno  mufico  , e quella 
mirabil  precifione , faciltà  e limpidezza  che  ammirali 
in  Metafiafio.  L’accoppiare  quelle  due  virtù,  tra  fe 
oppoite,  brevità  e chiarezza,  quanto  fia  difficile  nelle 
Compofizioni  ( e maffimamente  ne’  Drammi  muficali 
«he  non  poflemo  adottare  per  loro  ufo  nel  canto  fe- 
rro più  di  lei  in  fette  mila  parole  radicali  tra  le  qua- 
rantaquattro  mila  noverate  da  Anton-Maria  Salvini 
nella  Lingua  Italiana  ) ce  1’  infegua  Orazio  allorché  \\ 
dice  nell’  Arte  poetica  : ) 


Obfcurus  fio  . 


brtvis  effe  labore , 


II 
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mille , e col  delicato  di  Ratine  . Ne1  foci  perfo 
naggi  fi  ravvifano  i grand’  uomini  della  Storia  , . 

benché  migliorati  alla  maniera  di  Sofocle  • c nel» 
le  paffioni  ch’ei  dipinge, ognuno  riconofce  imo. 
vimenti  del  proprio  cuore  . Un  teforo  di  Filofo* 
fia  verfano  a tempo  e fenza  taccia  di  affettazio- 
ne  Regolo , Tito , Temiflocle . Salta  agli  occhi  de* 
gli  Eruditi  la  di  lui  profonda  erudizione  , tanto 
lacra  negli  Orator;  , quanto  Latina  e Greca  da 
per  tutto . Imita  gli  Antichi , ma  con  un’  artifi- 
cio , con  un  garbo  , con  una  maeftria  che  par 
nato  or  ora  ciò  ch’efii  differo  venti  Secoli  in  die- 
tro . Son  rari  affai  coloro  che  fanno  dare  agli  al- 
trui penfieri  quell’aria  di  naturalezza  che  fi  fcor- 
ge  in  Metaftafio,  la  quale  fa  sì,  che  fi  accorda- 
no con  tutto  il  refto  , e non  fe  ne  offende  l’ugua- 

glian- 

,,  Il  Cariami  , gran  Maeftro  in  contrappunto  ( fcri- 
ve  il  citato  Salvini  ) quando  fi  fentiva  lodare  il 
„ fuo  (file  di  andante,  corrente,  maeftofa  , nobile  , 

„ facile  , folea  dire:  Ah  ! quejìo  facile , quanto  i difii- 
„ cile  ! perocché  fapeva  ben  egli  per  quante  difficoltà 
„ pafTato  egli  era  , avanti  di  giugnervi“  . E chi  ne- 
gherà , che  nelle  Poefie  di  Metaftafio  ravvifafi  una 
sì  grande  naturalezza  ed  agevolezza  d’  ingegno  e d* 
elocuzione , 

..........  ut  fibì  quivit 

S per  et  idem  , fudet  multum  , frufìtaque  laboret , 
Aufus  idem . ( Horat.  de  art.  poet.  ) 


Le  cofe  belle  fono  malagevoli  tutte  , dice  un  detta-  Vii-  •/• 

to  Greco:  flailr*  xìkìtA  Gl’ Iddìi  vendo-  3 amivi*.  J tffi w^-4 

a’  mortali  col  prezzo  di  fudori  immenfi  tutte  le  «Vira- 


no 


belle  e buone  cofe , diceva  Epicarmo  , comico  Filo- 
fofo 


-» 

« 


i 


\ 
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glianza  dello  Itile  • Vedali  come  bene  appropria 
• a Tito  1*  auree  parole  del  Gran.  Teodofio  quando 
quelli  abolì  una  legge  antica  che  dichiarava  rei  di  \ 
morte  quelli  che  profferivano  parole  ingiuriofe  ^ 
contro  il  Principe  (l). 

Publio  dice  a Tito, 


,,  Ma  v’  è , Signor , chi  lacerare  ardifce 
„ Anche  il  tuo  nome. 


c Tito  rifponde. 


„ ....  E che  perciò?  Se’l  molle 
„ Leggerezza,  noi  curo; 

„ Se  follia , lo  compiango  ; 

„ Se  ragion  , gli  fon  grato  ; e fe  in  lui  fono 
„ Impeti  di  malizia  , io  gli  perdono . 

Notili  ancora  quanto  acconciamente  fi  trovino 
ineallrate  nello  Itile  di  Metaftafio  moltifEme  fen- 
tenze  di  Seneca . Effe  vi  confervano  tutta  la  fu- 
blimità  , e foto  vi  fi  fpogliano  dell’  affettazione 
talvolta  ragionevolmente  imputata  all’  originale  < 
I fuoi  perfonaggi  non  rifpondono , come  in  Sene- 
ca , improvvifamente  con  un’  aforilmo  . Quel  Du- 
àiam  Jalutem  qui  dot  afflitti*  , negai  , è più  na- 
turale in  Fulvia  , addotto  come  una  ragione  , 

„ Non  dir  cosi  ; niega  agli  afìlitti  aita 


U 


Chi  dubbiofa  la  rende 


Me- 


li) Offervifi  il  Codice  Teodofiano  Lib.  IX. , Ti*- 
IV.,  L.  III. 
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Megara  che  incomincia  a rifpondcre  ad  Anfitrione 

i 

Quod  nimis  mi  feri  volvnt , 

Hoc  facili  credunt , 

inoltra  una  certa  ruvidezza  pedantefca  che  fpari* 
fcc  nelle  parole  di  Metaftafia, 

* ...  \ 

„ E poi  qyef  che  fi  vuol  » prefio  fi  crede . 

» * 

Dal  Petrarca  , dallo  Zeno  , da’  Francefi  ha  fapip 
to  trarre  qualche  mele  • e perchè  aftenerfene  quan- 
do i Moderni  dipìngono  la  bella  Natura  al  pari 
f degli  Antichi  ? Ma  che  njai  poteva  ricavar  da 
/j,  Calcierò»  che  fe  ne  fcofiò  tanto  , lpgzialmcnte  quan- 
do fi  gonfia  e peni»  di  elevarli  al  tragico  ì-  Uno 
■Spagnuolo  pretendeva  che  ne  aveffe  prefe  alcune 
invenzioni  ; ma  quali  ? Molti  Critici  han- 
no aderito  che  la  maggior  parte  delle  Favole 
Metafiafiane  viene  dalle  Francefi , perchè  non  fep- 
pero  che  la  maggior  parte  delle  Francefi  fi  traf- 
y le  dalle  Italiane . Quello  traffico  degli  uomini  di 
( Lettere  è antichiflimo  ; ma  i Criticaftri  non  di- 
ff  ftinguono  il  plagio  vergognofo  dall’  imitazione  lo- 
devole * . Meno  fono  elli  in  iftato  di  comprendere, 

. . pCr  ' 

* Chi  non  imita  non  farò  mai  imitalo  , diceva,  con 

ragione  il  dòtto  Inglefe  Atttrbur)  . Egli  è vero  che 

ingegnofi , egregi,  e Perfetti  imitatori  debbono  foltan- 
to  chiamarfi  coloro  che  imitando  ardifeono  di  gioftra- 
re , fecondo  1’  efprefltone  del  Signor  Défprdasx  , corz- 
tra  i loro  Originali , e ne  aggnagliano,  o fuperano  le 
f bellezze  ; e qnefto  per  l’appun»  ha:  fpefle  volte,  fatto 
il  noftro  gran  Metaftafio  qualora  gli  è convenuto  imi- 
tare i pentimenti  de’  Poeti  Greci , Latini  e Italiani  , 

y 

tojy*  Jff'r4v*r  51 '•»«  U 

r * . a «x  io»  volato  - A* 

iella.  K <0  et-  *!/•  c f ' 


Digitized  by  Google 


33*  STORIA  CRITICA 
per  mancanza  di  principi  e di  notizie  , quando 
gli  Autori  s incontrano  per  ventura  , e quando 
fi  fieguono  a bello  Audio  * . Aretade  predo  i Gre* 

ei 

da*  quali , come  con  certezza  fi  pub  affermare  , i più 
rinomati  Autori  Francefi  hanno  tolto  quanto  vi  è di 
più  bello  ne’  loro  Componimenti  . J'  ai  toujours  cru 
avec  Longin  ( fcrive  Giambatifta  Rouffeau  ) que  ì'  un 
des  plus  furs  chémins  pour  arriver  au  fublime  , e’toìt  C 
imita  firn  des  Ecrivains  illudi  res  , qui  ont  vecu  ax/ant 
nous  y puifqu  vi  effet  rieri  n efl  fi  pfopte  à nous  ilever 
f i me  y(y  à la  rtmplir  de  rette  tbaleur  qui  produit  Ite 


grandts  thofts , que  f admiration  dotti  nous  nous  fintone 
ftifis  à la  mi  des  Ouvrages  de  ces  grandi  hommes.  ~ 


B 

un'  altro  giodiziofo  Scrittor  Francete  anche  così  : V 
imitation  ejl  neceffaire  dans  un  tems , oà  les  Arts  fim~ 


ilent  ipeutsès  ; mais  foyer,  originai  mime  en  imitant  » V;  v 

He  tomba  pas  dans  les  etces  de  ees  Cenfiurs  monfiru-  'X 

• • - - - -•  — •-  ■ r—  \\ 


tu*  qui  eroiroient  faire  un  crime , dit  Boileau  dans  fon 
Art  poitique  , 


De  penfet  ce  quttn  attira  a pi  penfer  camme  euÉ. 


La  sfera  delle  belle  idee  in  materia  di  belle  Af- 
fi efTendo  molto  Arena  fecondo  che  c’  infegna  Plato* 


ae  , di  leggieri  l’ingegno  ornano  dà  in  nn  penfar  fanti- 
dico  e firavagante  quando  vuol  di  quella  ufcir  fuori  ; ' 1 


e perciò  reputaG  cola  lodevole  e neceffaria  lo  imitar 
I migliori  tratti  di  que’  fagri  Ingegni  che  nelle  loro 
Opere  fegnitando  più  dappreffo  la  bella  Natura , hau 
Caputo  contenerfi  nella  sfera  del  bello . 

* ,,  Quali  mille  patii  ( fcrive  il  Beccelli  ) ha  offer- 
ti vato  il  Manuzio  , che  da  Omero  prefe  Virgilio  > 
»,  fenza  quelli  deli’  Egloghe  ,•  o Buccolica  , de'  quali 
n egli  e Teocrito  ed  Efiodo  ha  difpogliati . Legganfi 
i,  le  varie  Lezioni  di  Marcantonio  Mureto,  e fi  ve- 
ti drà  di  quanti  fiori  e gemme  de’  nove  Li 
*»  Orazio  fiali  fatto  corona  , cornee  hi  poco 
ti  refti  y perchè  li  pollano  puntualmente  fiorili 

Y „xio* 

^ . ..  4u.,  * *• 


o,  e ii  ve- 
lirici  Greci  \ 
o di  effi  ci 
mii  ufurpa* 


S.  A 


r ••  *■ 


C f re-  ts 


f 

> Le  u t 


<e. 
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ei  fece  un  volume  de’penlìeri  di  varj  Scrittori  che 
s’incontrarono  lenza  feguirfi  (1) . , . ^ 

Il  calor  della  difputa  con  un’altro  ha  traf- 
portato,  anni  fono, un  Letterato  Italiano  ad  affer-  ro,v','r 
mare  in  Londra  che  Metallaro  ha  tolto  il  De- 
moofonte  dalla  Inès  de  Caflro  dell'  ingegno  fisima 
La-Motbe  che  fece  una  ridicoliflima  vallone  dell’ 

Iliade  di  Omero  *•  ma  l’ ingegnofiffimo  La- Mot  he 
ha  pollo  in  Franceie  1’  argomento  della  Tragedia 
•••■2tó.§PaSnu°la  Bermudeg  • e ’l  di  lui  plagio  è ma* 

1 »Vnffefto , perchè  non  efee  dalla  Nazione  Portoglie- 
le , dagli  affetti , e dalla  femplieità  della  Favola 
Spagnuola . Ma  jl  Demofoonte  li  fcofla  tnoUiftimo 

Vdàll  Originale'1,’*  percola  favola  avviluppata  alla 
maniera  dell’  Edipo  , i collumi  di  Tracia  che  vi 
li  dipingono,  i colpi  di  Teatro  neceflar)  al  gene- 
re Drammatico  rrmficale  , e tanti  nuovi  penfa- 
mentiranno  al  Componimento  di  Mctaftafio  un’ 
aria  totalmente  originale . 

Y a Dall’ 

,,  zioni  notare  “ . Cratino  compolir  fei  libri  de 
tiandri  furtis  j Terenzio  fu  chiamato  dimid<ate  Mr- 
tunder  ; Moliere  traile  molti  ' * ' ’ J ’ 

Comici  Italiani  e Spagnuoli 
accennato  ; e cosa  ancne  de’ 

Sofocle,  Euripide,  Racine,  Voltaire  dee. 


4» 4 l\  " Y 

» 4f  ih 


m'm  4 f - 

è 4 


># 


• > 


✓ 


V > • 
, t .*14  • v 


udizio  di  un  nemico  di  M.  de  la  Motte  : più  (4 ex  \ d 

certamente  quello  del  Signor  PaJijfot  : La  Tragedie  V * ; y 1-  tx  ' 1 4 j 
Inès  de  Caflro , Pièce  deduce  de  porfit  , mais  d'  tm  * ? 


tffet  prodigieux  au  Thidtre , confetterà  a la  Mothe  nne  V ^5,vnt 

Ungue  dUbrètè . 

.. .•  »*•«.«  vj 

IleiLmY*  *«  r*MV>«r#Y« 
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33*  STORIA  CRITICA 
per  mancanza  di  principi  e di  notizie  , quando 
gli  Autori  s incontrano  per  ventura  , e quando 
fi  fieguono  a bello  {hidio  * . Aretade  predo  i Gre* 

ci 

da' quali , come  con  certezza  fi  pub  affermare  , i più 
rinomati  Autori  Francefi  hanno  tolto  quanto  vi  i di 
più  bello  ne’  loro  Componimenti  . J'  ai  toujours  erti 
uvee  Longit*  ( feri  ve  Giambatìfta  Roujfeau  ) qut  l'un 
dei  plus  furi  chémins  pour  arriver  au  fubl ime  , ètoit  C 


imifatim  dei  Ecrivaìtti  illujìres  , qui  tmt  vecu  avant 
notti  , puifqu  vt  effet  rien  n ejl  fi  ptopte  à mus  flever 


f àme  , tir  à la  rtmplir  de  rette  tbaleut  qui  produit  Iti 
grande!  thofes , qut  l' admiration  dent  notti  mus  fentons 
fai fi s à la  vu  'i  dei  Ouvrages  de  ce s grandi  hommes.  E 
un’  altro  giudiziofo  Scrittor  Francele  anche  così  : V 
imitation  ejl  neceffaire  darti  un  temi , cà  lei  Arti  fem- 


èlent  èptuisès  ; mais  foytz  originai  ménte  tn  imitant  ; 
He  tomfrez  pai  dans  lei  ttces  de  tei  Cenfeurt  monjlru 


tua  qui  eroiroient  faire  un  crime , dit  Boileau  dans  fan 
Art  poctique  , 


V 


Ve  pettfet  ce  quttn  antri  a pi  penfer  camme  tut. 


La  sfera  delle  belle  idee  in  materia  di  belle  Ar- 
ti efTendo  molto  (fretta  fecondo  che  c’  infegna  Piato- 


ti eiienoo  molto  uretra  leconao  cne  c imegna  nato-  v 
ne  , di  leggieri  l’ingegno  umano  dà  in  un  penfar  fanta- 
dico  e dravagante  quando  vuol  di  quella  ufeir  fuori  ; ' \ 


e perciò  reputali  cola  lodevole  e neceffaria  lo  imitar 
I migliori  tratti  di  que’  Pagri  Ingegni  che  nelle  loro 
Opere  feguitando  più  dapprelfo  la  bella  Natura , han 
Caputo  contenerfi  nella  sfera  del  bello . 

* „ Quali  mille  palli  ( fcrive  il  Beccelli  ) ha  offer- 
yy  vato  il  Manurio  , che  da  Omero  prefe  Virgilio  » 
» fenza  quelli  dell’  Egloghe  ,•  o Buccolica  , de’  quali 
» egli  e Teocrito  ed  EHodo  ha  difpogliati . Legganfi 
li  le  varie  Lezioni  di  Marcantonio  Muretti , e fi  ve- 
yy  drà  di  quanti  fiori  e gemme  de’  nove  Lirici  Greci 
yy  Orazio  iìafi  fatto  corona  , cornee  hi  poco  di  elfi  et 
ai  ttlà  f perché  fi  pollano  puntualmente  Amili  ufurpa* 
, y . tiwo- 

A (i  ».  * •• 


re- 

*i  V 
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ti  fece  un  volume  de’penfieri  di  varj  Scrittori  che 
s’incontrarono  fenza  feguirfj  (i).  , \ ^ 

Il  calor  della  difputa  con  un’altro  ha  traf-  W- il 
portato,  anni  fono, un  Letterato  Italiano  ad  aflfer-  **■  177^,  ,c‘ 

mare  in  Londra  che  Metaflafio  ha  tolto  il  De. 
moofonte  dalla  Inès  de  Cajìro  dell"  ingegno/ìjjimo 
La-Motbe  che  fece  una  ridicolidima  verfionc  dell’ 

Iliade  di  Omero  *•  ma  l' ingegnofifftmo  La-Motbe 
ha  pollo  in  Franceie  1’  argomento  della  Tragedia 
•j^  Spagnuola  di  Bermudeg  ; e ’l  di  lui  plagio  è ma- 
1 o’Vnifeflo  > perchè  non  cfcc  dalla  Nazione  Por  toghe-  . .*  • • ».'* 

fe  , dagli  affetti,  e dalla  fcmplicità  della  Favola  • • - • - - * 

Spagnuola.  Ma  il  Demofoonte  li  fcofla  molti  filmo  • • ~ ‘ .. 

dall  Originale J,“  perche  la  favola  avviluppata  alla  ‘ *• 

maniera  dell’ Edipo  , i coftumi  di  Tracia  che  vi  “V ,f-.t  * • ' 

fr  dipingono,!  colpi  di  Teatro  neceflarj  al  gene-  • * • ••  •"  ^ ’ 
re  Drammatico  mulicale  , c tanti  nuovi  penfa-  • ‘ \t 

mentiranno  al  Componimento  di  Metaflafio  un’  v • t 

aria  totalmente  originale . 

Y a Dall’ 

„ ziont  notare “ . Cretino  compof»  (ei  libri  de  Me-'Y * 
nandù  {unii  ; Tcrenz>°  1“  chiamato  di  mudiate  Mr- 


/ 


(0  V.  Enfebio  de  P rapar  ai 
- * Giambatifia  Ronffeau  parità io  de  l'  Ivh 
Jìro  è*.  Signor  de  la  Mothe  dice  così  .*  Ce  qui 


* , P I «lu*  - , • 

.*e  t 

rifa  per  dfètre  li  , ne  va  ut  pas  la  petne  d'  ètte  etiti-  «lr«r7  5^^'^ 
quéi  & il  ne  faut  pas  femettte  en  ftais , pour  dlt rui-  * *•*' Cy  • ^ f*. 
re  un  Ouvragc  qui  fe  detruit  lui-méme  , Quello  è un  « ’ 

piu  fano 

Tragedie''?!™}  ;7<U. 


ex.  j -.«. 


giudizio  di  un  nemico  di  M.  de  la  Motte  : piu  fano 
? certa  niente  quello  del  Signor  PaJiffot  : La  tragedie..-?  ^ — - . 
dì  Inès  de  Cafro  p JPièce  denuic  de  purfie  , mais  dì  un  • 

tffet  prodi gieux  au  T hi Jtre  , confervera  * la  Mothe  ime  V •*  0tv® 

Lete  tlUbrtti . „ . • . ' • rY4J<v^  -*  Jfi 

■■  <>  tv»ìv>ar#Y«  d <)•>•* 

0««YT«vi«  «d 
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Dall’  sAmbigu  Contigue  di  Montfleury  ( dice  0\?*3*jl 
'l’iflcffo  Critico  ) ha  tratta  la  Di  dotte  . Queft’./tf  n. 
bigu  non  è altro  , che  un  componimento  eapric- 
ciofo,  ufcito  nel  i6yr.t  comporto  di  tre  Atri  , 
dafeuno  de’ quali  contiene  un’argomento  differen- 
^ te  maneggiato  in  diverfo  ftile  . Ma  Scudery  e''*J»UJ 
ita*  •<»»*•  1* j'  B0,fr°b*rt  aveano  fcritte  in  Francia  due  Tragedie 
’"ì*k  «-ji.-jw**'  Didone  ; e in  Ifpagna  molto  prima  di  erti 

Criftofano  Virues  avea  pubblicata  la  Tua  intitolata 
Eli  fa  Dido  . Epli  è però  maniferto  a chi  fa  la 


t'L 


r 

O 


- ->ry^V«v  lo  la  metà  del  Secolo  XVI. , furono  le  primoge- 
7 ^ .".tà  *'■'**-  riite,  o per  meglio  dire,  le  genitrici.  È'  proba* 

™Ì7>.  'p.’Saj.  bile  che  quert’ ultime  fieno  ftate  vide  dall’erudito 

"'^**K‘*/*  Alunno  del  dotto  Gravina*  ma  avrà  egli  lafcia* 

divina  Eneide  per 

» m*.v»  a/u  — —71 o ? Anche  1*  Attilio 

^ Regolo  (afferma  il  medefimo  Italiano)  ha  ricava- 
?«i,  M^Tto  da’Francefi.  Il  Teatro  Francefe  prima  di  Me* 


to  confultar  fu  Didone  la  di 
Ci-  a**  r~' nominato  Ambigli  Francefe  ? 
M ?r/rL  h,' v,  ' A* Repolo  (afferma  il  medefimo  Ita 


^****‘^*A£*'’t  #t'jttaftafio  non  ha  conofciuto  altro  Regolo  che  quel- 
.1  ì 1°  dcll’infipido  Pradon  , Poeta  dozzinale  , tanto 

1 4i  k.  l'ereditato  nelle  Satire  di  Buìleau  e nell’Epipram- 


l . 


Halì°  : ^ ya  ( neì  Rifalli us  di  Pradon  ) quelque  efprìt 
ih  ^ *>'*'"dans  la  condui  te  ; mais  d’  ailieurs  nul  Jeveloppement  , 

%' 

SA 


«t 

J+*mul!t  nubi  e (fé , nul  pathetique . On  nous  y peint  Regu- 
• If'f'  • ) * r ius  froidemant  amoureux  ayant  toujours  fa  MadttJJ*  à 
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tico  che  1*  Attilio  eroico  e veramente  Romano 
del  Poeta  Cefareo  poteva  ufcir  di  si  molle  Pa-  . ^ 

dre?  Finalmente  quell’italiano  ed  altri  hanno  af-V^c^^;..\au  !*•.•«** 
ferito  che  dal  Cinna  formò  Metaftafio  la  CJemen~ÌfSr'%j£i^^~Ù_l  ~~~ 
tra  di  Tito . Confefliamo  ingenuamente  che  ’1  Ci» « j» vj  j^'7^ 

«4  menta  gli  fguardi  d ogni  gran  Poeta  , e che. 
la  Clemenza  di  Tito  nulla  perderebbe  quando  an-?*.,  »J  «'♦»»> 
che  ne  folle  un’imitazione  efatta*.  Ma  per  inftru»^^'  . ***4  ' 

2Ìnne  della  Gioventù, e per  far  giuftizia  al  vero,  - ’/rJC.  ; ’ 

oflcrviamo  in  qual  maniera  lì  fon  condotti  quelli  ^*eX.Ut1T'  * \ 
due  grand’ Ingegni , maneggiando  in  generi  diverti * “V**  - 

due  limili  congiure  e due  perdoni  tramandatici 
dalla  Storia.  Il  Cinna  è una  Tragedia  , la  quale^l  7«/\  J}*lUy  r,il 
ha  per  fine  di  commuovere  lo  Spettatore:  il  Tito  jw*  7Vr»  ,V;rl  1*. 
è un’Opera,  che  ha  per  oggetto  di  commuoverlo  <-W »•**»•  li  TinA*. 
e di  appagarne  l’occhio.  Un  Ingegno  grande  che  **/**?'*’'?  ÌT‘*'  ?*J” 
voglia  riulcir  nella  prima  , fi  vale  di  un’  azione. ***•»*! 
importante,  ma  femplice  , per  lafciar  campo  al*1  *** ■>*>»  1/ ji-3-./ 
dialogo  , in  cui  fpicca  l’ entufiafmo  tragico  . Un 
buon  Poeta  obbligato  a comporre  pel  Teatro  mu- 
ficale  ha  bifogno  di  maggior  attività  e rapidezza 
nella  Favola , per  fervire  al  fuo  oggetto , doven- 
do foggettare  il  dialogo  a una  precifione  rigoro- 
fa  per  dar  luogo  alla  Mufica  odierna . Comeillt  e 
Metaftafio  han  foddisfatto  compiutamente  al  loro 
intento  ; ma  fc  quell’ultimo  avelie  feguite  Torme 
del  primo  nella  condotta  della  Favola  , avrebbe 
V a fatta 

3 ■ r 


* Il  Signor  di  Voltaire , parlando  di  due  Scene  del- 
la Clemenza  di  Tito , non  na  avuta  difficoltà  di  dire; 

„ Quelle  due  Scene  fono  comparabili  , fe  non  fupe- 
„ riori  alle  pià  belle  produzioni  di  Grecia  medefima: 

„ fpno  degne  di  Comeille  quando  aon  declama , e di 
„ Ratine  quando  con  è debole . . 

I*  »*«!/«  ^ «IvojIt 4.  *1*4.  d Tòt* 

jtaxeJftKyi*  /*-*  ìtyUOi  iaà.  (»W*. 

VùUt  V-  i W*/^>  1*01*  4VJ4-  rV*V4.  **J* 

A -Ni  Cvr-*  1 • (jl vi. 

jvY*VC*  da  J4fff  C4r 

vVj  <OA  <v.  Aà  Tv«à"jJa»  li  jVc/ruii- 

JfiOUJtyia  14  tV.Trs»K^4  k JU%  à? 

•\\<  , 'L»TrVrXr  O.  v,vr.y)i  i A “ 

J*vu  , *c-  Ai-  -v  /«I  Jh-TR.  ~ 
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"fatta  un’ Opera  fredda  d’una  buona  Tragedia  . Egli 
dunque  ha  dovuta  profonder  nel  fuo  argomento 
maggior  Ticchetta  d’ invenzione j e quella  , che 
nel  Tito  fi  feorge  ad  ogni  palio  per  gli  nuovi 
colpi  teatrali , e pe’  bei  quadri  nati  da’  contratti 
di  fituazione  , non  poteva  trovar  1’  Italiano  nel 
Poeta  Francefe  , ed  ha  tratte  dal  proprio  fondo 
le  fila  , che  gli  abbisognavano  per  la  fua  tela  . 
Non  batta  a Metaftafio  , che  Setto  ami  Vitellia 
’.  che  lo  fcduce  e lo  precipita  nella  congiura  ; ma 
ha  bifogno  che  Vitellia  afpiri  a una  vendetta  , 
non  di  un  Padre  come  Emilia  , ma  eli  un’ambi- 
zione attiva  delufa  nella  fperanza  di  regnare.  Ha 
bifogno  che  Tiro  faccia  uno  sforzo  e rimandi 
Berenice  , per  rifvcgliarc  quella  Speranza  di  Vi- 
tellia , ma  che  poi  elegga  egli  per  conforte , chi? 
Vitellia  ? No  ; Servilia  forella  di  Setto  impegna- 
ta con  Annio  nobile  , virtuofo  , e degno  della 
tenerezza  di  Servilia.  Ha  bifogno  che  Setto  fira- 
feinato  dalla  pattfone  alla  congiura , e richiamato 
dalla  virtù  e dalla  gratitudine  a Salvar  Tito,  nel 
tempo  Retto  che  confpira  tontra  di  lui , corra  a 
difenderlo  da’ congiurati  : che  chiamato  da  Tito, 
non  ofi  prefentarfi  a lui  col  manto  macchiato  di 
Sangue:  che  Annio  gli  dia  il  fuorché  quetti  col 
manto  di  Setto  fegnato  colla  divifa  de’ congiurati 
arrivi  alla  preferza  dell’lmperadorc  in  tempo  , che 
la  virtuofa  Servilia  ha  feoperto  il  fegreto  del  na« 
Uro  , e che  ’l  fuo  Amante  rifulti  colpevole  all’ 
apparenza,  e ponga  in  confufione  f inconfiderato 
Setto,  ed  Annio  nella  necettità  di  apparire  reo  o 
«T  accular  l’Amico.  Quello  e tutto  il  rimanente  fa 
riufeir  il  Componimento  muficale  Italiano  diver. 
Slittino  dal  Francefe  per  la  ricchezza  ed  economia 
* * ••  * * - • « 7*  T»  9 r • ■ ’ ' -deli*  - 

»'•  m 4 -’i  àj*  i ig  • * 
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dell’azione  (1) . I caratteri  poi  di  Auguflo  , Emilia, 
e Cinna , non  fon  punto  quelli  di  Tito , Vitellia  , e 
Sello  . Auguflo  è clemente  la  prima  volta  fianco 
dalle  famofe  prolcrizioni  , e la  Clemenza  è la 
nota  caratterifÙca  della  vita  di  Tito , delizia  del 
Genere  umano  ; caratteri , come  ognun  vede , eh’ 
efigono  un  colorito  differente.  Emilia  innamorata 
di  Cinna  intraprende  lo  fconvolgimento  dello  Sta» 
to  contro  a un  benefattor  fuo  per  vendicar  la 
morte  d’  un  Padre  ; nel  che  fi  trova  qualche  ari» 
di  romanzo  , perchè  1’  affetto  filiale  narrai»  non 
fcuote  tanto  lo  Spettatore,  quanto  i benefici  at- 
tuali di  Auguflo,  e la  di  lei  paflione  per  Cinna 
tfpojìa  agli  [guardi . Ma  Vitellia  è un  ben  dipin» 
to  carattere  fomminiflrato  dalla  natura  , e fupe- 
riorc  forfè  all’iflcfTa  Ermione  di  Ratine  , da  cut 
deriva.  Ella  è una  Romana  piena  d’ambizione, 
che  più  non  ilperando  di  conlèguir  l’Imperio  col» 
la  mano  di  Tito  , fi  prevale  della  debolezza  di 
Sello  per  tramar  la  ruina  dell'  Impcradore  ; e 1’ 
ondeggiamento  delle  fue  mire  comunica  al  Dram- 
ma un  continuo  patetico  movimento  . Cinna  e 
Sello  fon  veramente  due  ingrati  per  cagione  di 
una  Donna;  ma  Cinna  fempre  confiderà  Auguflo 
come  un  Tiranno,  c i tuoi  rimorfi  dell’Atto  III* 
non  provengono  dalla  conofcenza  dell’  ingiullizu 

Y 4 del 

(1)  Molti  che  ci  han  preceduto  in  parlar  dell'Ope- 
ra, volendo  additare  in  che  efla  differita  dalla  Tra- 
gedia , pofero  tal  differenza  nell’  unità  di  luogo  , nell' 
efito  trillo  o lieto  della  Favola  , nel  carattere  del  Pro- 
tagonifla , nel  numero  degli  Atti  , e nel  Verfo . Ar- 
difeo  dire  ,che  ninna  di  tali  cole  mette  una  differen- 
za eltnziale  tra  1’  Opera  Eroica  e la  Tragedia  ; ma 
non  è quello  il  luogo  di  trattarne  di  propofito . 
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del  (ilo  attentato  , ma  da’beneficj  ricevuti  da  Au» 
gufto  . Al  contrario  Serto  incomparabilmente  più 
patetico  è combattuto  dalla  conofcenza  delle  vii» 
tii  eroiche  di  Tito  , dall'amicizia  da  lui  oltrag- 
giata , dalla  lpaventola  immagine  del  tradimento 
lenza  veruna  dilcolpa , dalle  virtù , a cui  non  ha 
del  tutto  rinunziato  , e dalla  debolezza  per  Vi- 
tellia  che  lo  tiranneggia.  Per  conofcere  la  mani- 
fella  diverfità  de’  due  caratteri  , mettali  Serto  in 
luogo  di  Cinna  nella  Scena  full’  abdicazione  di 
Augufto,  e fi  vedrà  che  la  Tragedia  non  patterà 
oltre , non  potendo  convenire  a Serto  la  parte  che 
vi  fa  Cinna  d’ ipocrita  e di  traditor  determinato. 
Perfonaggi  così  diverfi  producono  fituazioni  ancor 
più  differenti  . E’  fenza  dubbio  eccellente  la  Sce- 
na I.  dell’  Atto  V.  tra  Cinna  e Augurto  dopo 
Scoperta  la  congiura;  c benché  ne  fembri  troppo 
famigliare  l’ incominciamento , Cinna , prendi  una  ì 
fedi  a e afcolta  [en%a  interrompermi  , il  difeorfo  di 
Augurto  fi  va  elevando  gradatamente , finché  con» 
chiude  con  quel  famofo  , 

C iurta  , tut’en  fouvicns,&  vtux  m affajjinen 


Quelli  però  fi  rifolve  , come  ogni  rèo  ordinario 
a negare  il  delitto, 

Moi  , Seigneur  , moi  que  j euffe  une  ame  fi 
traitrcjje  ! 

. >«  ■ 


Augufto  lo  confonde  moftrandofi  intefo  delle  più 
minute  difpofizioni  della  congiura,  e Cinna  con- 
vinto prende  il  partito  di  far  il  coraggiolb , 


Vous 
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Vous  de vez_  un  scempie  à la  pefierité , 

Et  mon  trépas  importe  à votre  fureté . t 

Tutto  è detto  con  giudizio  e grandezza  , e nulla 
è ftraordinario . Ma  che  fa  nafcCre  nel  Dramma 
Italiano  lo  (copri mento  della  congiura  ? Due  in- 
contri originali  inimitabili . Nella  Scena  IV.  dell’ 
Arto  II.  Tito  fa  che  fi  congiura  contro  la  fua 
vita  , ma  non  che  Sedo  ita  il  reo  principale  ; 
perciò  vedendolo  venire  va  a lagnarfi  con  lui  me- 
defimo  , coll’  Amico  , dell’  ingratitudine  de’  Ro- 
mani : 


Tìt.  „ Sedo,  mio  atto  Sedo,  io  fon  tradito. 
Sejl.  „ Oh  rimembranza! )77r.Il  credergli, Amico? 
„ Tito  ò l’odio  di  Roma.  Ah  tu  che  fai 
,,  T utti  i penfieri  miei  ; che  fenza  velo 
„ Hai  veduto  il  mio  cor;  che  fodi  Tempre 
„ L’oggetto  del  mio  amor , dimmi  fe  quefta 
„ Afpettarmi  io  dovei  crudel  mercede . 
Se/l.  „ L’  anima  mi  trafigge , e non  fel  crede. 


Che  contrado  intereflante  per  lo  Spettatore  fa 
quell’  afpetto  franco  e amichevole  di  Tito, e quel- 
la confusone  di  Sedo  lacefato  da’  rimorfi  / Nella 
Scena  VI.  dell’Atto  III.  non  fi  conofce  ‘meno  il 
Maedno.  Tito  già  non  ignora  che  Sedo  è il  tra- 
ditore, che’!  Senato' 1’ ha  convinto,  c eh’ è dato 
condannato  a morire.  Pur  vuol  parlargli  , e all’, 
apprettarli  fi  sforza  di  far  comparir  nel  fua  volto 
la  rigorofa  maedà  offefa  . Setto  fi  avanza  sbalor- 
dito affatto  dal  delitto  palefe  . L’uno  otterrò  la 
mutazione  dell’  afpetto  dell’  altro , e lo  Spettatore 
vi  ammira  un  quadro  fommamente  patetico  : 

Sefl .* 


« 

f- 
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Se/l.  „ Numi!  è quello  ch’io  miro 

„ Di  Tito  il'  volto  ì Ah , la  dolcezza  ufata 
„ Pii»  non  ritrovo  in  lui . Come  divenne 
„ Terribile  per  me  ! ( Tit . Stelle  ! ed  è quello 
„ Il  fembiante  di  Sedo  ? Il  fuo  delitto 
„ Come  lo  trasformò!  Porta  fui  volto 
„ La  vergogna , il  rimorfo , e lo  fpavento!  ) 


Tali  eofe  non  s’incontrano  nel  Cinna , nè  altro- 
ve. Son  bellezze  parimente  originali  fatte  per  l* 
immortalità  tutte  le  vie  tentate  da  Tito  per  fa- 
pere  il  fegrcto  di  Sedo  ; le  angudie  di  qued’  in-  V 
felice, podo  nel  cafo  d’accufar  Vitellia  , o di  com-  V 
mettere  una  nuova  ingratitudine  verfo  il  fuo  buon 
Principe*  1’ ammirabile  combattimento  de’  fenti- 
menti  di  Tito  nel  fofcriver  la  fcntenza  ; il 
trionfo  della  fua  clemenza  fol  giudo  rifcntimen- 
to  &c.  I grand’  Ingegni  anche  imitando  diventa- 
no originali  * , I Virgili  prendendo  Omero  per  mo* 


per 
del- 


* Virgile  (dice  l*  Abate  Amaud)  quand  il  a imiti, 
m fu  ( fecondo  il  precetto  degli  antichi  Rotori  ) appli- 
qutr  la  èdite  generala  des  nutra  Poetes  aux  cas  par- 
ti cui  ieri  : car  foie  qu'  il  empruntt  la  pernia  & les  feri- 
timene de  Catulle , (bit  qu  il  imite  ceux  d“  Homere , ou 
dee  autree  Poetet , fait  teli  emette  tee  fondre  , lei  appro- 
prierà les  indivi  duali fer  qu' il  les  rtnd  en  quel que  forte 
originaux . Cosi  hanno  fatto  fpeflò  gl’  Intelletti  per- 
fpicaci  nell’ imitare  gli  altrui  concetti;  per  efempio  , 
quello  che  Lucrezio  didie  generalmente  di  tatti  gli 
Uomini  in  quelli  due  verfi , 


Et  Venne  imminuit  vira , puerique  parentum 
Blanditile  facili  ingenium  fregete  fuperbum  , 

„ lo  dice  il  Taffo  di  un  folo , cioè  di  Orcano  così 

E lic- 
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dello  , ci  arricchifcono  d’  una  nuova  foggia  di 
, Poemi  eterni  . I grandi  Drammatici  dell*  Anti- 
- chità  fcriflero  molriflime  volte  full’  ifteffo  argo- 
mento Componimenti  che  non  fi  raffomigliano  . 

Chi  imita  con  maeflria  migliorando  , naice  per  • 
efler  fucceflivamente  imitato  . E ’1  noftro  Poeta 
Imperiale  ha  prodotta  una  folta  fchiera  d’  imita- 
tori Italiani  , che  lo  fìeguono  fenza  raggiugnerlo 
nè  avvici narfegli  * ed"  è flato  tradotto  e imitato 
in  Francia  da  molti  Poeti  pregevoli  , Le-Franc 
de  Pompignan , Colli , de  Belley , Dorat  &c.  Tac-V,r*?4«  jqfj. 

ciano  adunque  una  volta  gli  (litici  faccentuz- 
zi  , i mefehini  Gazzettieri  , i pretefi  Poeti 
Petrarchifli , Dantifli , e Pindarici , e i pettoruti 
ammiratori  delle  Regole  di  Ariflotile  che  mai 
non  leflero  • tacciano  ornai  tanti  invidiofi , i qua- 
li fi  collegnno  e fi  danno  la  mano  per  tutta  1’ 

Europa  per  far  argine  alla  piena  degli  applaufì 
univerfali  che  rifeuote  1’  Euripide  Italiano  dagli 
/ Eruditi  e da’  volgari  . Metaflafio  è la  gloria  del 
/ Tea- 


« E lieto  ornai  de*  figli , era  invilito 
» Negli  affetti  di  Padre  e di  marito. 


Per  non  nuotare  nel  vacno  delle  idee , e dare  in  flra- 
vaganze , fa  d’  oopo  leggete  e rileggere  di  continuo 
con  fotrnna  attenzione  gli  Autori  claffici;  impercioc- 
ché ficcome  colui  che  al  Solo  cammina  colore  da 
•ffo  prende  , così  quello  fludiofo  che  con  gli  Padri 
della  Letteratura  converta , della  loro  virtù  fi  colora, 
0 dal  loro  lume  (no  lume  accende . Aggiungati , qual- 
or  .fi  potfa  , alla  mafTa  de  i loro  bei  penfieri  , ma 
con  gindizio  e profonda  fugacità  \ quantunque  il  Co- 
mico dica,  « fia  pur  uoppo  vero  , Nil  di  cium  quin 
diéium  priuij  * a *.  » v* 


*-*  v *.1  . 
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STORIA  CRITICA 

Teatro  e del  nome  Italiano  (i),  che  per  lui  ri* 
fuona  fulla  maggior  parte  delle  Scene  Europee 

bi* 

f (t)  „ Il  MetadaGo  (dice  il  Signor  Eximerto^q ue- 

- Tratf,  fto  caro  figlio  della  Natura  ha  accordati  infiema 
•**'*’*  jEh  efiremi  che  niun  Filofofo  avrebbe  mai  penfato  dì 

r*  / f~  „ poterli  combinare , quali  fonò  le  dolcezze  della  Li- 

ra  Greca  co’  fentimenti  Romani  . Il  fuo  dile  è 
’Mflr.ìfU*  n chiaro,  netto,  concifo,  le  parole  piene  di  fugo  e 

',ÌVs*  t77Jf-'*:r-3‘is9i  di  grazia,  i periodi  di  giuda  mi  fura  per  penetrare 
»,  nell'  animo  . E quantunque  il  Metadafio  non  sia 
n dato  podo  nella  uda  degli  Autori  del  Cam cioffiaco- 
* »,  fochi  , egli  farà  non  pertanto  1’  originale  che  si 

»,  proporranno  ad  imitare  i Poeti  Filofon . La  fuari- 
» ma  è difcretilfima  ed  efente  di  legge , i versi  -,  in 
„ quanto  lo  permette  la  Lingua  , fono  pieni  di  rit* 
„ mo  , e però  facili  d’adattarsi  alla  Musica  . Se  Ana- 
„ creonte  rinafeede  , dubito  che  fcrivelfe  in  Italiano 
„ un'  Ode  nè  più  armoniofa  , nè  più  dolce  di^queda  : 


\ 

\ 


„ Oh  che  felici  pianti , w Di  due  bell*  alme  amanti 
„ Che  amabili  martir,  „ Un’alma  atlor  fi  fa, 

,,  Purché  fi  porta  dir , „ Un’  alma  che  non  ha 

„ Quel  core  è mio  . „ Che  un  fol  defio . 


Le  parole  dell’  arie  di  Metadafio  prefe  feparata- 
mente  ( dice  il  Signor  di  Voltaire  ) fono  fpeflo  un* 
abbellimento  del  foggetro  medefimo  , fono  piene 
di  paflìone  , e fono  qualche  volta  degne  di  eder 
paragonate  a i più  belli  palli  di  Orazio  . u Tea-  v 
n go  per  fermo  ( tra  ferì  viamo  ancora  uni  un  dot-  \\ 
,,  to  fquarcio  d’  un’  aurea  lettera  dell’  eruditismo  Si- 
,,  gnor  Vefpalìano)  „ effer  difficili dimo  che  l’  Italia 
„ pofla  avere  coll’  andar  del  tempo  uu  fecondo  Me- 
„ tallafio  (così  il  Cielo  ne  confervi  lungamente  il 
„ primo  ) » Egli  è nella  Drammatica  maravigliofo  , 

„ unico , incomparabile  ; lo  dice  tutu  Europa , 


„ E lo  direbbe  àftcot  Affrica  e *i  Mondo , 
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DE’  TEATRI.  34? 

fcifognofe  della  noflra  Mufica  . A Mttaftafio  fa 
plauiò  la  leggiadra  gente , e la  veramente  dotta 
• 

„ Da  i dorati  palchetti  e dall’  arena , 

„ Lieta  , che  ornai  per  lui  1*  Itale  Scene 
n Grave  palleggia  il  Sofocleo  Coturno . 

Metallaro  è quegli, 

* t 

„ Alla  cui  mente  fpira 

„ Degli  erranti  fantafmi  ordinatrice 
„ Aura  divina , e eh’  or  nel  molle  Sciro  » 

„ Or  d’ Affrica  fui  lido , ora  mi  pone 
„ Sull’  aureo  Campidoglio  , ed  or  di  fpeme 
„ Or  di  vani  terrori  il  petto  m’empie 

« De.  ' 

„ *’  egli  folle  Autore  per  tutte  le  Nazioni . La  Poe- 
„ Ga  è Hata  inventata  per  dilettare  e ricreare  gli  ani- 
„ mi  de  i dotti  inficine  e degl’  indotti  : 

< 

Sic  animis  natum  , inventumque  poema  juvarulis  , 

n dice  Orazio  nell’  Arte  Poetica  . Ella  dee  , com* . 
,,  tutte  le  Arti , la  fua  origine  al  bifogno  , e quello 
„ bifogno  fu  il  piacere  . Gli  Dei  , dicea  Platone  p 
„ impietositi  delle  fatiche  e delle  pene  infepaiahili  dall 
» umanità , fecero  all'  uomo  il  dono  del  Canto  e della 
» Poefia  . . . * . Òr  fe  l’  Opere  di  Metallafio  piac- 
n ciono  , non  che  alla  fua  Nazione,  a’Forelìieri , non 
,,  che  ai  dotti  , al  popolo,  il  quale  t come  faviamen- 
„ te  dice  Anton  Maria  Salvini , /ebbene  imperito  dtl- 
„ le  finezze  delle  Arti  , pure  pof/tede  in  fe  il  Comuni 
„ fermo  , e 7 dettame  del  naturale  giudizio  , e meglio 
h de'  Semidotti  af colta  , o de'  dotti  appajftonati  , non 
»,  fo  comprendere  , perchè  certi  Critici  vanno  affaS- 
„ dandole  colle  riltrette  mifure  dell’  antica  Pocfia 
,,, Greca,  e con? freddi  raziocini . 


*So  STORIA  CRITICA 
„ Itegli  affetti  fignor  , quegli  è il  Poeta  , 
Di  Fiacco  in  mila  Lira  Apollo  il  canta, 
„ E adombra  Metaftafio  a i.  dì  futuri 
0 . T „ Verace  nume.  A piena  man  fpargete 

V* • ,,  Sovra  lui  fiori,  e del  vivace  alloro 

„ Onorate  1 -altitumo  Poeta  • 


n'*’  (u;ia 


_^>  n . Un  incredibil  numero  d’Opere  Comiche  , chia* 

Viv  n mate  Buffi,  fono  ulcite  in  quello  Secolo , alcune 
m.  JVdelle  quali  fi  fono  inferite  nella  Biblioteca  Tca- 

trale  compilata  in  Lucca  nel  17Ó5.  Effe  general- 
mU^'uaU.  mente  fon  da  collocarfi  nella  clafie  delle  Farfe  . 

della  Com  me-  \\ 
del  Panati, 
Campagna  del 
delNa- 
f-329 

- Piì,Prc; 

rvj-c*  venuto  nemico  del  nome  Italiano  non  contratterà 

, all’Italia  il  primato  fopra  tutti  i Popoli  moder- 
na ni  nella  bell’Arte  incantatrice  dellaMufica.  Ufci- 
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Areno  Benedettino  eccellente  Mufico  in  fui  princi-  ' 2 V x * v- 
pio  del  XI.  Secolo  «avendo  iludiati  gli  ferirti  degli  M ■ 
Antichi , vi  aggiunfe  le  proprie  feoperte , e compofe  «3  2»><?*v  4V o.  i; 
un  metodo  dlMufica  più  facile  e più  giudiziofo.v^''A  ’•*  A»'1*- 
Fu  feguito  dal  Franco  nel  XIII.  « e dal  Tineto»  ~ 

ris,  Franchini,  e Gaffurio  nel XIV. , e fìnalmen»  , 
tc  da  Giovanni  Zarlino  che  in  Venezia  pubblicò  Jil 

•<\  /*,  » . *-  • - T i«» v nel  «KDt  ^ 

n «ti  in  quello  ( fcrive  il  più  volte  lodato  Sig.  Ve-^’  *1^«  7i<^V 
fpafiano  in  nn  Difcorfo  intorno  alla  Mufica  Italiana  *"*7/  »*t  Uy-« 
premetto  in  una  Raccolta  di  varie  Ariette  piacevoli  ?!*''.**' * » 7 
data  in  luce  dal  Signor  Zannoni  in  Parigi  nel  1772. )~y 
lì  deriva  dafl’eirer  r Italico  Idioma  più  d*  ogni  altro  fis-v**1!*’’ 

1»  acconcio  e adatto  al  cantare.  Egli  è (folce  e gen- 
rt  tile  , perchè  abbonda  di  parole  che  cominciano  e - « *\  J, 


y«u 


t 
»r« 


v* 

!*  xv/.’ 


„ gorofe , cofa  che  rende  U fuono  delle  voci  chiaro,  .,^7  ' ' />•«*;  “ 
,,  e pieno:  è armoniofo,  mufico,  e poètico,  perchè  ' 

„ è dotato  di  nnaprofodia  vie  pia  fènsibile  di  qaet^4j-  1 1 Jj. 

» la  degli  altri  Linguaggi  ; onde  riefee  molto  più  v->-  *. 

» favorevole  alla  musica  e alla  varietà  de’  fnoni  .*  è 


«•v 


y „ altro  è figurato  , e più  «fogni  altro  pófiiede'di- }, 
yl  „ minutivi  e aumentativi  , cf  indole  fagace  della  - . 1 • 7 *'  \ 

„ Madre  e della  Nutrice , prerogative  che  lo  rendo-  0 * ' ' ’ 4 *- 

„ no  più  atto  e più  capace  alla  diversità  de*  movi-  ^ A*-ev-^T*  4 
» menti  , alla  vaghezza  e vivacità  de  » vari  colori 
♦ » e delle  mezze  tinte,  e all’ agmnftatezza  delle  mo-fif  • <^cu6vv  . ' ' 

>,  dulazioni  .•  finalmente  è pieghevole  ’e  accomodati- fi  .-^v  » K 


O — Qb* v*  uvwiia»  vw  w. uv* y ^ / f f 

„ chiarezza  e melodia  , e gli-  fa  evitare  il  duro  e l’ . 

„ unifono “ . « 

vA‘~»#y  ,«*.  -J- 


Jr^ly  (T^  ^Urly  f),Tklu  i. 


35*  STORIA  CRITICA 
nel  1580.  un  trattato  di  Mufica  in  Italiano  che 
ofcurò  tutti  pii  altri . Fiorirono  tofto  il  Prri 


e alla  perfezione  che  fi  ammira  nel  nodro  Seco- 
lo  . Scarlati , Vinci,  Leo,  Porpora,  Corelli , Ve- 
-ry . v < • *>ti  racini , T artini  , il  Nobile  Marcello,  il  P.  Mar- 
{glutini  , Durante,  Pergolefe,  lo  Grofcino  , Latilla,. 
JttUr^eiv-Ti’.^Bce.Jomnaelli  , Piccini  , Cafora  , Majo  , Sacchini  , V 

».  PaÌfeUi  » C tanti  altri  Maeftrr  famofi , per  \> 

~ la  ma881or  parte  figli  diPartenope,  faranno  con- 
4*rrs.4Ìrt  p-^cffarc  ? ‘ Poderi  difappaflionati  ( fecondo  che  af- 
jt«-' r*Mj-cs  Ji  /ferma  1 Autor  Inglefe  del  Parallelo  della  condicio* 

U 1"  e delle  facoltà  degli  uomini  ) che  la  perfezione 

■■  .*  '*•  di  sì  bell’ Arte  è confinata  nella  parte  più  Occi- 

dentale dell’Europa.  Egli  è ben  vero  che  i Te- 
defehi  dudiando  la  Mufica  Italiana  , che  conob- 
: bero  per  la  nodra  Opera  drammatica , come  atteda 
ÌT-Jv^'  u**.»  ^ ^e  di  Prudi  a , fon  pervenuti  ad  aver  Hafs , G/»cA,^l«y«J 
K*  «'le  tUrf.ed  altri  eccellenti  Mufici  che  hanno  dudiato  in&n^m 

—imm  • ' . Gl’ 

vanno 

uw^,i;  - — — gl’italiani  e i Tedefchi.  I Francefi 

i**'  tX^iac ora  fono  alla  fine  pervenuti  ad  avere  il  Si- 

Snor  ^ameau  '■  ma  bada  qued’  unico , diffidi  cerr  * 
tu -t(  ar  ju  JV>V*'  to  * , ma  poco  naturale  Compofitore  Francefe  , • 

b *** f y*  a*"  « va  per 

fatto  in  Francia  da  un  bell’ingegno  inten- 
) dente  di  Musica  qued' Epigramma  contro  M.  Ra- 

” menu  : 

Jtfim  , t 4 

n.  1 j 1. — [e  j’tjfiàlf  efl  beau  y 

C'  e/l  un  grand  bomme  que  Rameau  ; 

Mais } 


ti  Aé'kt u: 

yà»'>  «► 
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per  contendere  di  preminenza  cogfltaliani  * , e per 
gareggiare  con  un  Coro  foltiffimo  cf eccellenti  Mu- 
tici pratici  e teorici  che  lor  preferita  Napoli  **  , Bo- 
logna, Venezia,  eì  rimanente  dell’Italia  ? Veux-tu /pi. 
votr , faune  ufrtifie  (ferivo  Gian  Giacomo  Rouffeaut 

ot> 

Mais,  fi  le  beau  , par  aventure  t 
N'  étoit  que  la  pure  nature  , 

Dont  l' art  efl  P unique  tableau  , 

C*  efi  un  fot  homme  que  Rameau  . 

* Vauris  Baiava  può  a’  nodri  giorni  applicarfi  al- 
la maggior  parte  de’  Francefi  amanti  della  loro  Mu- 
jfica  vocale , la  quale  per  lo  più  altro  non  è che  una  < 

certa  Salmodia,  o deteftanda  cacofonia  , piena  di  fai-  lC4  *• **f 

fe  modulazioni,  di  fralluoni , urli  e gridi  arrabbiati  * 

di  trilli  caprini,  e di  fuoni  gargarizzanti  ythe  Dio 
/campi  t cani  . Leggafi  la  graziola  e fpiritofa  Operet- 
ta  di  M.  Grimm  , intitolata  Le  petit  Proprie  de  Boeh-  ~ t'*f’ 

mifcb  Broda  , e la  famofa  Lettera  di  Gian-Giacomo 
Rouffeau  fulla  Mufica  Francefe.  Si  aggiunga  qui  che 
ancora  il  buon  orecchio  naturale  viene  così  nella  Mu- 
(ìca  come  nella  Poefia  fpeffo  guado  dall  abito  di  udi- 
re fuoni  afpri  e duri  , o discordanti  . Speriamo  per 
tanto,  che  il  noftro  Piccini  chiamato  l’anno  feorfo 
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si 
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ire  **  2*  1 («’d  » 

di  «-*<  \ì 
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y'  Parigi  voglia  colla  bella  Mufica  Italiana  cagionare 
S alla  fin  fine  una  totale  rivoluzione  nel  fenforio  di  j.  , . - 

que’ mal  organizzati  Gaulefi  che  ridicolofamente  c°n-  r 

tendono  di  preminenza  anche  in  queft’Arte  cogl’Ita- J , rx  * • *”***«.  ^. 

“ Siccome  Argo  fu  già  in  Grecia  la  Scuola  della  Ì 

Musica,  cosi  in  Italia  ne  tempi  de  Romani, e dopolj^^,^  ai  •«.>«? 

/il  riforgimento  delle  Arti  , lo  è data  Napoli  , che»  <u»  k«Iùvì  J><axì  ' Vf 
perciò  a ragione  viene  efaltata  , come  fede  e fonte  JfX.fi  .'s  . Jk» 

della  feienza  mufica,  e de’  talenti  armonici  , da  due■£^r#,'•  *0  */■*,».  4»/*2j  & 
celebri  fuoi  Poeti  , il  Cavalier  Marino  nelP  Adone  . ..  Il 

Cant.  IX.  d.  4 6. , e’1  Signor  Duca  di  Beiforte  nell*  ^ 

Omaggio  poetico  ft.  48.  <•«  *.  L> 
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354  STORIA  CRITICA 
ottimo  giudice , nel  fuo  Dizionario  di  Mufica  all’ 
Articolo  Génie  ) fi  quelqu  étincelle  de  ce  feu  devo- 
rane  t’  anime  ? Cours  , vele  à Naples  écouter  les 
Cbcfs-d'  aetrvres  de  Leo, de  Durante  , de  jomtntlli  , 
de  Pergpltfe.  Si  tes  yeux  s’  empii jfent  det  larmes  , 
fi  tu  fent  ton  coeur  palpiter  , fi  det  trefiaillemens 
t'  agitent , fi  V oppreffton  te  fufioque  dans  tet  tranf- 
porti,  prende  le  Mttaflafe  & trovatile  ; fon  génie 
éc  bau  fiera  le  tien  , tu  créeras  à fon  exemple  , & 
d'  autres  yeux  te  rendront  bientót  tes  pleure  que  tes 
Mattres  t'  ont  fah  verfer  . Mais  fi  lei  charme s de 
te  grand  *Art  te  laifient  tranquille  , fi  tu  n as  ni 
délire  ni  raviffement , fi  tu  ne  trouvet  que  beau  ce 
1 qui  tranfporte  , ofes  tu  demandar  ce  qu  ejt  le  Gè- 
' nie  ? Homme  vulgaire  , ne  profane  pomt  ce  non» 
fublime  ; que  iimporterott  de  le  conndìtre  ? tu  no 
fpaurois  le  fentir  : fate  de  la  Mufique  ' Frangoife  . 

Trionfa  ancora  oggidì  in  Italia  la  Danga  è 
1 ' %Arte  Pantomimica  ridotta  finalmente  a rappre. 
Tentar  Favole  intiere  e feguite.  Il  Signor  Angio- 
ini Tofcano  ha  prodotti  in  Italia  , in  Alema- 
»,  gna,  e nelle  Rtmìe  varj  BaHi  Comici  e Tragici 
. , , applauditi , In  Vienna  diede  il''Codvltato  di  Pie- 

■ - ’ w tra  , in  Milano  il  Solimano  II.  , Errico  IP.  alla 
• V*  Caccia , la  Ninetta  in  Corte , in  Venezia  il  Difer- 
' ; xtore  Francefe  con  lieto  fine.  Si  ammirano  eziandio 
. come  eccellenti  efecutori  del  Balio  grottefeo  il  Vi- 
, . ganò  , e def  ferie  r gentile  il  Fiorentino  Veftris 
" 'che  nel  Teatro  Lirico  di  Parigi  tanti  applaufi  ri- 
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CAPO  V. 

* . # * * * . • * , • 

Teatro  F rance f e nel  medefimo  Secolo  XVIII. 

* I * r / » 

NE’ primi  luftri  del  corrente  Secolo  fi  è colti- 
vata in  Francia  la  Poefia  Drammatica  con 
ardore  e felicità  qua  fi  non  inferiore  al  precedente; 
ma  da  quarantanni  in  circa  fi  vede  fenfibilmente  ne- 
gli Scrittori  mancar  per  gradi  la  lena  , e vacillar  il 
gufto  v e finalmente  fi  trovano  a’noftri  giorni  con- 
imi i giudi  principi  con  alcune  novelle  maflime 
dettate  dalla  debolezza  e dal  capriccio , e mefeo- 
lati  infieme  e corrotti  e adulterati  ftranamente  i 
generi  Drammatici  * . . 

Non  fpirò  con  Cornei  Ile  e Rad  ne  la  buona 
Tragedia  , ' mentre  yarj  Componimenti  di  M.Cré - 
biliari  e del  Signor  de  Voltaire  1’  han  {erbata  in 
vira  e foflenuta  in  trono  , facendole  forfè  di  pili 
acquiflar  qualche  carattere  di  grandezza  che  le. 
mancava  . Se  Comeille  eleva  1’  anima  , e Racine 
l’ intenerifee , Crébillon  fpaventa  maneggiando  nuo- 
ve molle  per  infpirare  il  vero  terror  tragico  , e 

Z a VoU 

• \ i • • 

* Gli  Autori  delle  Memorie  di  Trevoux  nel  mefe 
di  Luglio  dei  1748.  diflero:  Il  femble  qu  tn  France  , 
depuis  60.  ans , on  ait  oublif  le  ftcret  de  la  borine  Co- 
mi/die . On  a perdo  jufquà  la  trace  de  Molière . On  ne 
/ait  plus  hablir  & gardet  les  dtffcrences  qui  fé parerti 
la  Comedie  du  genre  tragique  . Les  deux  jlylesfimt  main - 
tentili  confondus  fur  nòtte  T hòdtre  . Melpomene  abati- 
donne  à T balie  fa  nobleffe  & fa  digniti , Domi  ex.  aux 
Àcleurs  des  noms  plus  r elevò s,  & de  la  plupart  denos 
Comòdies  vour  ferez.  de  vraies  T ragòdies  , ou  ce  f croni t 
fi  l' on  veni , des  T ragédies  bourgeoifes . 
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Voltairt  facendo  un  mifto  di  quefte  tre  maniere  , 
e fegnalandofi  particolarmente  per  gli  fentimenti 
di  umanità,  di  cui  fono  piene  tutte  le  fue  Trage- 
die , e per  la  nobiltà  ed  eleganza  con  cui  gli  por» 
ge , fembra  fpeffo  eguale  , e più  d’  una  volta  fu» 
periore  a i precedenti . < 

Af  Crébtllon, nato  in  Digionc  nel  i Ó74. , e mor- 
tU*  j*-t  ]*_  to  in  Parigi  nel  176%. , non  poche  volte  fi  efprime 
'-x<*  con  Una  robuftezza , un  energia , e un  calore  tutto 

*m’tator  de’ Greci , fenza  efferne  fchiavo  pe- 
TTAr.lL^^danrefco , converte  in  fucco  le  loro  bellezze  e fe 
) y , 1 1 v>- . appropria.  Le  fue  Favole  veramente  fono  affai 
«“•.-rV****  «' 0.7».  più  complicate  delle  Greche  di  modo  che  tal  voi» 
ta  fi  (lenta  a rinvenirvi  1*  unità  dell’ azione;  ma 
l’ vari  ^uo‘  caratteri  fon  pennelleggiati  con  maeftria 
• ì l vivacità.  Radami/lo  ha  tutte  le  condizioni  ri» 

<**.  ui»r  chiede  in  un  carattere  fortemente  tragico  da  pre» 
a-Vrt  fentarfi  alle  Scene  moderne  « paffarvi  per  ec» 
* celiente  . Il  fuo  Pirro  apparifee  più  grande  an» 
TJZT^cora  del  Pirro  della  Storia.  I caratteri  di  *4trea 
^ * T ttjìe , di  Palamede , e dì  Parafmane  , fon  vi» 

V^^*>r8oro^amente  dipinti.  Catilina  è grande  , feroce  , 
V~  raa^va8*°  » c politico  profondo  . L’ Orefte  della 
• 'AwJty  Mrfua  Elettra , a mio  credere  , è ben  delineato;  e 

Wx  ( yutto  quello  che  appartiene  alla  vendetta  diAga- 

r<r^cnnone  ^ maneggiato  con  vigore  . L’  amor  d’ 
y*ìlx+u u.  ^ “Orefte,  e quello  d’ Elettra  mi  iembrano  il  fianco 
/■  . debole  di  tal  Componimento  , mentre  efli  con  pe- 
j.  t cKv  *J~{  na  del  Leggitore  lo  diftolgono  da  un5  oggetto  che 
» ..  Lajm )*>».  tutto  ]Q  debbe  occupare,  e accrefcono  circoftanze 


, ..  , -r  f 
o*  c“e  S*1  rendono  penola  1 attenzione  lenza  aumen» 

tar  1Y intereffe  dell’azione  principale.  Il  Triumvi » 


fx  « C«  Il 
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rato  è mirabile  per  efler  produzione  di  un  uomo 
già  di  ottant’  un  anni . La  Semiramide  non  parmi 
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la  miglio  r delle  fue  Tragedie  . Belo  non  è un 
traditor  lenza  difcolpa  che  fi  annunzia  come  vir- 
tuofo  ? Egli  non  fapendo  fé  Ninia  vive,  macchi* 
na  la  ruina  della  propria  Sorella, cui  in  mancan* 
za  dei  Figliuolo  apparterrebbe  il  Trono  . Quella 
Semiramide  poi  mal  rappreieota  l’attività  imlchi- 
le  attribuita  dalla  Storia  alla  Camola  Regina  de- 
ll! A flit  ) . A vifta  della  manifelta  ribellione  de* 
uoi  è così  inetta  , che  non  fa  prender  niun  par- 
tito per  la  fua  ficurezza.  Nella  Tragedia  di  Serfe 
fi  defidera  ancora  , che  vi  Coffe  meglio  offcrvato 
il  decoro  e l’ uguaglianza  de’  caratteri  . Serfe  par 
che  avvilirca  il  Monarca  e ’l  Padre  , quando  fi 
adopera  a favor  d’un  Figlio  favorito  per  fedurre 
una  Principefla  innamorata  dell’ altro  ch’egli  non 
Artaferf'e  è un  carattere  incerto,  c a talu* 


t 


ama, 


no  rembrerà  flolto  o maligno  , quando  giudica 
fuo  Fratello.  Stolto  o maligno  fi  dimofira  anco- 
ra il  Confidilo  diPerfìa  che  lo  condanna  a mor- 
te fenza  fofpettar  d’  Artabano  , il  quale  per  tan- 
ti indizj  ritolta  reo  della  morte  di  Serie  al  pari 
di  Dario.  Quelli  nei  non  pofibno  fcemar  la  ri- 
putazione di  ottimo  Tragico  con  tutta  giullizia 
acquiftatafi  dai  robullo  M.  Crébillon  * dirpoltrano 
bensì  la  Comma  difficoltà  di  toccar  la  perfeziona 
nella  Drammatica  Poefia. 

Niuno  meglio  di  M.  de  Voltaire  fi  è difefo 
dalla  galanterìa , dall’ elegie  , dalla  mancanza  di 
azione,  e dagl’  intrighi  troppo  romanzefchi  della 
maggior  parte  delie  Tragedie  Francefi . Con  fuf- 
ficiente  proprietà  ha  ritratti  i collumi  ilranieri , 
evitando  l’altro  difetto  nazionale  di  abbigliare  al- 
la Franccfe  Greci,  Romani , Tartari , ed  Africa- 
ni . Quindi  il  ben  marcato  carattere  dell’  Arabo 
. : ; 2 3 • * im-,  ~ 
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3S8  STORIA  CRITICA 
A ym».  impoftore  , 1’  intereflante  Orofmano  , la  candida 

Alzira,  Edipo,  Celare,  Bruto,  cosi  fra  loro  di- 
Av * . verfi  e con  tanta  energia  ed  eleganza  efprefli  . 
•"ì  «. >'r  ♦ Apparifce  nelle  di  lui  Tragedie  pieno  di  tutto 
* ***.%?'£  il  lume  quel  contrailo  di  debolezza  e di 


« 'Co  orti 
K,  3 


a t 

■ K*>rTMI  '>y'  ‘«‘“‘“•‘v*  *-  ■ — - | ---o ' V T r 

Ju.<<v;(Vx  perdendo  di  mira  quel  punto  nn  dove  puq  alcen 

j v~'  r'r°i')  dere  il  fublime  tragico  fenza  pericolo  di  cadei. 

\ «r  nella  durezza  , ha  maeflrevolmente  animati  gli 

fm rv««<ùK  celv»Va  )i  Eroi  fenza  renderne  pefante  il  portamento , e len- 

jmtm  ivìy  «.  , za  agghiacciare  la  fenfibilità  naturale  con  una  fer- 

k U rea  in(jifferenza  ftoica  prefa  per  eroifmo  da’  Ro-  x 

'/l<'**-*-rnanzier*-  e da’Tragici  dozzinali  . Fin  nel  leverò 
U*/ ha  conlervato  il  Padre: 

'a*  jxy*-*  • , 1.  a 

»<*>j  Proculus , <ì  /<»  wort  ^f»e  /’  0»  wétic  imo»  fili . 

Leve-toi , trijle  objet  efborreur  & de  tendreffe: 
Leve-tot , eber  appuy  qu  efperait  ma  vieillejfe. 
Viens  cmbrafjer  ton  Pere  ; il  t a du  condamnert 
Mais  s'il  n etait  Brutta , il  t allait  pardonner. 
Mes  pleurs  , en  te  furiant , inondent  ton  vifage. 
Va , porte  à ton  fupplice  un  plus  male  couroge. 
Va , ne  t attendris  point  , jais  plus  Romain 


virtù 


1 ' che  coliituifce  le  vere  perfone  tragiche  . Mai  nonV^ 

■ “ - vt 


« veri.*.** 
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qtte  mot  , 

Et  que  Rome  t'admire , *n  fe  vengeant  de  toi. 


^ li  Non  regolandoli  il  giudizio  delle  Tragedie  di 

L**/  tfn.fi  n*ly  Voltaire  pel  loro  evento  profpero  o fmiftro  avuto  in 

% fS  yn  » *T « Il -.1—  ..«Ua  /iìnan/^a  /4  A 1 irpm  m^rlfA 
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C>w  ' Teatro  , il  quale  rare  volte  dipende  dal  vero  mento 
A de’ Componimenti  , e fpeflo  da’ maneggi  defauto» 


de  Componimenti  , e lpello  da  maneggi  de  lauro- 
ri  e degli  avverfarj  del  Poeta  , pofiono  caratte- 
‘ V*?  t I*  rizzarfi  per  buone,  ad  onta  di  qualche  neo,l  'Edipo, 


igle 
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il  Fonati fmo  , il  Bruto  , 1’  Olimpia  , la  Morte  di 
C sfare . Tutte,  le  altre,  come  i Guebri , i Pelopi • 
di , gli  Sciti  , Eri  file  , le  Leggi  di  Minos  & c.  , 
colorite  fenza  dubbio  dal  medelìm©  pennello  mae- 
(irò  che  incanta  e feduce  i cuori  , dimoftrano  tut- 
ta vqlta  che  non  Tempre  l’ifteflb  genio  vigila  , e 
produce  Al  fi  re  e Maometti  . Quelle  due  , come 
altresì  V Olimpia  , hanno  di  più  il  vantaggio  di 
effer  foggetti  nuovi  e inventati  dall’  Aut.ore  , là 
dove  preffochè  tutte  1’  altre  contengono  argomen- 
ti trattati  da’  predeceflori  . Fu  prevenuto  tante 
volte  nell’  Edipo  e nell'  Orefle  da’ Greci  e da’ mo- 
derni Italiani  e Francefi . Sbakefpéar  fembra  aver 
preparata  la  materia  della  Zana  colla  Tragedia  di 
. Otbello  , mentre  un’  eccello  di  amore  forma  l’azio- 
ne dell’ una  e dell’altra  Tragedia  , la  gelofia  ne 
coftituifce  il  nodo  , e un  equivoco  apprefta  ad 
entrambe  lo  fcioglimento;  Othello  s’inganna  con 
un  fazzoletto.,  Orofmane  con  una  lettera;  Otello 
ammazza  la  moglie, e poi  dilungammo  ft  uccide, 
c Orofmane  fa  lo  Hello  . Dal  medefimo  Inglefe 
traile  la  Morte  di  Cefare  , che  il  noftro  Abate 
Antonio  Conti  avea  pur  maneggiata  fpogliandola 
/ de’ difetti  dell’Originale  , ma  lèguendo  la  Storia 
^ dipinfe  per  modo  i caratteri  di  Cefare  e Marco 
Bruto  che  rinterefTe  reità  divifo  fra  i due  . Vol- 


taire Teppe  evitare  il  difetto  dell’  Italiano  , e gli 


a « — r a 

errori  dell’  Inglefe  . Più  limili  al  Giunto  Bruto 
medefìmo  Conti , e alla  Merope  del  Maffei , fono 
il  Bruto  , e la  Merope  di  Voltaire  . Il  Tetrarca  di 
Gerufalemme  di  Calderbn  forfè  diè  motivo  a Tri - 


J'iotf.fian  di  produrre  la  fua  Marianna  , e 1’  uno  o 
1’  altro  determinò  Voltaire  a maneggiar  qyeft’  ar-- 
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di  Crébillon ,e  l 'girate  di  Quinault , fornirono  la  ma- 
teria d zPelopidi , di  Roma  falvata , e della  Semira- 
mide di  Voltaire.  Ben  di  rado  dunque  l’Autordell* 
Erriade  fi  è innoltrato  per  fentiero  non  battuto  *. 

Non  poche  cofe  di  quello  gran  T ragico  ver- 
rebbero acremente  cenfurate  da  un  M.  de  la  Lin- 
delle  ; ma  un  tranquillo  e ingenuo  offervatore  fi 
fpazia  con  più  piacere  nelle  bellezze  , difficili  da 
percepirai  da  chi  non  ha  1’  occhio  fino  , che  ne 
difetti  , mede  riferbata  alla  critica  comunale  . 
Tuttavolta  perchè  la  Gioventù  non  creda  di  fca- 
var  da  quella  ricca  miniera  incelfantemente  oro 
puro,  oflerveremo , che  il  difetto  caratterillico  di 
M.  Voltaire  fi  è di  fare  i fuoi  Perfonaggi  troppo 
ragionatori , e di  molirare  in  elfi  aliai  frequente- 
mente fefielTo  **.  Nulla  più  nocevole  all’illufio- 
, ne 


i 
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* Chi  fotte  vago  di  fapere  quasi  tutti  i plagi  com- 
medi  dal  Signor  di  Voltaire , dovrebbe  dare  una  Teor- 
ia agli  Anni  letterari  del  di  lui  fiero  Antagonida 
M.  Freron  ,che  gli  è andato  Tempre  rivedendo  i conti. 

. **  Egli  è pur  troppo  vero  ciò  che  dice  qua  il  no- 
Uro  Autore.  Il  fanatifmo,  e’1  veleno  de’ moderni  ir-  \ 
religiosi  filofofilli  Francesi  si  è tanto  avanzato  che 
ha  guado  e cancrenato  tutte  le  parti  della  Lettera- 
tura. Nelle  migliori  Tragedie  del  Signor  di  Voltaire 
trovasi  qualche  declamazione  filofofica  alla  moda  . 

Si  vede  , p.  e.  , che  Giocajìa  fpaccia  maffime  cen- 
tra i Preti  , Zaira  fulla  Legge  naturale  , e 
zjra  intorno  al  fuicidio  . E’  dato  per  altro  offerva- 


to , che  i Tragici  Francefi  con  quelle  loro  tirate  am- 
bìziofe  , e con  que1  fentimenti  ftudiati  e rari  eh 


t ^ a ,0  1 a*>K*vy  vare  /«-V 

' 9***  tA'V'kwi rr*  f uoyr-+*K  JKv  7\  TjJ. 
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etti  adoprando  vanno  con  tanta  cura  e frequenza  , pec- 
cano fpetto  nel  codume,  ne  i caratteri,  e nel  verifi- 
mile  . Leggali  il  Trattato  della  perfetta  Tragedia 
premetto  dal  Marchese  Gorini  Corio  al  fno  Team 
Tragico  t Comico , dampato  in  Venezia  nel  1732. 
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ne  . La  paffione  rariffime  volte  rende  generali  F 
idee  , e la  natura  fi  fpiega  con  più  femplicità  . 

Nell’  invenzione  degli  argomenti  , e nella  condot» 
ta  del  viluppo, e nella  regolarità , forfè  egli  rima- 
ne al  di  fotto  di  più  d’ un  Tragico.  Nell’f^/po, 
fua  prima  Tragedia  rapprefentata  nel  1718.  aven- 
do l’Autore  24.  anni  , non  evitò  il  gelo  domi- 
nante allora  nel  genere  tragico  degli  amori  fu- 
balterni  , e 1'  iftefio  Voltaire  fi  rimprovera  con 
tutta  ragione  la  galanteria  della  vecchia  Giocafia  con 
Filottete.  La  Semiramide  rapprefentat3  nel  1748., 
benché  meno  complicata  di  quella  di  Cribillo », 
ufcita  al  pubblico  nel  1717. , fu  cenfurata  per  1’^.  \ 

intervento  dell’Ombra  di  Nino,  macchina  predi- K " *■ 

letta  di  tutti  gli  Spagnuoli  del  Secolo  pafiato  oJu  *’*'***'’* 
Non  per  tanto  , qualora  venifie  adoperata  con  pro-Jt^l. 
fìtto,  ella  ci  fembrerebbe  degna  di  difcolpa  avcn- *«.*■«  jm- i*  akk0 
do  riguardo  a i pregiudizi  volgari  ricevuti  da  tan-J7^o 
te  Nazioni*  ma  l’Ombra  di  Nino  cede  di  gran^>  ci<  ù 

yV lunga  all’Ombra  di  Dario  di  Efchilo  . Qual  in-”0?!'* 
sy  tereffe  mai  rifveglia  quell’  Ombra  del  Re  degli 
^^.•Affirj?  ma  quanto  non  ne  rifulta  dalla  Perfiana 


X, 


Oltreacciò  da  qual  neceflità  obbligata  Semiramidej*. 
entra  nel  Mauioleo  ? non  ha  ella  altri  n#zzi  e 
più  certi  e più  efficaci  per  liberare  il  figlio  epu-r<(%. 
nire  Afur?  L’evento  tragico  che  ne  fieguc,  nonv,‘^t 
fembra  ben  fondato,  non  perfuade  , e non  produ-^  * "*•/**  4v' 

ce  1T effetto  bramato  dal  Poeta.  L’  ingegno  con-^t^ 


U»V 
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Cile  nel  concatenar  si  aggiuflatamente  i penfamen-^^ 
ti  de’ perfonaggi  nelle  circollanze  in  cui  fi  trova- 
no,  che  gli  eventi  fembrino  fatali  , e Io  Spetta-**'*.  tA»K 

tore  pofTa  penfare  che  pollo  egli  fieflo  nella  loror*^  «k7  ** 

fituazione , fi  appiglierebbe  al  medefimo  partito  ,-W**^**- 
fuggirebbe  i’illeflb  delfino  . I caratteri  di'. 
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Ji,  *.c«^  •»»  Catilina  , Celare  , e Cicerone  fon  bene  efpreffi 

niU.  "in  .forni*  Salvata  ; ma  una  finzione  ad  ogni  paf- 

•jl 


*)* 

J «9Ù«ttl*f  Tl«" 


fmentita  dalla  Storia  certa  e conofciuta  , non 


y fa  nafeere  T illufione  cercata  con  tanto  lludio 


i» Attivi»-*»' Non  piacquero  gli  ultimi  due  Atti  della  Zulima , 
WTjJi^r-*  tCe  ‘ - 


in  fatti  efli  deludono  le  fperanze  concepute  ne’ 
,7B\-  primi  &c.  &c. 

J Vi  j».  t-i  •*«*  Poche  altre  Tragedie  di  quello  Secolo  fon 

k^d*  P°r^  tra  bene  accolte  in  Teatro, e pochif- 
Irt  rVaVtà^,'*»  /Kr.fime  tra  le  applaudite  con  giultizia  . L’Abate  Na- 
li-Jhlvr»  Jal , M.  le  Miète , M.  Marmontel , M.  Colardeau, 

* la  Harpe  t M.  Sauri»  , Af.  Sauvigny  , 
itytVy*.  *>  Arg  varj  altri  verfeggiatori  di  fimilfarta,hannove- 
duto  fpirare  fotto  gli  occhi 


loro  fletti  le  proprie 
certe 
t 

U JX/*«  *“5CBUU>C  ucnt-.jc  « unci  vt  ut  u.  tu.  vera  mol- 
<*-Vy  >»»»5ta  durezza  e negligenza,  e uno  Itile  poco  nafura- 
* e’Jr  c pie00  d*  altri  difetti  notati  con  laudevol 

j»*’n  *4<V«.W|vyot-cura  e magiltrale  intelligenza  dal  fu  M.  Freron  in 


'*,rk J^Vvarj  fogli  del  fuo  Giornale  letterario  , tuttavolta 

"'J'efV* VofL*»  •?*!*  Jfjjedio  di  Calais  e Gabriela  di  Vergy  ebbero 
y.  Jf.  _ Vr  •'  ' . * : a i_  r_ i.: 


. vi'^'un’  incontro  ftupendo  , ed  avranno  fempre  molti 

f/l  l'BSit*  a cagione  deH’interelTe  che  anima  que 
‘ ■•'*"**-  ' • 'h  du 
appreft 


i^Ujj#r'fs..//IM/l€  due  Tragedie  , e de’ collumi  nazionali  che 

rapprefentano . Il  Gufavo  di  M.  Pira» , Tragedia  v-p-Jé 
^*^^^^'*j^fcritta  con  molta,  vivacità  , contiene  varie  fitua- 
' Itv*.  - *t~.».cJ~rioni  affai  forprendenti  e intereffanti , per  le  quali  ha 
">11-41*  jtyjj  ,1»+* “n  ragione  ricevuti  tanti  applaufi  fu  varj  Teatri  , e 
WTr.Mu  y;  JK*v  patterà  alla  pollerità  traile  buone  Tragedie  Fran- 

^ cefi  . Il  Maometto  IL  di  M.  La-Noue , 1’  Ifigenia  Kv  l 'l 
Tauride  di  AC  Guymond  de  la  Toucbc , la  Brifeide 
vi  di  M.Poinfinet  deShjrv  , le  Troiane  di  M.de  Cbateau - 


v-j-is- 


gcdie  Vneritevoli  d’efler  feparate  dalla  folla  delle  me*  ^ ^ 

diocri  o cattive  di  quello  Secolo  • Francel'o- Maria  d’  7*,,*c 


fenfibilità  animata  da  fomma  energia.  Solo  quekJSivjk.K^J,*,^ „ 
la  ferie  di  avvenimenti  romanzefchi  accumulata'*’^4  *W\«.  C*r4v 
nella  narrazione  de* fatti  preceduti  all’azione,  e * 
troppo  lungo  ragionamento  della  fanciulla  mori-.»;«rVV 

bonda  , potevano  abbreviarfi  fenza  detrimento  del^  * I**j**«. »r<l. 

terrore  e della  compaftione  tragica  che  lì  vuole  * ; , t . ' 


ci  menano  infenfibilmente  lungi  dalla  vera  Tra- 
gedia  . Le  avventure  dell  ’ ' 

mano  Tempre  1’  attenzione 

dove  che  negli  avvenimenti  r » 

v.^Cs.no  parte  folo  i particolari;  quindi  è che  la  Tra- 

/ gedia  detta  Cittadina , sì  cara  a iFrancefi  di  que-^*4'**  **-v  ' 
i ni  ultimi  tempi,  riefce  meglio  fu’ piccioli  Teatri*  . _ , 

delle  Società  private  *“  r ! - " 
poi  quando  quella. 

dia, 

_ * Il  Signor  Pali  [fot  parlando  del  Conte  di  Ceminge,  \\x 
di  Eufemia  , e di  Fayel  , Drammi  funebri  del  Poetai  * I*.  j 

d Amaud , dice:  M.  Bacalarti  ft  prcvaut  beaucoup  ti’ I'*4’ 
atre  f inventeur  de  ce  geme  lamentable  & p palerai  , ^ 


/ 


y 


qui  ftlon  lui  , formerait  dee  pi/ces  ttii-idifìantes  à re-  4/*!*.y**/  • j+J 
prifenter  en  Carine  . Il  fuppofe  qu  apparemment  en  ’ v v 
irait  à fes  Piices  pour  J aire  peni  teme  . 


t* 


i J <C  JSf 

■ u Jt.iyx  e jat  lriuaj*.  rii  • «< 


hìóX»  - Ium'  t 

X Vi* 


! 
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)ly  Um~  ^ fcr*tta  in  profa,  come  d’ordinario  ivvie- 

7)  „;t  2*  rM^.  ne  in  Francia  . Peflimo  quando  per  sì  piccola 


n*Va.«jc^r*  ^v^cofa  fi  offende  in  tante  guife  il  veriGmile,  fi  ac« 
i ’7  ’ cumulano  eventi  l’un  fopra  l’altro  fenza  maturarli, 

>V c J; : _.__rn. _ r.  r. 


* v»  ' Vaja  fenra  digerirne  le  circoftanze  , e fi  falta  ora  in 
l6^v  l<y  un  luogo,  ora  in  un  altro.  Per  sì  piccolo  ogget- 

ì«v)to  tante  efenzioni,  privilegj  , e franchigie  ? Ma 


OUky  ICr^ytx*. 


Oh  *(  fi  dirà  ) fe  io  dello  la  vofira  curiofità  , fe  vi 


_4at<o,Y  efprimo  dagli  occhi  un  torrente  di  lagrime  con 

^ P'cc‘°^a  Tragedia  , ciò  non  balla  per  im» 

! > . . | 

7)’  Aàila  p «v  - colloro , fe  faran  di  quelli  che  a un  cuor  fenfibi-^ 


ta\.rr^orre  filenzio  agl’intelligenti?  No  ( rifponderanno 


iV  ! 01  • ^ *v» , » le  congiungono  una  mente  che  ben  concepifcé  ) * 
Jw4u  uu  im  perchè  il  patetico  è sì  bene  una  delle  parti  im- 


* * J '*'ty  * portantiffime  della  T ragedia  , ma  non  è ♦itto  ; e 

jiic»  f**.  • c*i  voi  che  ricufate  il  rimanente  del  gran  pefo  che 
• porta  feco  la  Grande,  la  Reale  , la  vera  Trage- 


3«.‘ 


. dia , confefTate  la  vollra  infufficienza  per  un  Poc- 
. » ,x^ma  che  per  gravità  fovralla  ad  ogni  altro, e che 

v?»  »•  Platone  fu  riconofciuto  per  pii»  faticofo  dell’.. 

Jlu* Sap  \ iReffa  Epopea.  V 

jrf*.yx:  Parimente  la  Commedia  dopo  aver  fino  alla 

metà  del  Secolo,  o poco  più  oltre  , prodotto  più 
f */*  j-ìhvil  d’un  buon  componimento  in  profa  e in  verfo  , 

'^.cangiando  oggetto  col  divenir  capricdofa  prende 
*;  c.  *.  2**.*  a g^£jìn  prellanza  le  fpoglie  della  Tragedia  cittadintfca1 
^ c in  lei  fi  perde  e fi  confonde*.  In  tal  guifa  me* 

& ÙSXf'Ùi  ko' 

tt*1  >>  Quello  mortro  nacque  , ficcome  dice  beniflìmo 'V*'* 

7 «.vi?  „ il  Signor  di  Voltaire , dall’impotenza  degli  Autori,  &*>!{<? 
„ e dalla  fazietà  del  Pubblico , dopo  i bei  giorni  del-j*»-  J 


a» 

* 4.H 
« t*»  et. 

li 

k»ì>3 

v 


J'v^ 


fr  «fi a 


la  Letteratura  Francefe  “ . E altrove 
Souvent  je  bJille  au  Tragicità  bourgeois , 


4 v y * * H * y **  ■ L ° ty 

7fctr«.liv  D«.v  »/r</  t jZr\%.  <oh*««.  u-  «tT’Jt»-. 

“V»l  iisij  i<7«  Ut  tUT  J**  J*A«Jnrr* 

. UMrJ“f  e*.*er<u.'  J/ov.  v 

fi  *»»•  (fjliuvw  i»- J-<M»ov  V.O.»»*  (ik«r«  !-»-««.*»  M». 
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DE’  TEATRI . v ,rfj  I‘r- 3S$  M>« 
fcolandofi  fi  allucinano  a vicenda  , fanno  ufo  prò-  ^*44»*/* r"*  Kt°  ^V-"* 
mifcuamente  de’  medefimi  caratteri  e affetti  , e ***  * rKh'  ii*  >' 
più  non  fi  riconofcono , nè  fi  diflinguono  dall’oc. ^ ^ U 

chio  più  acuto.  Nè  ciò  ballando , come  fe  avef- 
fero  lotto  gli  antichi  nomi  commeffo  gran  for-  i/uu-d  V . Zp 
fatti,  per  non  effere  ravvifate  fi  annunziano  fot.  S &*>■''*-  ~ 

to  nomi  novelli,  facendo  un’ufo  totalmente  im-  >*«.> 

proprio  e fpeciale  de  i generici  titoli  di  Dramma 
e di  Rapprefentagione  . Hl-t*- 1 ,**£;  »*’Jhi  ìa+iÌi 

a rr  « • . . r • ' **  / . 


• « — --  » K'  ’ y , 

Appena  polliamo  contare  tra’ veri  Poeti  Co.  

A _ r.  i tv  r ■ -, 


de  al  Francefe  altre  diciotto  Commedie . Sì  offer-wl  ' 

va  nella  Riconciliarlo»  Normanna,  nell o Spirito  di*>* 

Contra<idirjont  tre,  ben  maneggiata  una  lpezic  di  W r* 

ridicolo  sfuggito  al  pennello  di  Moliere* . Ma  ne’^  .*** 


Componimenti  di  quell’ Autore  vedefi  uno  fìudio^*-»^ 

affettato  (eh’ è pur  generale  in  Francia  ) di  mo.*-Tr*)frx'*»  ì.l  hJu 

ftrarfi  fpiritofo  , che  fa  fovvenirc  fpeffo  del  Poc.'^“'Vr''rA‘n'>'''Vt* / 

ta  21  Ji 

w»  M.*.  AX  •»••«.<  «K%r»  >«fr 

Qui  di figure  & qtù  bravo  à la  foit 

Dans  fon  /argon  Melpomene  tf  Thalìt.  À hy  r ^ 

Egli  è par  troppo  vero  ciò  che  diffe  un’  altro  Poeta  3'! 

Francefe  : L' ennuy  du  beau  engendre  le  laid,  “5.' 

* Le*  Comidiens  ( dice  M.  Paiiffot)  ont  grand  tort  . * 

de  negliger  le  Tkiàtre  de  Dufrtfny  . On  ne  fa  fon  viene  ^ Ì7^f«jif.  Jf. 
fax  de  late  avoir  vu  remante  le  Faux  Sincère  , Comi - * * ' °S - 
die  qui  peint  uno  infiniti  de  gens  ; & ih  auraient  bit » 

dii  fouer  le  jaloux  honteux  de  Tètre,  fur-tout  £ aprh  ' 

les  correi ions  hewttufes  qut  M.  Colli  a pris  Im  perno 
y / i*-  «jy/t 


^ ^ 7 jr  j - r , 

{\ÌH  :*4utr 

J>«>< ck^T Ì9-f pAW/9a  . 

rnt  **:'/■/&'  -h  “rt/r-  \>  ■* 
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. e perder,  di  vifta  i Per  fonagli  *. 

v r>-k'yz-‘  Defioucbes  , le  cui  Commedie  comincia- 
. crono  a rapprefentarfi  nel  1710.  , poflìede  arte  e 
giudizio  , e fpirito  comico  , e ritrae  gli  uomini 
*"  al  naturale  nel  D:ffi pittore  , nel  Vanagloriofo  &c. 

:ì  ' 1 benché  nell’l/wwo  /ingoiare  copia  dalla  fua  fantafta, 

-o  da  qualche  originale  particolare  nulla  importan- 
te pel  Pubblico  j e nel  Filofofo  maritato  e nell* 

‘ brefoluto  avrebbe • Molière  forfè  fcelti  meglio  i li-- 
neamenri  fpeciali  per  renderli  veri  e chiari , e per 
confeguenza  piacevoli  **. 

M.Fa. 

* Il  ne  faut  point  (ottimamente  il  Signor  di  Vol- 
taire ) fu  un  perfonage  de  Comidie  fange  à (tre  fpiri- 
. tuel  ; H faut  V*  H f0,t  plaifant  malgri  lui t & fans 
- . croire  /’  é tre  . C ejl  la  difiérence  qui  doit  i tre  entro  la 
• ' • Qcmédie  & le  fimple  Dialogue . 

**  M.  Deflouches  , né  a Tours  en  1680.  , mort  tn  ' 
1754-  ( feri  ve  il  citato  Signor  Paìiffot ),  n a eu  ni  la 
vigueur  de  Jlyle  , ni  la  raìfon  profonde  , ni  le  fel  de 
Molière , ni  mime  la  gahi  de  Regna rd  ; mais  il  itait 
,f.  ‘fort  fuperieur  à Boifjy  fon  contempvrain  . Il  connaiffait 

• % jnieux  fon  Arty  avait  plus  itudié  fes  Maitre s , €5?"  por- 

ti fur  les  earatlères  un  coup  d'ocil  plus  obfervateur.  Il 
. ejì  fouvent  un  peu  froid  , mais  templi  de  fens  , fidile 
aux  bienfiances , & le  ton  de  fu  Ouvrages  diede  l'tdu- 

• f - cation  cultìvit  eTun  homme  du  Monde.  On  lui  reproche 

eependant  £ avoir  mal  fai  fi  , dans  quelques-unes  de  fes 
r • Piècet  y le  ton  des  gens  de  qualiti  > Le  Glorieux  , par 

• ' *.txemple , parali  fouvent  groffier  , non  feulement  amen 

Lyfimon  , mais  encore  envers  fa  Maìtreffe  ; & l'ou  fait 
' r t qtte  lorfque  les  Gens  de  la  Cour  veulent  dire  une  ebofe 

• dure , ou  mime  cruelle , c ejl  toujours  avec  /’  enveloppe 
la  plus  poi  te  . Ces  riflexions  nous  femblent  très-fondées ; 
mais  I’  efprit  tt  a plus  d'  obje&ions  contro  tette  Pièce  , 

V une  des  meilleures  qui  Oyent  p/rru  depuis  Molière 
qtiand  tn  entend  ces  vers  fi  htureufement  amenés  par 
j -•  * ,,  ~ - : ■ » • «»•  - • - - . une  - - 

•*  \.t  . - • • ■ •.  , c.  e 1 
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M.  Fagan  , nato  in  Parigi  nel  1701.  , • 
morto  nel  175$.  , avea  nel  genere  comico  , fe- 
condo che  ci  attefta  M.  Paliffot , molta  naturalezza  A ^ . 

e faciltà  ; ma  troppo  ha  fcritto  per  foccorrere  a'.LJTT-  T*f.  * 
fuoi  bil'ogni  . Se  gli  Editori  del  Teatro  di  M. 

Fagan  curati  fi  fodero  della  di  lui  riputazione  , 
non  ne  avrebbero  ftampato  quattro  volumi  , ma 
bensì  uno  foltanto,  che  farebbe  dato  preziofo  ad  friCuv U a 


• I l , * . T*  Vuav^J 

potuto  aggiugner  due  altre  , cioè  i Inquiet  , e r*.vj*  \4 
lei  Or iginaux  J'^-r  )h 

M.Piron , nato  in  Dìjon  nel  i6Sp.  , ft  rappre- 
fentare  nel  1715.  la  fua  ottima  Commedia  intitolata  <j 
la  Metromania  o il  Poeta , componimento  ingegnolò,  5ry/ 4^  f k*  * 

piacevole , giudiziofo , e falfo . Il  piano  è difegnato  •tlAjja,  <ù>  *4** 
con  pratica  e accorgimento:  razionefempliceinte-“-»’’-e/«'^*yi«- 
refla  c divertifce  : i caratteri  vi  fon  dipinti  con  colori 
vivandimi  : i fali  fono  tutti  urbani  e piacevoli:  lo 

* * ftile 

me  fituation  qui  »’  a rien  que  de  vrai;  > 

„ j’  entens.  La  vanitd  me  dédare  à genoux 

„ Qu’un  pére  infortuni  n’eft  pas  digne  de  vous.  i 

* / 

Sani  cotte  Piice  & celle  du  Philofophe  marie'  qui  nous 

femble  fon  chef-d  eeuvre , on  pourrait  regarder  1 Auteur 

comrne  un  dei  premieri  par  qui  la  Comidie  a àtgintii  ~ 

farmi  nous.  Il  l'a  remine  froide  foia prétexte  de  fépu- 

rer , & il  a iti  le  pricurfeur  de  la  Chaufsce  qui  /’  a 

rendu  trijle  . On  a de  lui  pourtant  quelques  Comidiet 

d’ intrigue , dont  la  reprifentation  eft  tris  agréable  ; mais 

il  parale  c bere  ber  la  plaifanterie  qui  venait  nature!  le- 

meni  $'  offrir  à Moliìre  , & fon  vers  eomique  efl  moins 
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3<58  STORIA  CRITICA 
•ftile  elegante  , e fpiritofo , ma  lenza  che  ne  ap- 
parilo lo  Audio , e lenza  che  A rradifea  la  natura: 
è finalmente  la  verGficazione  armoniofa  e dilette. 

' ? ',-vole  per  quanto  comporta  la  monotonia  del  Ver- 
* . . fo  Aleffandrino . L’ argomento  confiAe  in  un  Gio- 

vane ben  nato  , il  quale  facrifica  alia  (mania  di 
Spoetare  la  propria  fortuna  . Egli  è bene  annun- 
/ ziato  prima  che  comparifca  in  ifeena  , cofa  che 
. ■ importa  affai,  perchè  lo  Spettatore  prenda  inte- 
re ffe  al  perfon3ggio  principale  . La  ferva  doman- 
da notizie  .didime  di  lui  a un  fervidore , e que. 
....  Ai  rifponde  : 

Oh  ! cefi  ce  qri  il  ri  efl  pai  facile  à peindret 
Non . 

. , Car  felon  la  penfée  oh  fo»  efpeit  fé  plonge, 

- • Sa  face  à ebaque  infiant  s étargi  ou  r allonge: 

Il  fe  neglige  trop , ou  fé  pare  à P excès: 

£)’  état  il  ri  e»  a point , ni  ri  e n aura  jamais. 
C efl  un  bomme  ifolé , qui  vit  en  volontaire  .* 
Qui  ri  efl  Bourgeois  , •Abbi , Robin  , ni  Mili - 
taire  : 

Qui  va , viene , veille  , fue , & fe  lourmen- 
tant  bien 

Trovatile  nuit  & jour  , & jamais  ne  fai t 
rie n &c.  > 


Traile  Scene  dell’Atto  l.  è graziola  e caratteri, 
ftjca  la  IV. , nella  quale  Dami  fi  trattiene  col 
fctvo  fu  i fuoi  amori  per  una  pretefa  Letterata 
Provinciale , ch’egli  non  conofcc  fe  non  per  le  di 
lei  Poefic  recate  dal  Mercurio.  E’ prevede  chena- 
fileranno  da  quello  matrimonio 


I f Det& 
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Des  Pièces  de  Thè  atre  & des  rarts  enfant? 


ei  già  ne  conta  almeno  tre  , e dedina  al  primo 
la  Poefia  Comica , al  fecondo  la  Tragica  , e 
all’  ultimo  la  Lirica  , riferbando  per  fc  di  pub- 
blicare in  ogni  anno  un  mezzo  Poema,  e per  la 
moglie  un  mezzo  Romanzo  ; tratti  individuali 
del  carattere  che  fubito  danno  al  ritratto  la  ve- 
ra fìfonomia  . La  Dulcinea  di  quello  Don  Chi- 
fciotte  poetico  allude  all’  avvenimento  di  M.  Mail - 
lard  Poeta  Brettone  , il  quale  avendo  pubblicate 
varie  Pocfie  di  poco  momento  fotto  il  nome  dì 
Mademo'tfelle  de  Malcrait  , ne  ricevè  gli  elogj  de’ 
più  celebri  Poeti  Francefi,  e varie  dichiarazioni 
d’  amore  in  verfi  ; ma  gli  elogj  e gli  amori  fi 
convertirono  in  difpregj  toflo  che  l’ Autore  eb- 
be l’imprudenza  di  fmafcherarfi . Trafparifce  nella 
VI.  Scena  dell’  Atto  III.  la  grazia  comica  di 
Molière  oggidì  perduta  totalmente  in  Francia . 
L’ incontro  di  Arpagone  e del  Figliuolo  fi  è in 
xerto  modo  rinnovato  in  quello  di  Balivò  e di 
Dami  fuo  Nipote  , al  di  cui  vero  ftupore  , da 
Francaleu  creduto  effetto  dell’  arte  da  elfi  polla 
in  rapprefentare  una  Scena , grida  attonito  : 


• j 

\ 

f 

1 


1 

v 


Comment  diable  ! à merveille!  à miracle!  coti- 
r*ge  ' 

On  ne  fgauroit  jouer  mieux  que  vous  du  vifage. 

Sommamente  comica  ancora  è la  Scena  IV. 
dell’  Atto  IV.  , nella  quale  Francaleu  , che  ha 
dato  la  fua  parola  a Balivò  di  far  carcerare  il  di 
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370  STORIA  CRITICA 

ta  , a volerfi  adoperare  per  quella  carcerazione . 
Dami  fe  n’  era  fcufaro  fulla  difficoltà  che  ha  un 
Poeta  di  farli  luogo  nella  Corte  , dove,  al  tuo 
dire, 


Nous  fommes  éclipfés  par  le  moindre  minois , 

Et  là , camme  autre  part  , lei  fens  cntrainent 
F hommc  , 

Minerve  ejl  é:  ondai  te  , & Venus  a la  pomate. 

Ma  avendo  di  poi  intefo  che  lì  trattava  di  lui 
fletto , fi  ripiglia  dicendo , 

Oh  ! je  le  fornirai , fi  ce  n ejl  que  cela . 

Francaleu  ricufa,  avendo  penfato  di  valerfi  d*  un 
altro;  Dami  infifte  , e le  fue  premure  piacevo- 
li per  lo  Spettatore  animano  egregiamente  la  Sce- 
na. Lepida  è pur  la  Scena  VI.  di  Lifetta,  che 
deliramente  fa  confettare  a Dami  di  effer  l’Auto- 
re anonimo  della  Commedia  , che  poi  fi  dice  fi- 
fchiata  in  Parigi.  La  VII.  è ancor  più  vivace  e 
piena  di  fale  comico,  nella  quale  Dorante  ingan- 
nato dagli  abiti  di  Lifetta,  la  crede  Lucilia  , e la 
rimprovera  per  averla  forprefa  nell’  atto  che  Da- 
mi le  baciava  la  mano  . Lo  fcoglimento  corri- 
fponde  alle  grazie  di  quell’  eccellente  Commedia  , 
nella  quale  fi  motteggia  con  tanto  garbo  fu  di  un 
ridicolo  comune  a tutte  le  Nazioni  colte,  il  qua- 
le infelicemente  fu  maneggiato  dal  Signor  Gol- 
doni  nella  Commedia  de’  Poeti . 

M.  le  Sage,  nato  a Ruys  in  Brettagna  nel 
1(577-  > e tnorto  a Boulogne  fur-mer  nel  1747. , 
diede  al  Teatro  Francefe  l’ eccellente  Commedia 
...  .di 


r 
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di  Turcaret , e la  bellifiìma  Commcdiola  di  Cri* 
fpin  rivai  de  fon  Maitre  . 'V- p-  31 ‘3*  '**'*• 

Giambatifta  Roujfeau  , nato  in  Parigi  nel 'Ai-  lr+rt-'  ci*.  Jm 
1669.,  e morto  nel  1740.  , compofe  anche  due ?•’ 

Commedie,  le  Flatteur  e le  Capricieux  . Quelle  , ’0ra.*i-e,  ~ 

mal  grada  de  i loro  difetti,  non  fono  da  difpre•‘:',7*',  fa  I » cV>«  ay/*.  ■ 
giarfi , e debbono  per  certo  antiporfi  , ficcome 
dice  benilTuno  il  Signor  Paliffot  , „ a tutte  le 
,,  rapfodie  romanzefche  , colle  quali  i Commc- 
„ dianti  Francefi  hanno  avvilito  il  loro  Teatro. 


„ da  alcuni  anni  in  qua  „ . 


T-Ua  w.« 


Dopo  quelli  foprallodati  Autori  comici  M. 
de  la  ChauJJée , nato  in  Parigi  nel  1^91. , e morto  Wi  :f «li*,  y***£*^* 
nel  1754. , ha  maneggiato  un  genere  di  Commedia  te-f'0'****  ««■<**-, 

nera  nel  Pregiudizio  alla  moda , qual  genere , le  li  fotte  r- 


va*  jìuvujhc  di  tragnu  y c id  cuiiiuicuid  puu  ^ » /■ 

nc  aver  le  fue  lagrime  fenza  cangiar  natura.  Ma^V  *1 

la  Commedia  tenera  ha  degenerato  fin  nelle  mani UW  >.»*-•  «iTivd/#  I 
fj;  Signor  de  la  Chauffée  in  un’azione  totalmente^^*^*^*^^  V * 

.ilarmoyante  e difettofa  , come  fembrami  la  Mela**irlii  l^rnTl 

* VtY.***,k  » e r«/0Mor  per  Jfmore , dove  è ricorfo  anche 
àf.  A a ! al. 

./))«?<»»,'«.»,  tr*^.  J 2, 

t*  Il  primo  che  in  Francia 


'A*.  *J(«\ 

•.Jhih+tit: 

fn  •»«  i 
iBtJnVT» 

>CY*  la  Commedia  piangevole 


M.  </c  ChaJJiron  Teforiere 
•Ct(U  *e  al  Prelìdiale  , Accademico  _ 
'‘fi  le  di  lui  eccellenti  Rifleffionì 
•*7«M.*’55^ere  Dramma  ermafrodito  n 
U (%<*•>  • V-Cadcmia  de  la  Rocbtlle  tom.  III. 
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alle  Fate  e trasformazioni  * . 

Mentre  quello  genere  viziofo  prendeva  voga, 

M.  Greffet  dipingeva  mirabilmente  un  Malvagio 
fpiritofo  , che  lotto  un’  citeriore  polito  nafconde 
il  cuor  piu  nero  e 1*  empietà  piu  raffinata , carat- 
tere poetico  che  moftra  in  un’individuo  la  mal- 
vagità di  un  grandifUmo  numero  di  perfone  che 
compongono  le  focietà  culte  **  . Tale  è il  fuo 
Mécbant  , Commedia  di  carattere  ammirabile , 

ver» 

* Da  quarant’  anni  in  circa  il  comico  fi  è andato 
Tempre  più  allontanando  dalle  Commedie  Francefi  , 
e per  flerilità  d’ ingegno  vi  è flato  fnllituito  il  pate- 
tico e l’orrido.  Niuna'cofa  eflendo  tanto  difficile, 
quanto  il  far  ridere  gli  Uomini  gentili  e perfpicaci, 
non  è maraviglia , che  i Francefi  in  quello  Secolo  di 
fcadimento  fienfi  ridotti  a far  Commedie  romanzefche, 
le  quali  , al  dire  del  Signor  di  Voltaire , fono  piutto- 
fto  faggi  di  Tragedie  domefliche  o cittadine/che  , che 
la  naturale  e piacevol  dipintura  de  i ridicoli  correnti.''y-„i^ 
Quella  fpezie  baflarda  , quantunque  abbia  fpeffo  iL  \\ 
merito  di  commuovere  gli  Spettatori , non  eflendo  nè 
comica  , nè  tragica  , non  purga  a dovere  i vizi  e 
le  paffioni , e manifefla  abbaflanza  non  folo  1’  impo- 
tenza , in  cui  fono  gli  Autori , di  creare  vere  Com- 
medie e vere  Tragedie  , ma  il  loro  gufìo  eteroclito 
e depravato.  T balie  aime  à rire  (dice  un  favio  Scrit- 
‘ tor  Francefe)  & la  forcer  à rèpandre  des  larmes  , c efl 
infu  Iter  à la  gaìti  de  fon  cara  dire  : 


Le  comique , ennemi  des  foupirs  & des  pleurs  , 
N'  admet  point  en  fes  vers  de  tragiques  douleurs 

Boileau  art.  poet. 


**  Quand  on  joùa  pour  la  premiere  fois  la  Comèdi e 
v du  Méchant,  je  me  fouvitns  ( fcrive  colla  fua  fedita 
« . , ingenuità  l’eloquente  Filofofo  Cittadino  di  Ginevra  ) 

L iv.ooUxay  a e — -----  --  ••  - ' 


ma 

che 
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verfeggiata  eccellentemente,  e rapprefentata  la  pri-  Jty/**' 
volta  nel  1740.  Per  un  Atto  intero,  prima 
fi  vegga,  Cleone  è annunziato  e dipinto  * f**xV, 

con  quanta  maeftria  pollano  avere  le  moderne  tr.‘ 

Scene  . A gran  tratti  è marcato  nella  Scena  II. «f  * 3^*** 

da  Lifctta  : 

J"  il  n avoit  de  mauvais  que  le  fiel  qu  il  difille  ^ V1' 

Ce  feroit  peu  de  chofe  , C^*  tewt  les  m édifans*^ 7^  ^ V / T* 
jVe  nuifent  pas  beau  coup  chegles  honnètes  gens: 

/<  par/e  de  ce  goùt  de  troubler , //e  détruire , *«'•  3a  *»"«_ 

D«  ta/e/Jt  </e  brouiller,&  du  plaifir  de  nuire,f**iJ*'t 
•Temer  /’ aigreur  , /»  baine,  & la  dtvifion  , 

Fa/re  du  mal  enfia  , xwi/i  vatre  Cléon. 

r C*nr<- 

Il  animo! t Madame  , e»  l'approuvant  tout  bas:  * y«.  y 

Son  air , //et  demi -mot s que  vous  nentendieg  pas , 7j  jji'.fljij. 

Certa/»  ricannement , «»  filence  perfide  . \ 


E verfo  la  fine  della  medefima 


Cleone  fteflo  perfeziona  il  proprio  ritratto  ncll? 
ottima  Scena  I.  dell’Atto  II*: 


■ •'*  */;  ^ 41  C4  /«  v * 

1 T*  A T /*“  *£ 


^ 

Quand  }e  rìy  trouverois  que  de  quei  m’amw/er,  *'**  u- 

©£  ! c’  efi  le  droit  des  Gens , eSr  /‘e  t>e**  e»  ujer.Jj^^.  **  *-*ì V/  r/»* 

. Aa  3.  . Ll  «i, 

7»  0»  we  trouvoit  pas  que  le  file  prmcrpal  rj pondi  t autF\*jfì  ^/.roecr  "r^». 
tl/re  . Clton  ne  parut  qu  un  homme  ordinane  ; il  étoit,  ^ 2%.  C<it^ 

difoit-on  , corame  tout  le  Monde  . Ce  feelirat  abomina-*'^-*-  cKf*-*»* 
ble  dont  le  carattere  fi  bien  expofé  , aaro/’r  <Jm  /aire  £'”  rv*-/f'  lì  l%t 
fremir  fur  eux-mtmes  tous  ccux  qui  ont  le  malheur  de  ^ «.  -pì 

’/»/  rejjembler  , par«f  kw  carattere  tout-à-fait  manqué  , 

<5?*  /et  noirceurs  pajferent  pour  des gedtillejfes,  parca  que 


a M jj  f — » — 0 — 9 r j « 

tei  qui  fe  croyoit  un  fort  honnite  botarne , s' y reconnoif-  Le.  j */<'>’ 

'ffi-'MTÌt/  clliup 


Joit  tratt  pour  tratt . 


* 

■lr*L 


^ >»/  tjtavK»*.  ' 

uri  t-forn 

Ik  \jr 
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La  Scena  III.  dell’Atto  II.  è piena  di  dipinture? 
naturali  del  gran  Mondo  di  Parigi  ; e bene  arti- 
. ficiofa  è la  VII.  dell’  abboccamento  di  Valerio 
; con  Cleone  . La  IX.  del  III.  contiene  un  bel 
*_  giuoco  di  Teatro  : Cleone  da  una  parte  anima 
. Valerio  a comparire  uno  ftordito,  un  diflennato, 
i-  <*fe  dall’  altra  fotto  voce  rileva  con  Geronte  tutte 
, . • * ^ ' r <le  di  lui  Sciocchezze  e impertinenze  ; Valerio  s* 

f *,  ••  y . ìnduftria  per  riufcire  a Screditar  fe  fleflo  ; Geronte 
* • ' * ' .../-s’impazienta,  freme,  fi  pente,  rifolve  di  rompe- 
l,  . . » • **re  ogni  trattato  . Una  delle  più  belle  è la  IV. 

* 'dell’Atto  IV.,  nella  quale  A ri  fio , eh’  è un  per- 
4 « * r fonaggio  virtuofo  imitato  dal  Cleante  del  Tartuf  - 

+ fo , cercando  tutte  le  ragioni  per  diftaccar  Vale- 

* ~ t rio  dall’amicizia  di  Cleone  , fa  varie  dipinture 
fommamente  vivaci  e naturali  de’  Malvagi  che 
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. ; - affettano  di  dare  il  tuono  negli  Spettacoli  , di 
.quei  che  prendono  1’  aria  beffarda  , di  quei  che 
vogliono  parer  gravi  e laconici . Non  può  termi- 
nar sì  vaga  Scena  con  una  o Nervazione  nè  più 
vera , nè  più  gloriofa  per  l’ umanità . Valerio  te- 
' mendo  di  parer  (ingoiare  per  troppa  bontà  , aflc- 
rifee  che  tutto  il  Mondo  è malvagio , ed  Arifto. 
diftrugge  quell’ opinione  ingiuriosa: 


1 ' 


H O’j  ** 

» fi  !■ 
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•I  « 1 


7W  le  Monde  ejl  miebant  ? Ou't , «r  cceurs 
hatjfables  , 

Ce  peuple  £ bommts  faux  , der  femmes  , 4* 
agriables 

Sons  principe*  , /à»x  moeurs  , efprits  bas  & 
jaloux , 

fi»  /e  rendent  juflice  en  fe  méprifant  tous 

En  va  in  ce  peuple  affreux  ,fans  frein  & fans 
[crapule  , 

De 


. ->•  **•' 

— «.•  . V"1, 

.. . . - Ì • • 

<4  / A • 


» t 


• r 


/ -* 


A*  *•  c 


DE’ TEATRI.  375  ;'v 

De  la  bonti  du  coeur  veut  fa  tre  un  ridi  cult . 
Pout  cbaffer  ce  nuage , €5>*  voir  avec  clarté 
Qite  P homme  n ejl  point  fait  pour  la  méc batt- 
erti , 

Con  [ulte 3;,  icoutet^  pour  juges  , pe«r  oracics 
Lei  bommes  raffemblii , vojreg^  d noi  Spedatici 
Quand  on  pelnt  quclque  tralt  do  cqndeur  , de 
bonti , 

Oìt  brille  en  tout  fon  jour  la  tendre  human  iti,  .< 
Tous  lei  coeurs  font  tempi  is  (fune  volupté  pure. 
Et  c e/l  là  qu  on  entend  le  cri  de  la  Nature ^ 


1 * 


* -< 
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L’ ultima  Scena  dell’  Atto  IV.  contiene  preffo  a 
poco  lo  fteffo  ftratagemma  ufato  da  Elmira  nella  . 3uv  , 

V.  del  IV.  Atto  del  T arruffo , febbene  l’arte  co- 
mica  che  campeggia  nella  Scena  di  Molière , è più  ' " i ’v 
nlentita  , piu  vivace,  piu  maeltrevole  . Lo  lcio-  , 

gli  mento  del  Micbant  avviene  felicemente  fenza  . • **  J i •*  *;| 

violenza,  e fenza  sforzo  per  mezzo  d’una  lettera**'  * ■"  ' : :/  ' 

di  propria  mano  di  Cleone  . cl" i'  " ’ ' ' 

Dieci  anni  dopo  della  Commedia  di  M.Gref-Jl\*.à  • J , J 
[et  Madama  de  Graffignjr  produfle  la  fua  Cinie 
che  intitolò  Pièce  Nouvelle,  la  quale,  benché  non !y®T  %****; , 
lafci  d’ intereffare , è affai  vicina  alla  viziofa  Com-^f'^,  *"*• 

■ma»  Upi-mO.  *. 

A.  4 JV* 

* I>  Roman  dramaùque  de  Cinte  ( dice  il  Signor  '^o  ^ Ajvf 

Pali  fot  ) n e/l  qu'une  imitation  de  la  Gouvemante  de  z [ 

la  Chaufiie , imitation  trèi-infirieure  i P originai . Cer-<fn  « ài*. 
te  Pièce  cut  cependant  du  fuccii , camme  P Ouvragt  et  ^ 2 

*we  femme  , Ó“  pane  que  d'  ailleurs  tilt  fut  trèt- bìen'liW cAkaJf  a.  mlAL 
reprifentie : car  cefi  un  avantage  de  ce  gente  midtocre,  nX^roAft 
««»  *’  « aucun  carotière  dicidi , £ offrir  un  fuccès  iga-  V»  t|  JJ 

lemcnt  facile  qua  Auteuft  & aux  Adenti  qui  n erttia.\  , inh-  u _ 

• • -.fi”  Mifaii*  t> 

-■  {'  •”  ’*'v*  •'  * 'at-U  yin 

i/ùK^y 

Ji 1 ' f Cf\v4  • i«t 

rvtt  <r  f754r£.ii*7l 

“ * *•  1 >.• 

.Di^q^^Rogle 
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* <ji«  ,%.  + *).  **{•**« /«-  M.  </e  Voltaire  c mal  riufcito  nel  genere  co» 

a(o»Vc  t<ur<ur,*r«  y_riiico  , tutto  che  lìavifi  provato  tante  volte  . 

**l'i*l*  ‘ 


*y‘j£f.ié*'\ ?.J’*/ìLe  fole  lue  Commedie  applaudite  fono  il  Fi- 
tLlW+*e-gl,uo1 . Prodig°  > la  Sctr^efe  , e la  Manina  ; e pur 
1*  crovyi|U.c  fon  piene  di  negligenze  e difetti  vifibili,  fpezial- 
fVf-w mente  la  feconda,  tratta  da  un  Dramma  Inglefe 
**«  J 4el  Miniftro  Scozzefe  tìume . 

jt  ’u.  a,l*<vU  ,it_  ***i_  Oualche  hunna  Cinmmedinla  fi  ^ nrndnffa  ar». 


vj  - «j*-  *ì{fj Qualche  buona  Commediola  fi  è prodotta  an- 
i*'  i rNM  cora  in  mezzo  all’inondazione  delle  Tragedie  bour- 
VlUi»  ••  - • - 8 


c+-  ««nMkKgi 

Lfi^  » <*• 


e veramen» 
te 


ko  *£«***$  Bordeaux  ère.  \ mi* molto  più  pregiate 
<•  ai* 

J **y*°'r*- )1*  'fi+‘~pas  atfez  de  talens  pour  attemdre  à la  perfettion  t 
I à .4  A | **■•»  V'tfi  _?c»re  . Mais  à la  letture  , ow  s'  appercut  que 
~*è*ì*< e Cénie  ttaìf  fouvent  néologiqne  & prècieux  . . 
*m  ,r*n>,  j-MCj»  Ce  pendant  il  y avait  de  /’  intérft  dans  Cènie  , comme 
fnxiffm.  fi  w »1*.  m?/Zi&tns  1°  Gouvemante  ; cet  intirft  privaut  toujours  fut 


re  défaut  de  connaiffances  & cT  obfervations  rtflcchies'i'-^*'''!1* 
^ i « ?w"  rend  M de  Boifsy  prtfque  toujours  gloriai  ^wialgri 

‘a  vivacità  de  fon  efprit  & des  talens  tres  diflinguis  . 


l 27^  tJi\irot  «.  <</  /)|, 

]<.  TtlìtÙb.iiÙl*  (»*»  il 


te  degne  di  gran  loda  fono 
cioè  Le  Retour  de  V Ombre 
quette  fixée  , Les  Mariages  afforti 


te  de  Voifenon  , La  Doublé  Extravagance  ,Le  FauxftY.^  ,■,»/> 

Cénireux  di  Antonio  Bret  , e maifimamente  la  ^ *»**j*'»vj  <_. 

Commedia  de’  Filofofi  moderni  Francefi  di- M.  Pa-  pf 

liffot  , fcritta  con  iftile  comico  , e con  libertà 5»!  /yftu or , tV 

a r _ : ...  j.n.  Ti i . I..; e.  * 


a«*t  u»v 
'•Vj  (V-  K ^11. 


h» 


Ariftofanefca  , e imitata  in  parte  dalle  Donne  Let-  \u*  . 

terme  di  Moliere.  V Homme  Dangereux  , altra  di  }>>.«■  Jl. 

lui  Commedia  imprcfla  , ma  non  rap prelenta tav 


in  effa  fi  favella  de’  cattivi  Drammi  Francefi  de’ojvty  irj*.* 

giorni  noftri  : J#vr 

7 a /mmÌXmii  A nu  v /r»n«  /ò  «•  finiti  marne  y* *•  li *»*v 


Doni  on 


Je  ne  faurais  fouffrir  cei  bourgeoifes  douleurs 
on  w«r  profaner  la  Scène  de  Molière 
/e  ne  me  piqué  pas  de  ce  ton  rmpbatique  , *£S>  V k- 

De  ce  Jlyle  tmpefan*  , lugubre  , magntfique  * A*'**^''  J4/‘ 

Mais  / o/e  maintenir  que  vosDrames  bourgeois  «»'■**« 

« « 1 « . rr*  f • • \ I r • A*.  ! ...  1 


_ w „ ...  ...  ^ 

J2«e  cefi  mal  à propos  embrouiller  les  deux  Scènes; 

Qtte  tour  ces  lieux  communi,  & ces peintures  vaines  )*Vt*W *y  )<r  VZti'ii 
De  crimes  rivoltarti . tf  i nero  vaiti es  vertus.  1 «■  0.  lo  ■>,»!.  {- 


I U V.'  .\ 


De  crimes  rivoltane , of  incroyables  vertus , 

Cfj  tffl/rr  exagérés  & toujours  rebattus , 

*4ufli  loin  du  bon  fens  que  loin  de  la  Nature,  {A^x\fopn'iù'i.  ce.-'U 
ione  du  plus  mauvais  goàt  la  preuve  la  plus  sàre ' ■>*  **  °*  **  • 

Egli  ancora  è ben  degno  di  metterfi  fotto  gli 
chi  della  Gioventù  il  feguente  fquarcio  della 
defima  Commedia  , nel  quale  con  una  felicifiima  *V*’ 
ironia  fi  numerano  le  perniciófe  confeguenze  della 
fiiofofìa  de’  moderni  Deifti  e Materialifti  Fran-  . 


re//  it  Aw  * * t r Wti  n»  e «c  • V / 
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„ tanti  progrefji  , che  ormai  può  bravare  e F odio  , e 
Finvidia;  e Valerio  rifponde: 

Sans  doute  , & fon  ne  vit  jamais  tant  de  gdnie, 
Tant  de  produzioni  ebarmantes  , plus  de  moeurs! 
Eh  ! quoi  de  plus  fensé  que  noi  jeunes  Seigneurs? 
Quel  ufage  admirable  ils  font  de  leurs  riebeffes! 
• t *•  « V . ■ • * Quel  goàt  dans  leurs  plaifirs  ! quel  choix  dans 

‘ **  v-  ' ‘ leurs  maitreffes  ! 

De  nos  femmes  fur-tout  P bonneur  »’  ejl  point 

• Auffi  je  m interdir  cF  en  parler  par  refpeSl . 

J' admire  nos  Savans  . Que  leur  pbilofopbie 
sA  ripandu  de  flettrs , tPagrémens  fur  la  vie  ! 
Craces  à leurs  travaux , nous  fommes  dégagis 
Du  fardeau  des  devoirs  & des  vieux  préjug/s. 
D'agréables  pédans  tous  nos  cercles  foisonnent . 
•A  leurs  foupés  divine  nos  Financiers  raifonnent. 
Nos  Abbés  font  decens , nos  Robin  s Jludieux: 
Je  fuis  de  votre  avis , le  Siede  efl  merveilleux. 


!»  • • • 

i 1 

• n-  ji  t 

J**  t J * Idh  f a#  4 ^ y 

- 

J*ry*  : {A'jWnw 


Goldoni  avea  fcritto  in  Italia  ima  Commedia 
, , l*i  intitolata  il  Padre  di  Famiglia  non  molto  felice,  e 

'A**Va  ' fi  M.  Diderot  ha  voluto  trattar  quello  fteflb  carattere 
con  maggior  cura  . Goldoni  è pili  comico  ; ma 
•*  Diderot  riefee  bene  nella  dipintura  dell’  Innamo- 
' ”»■  ‘ rato.  Elle  pleure  (dice  Saint-Albin).*  elle  foupi - 
. , • . ..  re  : elle  fonge  à s*  éloigner  , & fi  elle  s' éloigne  , 

* ’ J.  je  fuis  perda  . E’  ben  vago  il  pronome  Elle  po* 

‘ j' , ‘ fto  prima  di  aver  nominato  Sofìa  ; ed  a qual  al- 

jUl  J oro  t.  v».  JU  'Xtra  penferebbe  Saint-Albin  ? Delicato  è ancora 
1 4-rt-c  ^«.vY.v^^ri'-^ciò  eh’  egli  dice  nella  Scena  Vili,  dell’ Atto  IL 
l+yvxn  *■•*%  j «Ti  on  me  la  rifu fe  qu  on  m’apprenne  à P oublier  .... 

? * ctiUtaero.,*.  U £.’  oublier  ! Qui  ? Elle?  Moi  ? je  le  pourrois  ? je 


tarsi,'.. 

jll-  d “3  fr'ùù» 

5;  JuF  ' 

' U-  S • <ò9. 


m e - '»  « 

• » r h 4 

v.  \ 


< * I» 


'‘"'1^  fT' 

DE’  TEATRI . 37p  £***/ 

le  voudrois  ? Qtre  la  meledihlion  de  mon  Pere  s '<*•%!>) '' * *■* 
compì  ijfe  fur  moi , ,/?  / en  « /<*  pwudr.  E^v.'u^1/^ 

allorché  il  Commendatore  di  lui  Zio  vuole  atter- '•'«.«or  • • ■ • ~ 

rirlo  , dicendogli  , che  fe  ’1  Padre  1’  abbandona  ,0v%  '\l'x*r?'K  nM”' 

onnpms  iill  •‘pflpt'Onnrk  r\/in  .uì Ha  ^ 


dal  Zio  non  afpettata  : /’  ai  quinte  centi  livres^^A)  « WyorÀ»», 
//e  rente  ? %Ab  Sophie  , vomì  »’  habitere ^ plus  fous > »-*J*f*  * »- 
«»  toh  . Vous  ne  fentire ? plus  les  atteintes  de  lac*'r"°'%^x**i  1»*- 


M'»T  i’v' 


dre  ricco , che  in  vece  di  far  la  figura  principale3*j£p!T  •" 
in  dò  che  maggiormente  importa  /,  fi  riduce  a *■’ v 

rapprefentare  il  fecondo  perfonaggio  dopo  il  Com- 
mendatore,  che  colle  fue  maniere,  co’  fuoi  pre-$.‘) 
giudizj  , colle  fue  ftravaganze  mette  la  cafa  if»W  ideali!*, 7 

Scompiglio  , e riduce  alla  difperazione  Ì1  Nipo-J*#* 
te  (*)  . Si  è dunque  a quelli  tempi  tentato  due^-^^* 
volte  di  moflrar  fulla  Scena  un  Padre  di  Famiglia,? y-l’eJ 
e non  pertanto  queflo  carattere  attende  ancora^  * v«v 

un  pennello  felice  che  lo  -colonica  a dovere  in tojiowf  V"  / 
un  quadro  comico  . Il  Figlio  naturale  del  mede- , 

fimo  fi*  arsui*. 

(*)  Di  quella  Tragedia  domellica  e romanzefea  dii.* 

M.  Diderot  vien  portato  il  feguente  giudizio  dal  Si- 1*.  >; 

gnor  Pali  [fot:  Le  Pere  de  Famille  eft  un  de  ces  jRo-^»«a7V  Ìc  fs  •%!****. 
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fimo  Autore  è tolto  in  gran  parte  dal  Vero  lotico 
del  Goldoni;  ma  per  dirla  vi  fi  vede  peggiorata 
la  favola  Italiana  , e annegata  fra  varie  frazio- 
ni femi-tragiche  prefe  in  preftito  altrove  ; e 
foprattutto  vi  fi  trova  cotal  affettata  riftucchevole 
faviezza  in  tutti  i perfonaggi , e fpecialmente  nei 
Figlio  naturale  c in  Coftanza  , che  farà  fempre 
•sbadigliare  chi  , penfando  di  leggere  una  produ- 
zione comica  , fi  trova  per  le  mani  un  nojofo 
Componimento  feriofo . 

Tutto  che  dal  foprannominato  Autore  de  i 
tre  Secoli  della  Letteratura  Francefe  venga  anno- 
verata fra  le  altre  viziofe  Commedie  lacrimevo- 
li f ingannata  fenfibile  Eugenia  di  M.  Beau- 
marchais  , pure  1’  intrigo  appartiene  puramen- 
te alla  Commedia  , e i caratteri  fenza  dubbio 
comici  , e gli  affetti  delicati  . Dice  ella 
W*/  i*  nella  II.  Scena  dell’  Atto  I.  : Il  m avait  cachi 

olì*"-  f*[>i-ces  brutti  dans  la  cramte  de  m ajfltger 

. Comme  il  m a régardée  en  repondant  ! xAh  ma 
yanteì  que  je  P aime ! Quella  delicatezza,  quella 
'T-amU  xMli'  maniera  di  efprimerfi  , non  appartiene  al  genere 
. <•;.*  comico  limile  a quello  della  Perintia  , dell’  -45»- 

J - dria  , dell’  Hecira  ? La  V.  e V Vili.  Scena  dell’ 
...  . * » * Atto  III.  fon  belle  e teatrali  . La  III-  del  IV. 
•*  7 è ben  patetica  , e v’  è a maraviglia  efpreffo  un 

• \A  .Padre  virtuofo  oltraggiato , il  quale  pieno  del  fuo 

:]i dolore  fi  Infinga  di  trovar  in  Corte  giullizia  e 
.pietà  : J'  ai  pris  mon  parti,  f irai  à la  Cour  ... 

Oui  , je  vait  y aller  ...  /e  tombe  aux  piedi  du 
"Boi  ; il  ne  me  re/ettera  pai  ...  Et  pourquoi  me 
rtjetteroit-t~il  ? Il  ejl  Pére  . . . je  Pai  vu  embraf- 
fer  fet  enfant  ...  /e  lui  dirai  . . . Sire  , vout 
itti  Péri , bon  pére  , je  le  fuis  aujfi  &c.  Quella 

. ' • . r.  . . k>» 


4*vo  J yr 
il  w’fon 
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locuzione  conviene  alla  Commedia , ed  è nel  tem- 
po fleffo  naturale  e piena  di  calore  . Tutto  poi 
cede  alla  delicatezza  dell’  efclamazione  di  Claren- 
don  , Elle  me  pardonne , colla  quale  nel  fine  previe- 
ne le  parole  di  Eugenia  già  intenerita  . I due 
x/fmici  è un’  altra  Commedia  del  medefimo  Au- 
tore , che  ha  gli  fleffi  pregi  della  precedente , ed 
i caratteri  fono  ancor  più  proprj  del  genere  co- 
mico. Ma  perchè  quell’  ingegnofo  Autore  di  dae 
Commedie  fiffatte  ha  avuto  riguardo  a non  dar- 
gliene il  titolo,  contentandofi  di  quello  di  Rap-  .... 
prefentaxjone  ? Poteva  ben  lafciar  quello  e 1’  altro 
di  Dramma  al  Fabricante  di  Londra  , a IVUmanitd  , 
all’  Indigente , e limili  componimenti  anfibj  , ne* 
quali  per  altro  fpicca  uno  fpirito  d’  umanità  e 
di  virtù  , che  dovrebbe,  in  vece  delle  groffolane 
buffonerie  e laidezze , riempiere  per  tal  modo  tutto 
il  Teatro  , che  non  potefle  lafciar  di  riflettere  fu 
gli  animi  degli  Spettatori  , e diffonderli  per  la 
Società . 

Carlo  Coliti,  nato  in  Parigi  nel  1709.  , Se-'ll-iì-  «La.%»*.  '«44*!- 
eretario  ordinario  e Lettore  del  Duca  d’ Orleans,  &>**■; 

v A . . a. j:  j*  r»  • \ 1 _ / C.  jAliUdil  • 


è Autore  di  un  Teatro  di  Società ,,  nel  quale  (fe-  4 J>'’ 
condo  che  ci  attella  il  Signor  Paliflot  , Critico 
acuto,  e Giudice  elpertiflimo  de’  Componimenti 
teatrali  ) „ trovanfi  eccellenti  Scene  comiche . La 
„ di  lui  Commedia  di  Dupuis  & Defronaìs , ben* 

„ chè  defli  qualche  volta  la  tenerezza  ed  anche 
,,  le  lagrime  , è affai  lontana  per  la  verità  de  i 
,,  caratteri  e per  la  femplicità  degl’  incidenti , da 
„ que’  Drammi  romanzefehi  , così  poco  degni  di 
,,  flima  folto  il  nome  ài  Tragedie  cittadinejcbe , e 
di  Commedie  piangolofe  , pel  cui  cattivo  genere 
il  Signor  Colld  ha  non  di  rado  manifeflato  il 
...  „ fuo 


i» 


j» 


1 * %% 
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3Sx  STORIA  CRITICA 
„ fuo  difprezzo.  Dupuis  & Defronais  h vcrameu* 


>£«'  n te  una  Commedia  nel  gudo  di  quelle  di  Tc- 

^ /iute  »>  renzio.  I fentimenti  ne  fono  veri  , i caratteri 


* £««*«.  i^yti  _ 

vv*rt»  „ ben  foftenuti,  e’1  dialogo  naturale  e tal  quale 

„ deve  edere  “ . Nell’  altra  Commedia  di  M. 

**  Colli  y intitolata  La  Partìe  de  C/baffe  d' Htnri  IV. 

Wt orVo-V-7 che  n°t  abbiamo  letta, i caratteri  fon  dipinti  con 
•»«  imIuim  tutta  la  maeftria  comica  , e la  locuzione  è molto 
falfa  e felice  . Ma  il  foprallodato  Autore  de  i 
<rJ«n<  tre  Secoli  della  Letteratura  Francefe  la  pone  nella 

Commedie  piagnewli  • e 
tener  per  Commedie  vi- . 
ziole  tutte  quelle  che  fi  allontanano  dalle  Farfe 
oaaÌVm»*" e dalle  C°mniedie  bade?  Redringerebbe  in  trop-  s 
UAV,;  pò  angudi  confini  la  comica  giurifdizione  *. 
y 4 •**•<-<<<«! o II  Teatro  lirico  è dato  coltivato  da  La-Mo - 

'ì\Vr*t0  » L)ancbet , Menejfon  , La  Roque  y Pellegrini  ; e 


-TiajY.  ^ja  Una  novità  unificale  degna  dello  fpirito  fin- 
iio-it'é  ,oU’1*.v«vì  golare  di  Gian-Giacomo  Roujjeau  li  e veduta  in 
ixYtt.  3 il»  Lione  a quedi  tempi  rapprelèntandofi  il  fuo  Pig- 

t«fuxT  tnalìone  . Per  dare  un  faggio  della  declamazione 

Jl  teatrale  e della  Melopea  de’ Greci  , egli  ne  fece 

»*  re- 

* La  Panie  de  Chaffe  d1  Henri  IV.  del  Signor  Col- 


£ t *•*■«•/*■  , tratti  da  un  Dramma  di 
' * f-Jlui  lo  tolfe  , fenza  farne 

Jj*  /'  '%,*"*/*'»-Spagnuola  di  ZX  Juan  de 
*U.  ./  r • # V...  n;. 


il  JttiOO  1 

,«*  cut 

*•  _ 

.•W/»  *(£'•«>  frUttJé , e /e  Aoy  <j7*  le  Fermìn  di  Af.  Sedarne  , furono'* 
a»  a- * — : j M ,jj  un’  Autore  Inglefe  ; e co- 

larne motto  , da  una  Commedia 
de  Matbos  de  Fragofo , intito- 
*'«>«  .tv  ^ata  M Savio  nel  fuo  Ritiro  , la  quale  , come  prova 

tu*.*  «-<»«•«.* v il  1’  Avvocato  Lingue t nel  fuo  Teatro  Spagnuolo  tradot- 
to  in  Francefe  e flampato  in  Parigi  nei  1771.,  è fu- 
/ periore  alle  cennate  tre  Copie  . 

Jibo*-  jtifi+IA.  li  Uu\  ^ *-  J’fl  UJ»J  X * ItJOAl»* 

Jfynnar  ' $+£%+-v<  ,+  ,\‘~Ttax>*  ««ùu,-*  J-k 

OH 


* ’V-j'itH- 


>u  jà  ^«/oKo'e  v«l  f • d 

J«r  KHyty  to+.  Lty r*  *\  ru  y • ~f r>  irta!  — 


T«tA*»«AJ  s 

*S*f. 


■L 

4Ì 


v * 'II'*- k'J* 

ìd  Itti i ••Uia  » <v  •»  v t.v Ji  * '*  V'  y it  r»,  o i*«Zi 


(oj)  l'jj'vO»»*  à«l  t •)•#***  «*.\t<*.KtX- 

\ y**y*'x* *■  4*«t-  **  cìjt,^  .54  f7*fo  *«  *v 'ò**'#  « <1  . ■ 

. £.'*11 **«*••- *4.  tìkw*^.  UtU.  .VrUf^t.  ny /y  0j~*> 
cK*.i«.  Av»»-'»-  ■*-“  r Uti  J.  w ^ *,,4.  «*<*«;*  »vJ6  ■*»-  uà.»» 

c»tUc&M-  **♦•*»•  • <**V/»**  ic/t2»*T  l£r,J'««*y»*  f\+.y*  c<tJ,< 

v ’*  V"  nr»  tfatpt  « ?yV*u  fidimi  «&■  r-«/TA 

M*« /xo/ «.recitar  lenza  veruna  forte  di  canto  le  parole;  e#pt 'VoT* 
*3a  Mufica  , efprimendo  eli  affetti  del  perfonac^.  ^v'v  «>  « 

*'<»,•  li  e 1°  , iecondandone  1 movimenti , dipingendone  laV/fr,4oV«* 
i1>^2?tuazione  , riempiva  foltanto  gl’  intervalli  e leJ,**V,-*«  n>’il  ►.« 


Ut 

«* 


^ij^^aufe  della  declamazione.  Molti  pezzi  di  Mufica  ^u.  ir 

^«{M'ifurono  comporti  daH’iftcrtb Roufieau , e’1  rimanente 

M.Coìgnet . Quefto  faggio  ben  riufcito  in  Lione/t  Ì— ÌX 
‘vf-»/»  io  dovrebbe  eccitare  qualche  altro  Paefe.non  dico  a m»  vi*, 

'«toifJkk-,  1 . . . ..  . *'•"  «/(]  /n,'}."?  * 

ìziare  a 1 proprj  Spettacoli  nazionali, ma 

0 ad  accrescerne  la  varietà  con  ripetete  l’in*?V>* 

: j-i  : t tx *•*•**{  lui  * 


/j 


rinunziare 
/•. ? meno 

*•  venzione  del  Filoiofo  Ginevrino  . Un’altro  Dram-* 

/ ma  muficale  di  GiamGiacomo  Rouffeau  merita * ev. «.w 

che  fia  commemorato  qui , ed  è la  di  lui  grazio» »?* 3, *-**.w* »ti  .j 
fa»  Paftorale  , intitolata  Le  Devin  de  Village^  ùpe-^**--»  • /♦«»<•  ìS 
ra  affai  pregiata  per  la  fua  delicatezza  e fempli»  <£’»»’ 
cità  tanto  nelle  parole , quanto  nella  Mulica  com*4*  <3  j,- 

porta  dall'Autore  fteffo  * . ^ *k~ 

ì+r*  vf.  Per  1 Opera  Comica  Hanno  lavorato  Le~Sag*  t 

nV1’  morto  nel  1^47. , Pannard  morto  nel  17^0. , ~ 


mono  nei  1700. , ruje-.  f, 

/,  Carolet,  &c.  fino 

1 745  • » f«n«Ve/  /K*.  .T/ v, 

HJfot  ) <TW  combien  e? ar-h*'*  *- 


yv/-  ì l*er  » Colle,  Ptron  , Omeval , 

j'.'YcHJI. 

"V'7  '5**'.  * 0»  fatt  ( fcrive  Af.  Paìiffot  ) avec  combien  a ar-n*  *•* 
de«r  le  Public  a accueilli  le  Devin  de  Village , Pafto-'l^ 


inha 

7*/«  *7U  ra/ff  remplie  de  graets  & digne 
i+r^Y^  exiJH  ,R/«*  <ie  intJreJJ’ant 


rV/  lu'le{par?lel  ®la.  Mioùe  de  cet 

iJ/cj  »rO»  » * r idée  m a un  colorts  plus  jrais  ^ nt  a un*i iVJIr****  7dl+ 

...  / ' . ^ a*  j-  Ai-A/yf.  % , 


’f  qui  va  au  cccut } pane  qu  ii  en  vimt%é  Jj  ‘jetylVt  t 

langage  bien  prèftrable  à ces  peti tes  bluette s frivoles  it  ».7».V 

à «J  pointes  , en  un  mot  à tous  ces  lieux  communi  dou-j^  ^ 
cereux , <5*  infipides  ,qui  rendent  nos  chanfons  à lo  mo-i*»  . 

de  fi  puérilts , fi  ridicules  , fi  mèprifables . Ì'i'2£'k*v’Yt*  l'+Vk*$\° 

-rrdjtAtt  oatt.  vfcL7t«^ v,  ^.ViV»  p^<tcy^ fi**1* 

Vr^  - 4*  ?u  «.  « W 

a-  'rhtoK ^ h-y'£^-U  7v«x£</a  /aLr***  . 


rL'  A 


Cftjo  icy '<> 

««/< 


- /?(«*  & /*.*  X»1*«  (X*  ttit/jo  ./>** 

*U*irv*-  j»».  a **• 


<**<•«»  iti.  TV 
ÌT\t  ^ «K 


liM 


„, i 

' ;’  f *WoRIA  CRITICA 

h < _ye»v*  '«  r«*>V-  i „ i_c  „ ir  ;l:» 


«-I r* 


5 

; - A" 

«*»\  l*U  r- 


rA»<yt , « 

«-  V « A 


ri/  iil».*v’vV  T»'*-'»  »«  Z'»~  i,  ■ , 

■ '/*kV«-. crj.,  „f»yr, 

... -/  ♦-•  ^ÌT-  4'A,;-  «*'>* 


-$> 


j 


Wt.  a»y/i 
»v  Odt-  fui  i 


b i*Ym 


1745. , quando  tale  Spettacolo  fu  proibito  ne'Teatri 


7«4  7-i»»A<J*delle  Fiere  . Concetto  poi  quello  al  Teatro  Italia- 


x ?J>vZ  ) it/i  CcUté  no  Parigi , vi  fi  è fopra  tutti  fegn;  lato  Carlo- 


: 


•<»  V 


’V' 

trO  i 


^"tfebeufe  efefprit  che  viene  riputata  lapin  ingegnofa 
i i*y e perfetta  Opera  Comica  che  fi  abbia  la  Francia  . 


ò tt 

W o r-u.  «jt- 1< 


Si  mone  Favart  , particolarmente  coll;,  fua  Cber- 


ur«»  • *-!«.  ,k*> 
.-)!  y /««fr 


■yU  wr.  m ; ?u  JW-.Ì  ^ 7, 

1*  V * r !»«//«.  / **r«t  Ufu  per  < 
>vc  W)  J’tV*Y°V‘.’'«Duca  a’i 


j « «h  hn  )i 


Quanto  alla  Commedia  Italiana , elfendo  (la- 
licenziata  la  Compagnia  antica  , non  ve  ne 
diciannove  anni  lino  al  171Ó. quando  il 


....  pendone  di  quindici. 

jjjjjj  jjrc  ncj  172^.  I Componimenti  dalororap- 


\ 


J>++)  U prefentati  ne’ primi  anni  nell’Idioma  Italiano  fu- 

f'1  £/*•»**  vjJC^fròno  tutt*  delC^Arte,  ripieni  di  apparenze, 


' A***^,I  (Romponi memi  Francefi  de’  loro  predecelfori  , e 
Jl * ^ ^ f*  *J>erc iò  erano  già  determinati  a ufeir  di  Parigi  ; 

benché  poco  contento  delle  lo- 


*»y* 

1 «^v/ìY  rna 


il  Pubblico 


ro  rapprefentazioni , era  però  pago  della  condotta, 


à*<f*T^*v,*KUr^an*t^»  e rispetto  di  quelli  Attori  forellieri , e 
**j +*}  l* gl*  vedeva  partir  con  pena  . Ciò  meffe  alcuni 
t — h.*?*'  ‘^*l “f h ‘.Poeti  nazionali  a fcrivere  pel  loro  Teatro  va- 

Francefi  , nelle  quali  s’ingegnarono  di 
ragione  c la  novità  colle  grazie  dell’ 

E quindi  nacque  una  Commedia  che 

partecipava  della  Francefe  e dell’Italiana  iflrioni-^^-*' 
carnei  qual  genere } |^a’F  rancefi^  ù fono  contraddi'  V. 
Pinti  i Signori  *4utreau , Le  Grand*,  Fufclier  fÈoyjp,  * 

> 


«Wjnm- 


. >•>.  Or  u K'il«r  v 5J  . 

uiLf  iit  1 mmi > U^v^ytv*»»*-  j 

^ H y«  **?*'  '*  ^yV'k’  >■  . ■ * 


^ III#." 


n— » »■•»%  \*cW*lV4/. 

k v«-  f*.  pluf  ‘è'JfTjr  rrf  >•  <4  S 


# .... . 

cWt  wv*  ')•  me  X //»<mu  tmc 

^*l(«  ‘2»*.»»  c»  2»  Jjeit'Ot- «**.\-  " 

_yv*-*> «*"y .'i «.  )V*£*i«jW 

it  U ÌI*’» 
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fecondo  e ingegnofo  Favart  ’l  graziofo  e fpì-j-m 

ritofiffimo  Abate  de  Voifenon*,*  e tra  gl*  Italiani _ 


V j-34%- Domenico  , Romagnefi  , e Riccoboni  . Quanto ''.<”AO  *-***“  ^*** 

alla  maniera  di  rapprefenrare  di  quell’  Italiani  7*à"*^X* 

molto  bene  accolta  in  Parigi  . Alcuni  Eruditi « ^ *•  ; ! 


Francefi  a villa  della  Compagnia  di  Riccoboai«w.^0».^ 
han  rimproverato  a’ioro  Padani  l’affettazione  e !«>»•>* v*»b*  **jì  «<*' 


durezza.  „ Io  preferifco  (fi  dice  nell’anno  2440^l1?x  ,'v*x*’4£»’")  ~ i 

(«A»»'»  » di  Voltaire)  quell’ Italiani  a’ voliti  infipidi  Com-2"*/ 

?;r.r”  mediami  Francefi  ----  •*  -JLr 

più  naturalmente, 


i , perchè  e Hi  rapprefentano,;;  1*.  j7*yrVj 
,e  per  confeguertza  con  magJii  r Jlv/aw  • 

Eternar  „ gior  grazia,  e perchè  fervono  il  Pubblico  con WdU**^»***»**;  Vi' 
,,  ptu  attenzione  . „ I nollri  Commedianti  Italiani ^ a 

„ (dice  M.  Diderot ) rapprefentano  con  più  fran*Vi-’'c'v\  . 

j,  chezza  de’ Francefi  ....  Nel  loro  gellire  ap-Lt<x^T*  y*  j vv^,* 

„ panlce  un  certo  non  fo  che  d originale  e faci-'^ii^^.jor-  /* 

„ le  che  mi  diletta  , e diletterebbe  ognuno  , f®ÉYs.i*c.wt«j\ui;  l’£ 
,,  non  veniffe  sfigurato  dal  loro  dialogo  infipidt»^***"* 

,,  e dall’  intreccio  affurdo  “ . Con  giuda  ragione  {*  S1 
afferma 


s 


tu.u  c ac  • 

,)«Or  v.  i»-  <tk 


dunque  il  Signor  D.  Antonio  Exiwtno  -.jjdJ.» 

nel  fuo  libro  dell'  Origine  e delle  Regole  della  "**fSK  ttrt') 

Muftca  &c.  ufcito  in  Roma  nel  1774. , che,,  non^^^^/N*-  f,iv> 

•*,  ollante  la  riforma  del  Teatro  Francefe  , vi  è ri- j,'  ct^,'  ^ 

n_  j.  : u:  : . . . r'  . 


. i j ~ , o » ,0  . l« — r 7 

„ atteggiamento  vogliono  (laccar  le  braccia  dal*v‘*J*u\JTrrT*V 
n corpo  , ed  efprimono  un’  affetto  di  pena  colle j'4'HÙ'.'^ ’ | 
,,  contorfioni  , con  cui  potrebbe  un’  ammalatoUj«V**J^j*»T  u f. 

,,  efprimere  un  dolor  colico**.  Non  fo  le  il  Si-|^ ^*'kT j«yiy~ 
gnor  Eximeno  fia  dato  teftimonio  oculare  dell’ a**  «VtVv.V  jIr 
atteggiamento  de’ Commedianti  Francefi  ; ma  ^A)lyt 


y “7  l<lT^  ‘ //«.  uCv,  V»  V% 


L|i» 
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Dialogo  fopra  la  Tragedia  ^Antica  e Moderna  . 
Oflervo  (egli  dice  traile  altre  cofe  nella  SeS- 
fione  VI.)  ne’ Francefi  piuttoflo  un  Poeta,  il 
quale  recita  le  fue  Poefie  , che  un’Attore,  il 
quale  efagera  le  lue  paflioni , mentre  non  fola» 
mente  elu  alzano  in  armoniofo  tuono  le  voci 
ne’  grandi  affari , ma  ne’  bei  palli  e nell’  enfalì 
de’  gran  fentimenti  ; di  modo  che  par  che  non 
folo  elli  vogliono  rilevare  la  verità  dell’affetto 
,,  naturalmente  imitato  , ma  anche  1’  artifìcio  e 
„ l’ingegno  del  Tragico,,.  Difetto  è quello  ve- 
ramente da  non  perdonarfì  a un’  Attore  , il  qua-, 
le  non  dee  penfar  nè  a fe  Hello  , nè  al  Poeta  , 
nè  allo  Spettatore,  ma  unicamente  all’affetto  eh* 
efprime  e al  perfonaggio  che  imita  . ,,  Parlano 
„ ( dice  ancora  il  Martelli  ) gli  Attori  Francelì 
a voce  balla  borbottando  quando  compariscono 


»> 


ti 


» 


4 dal  fondo  della  Scena  , e declamano  più  fono- 
„ ramente  quando  fi  accollano  al  Profcenio  “ .. 

Ciò.  per  altro  potrebbe  effere  giuflifìcato  dalle  cir- 
coltanze  de' penfieri  e deH’elprelTioni , Tempre  che 
fi  aveffe  cura , lenza  moflrarla , di  non  far  patire 
chi  afcolta  . „Si  Situano  male  (profiegue)  moftran- 
„ do  il  profilo  all’Uditorio,  e la  voce  va  in  un* 
v„  angolo  del  Teatro . ,,  Errore  di  tutti  gli  Attori 
groffòUni  , i quali  non  lanno  1’  arte  di  accomo- 
darsi e alla  verità  del  favellare  cogli  altri  perlò- 
naggi , e alla  decenza  teatrale , e al  comodo  dell’Udi-  'v 
torio  . Negli  Attori  Spagnuoli  offervo  due  difetti 
rimarchevoli  derivati  dalla  poca  deprezza  in  con-  ‘ 
-ciliare  quelli  due  riguardi  • 1’  uno  fi  è il  parlar 
di  profilo  , come  i Francefi  ; 1’  altro  il  metterli 
dirimpetto  all’  Uditorio  a declamar  le  loro  Rela - 
ciones  con  una  inceffabile  gelliculazione , non  che 
delle  braccia  , delle  dita , tacendo  conliftcre  Tabi- 

lità 


• V % 
•V  • 


I 
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liti  in  accompagnar  ciafcuna  parola  con  un’  atto 
che  la  denoti  ; ma  di  ciò  e di  altro  nel  mio  SU  J, 


1*.  t al. 


mento  che  danno  al  povero  cappello  , e riprende 


**-♦)*>* 
r«.  WMJCU14. 


CtJr. 


/ 


yf 


„ lare;  dal  collo  pofcia  in  giù  in  giubbone  ein  rJ,i 
„ brache  dintornate  da  giojelli,  ricamate  d’oro, 

„ fnello  , ridevole , nè  Francefe  , nè  Greco  , nè 
» di  Nazione  che  fi  fappia  finora  fcoperta  nell’ 
a Univerfo  . Quando  arriviamo  alle  gambe  , ec- 
,,  colo  divenir  Greco  in  un  tratto,  ecco  applica- 
,,  ti  alla  calzetta  di  feta  i tragici  maeftofi  cotur- 
ni , di  modo  che  panni  appunto  quella  figura  d’Ora- 
?»  zio , fiumano  'capiti  &c.  „ . Non  parlano  diverfa- 
mente  de’loro  Commedianti  alcuni  Francefi  anco- 
ra . „ L’arte  della  declamazione  (dice  ironicamen- 
M te  un  di  efli)  fi  è fra  noi  alzata  a un  punto 
„ fublime.^Jna  PrincipeflTa  irritata  impiega  tant’ 

» arte  per  efprimere  il  fuo  furor  convulfivo  , che 
n lo  Spettatore  teme  per  l’Attrice.  Un  belPrin- 
n cipe  le  rilponde  con  un’  atteggiamento  geome- 
91  tificamente  mifurato.  Gli  abiti  , i popoli  , le 
„ damigelle  , le  guardie  , e le  macchine  vi  fan- 
9,  no  tutta  l’azione  “ . Io  avrei  ( fcrive  M.Ciemcnt 
nelle  fue  Oflervazioni  critiche  fui  Poema  della  De- 
clamazione teatrale  di  M.  Dorai  ) ,,  coperti  di 
yf  ridicolo  i noftri  Attori  offerti , i quali  caricano 
99  tutto,  e non  fanno  parlare  fe  non  per  convul* 
tt  fioni , i quali  ci  fanno  patire  per  gli  loro  Urani 

sfar- 


òtti*  ***•  »*-•- 


t «ve*  17^7 

/ ^Ktv*  j*.  r ^ _ 

Ss'"-*  >*.  i - lpt1**  A V-K  ìJlt.  ^UviV 


"**1  **■«<*•  r>  a J rru 

i •S’*-  •^'-V.Vc.kvWJt  L 


vvVv 

lA. 


• **>*•  *- 
](«orArà,  i><m«  m(  17^ 


£i*»;»L*  • | Pantomimi  Francefi  di  quefti  giorni  hall 

Y 7*'  *77.7*7fuperato  i pattati  . M.  de  Novene  è uno  de’ Bai* 

' rY  Icrini  moderni  che  hanno  ri  metta  in  piedi  fArte^’  ^ 

j jitt»  • _ . - . * - 


1 . / ..Pantomimica  , rappre tentando  con  molta  verità 


* JdtW*w--  poli  in  un*  Anacreontica  dell*  ili u tire  Poeta  D. 

tv-<r»Antonio  di  Gennaro  Duca  di  Beiforte . < 

►.«1  /p 57-  Jtaia  }*«■ _ - 

"^r*4V  ;lW  5 » -*  : » *>  n >» 

, C A PO  VI. 

Vt/jwir  Ì_a  Inglefe , ritmano,  e Spagnuol 0 del  medefimo 

uU'c.^:  - noftro  Secolo. 


V\  /* 


l N G l E S E. 


ltfA*rrc/>c. 


influifcono  mirabilmente  nella  Tragedia  Inglefe  » 
e le  danno  tanta  forza  e vivacità  , <fte  al  di  lei 


,V*4jaY f i%v»r«  confronto  la  Francefe  par  che  languisca  come  un 
dilicato  color  di  rofa  pretto  a una  porpora  viva- 


«t  Ua«4rAk*r«.  2) 


porpora 
affo  , la 


. ..  . fon  bandite  le  antiche  buffonerie  , la  lite  della  ' 

- 1 v.eViÀ.«A'  — /,  ‘preferenza  farebbe  decita  a favor  dell’Inglefe.  Mi- 

v a Vwy  T'  6**  a®stti  univerfali  dell*  uomo  trovandofi  varia- 
.Ixr  3v-.iy.»vi]u«.^l®ente  *n  ciafcuna  Nazione  modificati,  la  Dram- 
f*6U**.  Uì>l+jJ}’  «ffe»  » guanto  al  goffo  , dovrà  fanpre  fogget- 

-L-Ul-iV'  V"/  f+a(L9*2<J  Alarti I****- 

itìtóitTv»  V <j »).«». sa  i7%„  .ri.  . aru* 


* vi*  9 • 'V*  7*  r»*t*  ti»|  *Jt  u>  "tarli  a-*4*^*-' 

a W4  ,7*°  ^7  "»  • 

Cucite.  K«IU/*v%*vo.v^3c 

Vi 


V?r  ^vcfvrt  JelA.  fr^-2^ 

V fo  7^f-  ».  iMr* 

* 1 i,  . ■ r „ Ti  11  - 


7«*>  — •'<1 

•775-  .4**®**  **■'  p<r*: 

«*>  ìclU  ./jfttoiov 
t i*/  tj'*e.,«  «ici.n  ^ ^ 


tarfi  a certe  regole 
pendenti  dal  tempo 
Nonpertanto 


vagli  letterarj  di  Swift , Pope,  Richardfon  &c.  tCp*  f 

morto  nel  17Ó5.  , ha  fcritte  tre  buone  Tragedie, JcT^, 
il  Bufiti , (tradotto  in  Francia  da  M.  de  la  Pisce)  ^V.J 

rapprefcntato  con  applaufo  fui  Teatro 
ione  nel  1719.  , la  Vendetta  ufcita  nel 
»W*  Fratelli  Tragedia  rapprefentata  nel  , -v  .r.,*  ^ 

quale  fi  tiene  per  inferiore  alla  Vendetta , quanto  J 

allo  ftilc , ma  merita  indulgenza  per  elTer  ufcita 
da  un’  uomo  di  feffantanove  anni  . Quell’  infigne 
Poeta  è morto  nel  17Ó5.  Un’  altra  Tragedia  ha  • ' r- . 

data  alle  Scene  Inglefi  il  Sig.  Savage  troppo  infelice  V.  ' ’ ' 

figlio  dell’inumana  Contelfa  di  Maccltsfield  , la 
cui  memoria  eccita  il  fremito  dell’Umanità.  Egli 
nacque  da  quello  mollro  nel  ió?8-  , e morì  in 
prigione  nel  1743.  La  fua  Tragedia  di  Tomma/o 
Overbury  fu  da  lui  compolla  nelle  taverne  e per 
le  llrade  nella  maggiore  indigenza.  D’età  di  18. 
e 19.  anni  già  aveafi  acquillato  qualche  nome  con  , 
due  Commedie,  la  Donna  è un'enigma,  e l'^fmor 
tnafeberato  . Dal  1745»  fino  agli  ultimi  giorni  li 
è fempre  rapprefentata  con  fommo  applaufo  Si*  . 

gifmonda  e Tancredi , bellilfima  Tragedia  di  T hom-  | * Y«4 


y-')J7.  M.Saurin  nella  Tragedia  di  Biotiche  & Guifcard,  V^Mrt6,  ' 


e in  Italia  dal  Conte  Calini  nella  Zelinda  , dal 


Conte  Manzoli  in  Bianca  ed  Errico  , e da  Don 


P'?77*  Ignazio  Gaionc  ncìl'wfrfinoe  . Il  Sig.  Thompfon , nato 
r nel 


.4u*  • i *1  Ì\K<*3cr*-~)  t/  5 reti  , *<'di  t S'0  * ^ 

'à»  2 tu/ic'  e 7v<  > • j e.  "i*.  /rajmju  ^1'  J’evi-j  y*.  ti» - 
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nel  1700.  e morto  nel  1748. , Autore  del  Poema 
delle  Quattro  Stagioni , avea  già  arricchito  il  Tea* 
tro  con  Sofonifba , ^Agamennone  , e Alfredo,  Tra- 
gedie ricevute  con  fommo  gradimento  ; ma  la 
Nazione  malcontenta  di  lui  per  altro  motivo  , 
non  volie  ascoltare  Edoardo  ed  Eleonora  pubblica- 
ta nel  17  39. 

Dennisì  ‘\\  famofo  cenfore  e nemico  di  Alef- 
fandro  Pope , compofe  una  Tragedia  condotta  con 
; • ingegno  e fcritta*  in  buono  (file , intitolata  vfppi» 
e Virginia , foggetto  cosi  fpedo  trattato  in  molte 
Lingue  moderne , ma  con  fucceflo  non  troppo  feli- 
ce , per  edere  adai  fcarfo  d’incidenti  e poco  favo- 
revole da  potere  per  cinque  Atti  tener  attenti  e 
fofpefi  gli  animi  degli  Spettatori . 

/aL*»  v'*  f?ou;e,il  Poeta  Tragico  più  pregiato  in  In- 

'A  ' ghilterra  dopo  Sbakefpear  e Otwai  , ha  data  nel 

• I75S*  Suocera  ambigiofa , (limata  una  delle  fue 

migliori  Tragedie  fecondo  il  gufto  degl’Inglefi  * . 

Giorgio  Lillo  , onorato  Gioielliere  di  Lon- 
dra, morto  nel  i7gp. , quantunque  podeduto  avef- 
fe  un  carattere  dolce,  e coflumi  femplici,  è Au- 
tore di  due  atroci  Tragedie  cittadinefche  , 1’  una 
intitolata  Barmvell  **  , o il  Mercante  di  Londra , 

e l’al- 

* Veggafene  una  bell’analifì  crìtica  nella  Gazzetta 
. ....  letteraria  dell’Europa  tom.  VII.  pag.  81.  feqq. 

, **  Barfi’oe'l  i il  principal  perfonaggio  del  Dramma. 

V • Egli , quantunque  giovane  di  buona  indole  , edendo 

fedotto  da  una  donna  da  lui  amata,  ruba  il  fuo  Pa- 
■ \ ,drone  , adadina  il  fuo  Zio  benefattore,  e finifee  per 

edere  impiccato.  Eppure  quello  fuggetto , atroce  che 
fia  , egli  è meno  orrido  di  quello  della  Fatale  Curio- 
fità , di  cui  (ì  pub  leggere  un’  eftratto  nella  Gazzetta 
letteraria  dell’ Enrona  tom  VII.  pag  295.  feqq.  Gior- 
gio Lillo  i (limato  il  vero  Autore  dell»  Tragedia 
tadim/ca  predo  gl’  Ingtett. 


\ 


M. 


K % 
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« 1*  altra  la  Fatale  Curìo/ìtà  , fatali  veramente  e 
contagiose  compofizioni  che  hanno  comunicata  al- 
le Scene  Francefi  e Alemane  la  propria  triftizia  e 
le  dipinture  delle  fcelleraggini  più  efecrande  e 
Vergognose  per  1’  Umanità  . 

Ma  ad  onta  di  tante  morri  , tanto  fangue, 
e tanti  delitti  enormi  efpolti  fui  Teatro  Inglefe  , 


vi  fi  offerva,  che  ogni  Dramma  è preceduto  da^^y^, ^ 
un  Prologo  rare  volte  Serio,  e Seguito  da  un  Epi-jmi- 


lago  ordinariamente  comico  , anche  dopo  i più  f m Aoyoj 
malinconici  argomenti,  e vi  fi  vede  Sovente  l’ i-  •'! 


fteffa  Attrice, che  farà  morta  nella  Tragedia  , venir 
fuori  co’medefimi  abiti  a far  ridere  gli  Spettato- 
ri . Un  Critico  Inglefe  cenfura  Seriamente  quello  co- 
llume degli  Epiloghi  nazionali  , pretendendo  eh’ 
elfo  dillrugge  per  mezzo  del  ridicolo  il  frutto  che 


l 


potrebbe  ricavarti  dalla  morale  del  Teatro.  E . "fT  - 

perchè?  Che  conneffione  ha  l’una  cofa  coll’ altra.?  _ j * 


U*-  (Vi'Miiuiy't  di 


»«t 


* ^ O'M.jun, 

La  tetra  lua  morale  quanto  tempo  dopo  la  rap-  W 

prefentazione  tragica  permette  che  fi  polla  ri- • 
dere? 

La  storia  della  Commedia  Inglefe  è crefcju-  j.;-*  *pty* 

• • J I M1  ..  ^ \ ' 1?  - W - J * 


ta  per  le  favole  del  Signor  Congrève  . morto  di  *** ***: 

- r - ° ^ --  ' l/C  iii  tU.  Kk.  jnti 


cinquantafette  anni  nel  172?.  Egli  ne  ha  com- 
polle  varie  efattc  e fpiritofe,  e piene  di  caratteri 


affai  di  moda  nel  gran  Mondo  , avendo  coloriti 


con  Somma  vivacità  gli  uomini  ben  nati  , falfi  , *_■»>-** ». _""j » 
doppj , e forbì  in  fatti,  e nobili,  onelli,  e vir-*«J  voltivi» 
tuofi  in  parole  . La  Sua  Spola  in  lutto  t ftata’'* 


y 


luvu  iu  parole  . La  Sua  Spoja  .» 
molto  applaudita  . Riccardo  Stéele  Membro  del  «ut  y*u* 

Parlamento  e compagno  di  ofddifon  nell’  Opera  tV  ì il  N«|' 

dello  Spettatore  Inglefe  , compofe  alcune  Com- Unrit»  »v 
medie  . Era  Sua  maffima  che  i Componimenti7*^' 
teatrali  doveano  giudicarli  Sulla  Scena  , e non  7t vi»  «U 

: er.  /- in. r 11  ' 1 


impreffi  . Certamente  acquillano  fama  agli  Au«  AiìiW  5*»***;^ 
tori,  quando  piacciono  in  Teatro  pel  manes.*- Av 
r »■  * o» 

• r*»«.  ifWiK»  ((.  ^ 


ai»  ♦ 


ì***  1 /*. 

;r£. 
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gio  felice  degli  afferri  e de’  coftumi  , e per  la  vi» 
vacità  dell’  azione  • ma  le  dopo  che  fono  flati 


Il  . t#>»Ì  •***  * 
I 

■; 


>A 


» •»’ 
1» 

•S-  . '7 

• '* 


sj; 

e < i*  f ■»  S 

•H 


»V'V.  w >7,  j 


1 V ' 
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ftampati  e letti  con  diligenza  , non  vi  fi  rin- 
viene una  bellezza  di  ftilo  corrifpondente  , efli 
goderanno  di  una  gloria  patteggierà  , che  pure 
avran  comune  con  alcuni  componimenti  moflruo» 

• fi  • E la  mafiima  di  Stéele  prefa  per  traverfo  può 
favorire  le  Farfe  fpropofitate  in  pregiudizio  de’ 
j-'lik-  Torri  [mondi , delle  Italie  , e de’  Catoni.  Il  Signor  , 
di  Voltaire  confetta'  che  la  fila  Sctngefe  è tra- 
duzione di  una  Commedia  del  Miniflro  Anglica- 
no Hume  per  errore  creduto  fratello  del  cele- 
bre I fiori  co,  Filofofo  e Politico  dell’iflefTo  cogno- 
me. Nel  1755.  fi  rapprefenrò  nel  Teatro  di 
Drury-Lane  la  Figlia  ritrovata , Commedia  del  Sig. 
Edoardo  Moore  , nel  di  cui  fcioglimento  , comu- 
ne per  altro  e mille  volte  ufato  , avvenuto  per 
lo  rimorfo  d’  una  Nutrice  , non  lafcia  di  tro- 
varfi  qualche  interefle  ; ma  tutto  il  refto  è una 
filza  di  feene  leggiermente  accozzate  più  che  un’ 
azione  ben  graduata  *.  Soprattutto  il  perfonaggio  di 

Fad- 

* Les  Comiques  Anglois  ( dice  il  Signor  Abate  Ar- 
naud  ) ont  plus  de  verve  que  de  goùt . Vanbrugh , IVi- 
dnerlty , Congreve  & quelques  autres  ont  peint  avec  vi- 
gnette les  vices  & les  ridicale!  : ce  ri  e/l  ni  Cinvenùon  , 
ni  la  gale/  , ni  la  force  qui  manque  à leur  pinceau  ; 
mais  tette  uniti1  Hans  le  de/Jin  , tette  prèafton  dans  le 
trait  , cette  verità  dans  la  couleur  , qui  dijlinguent  le 
portrait  tf  avec  la  caricature  . Il  leur  manque  fur-tout 
F art  tf  appercevoir  & de  faifir , dans  le  développement 
dee  caraElires  & des  pajfions  , ces  mouvemens  de  Carne 
ntnfs , fi moles  & pourtant  finguliers  , qui  plaifent  & 
honnent  toujours , & qui  rendent  f imitar ion  tout  à la 
fois  vraie  & piquante  ; c e/l  cet  art  qui  met  T erenct 
& Molière  fur-tout , au-dejjus  de  tous  le  Comiques  an- 
citns  (2‘  moderne s . 
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Faddle  baffo,  triviale,  poltrone,  infame,  intra* 
dotto  in  cafa  di  una  Dama , la  quale  ne  riceve 
anche  lettere  amorofe  , preferito  talvolta  a un 
Colonnello  che  la  pretende  in  moglie  , e frat- 
tanto , come  un  Coviello  o Brighella  , prefo  pel 
collo , fcoffo  , minacciato , cacciato  or  da  quello, 
f e or  da  quello  , difpiacque  con  tutta  ragione  al 
()  Pubblico  , che  aflrinfe  il 


Egli  poi  coll’  iffruirci  di  tal  ordine  del  Pubblico, 
e col  rimettervi  nell’  impresone  quello  che  ne 
avea  tolto  per  obedire  , diede  una  pruova  della 
perizia  di  eflo  Pubblico  e della  propria  indocilità. 
Miglior  pennello  comico  è fenza  dubbio  quello 
di  M.  Murpby  Autore  della  Commedia  intitola- 
ta la  Maniera  di  fi (fari o,  rapprefentata  nel  1761. 
Egli  1’  ha  compoffa  fu  i materiali  di  due  Com- 
medie Francefi , il  Pregiudizio  alla  moda  , c la 
Nuova  Scuola  delle  Donne.  L’azione  forfè  ne  di- 
viene troppo  complicata  . Il  leggitore  fi  dilpone 
agli  eventi  di  Lovemore  , a quelli  di  Sir  Con- 
ftant,  a quelli  di  Madama  Belmour;  ma  pur  ne 
rifulta  uno  fcioglimento  non  infelice , benché  non 
fia  della  natura  di  quelli  che  mettono  con  un 
fol  colpo  tutte  le  cofe  nella  neceffaria  chiarezza . 
Il  ridicolo  d’  un  marito  amante  della  propria  mo- 
glie fenza  aver  coraggio  di  manifeftarlo  , è più 
marcato  che  non  è nella  Commedia  di  M.  de  la 
Cbauffee  . Conftant  diviene  totalmente  piacevole 
, quando  parla  con  dolcezza  alla  moglie  effendo 
foli , e quando  affetta  afprezza  ed  umore  al  com- 
parir de’  iervi . Egli  nella  Scena  II-  dell’Atto  li. 
fa  nella  propria  perfona  una  dipintura  curiofa  di 
quelli  che  afpirano  ad  entrar  nel  Parlamento . 
„ Che  non  ho  io  fatto  per  voi  ? ( die’  egli  alla 
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moglie).  Non  fono  divenuto  Membro  del  Par- 
lamento per  darvi  gufto  ? Non  mi  fon  fatto 
per  un  mefe  veder  più  ubbriaco  del  mio  coc- 
chiere per  effer  eletto  } Non  ho  tollerate  tut- 
te f infolenze  d’ un  popolaccio  abominevole 
per  foddisfare  la  voftra  vanità  ? Non  metto  poi 
a conto  quella  naaladetta  cicalata  che  mi  con- 
venne fare  . Dio  fa  come  io  la  pronunziai  , e 
come  la  Camera  l’ afcoltò  / Io  non  fapeva  dove 
m’ avelli  la  tefta . E che  diavolo  avea  io  a fare 
del  Parlamento.’,,  La  lezione  che  prende  Con- 
ftant  da  Lovemore  , attaccato  del  medefìmo  fuo 
morbo,  fui  modo  di  contenerfi  colla  moglie,  è 
ben  graziofa  nella  Scena  II.  La  prima  dell’  At- 
to  III.  di  Lovemore  a tavola  colla  moglie , quel- 
la di  Madama  Belmour  con  Madama  Lovemore, 
e l’accidente  di  M.  Lovemore  trasformato  in  un 
Milord  in  cafa  della  Belmour , danno  all’  azione 
un  movimento  e una  vivacità  confiderabile . Pia- 
cevole e ben  condotto  è il  colpo  di  teatro  dell’ 
Atto  IV.  della  lettera  di  Conftant  cambiata  da 
Lovemore,  e ne  rifulta  l’equivoco  graziofo  della 
VII.  Scena  . 

La  Moglie  Gelofa,  Commedia  del  Signor  Gior- 
gio Colmati  Traduttor  di  Terenzio,  fi  è rapprefenta- 
ta  in  Drury-Lane  nel  17 63.,  ed  è una  di  quelle 
che  più  fovente  comparilce  fulle  Scene  IngleG . 
Vi  è calore  , eftro  , vivacità  . Il  carattere  della 
Gelofa  è vero,  naturale,  ben  colorito.  Quello  di 
Sir  Henns,  d’un  ruftico  occupato  fempre  de’fuoi 
cavalli  , è ben  efpreffo  . Graziofa  nella  I.  Scena 
dell’  Atto  II.  è la  genealogia  di  una  giumenta , 
la  quale  rileva  il  ridicolo  della  foverchia  pallione 
degl’Inglefi  per  gli  loro  cavalli . L’azione  non  ha 
luogo  di  languire  per  gli  accidenti  accumulati  l’un 
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fopra  l’altro  , tratti  in  parte  dal  Romanzo  ài 
M.  Fielding . Si  richiedeva  però  maggior  deprez- 
za nel  prepararli  , acciocché  moPraflero  di  avve- 
nire naturalmente  , non  perchè  il  Poeta  ne  abbi- 
fogna . Quando  l’ arte  fi  moftra  più  della  natura  , 
lo  Spettatore  fi  fovviene  dell’  Autore  , lo  vede 
palleggiar  tra  gli  Attori  , riflette  alla  realità,  e 
fvanilce  ogni  illusone  . 

Il  Matrimonio  Clandcftino  è un’  altra  Com- 
media Inglefe  rapprefentata  nel  17 66.  con  molto 
applaufo  **  Ella  è parto  del  nominato  Signor  Col- 
man e del  Rofcio  dell’  Inghilterra  Davide  Gar- 
rick  , i quali  fono  ancora  Autori  di  alcune  altre 
Commedie  fcritte  con  molta  pratica  e intelligen- 
za di  Teatro. 

Una  fredda  regolarità  per  quanto  comporta- 
no tre  intrighi  amorofl  avvenuti  in  una  cala  f 
un  fiacco  intcreffe  , alquanti  difetti  y poche  gra- 
zie, e non  poca  noja  caratterizzano  la  Falfa  De - 
licateigà  , Commedia  di  M.  Kelly  rapprefentata 
nel  17Ò8. , e dedicata  al  nominato  famofo  Atto- 
re Garriek  . Terenzio  e Moliere  fi  leggono  e li 
encomiano  da  per  tutto  : perchè  da  per  tutto  s’imi- 
tano si  poco  **? 

. * Sin 

* Se  ne  pah  leggere  una  breve  analifl  e nn  ben 
meritato  elogio  fatto  dal  dotto  Aatore  della  Gazettt 
finirà  tre  de  /’  Europe  tom.  Vili.  pag.  416.  feqq. , il 
quale  in  fine  dice:  M.  Colma n & M.  Garriek  ont  la 
goira  di’  ftre  Jet  demi  feul*  P vitti  Qomiques  que  f An- 
gle terre  po(fede  aujourd1  huì . 

**  Il  lodato  Autore  della  Gazzetta  letteraria  cosi 
fenile  nel  mele  di  Luglio  1765.-:  V Art  Dramatiqua 
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Sin  dal  fecolo  precedente  fi  trova  introdotta 
in  Inghilterra  l'Opera  Italiana  Eroica,  e Comica, 
ma  è la  meno  frequentata  di  tutti  gli  Spettacoli'^*1  A 
teatrali  . Si  fpende  nelle  voci  prodigamente , e 
ben  poco  nelle  Decorazioni  e ne’ Balli.  I Dram-J^*^ 
mi  colla  Mufica  fi  fanno  venir  d’Italia.  Sinojp^.' 
al  regno  di  Riccardo  foprannomato  Cuor  di  leoney^r**1* 
era  la  Mufica  in  Inghilterra  preflochè  interamen-J^^ 
te  felvaggia.  Quello  Principe  la  coltivò  con  qual-£‘**  **k 
che  felicità  fotto  Blondel  fuo  Maeftro  . La  Re-*?».^ 
gina  Elifabetta  che  1’  amava , e che  volle  fin’an-^^  «• 
che  fpirare  con  un  concerto  di  mufica , fece  fare  a 
quell’ Arte  qualche  progreffo  maggiore , prendendone  \ 

in  parte  il  gullo  dall’Italia,  dove  fioriva  . Nel  pre- 
fente  Secolo  il  famofo  Tedefco  Rendei  ha  cagionato 
in  Inghilterra  la  rivoluzione  che  nel  paffato  il  Fio- 
rentino Lulli  cagionò  in  Francia-.,  Oggi  gl’Inglefi 
vantano  una  Mufica  nazionale  difeenaente  dalla  \ 
Tedefca,  la  quale  è figlia  legittima  dell’Italiana.  s, 
I Concerti  del  Fax-Hall  e del  Renelag  ; quelli 
che  fi  danno  nella  famofa  Chiefa  di  San  Paolo, 
jt'IJu'a.  «r tejr+J*  i particolari  di  tutta  Londra,  fono compofizio- 
. ""ni  Inglefi. 

,*  « 

A L E MANO. 
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La  turgidezza , i frizzi , e le  metafore  Ara- 
vaganti  di  Lobenflein , non  meno  che  le  bafteize  J • 
di  Criiliano  Weiffc  andavano  di  giorno  in  giorno 
fin  dal  principio  di  quello  Secolo  cadendo  nel 

me- 
de» Farces  fatyriques  ou  de  platee  imit  ottoni  de  noi 
Comèdies  & de  noi  Coniti  , tompofèct  fans  gènte  & 
èctittt  fatti  efprit . v •’ J- 
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meritato  difpregio  , e già  l’ aggi  urta  tezza  e la 
verità  de’  penfieri , e la  purità  e correzione  dell’ 
efpreffioni  trionfava  nelle  Opere  di  varj  chiarì 
Profatori  e Poeti , in  quelle  di  Wolf,  di  Canit ^ 
di  Breitingcr , Neukircb. , Mailer , Magedorn  , Mos - 
bcìm , Bodmer  , Gottfcbed.  Il  folo  Teatro  era  tut- 
tavia fino  alla  fine  del  1730.  in  preda  all’  Ar- 
lecchino, e ai  Gran  Drammi  Politici  ed  Eroici . Il 
Sienor  Gottfcbed  fu  quello  che  pieno  della  lettura 
derFrancefi  pensò  a riformarlo  , inducendo  una 
Compagnia  Comica  , che  folca  rapprefentare  ora 
in  Liplìa  ed  ora  in  Brunfwick  , a folHtuire  alle 
buffonerie  i Componimenti  Francefi.  Oltre  a va-  1 t 

rie  traduzioni  fatte  da  lui  e da’ Tuoi  partigiani, 

Gottfcbed  feelfe  ancora  traile  Tragedie  Inglefi  la 
più  regolare  e vicina  al  gufto  Francefe  , il  Ca- 
tone di  Addifort , e compofe  fu  di  elfo  la  fua  Tra- 
gedia che  porta  il  medefimo  titolo  . Fè  compor- 
re ancora  Dario  , Banifa , il  Bello-Spirito , l’ Ipo-  » 

eondrico  , ed  altre  Tragedie  e Commedie  modella-  * 
te  alla  Francefe  *. 

Par-  ’ 

* M.  Gottfched,  Ptofe(feury  ( leggeri  nel  Giornale 
llraniero  del  mefe  di  Maggio  1760.  ) fut  le  premier 
qui  fentit  le  mauvais  état  du  Thiàtre  Allemand  y (T 

tl  voulut  p remidier  . Il  dorma  fon  Caton  mourant , » 

Pièce  fagement  conditile  , mais  mal  ver  fi  fife  & fans 
noblejfe  . Il  fit  enfuite  un  Recueil  de  fes  Pièces  , & 
de  plufieurs  eutres  Auteurs  en  fin r volume  s.  Toutes  ces 

Pièces , cxcepté  celles  de  M.Schlegel , ont  les  mèmes  di-  , v 

fiat  . Madame  Gottfched  a donni  tuffi  urte  Tragidie 
intitulie  Penthe'e  , avec  quelques  Comfdies  bien  frrites 
& remplies  £ efprit . Elles  ont  pour  titre  le  Tettamene 
& le  Mariage  inégal  ; mais  on  peut  leur  reprocher  des 
longueurs  . Les  Horaces  & Timoleon  , Tragidies  de  v 

M.  Behrmana,  ont  tuffi  leur  milite. 

»'*  yaj  AJte  «fo.rvAju-'**’*  «ùvf-  ^ ^ 
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Parve  nonpertanto  a qualche  Nazionale  , 
che  Gottfched  con  poco  avvedimento  avelie  tolti 
ad  imitar  i Francefi , i quali  molto  poco  fi  con- 
fanno al  gufto  Tedefco.,,  Il  noftro  gufto  e i no- 
„ ftri  coftumi  ( offerva  l’Autore  delle  Lettere  fulla 
Letteratura  moderna  pubblicate  dal  1759.  fino 
al  17 63.  ) „ fi  ralTomigliano  pili  al  gufto  e a i 
„ coftumi  degl’  Inglefi  che  de’  Francefi  : nelle  no- 
„ ftre  Tragedie  amiamo  di  vedere  e penfare  pii» 

„ che  non  fi  penfa  e non  fi  vede  nella  timida 
„ Tragedia  Francefe  : il  grande,  il  terribile,  il^n 
„ malinconico  fanno  fopra  di  noi  maggiore  impref-  ' 
„ fione  che  non  il  tenero  e 1’  appaflionato  ; e 
„ in  generale  noi  diamo  la  preferenza  alle  cofe 
„ difficili  e complicate  (opra  quelle  che  fi  veg. 

„ gono  con  un  folo  colpo  d’occhio,,.  Simili  ri* 
fleffioni  diffide  per  la  Nazione , mentre  i feguaci 
di  Gottfched  ne  feminavano  delle  oppofte  , fecero 
nafcere  in  Germania  due  fpezie  di  partiti  tra* 
coltivatori  della  Poefia  Drammatica,  gl’imitatori 
di  Comeille  ’e  Racine  fcrupolofi  oflervatori  della  re- 
golarità , e quelli  di  Sbaktfpear  e Otwai  fino  ne’ 
difetti  e nelle  moftruofità  . Gli  applaudiva  il 
Popolo  ugualmente , e la  fua  approvazione  data 
a due  gufti  contrae j pruovava  contro  ad  ambedue  i 
partiti,  che  l’uno  e T altro  cammino  oorfo  con 
prudenza  e ingegno  poteva  menar  la  Nazione 
air  ideilo  feopo  *.  a 

T Da 

* Ne  fiourrions-nous  pus  ( fcriffe  poi  con  molta  fa- 
viezza  il  bravo  Drammatico  Tedefco  IVeifs)  tmprim- 
ter  des  Anglois  les  fttuations  terriòUs  & vraiment  tro- 
gìques  , les  grands  traili  & les  vigoureux  contrafles  de 


leurs  ctraflìres , lene  exprejfton  fotte  & fuldime  , & le 
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Da  trent’anni  in  circa  quefl’  emulazione  ha 
purgato  in  gran  parte  il  Teatro  Tedefco  delle 
pallate  flravaganze , e l’ Alemagna  che  già  culriva 
con  felice  fucceflo  ogni  genere  di  Letteratura  . 
conta  varj  Drammatici  degni  di  lode.  Tali  tono 
M.  Schlegel  che  farebbe  flato  il  Comeille  della  Ger- 
mania,!^ la  morte  non  1’ aveffe  arredato  nel  piu  • 
bello  della  carriera  , il  Barone  di  Cronegk  che  ne 
farebbe  flato  il  Racine  , ma  che  cefsò  di  vivere 
nell’  anno  fuo  ventefimofeflo  * , il  robuflo  Signor 

Weijs 


I engagé  des  paffions  ; prendre  chez  les  Francois  la  dè- 
cerne de s mxurs  , la  jujle  proportion  des  parties , T en- 
femble , la  correilion  , le  fole  i purè  , la  rigulariri  & 
l'  ordonnance  ? Par  ime  felle  union  nous  èvferions  f an- 
fora (IT  f cu  tré  des  unst  le  fede  & le  ridiente  des  au- 
trts . Cependant  ne  ferions-nous  pas  mieux  de  nous  en 
tenir  à i elude  du  cccur  humain  , & cT  en  puifer  In 
connoi (foncé  dans  les  Anciens  ? 

* M.  Schlegel  ( profìegue  a dire  il  poc'anzi  nominato 
Giornale  ) a porti  le  plus  lem  la  gioire  de  fa  Nativi» 
dans  le  geme  Dramatique . Il  a amicò1 1 le  fole  & fi- 
ni des  rigles  de  condiate.  On  a cinq  Trag/dies  de  lui : 

Arminius  , Didon  , Canut  , les  Troyennes  de  Se'né- 
que , & 1’  Ele£lre  d’  Euripide . Ses  Comidies  font  : Le 
Myflérieux , la  Beautd  Muette,  & le  Triomphe  des 
Bonnes  Femmes  . M.  Schlegel  eùt  iti  le  Comeille  de 
1'  Allemagne  , fi  la  mori  ne  ? eùt  erriti  eu  mi I eu  de 
fa  carriere.  Le  Roi  de  Dannemarck  Favoit  attiri  d ns 
fes  Etats , & il  eut  une  Chaire  de  Profeffeur  à Sorce9 
oà  il  jouijfoit  ef  une  fortune  aisie  . Ce  Grand  Monar- 
que  a toufours  aimi  les  Mufes  Allemandes . Les  K.lop- 
llock  & les  Cramer  ont  traimi  une  retraite  honorable  • 

dans  fa  Cour  . Melpomene  pleure  ancore  la  perte  de 
deux  de  fes  jeunts  Eièves , de  M le  Baron  de  Cronegk 
& de  M.  Brade  y qui  avoient  donni  les  plus  grondar 
efpirances , f un  par  fan  Codrus  , & I'  autre  par  fan. 
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r^liyt-jbpAxr  A * Vf/ei/s  Autore  di  Giulia  e Romeo  * , e i Signori  de 
y.  *y  v®  '»  , ^ grave , Kriiger  **  , Gaertner , Bodmer  , Wieland  , c ’1 

Maggiore  A/ri/?  morto  in  guerra  nel 

1 1 ^ i « n ^ O • m C—  — a Ja  €!  A /T  D m « /7i  a n a am  a iil#«  — a 


r 
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♦>  /jtwci'i- X7S8- >n  fervizio  di  S.  M.  Prufliana  , che  ultima-  \ 

,*.►«  niente  ha  onorata  la  di  lui 


memoria  con  una 


i 


,ti  f^Uftatua. 


4L 

ri 


Il  Signor  Gellert  ha  prodotte  varie.  Comme. 
ÀWu.'die  applaudite,  la  Falfa  D'rvota  , la  Donna  jfm- 
K}t>  malata , il  Biglietto  del  Lotto , dalle  quali  appari- 

7 'vi  ^ fce  c^e  l’ Autore  s’ingegna  di  dipingere  i cofìu- 
. / / y *‘^*H*^  mi  correnti  dal  naturale . Ben  colorito , p.  e. , è nel 

"»*•/ r#Xs%  • Biglietto  del  Lotto  il  carattere  d’un  fordido  ava- 
ro nel  Signor  Damone . Molti  tratti  felici  fi  tro- 
vano nella  Donna  vana  , invidiofa  , ciarliera  , ri- 
tratta in  Madama  Orgone.  Ma  fi  vorrebbe  l’azio- 
ne 

• t . 

* II  Signor  IVeifs  che  ave*  gii  fatte  alcune  Can- 
zoni affai  pregiate  in  Germania  , volle  anche  fcrive- 
re  molti  Componimenti  teatrali , e dare  al  Dramma 
Tedefconn  carattere  particolare  contenendofi  tra  quel- 
lo degl’  Inglelì  e quello  de’Francefi  , e prendendo  da 
amendue  il  meglio  . In  fatti  quello  carattere  offervafi 
nelle  due  fue  Tragedie , Edoardo  111.,  di  cui  havvi  un’ 
eftratto  nel  dianzi  citato  Articolo  del  Giornale  ftraniero,'  * 
e Riccardo  III.  , e in  una  applaudititi) ma  Commedia 
intitolata  1 Poeti  alla  Moda  , in  cui  1’  Autore  cuo-  v 
' pre  di  ridicoiò  i Poetaftri  troppo  baffi  e ampollofi , e 

della  quale  trovali  un  bel  funto  nel  Giornale  llraniero 
del  mefe  di  Luglio  1762. 

- **  Giovanni-Crilliano  Kriiger  nacque  in  Berlino  da 
' parenti  poveri , e nell’  età  di  vcntotto  anni  morì  eti- 

1 co  in  Amburgo  li  13.  di  Agofto  del  1750.  Nelle  di 

lui  Commedie  trovanti  fparu  qua  e là  molti  tratti 
originali  che  le  tramanderanno  alla  poflerità  . Le  prin- 
cipali e più  Rimate  fono  lo  Spofo  cieco , i Candidati 

)l  1 e il  Poca  Michele . .. 
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ne  piti  vivace , il  dilegno  più  unito  , lo  fceneg- 
giamento  più  conneflo,  l’entrare  e ufcire  de’per- 
fonaggi  con  più  ragione,  e foprattutto  il  collume 
più  decente.  A quelli  giorni  il  Teatro  Italiano, 
il  Francefe  , e lo  Spagnuolo  ancora  fremerebbe  a 
una  Scena  limile  alla  III.  dell’Atto  III.  fra  Ma- 
dama Orgone  e M.  Si  mone  . Un  piccolo  ri/loro  , 

Madama , dice  Simone  e la  bacia.  Trijlarello , rij, 
fponde  Madama , chi  vi  permette  di  prendervi  que- 
fia  libertà  ? Non  temete  di  ammalarvi  abbraccian- 
do una  povera  ammalata  ? Appreffo  li  fente  fof- 
focare  , ha  una  difficoltà  di  relpirare  ....  e 
perchè  , lènza  accorgertene , ha  tenuto  il  feno  feo- 
perto  , allora  Simone  torna  a baciarla  con  più 
fervore,  efclamando  , che  feno  alabafirino ! che  vi - 
la!  Peggio  nella  II.  Scena  dell’Atto  IV.  Mada- 
ma, dice  Simone  , egli  è lunga  pegga  eh'  .io  non 
v ho  abbracciata  . %Ah  , mio  caro  , ella  rifponde, 
fento  venir  qualcheduno  : ho  paura  che  ci  offeruino , 
che  ci  afcoltino:  io  men  vado  , fingendo  di  effere  in 
collera  con  voi  ; ma  non  mi  feguite  si  prefio  , ac- 
ciocché non  s' infofpettifcano  . Se  la  modeflia  v’  è 
offefa , l’arte  non  v’è  rifparmiata . Lo  Icioglimen- 
to  è fatto , fi  è ricuperato  il  biglietto  , fe  n’  è 
dellinato  il  guadagno, lo  Spettatore  crede  di  elfer 
congedato,  quando  nell’  ultima  Scena  comparifce 
un  nuovo  perfonaggio  , un  Signor  Antonio  , un 
amante  della  Carolina  , e incominciano  clami  , 
difculfioni  , protelle  d’  amore  , di  difintereffe  , e 
tutto  così  a bell’  agio  come  fi  farebbe  nel  bel  mez- 
zo della  Commedia  *; 

Cc  Ma  ! 

9 Io  fono  del  fentimento  di  M Freron  : L'  hifioirt 
de  ce  billet  pourroit  (tre  piai/ ante  fi  elle  ctoit  re jf enee 

1*  V ? r*->  a*. j eh/ 

• ^ ^ da' 

a *1-  J > j ch\  .V  ^ • 
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Ma  il  Poeta  che  fa  più  onore  alle  Scene  Te- 
. defche , fi  è il  patetico  e fpiritofo  M.  Lefftng  imita- 
tore degl’Inglefi  . Minna  de  Barnhelm  , e Mi  fi  Sara 
Sampfon  fono  le  di  lui  migliori  Tragedie  citta- 
dine . Lo  Spirito  forte  in  cinque  Atti  , e gli  Ebrei ^ 
el  Te  foro  in  uno , fon  le  Commedie  più  pregiate. 
L’invenzione,  la  robuftezza,  lo  fpirito,  l’ econo- 
mia rendono  i di  lui  Componimenti  meritevoli 
di  figurar  degnamente  fra  i buoni  Italiani , In- 
glefi  » e Francefi . Sara  è fcritta  con  molta  intel- 
ligenza delle  paflioni  e de’caratteri  e vi  fono  al- 
cune fituazioni  veramente  tragiche  . Eccone  uno 
fquarcio  che  ne  moftra  lo  fi  ile  e ’l  patetico  . Io 
cominciava  ( die’ ella  all’  amato  fuo  rapitore  Mei- 
lefont  ) a gufare  la  dolcegg?  del  ripofo  , quando 
tutto  a un  tratto  mi  è fembrato  di  trovarmi  in  cima 
ad  una  ripida  balzo  . Voi  mi  precedevate  , ed  io 
vi  feguiva  con  paffi  timidi  ed  incerti  ; e pareva  che 
voi  mi  defle  coraggio  con  qualche  fguardo  che  di 
tempo  in  tempo  rivolgendovi  gittavate  verfo  di  me. 
Incontinente  afcolto  una  voce  che  con  dolcezza  mi 
comanda  di  arrecarmi . Era  la  voce  di  mio  Padre . . . 
mifera  me  ! non  fo  dimenticarlo  ! ofh  , fe  la  ri- 
membranza è a lui  così  amara  e crudele  , s’  egli 
ancora  non  può  obbliarmi  . . . Ma  no  , egli  a me 
piu  non  penfa  . . . almeno  lo  fpero  ...  lo  fpero? 


i Ab , 

ep  un  .Afte  ; mais  rette  petite  aventure  eft  noyée  dans 
einq  grande  AHes  qui  tterment  la  moitié  d' un  volume ; 

Ìiuefto  per  altro  è un  difetto,  che  ravvifafi,  al  giu- 
izio  dello  Hello  Critico  Francefe , nella  mafiìma  par- 
te de  i Drammi  Tedefchi  , i quali  vengono  per  lo 
più  sfregiati  e guaiti  dalle  lungherie  e da  certe  Sce-\ 
ne  aliene  dal  foggetto  ; il  che  forfè  procede  dal  ca-  \ 
ratiere  nazionale. 


■» 
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Ah , qual  confol anione , qual  terribil  follievo  per  Sa* 
ya!  Nell'  iflante  cb'  io  mi  volgo  verfo  dove  veniva 
quella  voce  , il  piè  mi  manca  , vacillo  , fon  preffo 
a precipitar  nel  fondo  dell'  abiffo , ma  mi  fento  trat- 
tenere da  uno  che  pareva  , mi  raffomigliajfe  . 
Io  co'  pile  vivi  ringraziamenti  efprimeva  la  mia 
gratitudine  , quando  egli  trattofi  dal  feno  un  pu- 
gnale che  teneva  nafcojìo ale' a il  braccio  , e P 
immerge  nel  mio  petto  , dicendomi  : ,,  Io  t ho  fal- 
vata  per  perderti  “ &c.  * Le  Commedie  di  quefto 
buono  Scrittore  non  mancano  di  delicatezza  e di 
fpirito  . Nello  Spirito  forte  vi  è ben  dipinta  la 
malvagità  ridotta  a fiftema  dagli  uomini  diffoluti; 
e nella  Commediola  , il  Teforo  , havvi  al  certo 
maggior  intcrefie  , minor  proli  Ili  tà  , e un  vero 
comico.  La  generalità  di  Filto  che  vuole  perde- 
re per  un  tempo  piuttofto  la  fua  riputazione , che 
mancare  di  fedeltà  all’  Amico  , è un  tratto  am» 
mirabile  ; ma  l’idea  della  Scena  tra  Raps  c An- 
felmo  è quali  degna  di  Moliere  . I Drammi  del 
Signor  LeJJing  animati  da  maggior  vivacità  ed  in* 
terefle  non  lafcerebbero  cola  da  defiderare  . 

C c z Nella 

* Vegga!!  1*  Annfe  littfraire  1772.  n.  9.  , ed  ivi 
troveralfi  una  picciola  analifi  di  quefto  Dramma , nel 
fine  della  quale  M.  Freron  dice  : Le  c arsili  te  de  Mar- 
u/ood  a quelque  rejfemblance  avec  celili  de  Milvaud  du 
Bamevtlt  Anglois  : je  ne  ffais  lequel  de  ces  deux  réles 
e/l  le  plus  odieux  : on  regrette  au  elle  ne  foit  pas  pu- 
nir de  fes  crimes  à la  fin  de  la  pièce  . La  pl&part  des 
autres  carailères  font  bien  tracés  P on  s' intere (fe  vi- 
vamene pour  la  /enne  Sara  . Mais  le  principal  défaut 
de  ce  Drame , c e/l  que  les  developpemens  en  font  beau - 
coup  trop  lerrts  ; ce  qui  produit  beaucoup  de  longueurs  . 
Ce  Drame  feul  a deux  cens  pages  . 
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Nella  Danimarca  fiorifere  il  famofo  Miniflro 
Klopjlock  , il  quale  vi  ha  pubblicato  due  buone 


^ , ~ -J--  — ..  y • 

Tragedie  applaudite  anche  fuori  della  Germania  , 
il  Salomone , e la  Morte  di  Adamo  * . La  bellez-  v 


za  di  quell’ ultima  è originale.  L’Autor  Filofofo, 
retrocedendo  fino  a i tempi  primitivi  , ha  confe- 
guito  di  afferrare  i veri  penfamenti  che  doveano 
occupar  il  primo  Uomo  nella  fua  proffima  diffo- 
luzione  j e con  un  fatto  sì  comune  , corti’  è la 
morte  naturale  di  un’uomo  decrepito  , è pervenu- 
to a cagionar  quel  terror  tragico  , che  in  vano 
tentano  di  fvegliare  tante  favole  romanzefchc  , 
tanti  delitti  atroci  fpiegati  con  tutta  la  pompa 
nelle  odierne  Tragedie  cittadinefche  Inglefi  e 
Francefi  . Il  Re  di  Danimarca  , che  ha  premiato 
quello  buon  Poeta  con  una  pendone  confiderabi- 
le,  ha  parimente  iflituita  un’  Accademia  in  Co- 
penaghen per  eliminare  e premiare  i migliori 
Drammi  de’  concorrenti  da  far  poi  rapprefentare 
nel  luo  Teatro.  Il  Teatro  di  Danimarca  che  per 
...  . . . tal  mezzo  fenza  dubbio  di  giorno  in  giorno  di» 

. ■'* verrà  più  corretto  , oggi  ha  il  folo  Barone  Hot- 

r her& 

I*  ' i.  h 9 a r . ~ 


V'Ì.  * Intorno  alla  Morte  di  Adamo  e al  Salomone  di 


$**T*ÌKl°pftotk  leggali  le  Journal  franger  nel  volume  dì 
*7*]/**^  Maggio  1761.  e la  Gazette  littlraire  de  J Europe  tom. 

IH*  Pag-  l7-  e tom.  IV.  pag.  8<5-  , Opere  periodiche 
» / J / —affai  pregiate  del  Signor  Abate  Amaud  , Membro  il- 

r r ^Tullre  sì  dell  'Accademia  Francefe  , come  della  flima- 
T.4*"  biliffìma  Accademia  delle  ljcr'nioni  e Belle-Lettere  , 
e(j  uno  de  j più  finj  e dotti  Critici  e conofdtori 

« ìk  J.ll.  U-ll-  A .1 LL:.c :jì  l’T7 • _u_ 


delle  belle  Arti  che  abbiali  oggidì  l’Europa , non  che 
la  Francia.  Veggo  annunziata  e commendata  in  varj 
fogli  letterari  una  nuova  Tragedia  di  Klopjlock , inti- 
tolata il  Saulle  . 
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ber%  che  ha  fcritti  varj  volumi  di  Commedi;  in 
proia  che  non  mancano  di  merito  *. 

Noti  fono  i progredì  della  Mufica  in  Ale- 
magna dopo  che  vi  fi  diffufero  i Capi  d’  opera 
della  Mufica  Italiana.  Il  celebre Hcndtll , il  chia- 
ro Sig.  Hafs , detto  il  Saffone , il  famofo  Sig.  Gluck. , 
che  in  Francia  è flato  ultimamente  onorato  d’una 
ftatua  ( In  Italia  a qual  Maeftro  di  Mufica  fi  è 
fatto  altrettanto  ? Gran  forza  del  genio  e del 
clima  Italiano  ! 1’  Arti  fiorifeono  prefTo  la 
noftra  ingegnofa  Nazione  fenza  veruno  di  <jue’ 
' premj  e incoraggiamenti  infiniti  , che  trova* 
J no  gli  Artidi  in  Francia  e in  Inghilterra  ) , 

C c 3 fono 


* La  Paftorale  Scenica  vien  coltivata  da  i Tede- 
fchi  con  gran  fucceflo . Il  Signor  RoJÌ  è dato  il  pri- 
mo a comporre  in  quello  genere  ; ed  ha  avuto  la  fod- 
disfazione  di  veder  corrifpode  le  fue  fatiche  dagli  ap- 
plaufi  e da  i tentativi  di  moltilfimi  fautori  e legua- 
ci . I Signori  GtUert  eGaertner  hanno  fcritto  con  ra- 
ra felicità  le  lor  Padorali  . Ma  il  Signor  Geffner  li 
ha  tutti  di  gran  lunga  fuperati  colla  fua  originale 
gentiliflima  Padorale  di  Evandro  e flemma.  Alcuni 
contrappodi  cittadinefchi  che  in  effa  fi  trovano  , la 
rendono  più  che  ogni  altra,  varia  ed  intereffante  . I 
Francefi  hanno  già  tradotto  , imitato  , e adattato  in 

{•ih  guife  al  lor  gudo  la  Padorale  di  Geffner . L’Ita- 
ia  ne  avrà  in  breve  una  verdone  dalla  feliciffima 

Eenna  del  P.  Bertola  Olivetano  già  noto  per  la  fua 
elliffima  traduzione  degl’  Idilj  dello  deflò  Gejffner  , 
e pel  fuo  mirabiliflimo  ingegno  e valore  nel  gentil 
poetare  non  pur  premeditato  , ma  edemporaneo . Egli 
ci  fa  eziandio  fperare  un’Idea  del  Teatro  Tedefco  , 
volendo  in  effa  redringere  quanto  vanta  di  più  eccel- 
lente la  Germania  in  fatto  di  Tragica  e Comica  Poe- 
fia  . Noi  non  polliamo  che  animarlo  a quella  bella 
e gloriola  imprefa  . 
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fono  Rati  feguiti  da  un  gran  numero  di  ottimi 
MaeflH  che  illufirano  oggidì  il  Settentrione.  Ma 
t 'J  Talejlri  Opera  fcritta  in  Italiano  dall’ Augufia 

A <»fc*_Real  Principefla  Maria  Antonia  Valburga  diBa- 
j^w^'i'é^'^viera  , Elettrice  Vedova  di  Saflonia  , merita  gli 
elogj  ^iflinti  per  elfere  Rata  mefla  in  Mufi- 
ca  ed  efeguita  dalla  medefima  ingegnofa  Autri- 


ce . Ella  fece  parimente  un  Dramma  PaRorale  in-\^ 


titolato,  Il  Trionfo  della  Fedeltà,  che  ancor  ella 
Reffa  pofe  inMufica,e  fu  rapprefentato  con  gran- 
de applaulo  . 

I Pantomimi  non  folo  fiorifcono  oggidì  an- 
cora in  Germania  , ma  la  gloria  d’  aver  prima 
di  tutti  rifùfcitata  queR’  Arte  , fi  attribuifce  a un. 
Tedefco.  Il  Signor  Hilverding  nativo  di  Vienna 
ha  prodotti  in  quella  Città  varj  buoni  Balli  di 
azioni  lèguitc  , e può  vantarli  di  aver  avuto  per 
feguace  1 Angiolini  . Nella  Corte  del  Duca  di 
Wittemberg  fi  fon  veduti  i più  magnifici  ben  efe- 
guiti  Balli  del  Settentrione . 

Non  forni  fcono  materia  per  un’  articolo  a 
parte  gli  Spettacoli  Scenici  delle  Fiandre,  e per- 
ciò foggiugneremo  qui  , eh’  efli  rifiringonfi  colà, 
a una  Compagnia  Francefe  di  Provincia , che  va 
girando  per  le  Città  principali  , e malmenando  i 
Capi  d’opera  del  Teatro  Francefe. 


SP^fGNUOLO. 


Sino  alla  metà  del  Secolo  non  comparifce 
veruna  Tragedia  Spagnuola  a riferba  di  una  tra- 
duzione del  Cinna  fatta  nd  1713.  da  D.  Fran- 
cefco  Pipano  Piccolomini  • perchè  il  Paolino  , goffa 
produzione  d’  un’  ignorante  ftravolto  , intitolata 

Tra - 
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Tragedia  Nuova  alla  moda  Francefe  , t Rampata 
nel  1740.  con  indignazione  di  que’  pochiilimi  eh’ 
ebbero  la  difgrazia  d’  averla  nelle  mani  , merita 
iolo  di  efler  ricordata  per  un’elempio  della  pazzia. 

Le  prime  Tragedie  adunque  di  quello  Secolo 
fono  la  Virginia  pubblicata  nel  1750. , e l 'sftaul- 
7j,  fo  nel  1753*  di  D.  Mgu/lin  de  Montiano  , le 
quali  non  li  fon  mai  rapprefentate  . L’  Aurore 
cercò  d’ offervarvi  le  regole  dell’  unità  ; ma  qual* 
cheduno  non  le  troverà  còntralfegnate  con  quell’ 
impronta  dell’  Ingegno  che  tramanda  i componi* 
menti  alla  pofterità. 

D.  Nicolàs  de  Morati n compofe  dopo  di  Afo«» 
tiatto  due  altre  Tragedie  , la  Lucregia  ufeita  nei 

1763. , e l’ Orme/inda  rapprelentata  e imprefla  nel 

1770..  Nella  prima  l’Autore  Iurta  coll’  tnvincibil 
difficoltà  di  ben  riufeire  in  lìfTatto  argomento; vi 
frammifehia  certi  amori  fubalterni  incapaci  di 
chiamar  l’attenzione  / e lo  Itile  non  fi  eleva  ab- 
bafianza  per  giugnere  alla  fublimità  tragica  . Ma 
un’  Autore  di-  un  Foglio  periodico  Spagnuolo  in- 
titolato sAduana  Critica  nel  li.  Tomo  itnpreflb 
nel  17^3. , ignorando  l’indole  della  Drammatica, 
eh*  è di  abbellire , e non  di  ripetere  fuperftizrol'a- 
mente  la  Storia  ,•  pretendeva  che  fi  dovefle  nella 
Lucregia  introdurre  Bruto  finto  pazzo',  fenza  ac- 
corgerli che  un  carattere  fiffatto  con  difficoltà  veri* 
rebbe  ammetto  per  tragico  a’  noftri  tempi  . E 
quando  ancora  tal  carattere  folle  fiato  capace  di 
trattarfi  oggidì  tragicamente  , il  Critico  non  ha 
dritto  di  mofirar  un’altro  cammino  al  Poeta,  fe 
non  allora  che  gli  ha  provato  con  principi  in- 
contrafiabili  ch’egli  è andato  errato  in  quello  che 
ha  feelto . Ma  nei  prefente  cafo  è il  Gritico  , e 

C c 4 non 
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non  il  Poeta , che  ha  perduto  di  villa  i principj 
della  Drammatica.  Nell’altra  Tragedia  del  Signor 
Morati n lo  Itile  fi  vede  migliorato  di  molto  , e 
lo  fceneggiamento  è più  conseguente;  ma  prefen- 
ta  un’  Eroina  violata  da  un  Moro , la  quale  for- 
fè difpiacerà  alla  delicatezza  del  noftro  Secolo 
dacché  gli  odierni  Teatri  culti  elìgono  una  ri- 
gorofiffima  decenza  . Ella  è arricchita  di  un  rac- 
conto circollanziato  della  battaglia'  di  Tarif  c 
Rodrigo, in  cui  fi  veggono  diverfe  vaghe  imitazio- 
ni Virgiliane  , le  quali  fan  defiderare  che  tal 
racconto  fofle  con  maggior  neceffità  attaccato  all* 
azione  della  Sorella  di  Pelagio.  In  ogni  modo  l* 
Autore  meritava  di  elfere  incoraggiato  dalla  Na- 
zione , in  vece  d’  elfer  perfeguitato  con  ifciocchi 
libelli  efimeri,  e proverbiato  dalle  medefime  Sce- 
ne da’  grofiolani  compofitori  d’ Intermezzi  infipidi 
e villani . 

Egli  è avvenuta  la  ftelfa  cofa  a D.  Giufep- 
pe  Cadbalfo  y Valle , Autore  della  Tragedia  inti- 
tolata D.  S aneto  Cardia , rapprefentata  e ftampata 
nel  1771.  L’argomento  è tragico  , trattato  con 

Siudizio  e in  buono  ftile  , le  non  che  la  verfi- 
cazione  di  due  endecafillabi  rimati  perpetuamen- 
te per  coppia  riftucca  alquanto . Le  paflioni  della 
Contelfa  fono  bene  efpreffe  ; ma  Sembra  che  avreb- 
be dovuta  elfer  meglio  apparecchiata  e colorita 
la  richieda  del  Moro  che  pretende  da  una  Ma- 
dre per  prova  d’amore  la  morte  del  di  lei  figliuo-  v 
lo.  Una  Tragedia  lìffatta  , quantunque  non  irre-  ^ 
prenfibile  in  tutto,  non  dovea  elfer  lo  Scopo  del- 
le Satire  de’  piccioli  verfeggiatori  chiamati  in  Ca- 
{figliano  Copleros  , e a’  Comici  non  dovea  incre- 
feere  di  replicarla. 

D.Tom* 
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D.  Tommalo  Scbaflian  y Latre  ha  pubbli- 
cato nel  1773.  in  un  Saggio  teatrale  una  Tra- 
gedia rapprefentata  nel  meaefimo  anno , nella  qua-  v 

le  ha  pretefo  rettificare  l’antica  Progne  e Filome- 
na di  D.  Francefco  Roxas . La  buona  intenzione 
e’1  patriotifmo  dell'  Autore  che  afpira  al  miglio- 
ramento del  Teatro  nazionale  , è ben  lodevole  ■ 
ma  il  mezzo  che  vi  adopera  , gli  toglie  la  glo- 
ria principale  dell’invenzione  , lenza  ottenerne  1’ 
effetto  bramato  . Come  , quando  fi  refcri veran no 
tante  migliaja  di  componimenti  Spagnuoli  per 
purgarli  da  tutti  i difetti  e dalle  indecenze  ! V i è 
un  fentiero  più  breve  di  quello , ed  è di  feri  ver- 
ne  alquanti  nuovi  affatto  , i quali  fi  contengano 
ne’  limiti  del  verifimile , allettino  il  Pubblico  dal- 
la Scena,  e piacciano  agl’intelligenti  nella  lettu- 
ra per  l’accuratezza  e bellezza  dello Itile.  Quella 
moderna  foggia  di  comporre,  che  diverte  il  vol- 
go e la  gente  ben  nata , l’ idiota  e ’l  favio , farà 
tolto  dimenticare  gli  antichi  Drammi  fpropofitati, 
com’  è avvenuto  in  altre  colte  Società . 

D.  Tommafo  vfyala , Profeffor  di  Poetica  in 
Madrid,  ha  pubblicata  nel  1775*  una  Tragedia 
intitolata  Numangia  Difirutta  . Il  foggetto  fiori  co 
è lenza  dubbio  compaffionevole  , e appretterebbe 
degna  materia  a un  Poema  Epico  ; pur  maneg. 
giato  drammaticamente, divide  per  tal  modo  l’in« 
tereffe  colla  diftruzione  di  un  Popolo  intero  per 
mezzo  della  fame  , del  ferro  , e del  fuoco  , che 
illupidifce  , e fpoffa  il  fondo  della  compalfione 
lenza  fiffarlo  a un’oggetto  principale  , e non  ot- 
tiene il  fine  della  Tragedia  . L’  Autore  erudito 
vi  ha  incaltrari  varj  fquarci  di  Poeti  antichi  ; ma 
i fitoi  Compatrioti  vi  feorgono  un  dialogo  ele- 
gia. 
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giaco  uniforme  più  che  un’azione  tragica  , e non 
poca  durezza  nello  ftile  . Ho  udito  ancor  anno- 
jarfi  i Nazionali  per  un  patriotifmo  foverchio  af- 
fettato e per  le  frequenti  declamazioni  contra 
di  Roma  , cofe  che  a tempo  c parcamente  ufate 
converrebbero  a i Numantini , ma  con  tanta  fre- 
quenza e trafporto , manifeftano  troppo  l’Autore. 
Vi  fi  veggono  fparfi  qua  e là  alquanti  verli  ro- 
bulli  e patetici;  e l’Endecafillabo  coll’ A (Tonante 
da  lui  adoperato  è uno  de’metri  che  più  conven- 
gono alla  Poefia  drammatica  Spagnuola. 

Un  rifpettabiliffimo  Perfonaggio  che  ha  vo- 
luto occultare  al  groffo  de’ lettori  un  nome  gran- 
de , di  cui  andrebbe  fuperba  la  Poefia , come  ne 
va  la  Nazione  Spagnuola  , ha  propollo  all’  altrui 
imitazione  un  modello  di  Tragica  Poefia  nell’l)ff- 
genia  di  Rasine  da  lui  ottimamente  trafportata  in 
verfi  Cafligliani  e imprelfa  nel  17Ó8. 

Altre  Tragedie  inedite  fi  trovano  in  Madrid 
applaudite  da  que’ pochi  che  l’hanno  lette,  come 
un’altra  Numamya  del  Cadhalfo  , una  Rachele  di 
Huertas  , e una  Zulima  dell’  Italiano  Gajone  fcrit- 
ta  in  una  fpezie  di  Aledandrino  Calligliano  che 
parve  non  folo  cattivo , ma  nuovo  a uno  Spagnuo- 

10  , che  volle  cenfurarla.  Lafciando  da  parte  il 
cattivo , confeflo  che  mi  fa  meraviglia  l’imputazio- 
ne della  novità  . Il  Cenfore  non  ricordo®  , che 

11  Monaco  Gonfalvo  di  Bcrceo  , di  cui  efiftono 
tante  Poelie  Sacre  , avea  ufato  quello  verfo  in 
Ifpagna  fin  dal  Secolo  XIII.  ; che  il  Re  D.*Alom- 
fo  il  Dotto  , Figlio  di  San  Fernando  , compofe 
molti  verfi  Aleffandrini , a imitazion  di  Bcrceo  , 
nel  dialetto  di  Galizia;  che  nel  Cifne  de  %Apolof 
© fu  Arte  Poetica  di  Carvalle  , imprdTo  nel 

idoz. , 


— — — -afa. 


Digitized  by 


DE’  TEATRI.  41 1 

1601. , fi  novera  quello  verfo  di  quattordici  lil- 
la be  tra’  Calligliani  ; e ultimamente  che  D.  Nico- 
lai Antonio  lo  riconofce  per  tale  parlando  de’verfi 
di  Berceo  , e gli  dà  il  nome  di  Endecbas  Do- 
bles  (i)  . 

La  Commedia  fi  trova  preflochè  interamen- 
te negletta  in  quello  Secolo  . li  folo  D.  Jofepb 
C ani^rcs  ne  ha  compofte  alcune  piacevoli  c gra- 
ziole , benché  , come  tutte  l’altre , fregolate . Non 
lenza  garbo  ha  dipinti  alcuni  caratteri  di  moda 
nel  Domine  Lutai , nell’  Honor  dà  entendimiento  , 
e nel  Montana  en  la  Corte . Le  fue  Comme- 
die, e l’ultima  fpecial mente , tengono  moltiflimo 
della  Farfa  ; ma  la  Farfa  non  è , come  credono 
gl’ inefperti , opera  fpregevole  o fàcile.  Per  mil- 
le che  faran  capaci  di  fcrivere  una  Commedia 
nobile  , o una  Tragedia , che  muore  appena  na- 
ta , a (tento  fe  ne  incontrerà  uno  che  fappia  com- 
porre una  Farfa  piacevole  e ingegnofa , atta  a re- 
fiftere  agl’ infiliti  del  tempo,  come  quelle  d’  Ari- 
ftofane  o di  Molière.  E in  qual  Componimento 
drammatico  fi  richiede  tanta  rapidità  d’  azione  e 
conoscenza  di  Teatro  , come  nella  Farfa  ? Nel 
Saggio  teatrale  del  mentovato  Don  Tommafo 
Sebaftian  ufck  ancora  una  Commedia , in  cui  lf 
Autore  pretefe  riformare  il  Parte! do  en  la  Corte 
del  Moreto.  Una  buona  traduzione  del  Pregiudi- 
zio alla  Moda  , fatta  dal  giudiziofo  Don  Ignazio 
Lugàn , fu  pubblicata  in  Madrid  nel  1751.  fotto 
il  nome  del  Pellegrino.  Tutte  le  altre  produzio- 
ni 

(0  Vedi  le  Memorie  per  la  Storia  della  Poefia  Spa- 
gnola del  fu  dotto  P.  Sarmiento  imprefie  nel  1775. 
nel  I.  tomo  delle  f«e  Opere  pcftume  . 
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ni  comiche  fono  llravaganti  affai  più  di  quelle 
del  Secolo  paffato  fenza  averne  alcuna  grazia  . 

Tali  fono,  p.  e.,  il  moflruol'o  Koulicàn  di  un  tal 
Camacho , la  fciocchiflima  Quarta  Parte  di  Marta 
Romorandina , Commedia  di  trasformazioni  dete- 
ftabile  , la  quale  fruttifica  mirabilmente  per  gli 
Commedianti , benché  fuperi  in  illravaganze  e 
goffaggini  qualunque  altra  di  fimil  genere*  e cen- 
to infulfe  traduzioni  dell’  Opere  drammatiche  del 
Metaftafio  malmenate  e guafìe  col  frammifchiarviV 
il  Buffone  e in  mille  altre  guife  ancora . 

Quello  che  mi  forprende  nell’  odierno  Tea- 
tro Spagnuolo,  fi  è,  che  i Comici  invaghiti  del- 
le antiche  Commedie  , che  non  faprebbero  lafciar 
di  ripetere  ogni  giorno  , rapprefentano  nonper- 
tanto un’  abbozzata  immagine  della  buona  Com- 
media fenza  accorgerfene  . Le  picciole  Favo- 
le Spagnuole , che  danno  per  tramezzi  degli  At-  . ■ <■ 
ti  delle  loro  Commedie,  e chiamanti  Saynctcs, 


defTero  a dare  a quelli  Sainetti  la  propria  forma 
non  introdurrebbero  a poco  a poco  nel  TeatrcfJ^y^*' 
Calligliano  la  bella  Commedia  di  Menandro 
Terenzio , e di  Molière , Goldoni  , e ^Albergati  ? v. 

Ma  gli  odierni  Scrittori  di  tali  Sainetti  par  che 
non  lìano  per  ora  in  illato  di  convertirli  in  vere 
Commedie  , perchè  i.  non  ifludiano  per  appren- 
dere a fceglier  le  dipinture  più  generali  nella 
Società  e renderle  più  iflruttive  e degne  d’ atten- 
zione ; z.  non  fanno  formare  un  quadro  che  di- 
moila un’azione  compiuta*  3.  ignorano  l’arte  di 
filfar  F attenzione  su  di  un  lòlo  carattere  princi- 
pale. 
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pale  e farlo  trionfare  per  bene  imprimerlo  nella 
fantafia  degli  Spettatori,  ma  mettono  in  villa  in 
ogni  Sainetto  moltiffimi  caratteri  in  un  mucchio 
con  ugual  quantità  di  lume,  e come  pare  loro 
di  averli  fatti  parlar  quanto  balla,  conchiudono 
*•  ’;*"ftycon  una  Tonadilla  , la  quale  fuol  effere  qualche 
^"/'“-racconto  comico  in  Muiica  cantato  dalle  loro 
%»>>« ^,Mi me  con  fale  e grazia  nazionale.  Un  gran  nu- 
^.mero  di  tali  Sainetti  comporti  da  Don  Ramò n La - 
**  fono  ftati  ricevuti  con  applaufo  , e talvolta 

. ’*|a  joro  piacevolezza  ha  fatto  paffare  e foffrire 

Commedie  ftravagantiflime  . Quell’  Autore  ha 
felicemente  copiato  al  vivo  il  popolaccio  di  La - 
V'  \r*  ’Vapiès  e de  las  Maravillas  , los  jfrrierot , cioè  i 
^^imillattieri , i furfanti  ufciti  da’  Prefidj , gli  ub- 
tU* ve” briachi , e fimil  gentame  che  fa  rtomaco  anzi 
che  piacere , e che  il  giudiziofo  M.  de  la  Bruyère 
tJ*'"‘re/volea  affatto  efclufa  dal  buon  Teatro.  Egli  ha 
!*■**«*<■/ Pur  fla8c^atì  meritamente  gli  Abati  impoflori  let- 

di  efercitar 


Egli  naturalmente  ha  lo  Itile  umile  e dimef- 
t/'  Jj  ;tfo , e batte  lo  ftramazzone  torto  che  vuol  nobili- 


•.»Vr.*_tarIo,  ma  ciò  non  gli  nocerebbe  gran  fatto  Tem- 
pre che  fapeffe  fcegliere  il  genere  di  Commedia 
conveniente  alle  lue  forze . Non  fi  può  negare 
che  abbia  deftrezza  in  far  ritratti , principalmen- 
te baffi , ma  fcarfeggia  affatto  di  fantafia  per  in- 
ventare e difporre  un  piano  e far  quadri  irtoria- 
ti  . Perciò  fi  è limitato  a tradurre  varie  Farfe 
Francefi  , e particolarmente  di  Moliere , come 
Giorgio  Dandino  , il  Matrimonio  a forga  , Pourceau - 
gnac  ; ma  in  vece  d’imparare  da  tal  Maertro  Par- 
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te  di  formar  di  varie  figure  un  quadro  d’una  giu- 
da azione  principale , ha  rannicchiate  , porte  in 
ifcorcio  e troncate  al  meglio  le  favole  del  Co- 
mico Francefe , a fomiglianza  di  quel  Procurte 
ladrone  dell’  Attica  , il  quale  troncava  i piedi  o 
la  terta  de’  viandanti,  quando  non  erano  di  giu- 
fta  mi  fura  pel  fuo  letto . 

Non  increfcerà  a qualche  lettore , che  fi  ag- 
giunga qui  un’  idea  dell’  edificio  e ftruttura  di 
quelli  Teatri  diverfi  da’  noftrali.  Corrà/,  chefi-/^'"*' 
gnifica  propriamente  un  cortile  comune  a va-J-fc/^ 
rie  famiglie  plebee  che  vi  hanno  le  loro  piccio-r***^1 
le  cafe , è il  nome  dato  anche  oggigiorno 
edificio  , in  Cui  fi  rapprefentano  gli  Spettacoli  , 
fcenici . Corrai  de  la  Crux  , Corrai  del  Principe  ^ 1 
Corrai  de  los  Canot  del  Perdi  , chiamanfi  i Tea-tV»v,Y«. 
tri  pubblici  di  Madrid  , de’  quali  l’ ultimo  chiu-^-^’f* 
lo  da  molti  anni , fu  rifatto  nel  l'jój.  in  nuova 
forma  fenza  tavolato  per  la  Scena , elfendo  decli- 
nato a i Balli  in  mafchera,  oggi  pur  anco  aboli- 
ti . Dalle  fineftre  delle  cafe  rinchiufe  ne’  cenna- 
ti  cortili  le  famiglie  che  le  abitavano  , aveano 
anticamente  il  dritto  di  aflfacciarfi  per  goder  del- 
lo Spettacolo  , e quelle  fervivano  di  palchi . Al 
prefente  i Teatri  ritengono  il  nome  di  Corràles  , 
tutto  che  fiano  edificj  chiufi  , e appartengono  al 
Corpo  politico  che  rapprefenta  la  Villa.  Sino  ai* 
dieci  anni  fono,  il  palco  dertinato  agli  Attori 
confirteva  in  un  .profeenio  accompagnato  da  due 
feene  , o quinte  laterali  , e da  un  profpetto  con 
due  portiere,  dette  cortinas , donde  entravano  e 
ufeivano  i perfonaggi , foggette  a tutti  gl’  incon- 
venienti che  nuocono  al  verifimile  , e guadano 
l’illufione.  L’  Orchertra  fi  reftringeva  a un  fo- 

nator 
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nator  di  chitarra  , il  quale  alle  occorrenze  com- 
pariva fulla  Scena  fteffa  e accompagnava  le  Don- 
ne che  cantavano  . Oggi  las  Cortlnas  han  cedu- 
to a varie  vedute  ben  dipinte  proporzionate  all’  a- 
zione;  e alla  chitarra  l'parita  affatto  è fucceduta 
un’  Orcheftra  competente  porta  nell’  ifteflò  piano 
dell’  Uditorio . I più  dirtinti  o ricchi  Spettatori 
/ leggono  in  quattro  File  dette  Lunetas , divife  in 
. molti  comodi  Tedili.  Altri  occupano  alcuni  fca- 
glioni  porti  in  giro  l’un  fopra  l’altro  a foggia  di 
Anfiteatro,  chiamati  la  Grada  • e intorno  al  cir- 
colo fuperiore  di  quefta  fcalinata  trovati  un  Cor- 
vedor  oleuro  che  pur  fi  riempie  di  Spettatori  , e 
a livello  del  primo  fcaglione  inferiore  vi  ha  un’al- 
; tra  corridojo,  nel  quale  vedefi  pur  la  gente  in 
parte  feduta  in  una  fila  di  panche  chiamata  ba- 
nn*«cùy randilla , e in  parte  all’ in  piedi  affollata.  Il  ri- 
‘•'^^.manente  afflile  all’  erta  nel  piano  dopo  la  Lunet - 
Vflsi*’  ta  c^*amato  Patio  , cortile . Le  Donne  di  ogni 
ceto  divife  dagli  uomini , coperte  delle  loro  man- 
tillas , feggono  tutte  unite  in  un  gran  palchetto 
dirimpetto  alla  Scena , il  qual  fi  chiama  Ca^ue- 
« la , e congiunge  i due  Archi  della  foprannomina- 
ta  Grada.  Havvi  poi  in  ciafcun  Teatro  tre  or- 
dini di  palchetti  fimili  a i noftri  per  le  Dame 
e altra  gente  agiata , 1’  ultimo  de’  quali  è inter- 
rotto nel  mezzo  da  un  gran  palco  chiamato  Ter • 
. tulio , porto,  come  la  Ca^uela , in  faccia  alla  Scena, 
e df  là  gode  lo  Spettacolo  la  gente  più  feria  e 
qualche  Ecclefiaftico  ■ 

La  capa  pardo  e ’l  J ombrerò  chambergo , cioè 
j>.’0/Wfenza  allacciare  , ancor  di  cara  memoria  ai  Ma. 
^drilenghi , un’  Uditorio  con  tante  fpecie  di  riri- 
rt  "Tate  di  certa  oscuriti  vifibile , e un’  abufo  di  mal- 
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ìnteia  libertà  , facilitava  1’  infolenze  di  due  Par-  r 
titi  teatrali  denominati  Chorizos  y Polacos  , fimi-^- 
li  a i Verdi  e ai  Turchini  dell’antico  Teatro  dirv.v^*, 
C'oflantinopoli . Los  Chorizos  erano  i partigiani 
del  Teatro  de  la  Crux  ; los  Polacos  quei  del  Tea-‘*»«^'«. 
tro  del  Principe  • ma  di  tali  nomi  non  ho  potu-j  ,•  ' 

to  rintracciar  l’origine.  V’è  chi  vuole  che  quel, 
lo  di  Polacchi  venne  da  un’  Intermezzo , o To- 
nadilla  di  Polacchi  rapprefentata  con  applaufo  da  >. 
una  delle  due  Compagnie  . Vivendo  la  famofa 
Maria  o Mariquita  Ladvenant  , morta  da  nove  o 
dieci  anni , degna  di  mentovarfi  traile  più  fenfi- 
bili  e vivaci  Attrici  antiche  e moderne  , rappre. 

Tentava  nel  T eatro  della  Croce , e los  Chorizos  iuoi 
fautori  furono  da  lei  diftinti  con  un  naftro  di  co- 
lor di  folfo  nel  cappello  , mentre  los  Polacos  ne 
prefero  uno  di  color  celefte.  Qualche  lconcerto 
nato  traile  due  fazioni  , e l’animofità  che  ne  ri- 
fultava  , determinò  chi  governava  a troncar  que- 
lla rivalità  teatrale  , formando  delle  due  Compa- 
gnie un  fol  corpo , una  fola  calla , e un  foio  in- 
terefle . Rimane  oggi  di  cotali  partiti  appena 
una  fredda  e ferena  parzialità  , che  ad  altro  non 
ferve  fe  non  che  a loftenere  un  momento  di  con- 
verfazione  ne’  Caffè  fenza  veruna  confeguenza  . 

Nel  Teatro  de  los  Catlos  del  Perii , molti  an- 
ni fono , fi  rapprefentò  1’  Opera  Buffa  Italiana  ; v 
ma  oggi  è chiufo,  nè  ferve  ad  altro  che  a qual- 
che  Concerto  , od  Opera  palleggierà  che  vi  fi  rap-  ; 
prefenti  in  alcune  fere.  Nel  Teatro  del  Ritiro, 
cui  qui  fi  dà  il  nome  di  Collfeo , fotto  Ferdinan- 
do VI.  fi  rapprefentò  la  noflra  Opera  Eroica  con  . 
Intermezzi  Buffi  con  forprendente  magnificenza  . 

Sino  a quell’  anno  IJJÓ.  4’  Opera  Italiana  fi  è 

can- 
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cantata  ne’  Siti  Reali  , ed  ha  alternato  con  una 
Compagnia  Comica  Andaluzza  che  fi  vale  del 
Teatro  Francefe  tradotto  in  Caftigliano;  ma  da 
un  Covrano  divieto  oggi  ne  fono  fiate  fofpefe  le 
s rapprefentazioni  . In  Madrid  Cogliono  cantarli 
/ nell’  eftà  alcune  noftre  Opere  Buffe  tradotte , come 
la  Buona  Figliuola  , il  Filofofo  di  Campagna , il 
Tamburro  notturno  ec. , e alcune  originali  di  pa- 
«rz»«l*roIe  e di  mufìca  nazionale,  chiamate  Zarguelas  , 
Tn<*v«ome  ^as  $egadoras  ^ F allegar  , las  Foncarraleras 
> e nell’une  e nell’altre  i Recitativi  lì  parla- 
, e fi  cantano  le  fole  Arie  e Finali.  Un’O- 
'V '"'péra  Eroica Spagnuola  compofe  , anni  Cono,  il  fo- 
’ j^jprannominato  La-Crux , intitolata Brifeida , la  qtia- 
lyfjie  fu  affai  mal  ricevuta  e derifa,  fpezialtnente  in 
*£**7.r.'alcune  Lettere  molto  lepide  e graziofe  fcritte  da 
Miguèl  Hlgueras  mafcherato  fotto  il  nome 
di  un  Barbero  de  Foncarrdl . Fu  la  prima  e 4’ ul- 
tima Opera  feria  Spagnuola  , perchè  l’Autore  non 
fi  ricordò  del  precetto  Oraziano  .* 


Sumite  materiam  veflris  qui  fcribitis  aquari 
Viribus , & ver  fate  din  quid  ferve  recufent , 
Quid  valeant  bumeri . 


In  Cadice  fi  trova  oggi  là  Commedia  Francefe  e 
1’  Opera  Italiana  •.  In  Barcellona  , in  Cartagena  , 
nel  Ferol  fi  rapprefenta  ancora  1’  Opera  Italiana  * 
e in  Bilbao  fuole  anche  talvolta  cantarli  qualche 
«offra  Optra  tradotta  in  Caftigliano . 
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CAPO  VII. 

Spettacoli  Scenici  della  Rujjia. 

IL  vado  Imperio  Ruffiano,  che  comprende  og- 
gi uri  paefe  didefo  per  1500.  leghe  dalle  fron-  • 
tiere  della  China  fino  a’  confini  della  Polonia  e 
della  Svezia  , e comunica  al  Mezzogiorno  col  mar 
nera  e ’l  Cafpio , e al  Settentrione  col  mar  bian- 
co e ’l  Baltico , quafi  fino  al  terminar  del  Secolo 
paffato  non  molto  differiva  da’  codumi  de’  Sel- 
vaggi Samojedi , Morduati  , e Siberiani  che  gli 
appartengono  . Sconofciuti  quafi  interamente  dal 
redo  dell’  Europa  i Mofcoviti  , pr^vi  di  libertà  , 
e inwnerfi  in  una  profonda  ignoranza  fodenuta 
particolarmente  da  un*  antica  Legge  che  proibi- 
va ad  ognuno  1*  ufcir  dal  proprio  paefe  fotto  pe- 
na di  morte  fenza  la  permiffione  del  Patriarca  , 
non  aveano  idea  fe  non  di  quello  ch’era  fotto  ^li  x 
occhi  loro  , e ignoravano  tutte  le  Arti , a ri- 
ferh*  di  quelle  che  la  fola  natura  e ’l  bifognd 
fuggerifce . t 

In  tale  dato  potevano  effi  conofcere  altri 
Spettacoli  Scenici,  che  quelle  prime  rozze  e in- 
formi Rapprefentazioni  chiamate  Sacre , in  cui  fi 
accoppiava  la  Farfa  e la  Religione  ? In  effetto 
non  ne  hanno  avute  altre  fino  al  prefente  Secolo, 
e fi  rapprefentavano  ne’  Monideri  in  occafìone  di 
qualche  Feda  concorrendovi  talvolta  il  Sovrano 
co  i Grandi  della  Corte  . Pietro  il  Grande , che 
dopo  il  fuo  Viaggio  rientrò  ne’fuoi  vadiffimi  Do- 
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minj , come  dicefi  che  Ofiri  entrò  nell’  Indie  ac- 
compagnato da  tutto  il  corteggio  delle  Mufe  , 
chiamar . fi  può  il  vero  Fondatore  e Legislatore 
della  Nazione  Ruffa.  Egli  cambiò  la  natura  flef- 
fia  de’  fuoi  Stati  , e i coftumi  de’  Popoli  , e in- 
troduce fra  loro  lo  fpirito  d’induftria  , le  Arti  , 
le  Scienze , Collegi  , Accademie  , Stamperie  , e 
Librerie.  Ma  benché  amaffe  la  Poefia  e la  Mu* 
fica , i fuoi  piaceri  confirtettero  ne’  Balli  in  ma* 
Ichtra,  e in  altre  gran  Fede  date  alla  Nazione.1 

Gli  Spettacoli  non  cominciarono  a defiderar. 
fi  e comparire  in  Ruffia  , fe  non  fotto  il  regno 
dell’  Imperatrice  Anna  , quando  vi  fi  chiamò  1» 
prima  Compagnia  Comica  Italiana  e un  Opera 
Buffa. 

Nel  Arguente  regno  dell’  Imperatrice  Elifa- 
b 'tta  s’introduffe  nella  Corte  una  Compagnia  Fran- 
cefe  e un’  Opera  feria  Italiana  , non  lanciando 
di  continuarvi  la  Buffa , e quali  tre  Spettacoli  vi: 
fi  rapprefentavano  alternativamente  tre  giorni  del- 
la fettimana . Sotto  la^  medefima  Sovrana  può 
fiffarfi  il  vero  nafeimento  del  Teatro  nazionale.’ 
Il  Signor  Sumarocovo  d’una  famiglia  didima  è il 
primo  Autor  Tragico  Ruffo  . Egli  ha  compofie 
dieci  o dodici  Tragedie  tratte  dalle  Storie  naziona- 
li , e i di  lui  compatrioti  n’  efaltano  la  verfifica- 
zione  e l’efattezza  in  offervar  le  buone  regole  . 
Havvi  ancora  alcune  Commedie  tradotte  dalie 
migliori  Francefi , Danefi  , e Tedefche  ; ma  la 
Nazione  non*  approva  che  tre  o quattro  Comme- 
die originali  , ferine  in  quel  genere  di  comico 
bafso  che  fi  avvicina  alla  Farfa. 

Sotto  il  prefente  gloriofo  regno  di  Caterina 
IL  fioril'cono  con  le  Arti  e le  Scienze  anco  gli 
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Spettacoli  riferiti . La  Czarina  ha  fatto  a fué 
fpefe  viaggiare  molti  Attori  nazionali  in  Fran- 
cia e in  Inghilterra  per  perfezionarfi  nella  rappre- 
fentazione . Ptir  non  fcmbra  quello  il  mezzo  pili 
opportuno  a confeguir  l’ intento  . Incoraggiate  e 
perfezionate  i Poeti  , i quali  fono  1’  anima  di 
tutto  lo  Spettacolo , ed  efli  infpireranno  il  proprio 
cntufiafmo  agli  Attori  , i quali  rapprefenteranno 
con  tanta  energia  e fenfibilità  animati  da  quello 
fpirito , con  quanta  freddezza  e durezza  rapprefén- 
teranno  copiando  unicamente  gli  Attori  lìranieri. 
Tuttavolta  gli  Attori  Rufli  oggidì  vengono  en- 
comiati da’  loro  compatrioti . 

Sin  da  quando  cominciò  in  Rulfia  l'Opera  Ita ■* 
liana,  cioè  fin  dal  1741.,  effa  vi  ha  avuto  la  pii» 
magnifica  Orchellra  dell’Europa  , i Maeftri  di  Cap- 
pella più  celebri  , e le  Cantatrici  più  rinomate. 

Sette  od  otto  anni  fono,  ne  era  il  regolatore  e 
Maellro  il  Veneto  Buranelli,,  a cui  è fucceduto  il 
nollro  T raetta , ciafcun  de’  quali  vi  ha  avuto 
3500.  rubli  di  paga.  I Cori  dell’ Opera  fon  com«  * 
polli  di  venti  o trenta  perfone  , che  per  lo  pili 
vengono  dall’  Ukrania  , o Picciola  Ruffia  , dove 
fi  applicano  molto  alla  Mufica  vocale.  Quell* 

Opere  ferie  fi  rapprefentano  in  Corte  circa  venti 
volte  1’  anno . Se  ne  compone  una  in  ogni  an- 
no , e vi  fi  cambiano  circa  dieci  o dodici  volte 
i Balli.  All*  incontro  nell’ Opera  Comica  Francc- 
fe , che  pur  vi  fi  rapprefenta  , bifogna  cambiar 
fpeffiffimo  il  Dramma  , perchè  non  tedit . Quan- 
to a’  Balli  afficurano  i Nazionali,  che  fono  d’u- 
sa fomma  magnificenza.  Il  famofi)  Hilvsrding  p-M* 
fi  è trattenuto  in  Ruffia  circa  fette  anni  colla 
paga  di  3000.  rubli  , e appreffo  vi  ha  ballata 

An- 


DE’ TEATRI.  421 

Angiolini  per  4000.  Il  primo  Ballerino  dell’ 0- 
fera  oggidì  è nazionale  , e fi  chiama  Bublikow . 

/ • 


CAPO  Vili. 


Commedia  Turca  . 


UN  pregiudizio  volgare  va  impiccolendo  Tem- 
pre più  in  noi  1’  idea  della  coltura  delle 
altre  Nazioni  a proporzione  della  loro  lontanan- 
Tutto  ciò  che  non  ci  raffomiglia,  fembraci 


za 


// 


indegno  della  nottra  (lima  e incapace  di  buon 
ienfo  , di  fpirito , e di  gufto . Quello  pregiudi- 
zio rinfacciato  da  Saint- Evremond  e da  Monte [• 
quieu  alla  Nazione  Francefe , trovafi  preffo  tutte  le 
altre  ancora  , lenza  eccettuarne  la  Greca  e la  Ro- 
mana ; e foltanto  alcuni  pochi  fra  effe  a forza 
dioffervare  e riflettere  fe  ne  fottraggono.  Gene- 
ralmente i T urchi , mal  grado  della  loro  comuni- 
cazione con  alcune  Corti  Europee  che  potrebbe- 
ro dafne  un’  idea  diverfa , fon  reputati  affatto 
barbari  e rozzi'1.  Coloro  che  dimorano  fra  di  effi,o 
che  leggono  con  fano  criterio  i libri  che  ne  par- 
lano , fi  difingannano  ben  pretto.  Quella  Nazione 
guerriera  che  da  324.  anni  occupa  il  Trono  Im- 
^ periale  di  Coftantino  , vanta  molti  Principi  illuttri 
e abili  nella  Pace  e nella  Guerra.  Orcano  ftabi-1 
lì  varj  Collegj 
fmurat  I.  creò 
//  de’  Giannizzeri , 


> > AV- 


ce 


f .me  Guerriero  e come  Monarca,  centra  i Greci  o 
gli  Ungheri  ; conchiufe  una  tregua  col  Re  di  Po-  *»• 
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Ionia  , eh*  egli  offervò  fedelmente , e che  ì Cri- 
ftiani  violarono  ad  onta  de’  giuramenti  ; ed  ebbe 
il  cuore  così  nobile  e fuperiore  al  Trono,  che 
1’  abdicò  in  favore  del.  figliuolo  , nè  ripigliò  lo 
feettro  fe  non  per  affictirarglielo  col  fuo  valore  e 
colla  disfatta  di  Ladislao  in  Bulgaria,  e per,  rinun- 
ziarlo  poi  la  feconda  volta . 11  di  lui  figliuolo  Mao- 
metto IL  che  fuol  dipingerli  con  neriflìmi  colori  , è 
commendahile  per  la  rara  moderazione  che  dimofirò 
nel  foffrire  che  ’l  Padre  riprendeflè  l’ imperio  ; e \ 
laicìando  da  banda  le  tante  fue  vittorie  e conqui-  ' 
He , era  dotato  di  magnanimità  e prudenza , e 
poffedeva  varie  lingue,  amava  le  Arti,  e coltiva- 
va 1’  Agronomia.  Se/im  /.  formidabile  a’  nemi- 
ci , godendo  nella  pace  di  quel  piacere,  che,  fe- 
condo la  fua  maffìma  favorita  , è il  maggiore 
che  polla  defiderarfi  in  quella  vita , il  regnare  fen- 
ga  temer  verun  nemico  domeflico  o flranìero  , col- 
tivava con  felicità  la  Pocfia  Turca.  Solimano  di 
lui  figliuolo  ancor  più  poderofo,  gran  Conquifla- 
tore , Legislatore  avveduto , virtuofo  ancora  e 
illuminato  forfè  più  della  maggior  parte  dej  Prin- 
cipi della  fua  Età  , fi  formò  lulla  Storia  che  a- 
mava  di  fludiare  , e fòprattutto  su  i Commenta- 
ri di  Cefare  che  fè  tradurre  io  Lingua  Turca  . 

Nel  Secolo  XVI.  quella  Nazione  avea  unamifizia 
la  meglio  difciplinata  di  tutta  l’Europa,  alla  quale  fe 
fi  folle  raflomigiiata  l’odierna  di  Muftafà , il  trion- 
farne avrebbe  coftato  affai  più  al  General  Roman - 
gow  che  ne  ha  riportata  sì  compiuta  vittoria  fat- 
to gli  aufpicj  dell’immortal  genio  di  Caterina  IL 
Non  fi  va  così  in  alto  fenza  una  ficaia  di  cogni- 
zioni e di  coltura.  In  fatti  i Turchi  non  abbondiamo 
le  Lettere  e le  Scienze,  come  fi  crede.  Studia-  \ 

■'(  *■  s*  o - 
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no  l’Arabo  e’1  Perdano,  come  noi  il  Greco  e’1 
Latino . Quei  che  attendono  alle  cofe  della  Re- 
ligione e alla  loro  Giurifprudenza  , fi  applicano 
su  i Contenti  dell’  Alcorano,  e su  i Decreti  de* 

Gran  Signori  e i Tetft  de’ Muftì,  come  noi  fili- 
la Bibbia  e i Santi  Padri,  e fui  Codice  e le  Co- 
(lituzioni  de’  nodri  Principi . Si  trovano  fra  lo-  c 1.  I 

ro  ancora  molte  Biblioteche.  Gol  io  famofo  Olan--,  TT*,.r*  ' - 


defe  del  Secolo  XVI.  ne’  fuoi  Viaggi  in  A leppo,  «-4*  , **5»  ' 

Arabia,  Mefopotamia  r e Coflantinopoli  , trovò *1  ,fA 
molti  Turchi  cortefi  e illuminati,  i quali  gli  per- J, A f ,•  v 


mifero  di  andar  fcartabellando  i Codici  delle  lo*  f*  <►/»*/<* 
ro  Librerie  (a).  Hanno  varj  Collegi  in  tut 

tc  le  Mofchee  confiderabili  , dove  s’  infegna  aJV jii.  u».  4»  r.T.v.i^ 
leggere,  fcrivere  , e fpiegar  l’Alcorano.  In  ««1 

nerale  1’  iftituzione  de’  Collegi  tende  principal-**  «X  ^ "W/H 


mente  a formar  le  genti  applicate  alla  Legge  ; 
tna  vi  fi  apprende  ancora  1’  Aritmetica  , l’ Aero- 
logia , e la  Poefia , la  quale  è d’ indole  Orienta- 
le ripiena  d’immagini  forti  e di  metafore  fover- 
chio  ardite  . Si  trovano  fra’  Turchi  alcuni  Poe-  1 1 .,  . • / » 

ti  che  padano  per  eccellenti.  Sadi  Autore  del  yTUf^~  •*  *** 
Guliflan , o dell’  Imperio  delle  Rofe  , è in  que’  «**T7i 

^ ' paefi  il  Principe  de’  Poeti  Turchi  e Perftani  , am.  £ -0,^*.  . 

* come  ne’  noftri  Virgilio  , il  Taffo , e 1’  Anodo  >•.**■*•*«.  \v- 

degl’ Italiani . “ 

La  Drammatica  di  quedi  moderni  Signori ^ **f‘. 


.ìt'Jh. 


della  Grecia  non  è certamente  qual  era  a’  tempi^  Ho  «km,  «.ìith  j£, 
di  Socrate.  Diffèrifcono  tanto  gli  odierni  Spet- yT'7>  ?**  A 

tacoli  Scenici  di  Codantinopoli  dagli  antichi  e tZ!^*** 

da’  nodri , quanto  da  Atene  il  Borgo  di  Setines.^-jfi  1 " 

D d 4 Ecco 

' (a)  Vedi  Gronovio  , Spon  e Weler  predo  Bayle!**'»  ^ 

Att.  Goliuf  No»  D.  j*~  *■*■*  A*  ma, 
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Ecco  un  argomento  d’  una  Commedia  Turca 
veduta  rapprefentare  in  cafa  dell’  Ambafciator 
di  Mofcovia  dal  Marchefe  <f  *4rgtns  ( a ) s 
Un  Padre  parte  da  Coflantinopoli  per  Alep- 
po  , raccomandando  al  Figliuolo  una  fchiav» 
Georgiana  y di  cui  è innamorato  . In  affenza 
del  Padre  fe  n’  invaghifce  il  Figlio  ancora  , 
manifefta  la  fua  palfione,  ed  è afcoltato  e corri- 
fpofto.  Temono  gli  amanti  del  ritorno  del  Padrej 
penfano  di  fuggirli  in  Andrinopoli  , ma  fon  pre- 
venuti dal  di  lui  arrivo  . Una  gran  maninconia 
s’ impoffeffa  del  Giovane  , e cade  infermo.  II 
Padre  tenero  cerca  il  motivo  della  fua  triftezza  , 

Io  trova , riflette  , compatifce  , fi  vince  , e cede 
al  Figliuolo  la  bella  Georgiana.  L’azione  è co- 
mica , dà  luogo  al  maneggio  degli  affetti , non  è 
Tomanzefca  , non  iftravagante , non  ripiena  di  tr af- 
fermazioni e magie.  Ella  dura  tre  anni,  cioè  a 
dire,  incomparabilmente  meno  , non  dico  delle 
Commedie  Cinefi , ma  delle  Alemane  , Spagnuo- 
le,  e Inglefi  del  Secolo  paffato.  Lo  Itile  delle 
Commedie  Turche  è fommamente  ofeeno  ; ma 
abbiam  veduto , che  non  fon  pib  decenti  alcune 
Commedie  di  Ariftofane,  le  Inglefi,  e ’l  Teatro.. 
Francefe  prima  di  Corneille.  I Commedianti  Tur-  n 
chi  non  hanno  cafa  fiffa  , ma  vanno  come  i Ci- 
nefi rapprefentando  nelle  cafe , in  cui  fon  chiama- 
ti . Per  un’  Udienza  d’  uomini  vi  fon  Compagnie 
d’uomini  fenza  veruna  donna,  nelle  quali  Giova- 
ni di  vago  afpetto  rapprefentano  le  parti  di  don- 
ne*  e per  un’  Udienza  femminile  vi  fon  Com-  >T\ 

pa-  ^ 

(a)  Vedi  le  fue  Lettere- fopra  i caratteri  di  diverfe 
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pagnic  compolte  di  fole  femmine,  traile  quali 
alcune  rapprefentano  da  Uomini . 

Le  Rapprcfentazioni  de’  Pupi  fon  pure  affai 
amate  e comuni  nella  Turchia . In  occafione 
di  nozze  fi  palla  la  giornata  della  cerimonia  bal- 
lando o vedendo  rapprefentare  i Pupi  . Le  not- 
ti della  Quarefima  della  Luna  di  Ramazan  fi 
fpendono  a mangiare , fumare , prender  caffè  e for- 
betti , fuonare , e veder  le  farfe  de’  Pupi  col  foc- 
corfo  delle  lampadi . 


CAPO  IX. 

Stato  preferiti  degli  Spettacoli  Teatrali. 

IL  noftro  Secolo  fìlofofìco  e calcolatore  non 
permette  che  s’ ignorino  in  venia  angolo  dell’ 
Europa  le  principali  regole  del  Verifimile  Dram- 
matico . Chi  in  tanta  luce  inoltrerebbe  nell’  Ar- 
to I.  un’  Eroe  giovane  in  Bifnagar  , e nel  III. 
canuto  nel  Senegai  ì Ma  quella  fìlofofia  , quello 
fpirito  giulto,  accurato,  efatto,  balla  a produrre 
grandi  op  re  d’  ingegno  nella  Poefia  , nell’  Elo- 
quenza , nella  Pittura , nella  Mufica  ? Al  contra- 
rio, ov’effo  riempia  tutta  reltenfione  della  men- 
te per  modo  , che  paga  unicamente  del  metodo 
e dell’  analifi , nulla  fi  curi  d’ arricchir  la  fantafia 
e fomentar  il  fuoco  poetici?  che  fi  nutrifee  d’im- 
magini , quello  fpirito  compaffato  ferve  per  ag- 
ghiacciar 1’  entufiafmo , fnervar  le  palfioni  , e ir- 
rigidire il  gullo . Non  fo  fe  quindi  derivi  quella 
fpezie  di  decadenza  che  fi  offerva  nelle  Belle  Ar- 
ti; ma  egli  ò ni  anifello,  che  oggi  abbondano  pili 
. i pre-* 
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i pretefi.  calcolatori  , i pfeudoletterati , i fofifli , i 
gazzettieri,  che  i grandi  Artidi  *. 

Nel  Settentrione  fon  frequenti  gli  Spettacoli, 
fi  aprono  nuovi  Teatri , come  in  Stokolm , fi  ri. 

for- 

* Egli  è pur  troppo  vero  ciò  che  dice  il  Signor  di 
Voltaire  : On  remarque  dans  Its  Arti,  qut  pi  ut  il  y a 
de  littérateurs  dans  une  Nation  , moins  il  s' y trouve 
£ hontmrs  de  ghih  . Ed  è ancor  vero  ciò  che  diceva 
l’Abbate  T erra  [fon  : L'  efprit  d.'  une  Nation  reffetnbU 
à ces  fenilles  £ or , qui  devierinent  plus  minces  à mèfu- 
re  qu  elles  $ étendcnt  il  perd  ordinairement  en  pro- 
fondeur  ce  qu  il  gogne  en  fuperficie . Il  pedantifmo  fi- 
lofofico  che  oggidì  regna  in  Francia  , allontana  non 
che  i Poeti  , ma  gli  altri  Artidi  dall’  imitazione 
della  Natura  e della  veneranda  Antichità  . C efi 
à la  nouvelle  Philo/opbie  ( fcrive  il  Signor  Palif- 
fot  ) qu  on  doit  imputer  , pormi  £ autres  maux  plus 
graves , f entiere  dfcadence  de  prefque  tous  les  Arts  , 
le  m/pris  des  bonnes  rìgles  & des  vrais  mode  les , enfi* 
toutes  ces  innovations  abfurdes  qui  nous  ramènent  infen - 
jiblement  à la  barbarie . La  mime  chofe  arriva  cbez  les 
Grecs  & cbez  les  Romains  . Dh  que  les  Sophifies  pa- 
rurent , les  beaux  Arts  tomberent  dans  ravili[fement . II 
nome  di  Soffia  fu  prima  dato  da’ Greci  per  titolo  d’ 
onore  a’  veri  Filofofì,  c Ggnifkava  Sapiente  , o Pro- 
fetar di  fapienza  ; ma  dopo  i tempi  di  Péricle  effcn- 
dofi  i Sofifii  a difmifura  moltiplicati  in  Arene, e mo- 
drandofi  ( come  coloro  che  pofcia  coll’  niello  titolo 
fotto  il  regno  degli  Antonini  comparvero  anche  a 
nuvoli  in  Roma  ) profontuofi  , pieni  di  alterigia  ed 
albagia  , bizzarri , cavinoli  e vani  raziocinato™  , frap- 
pato™ , ciurmadori  , avidi  di  guadagno  , amanti  di 
novità,  di  paradolfi , di  fingularità  , e quali  tutti  sfomiti 
d’ingegno,  di  buon  gallo,  e di  foda  dottrina,moflero  coa- 
tta di  le  la  gentile  ironia  di  Socrate, l'acra  bile  di  Timo- 
ne il  Sillografo,  e in  appretto  il  mordace  rifo  di  Luciano, 
e la  denominazione  di  Soffia  cadde  allora  nel  difprez- 
go  e divenne  ingiuriofa  e odiofa , L’ilìetto  è già  prin- 
cipia- 
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forma  il  Teatro  nazionale  da  per  tutto , e vi  fi  pro- 
cura di  offervar  le  regole,  e correggere  la  buffo- 
neria groffolana  • ma  Klopfìock  , Leffing  e IVeift 
non  fono  ancora  feguitati  da’  nuovi  Poeti  dram- 
matici degni  di  nominarfi . 

Una 

cipiato  ad  avvenire  a’  fe-dicenti  Filofofi  Francefi  del- 
la noftra  Età  , uomini  per  lo  più  di  poco  ingegno, 
di  cuore  freddo  c di  gullo  depravato , che  col  laro  pre- 
tefo  fpirito  filofofico,e  con  auella  loro  ventola  loqua- 
cità, qua  animo s juvenum  ad  magna  /argentee  (come 
dille  Petronio  ) velati  peflilentiali  quodam  fiderà  affla- 
vit  , tarpano  leali  alla  fantafia, mettono  a foqquadro 
le  belle  Arti  , e deprimono  i gran  modelli  ; uomini 
( parlo  Tempre  per  finecdoche  ) fcoftumati  e fciaurati, 
nemici  della  Ragione  e della  Verità  ; uomini  mez- 
zanamente intimiti  e fuperlativamente  fanatici  che 
per  moftrare  la  loro  di  (lenza  , cofpirano  a diftrug- 
ger  tutto  , e alia  foddisfazione  interna  di  effere 
ragionevoli  antipongono  la  vanità  di  comparire  ffraor- 
dinarj  e fpiritofi  alla  moda  ; uomini  anche  in  mezzo 
al  loro  vantato  fcetticifmo  dogmaticamente  decifivi 
che  prefumono  di  effere  i Precettori  del  genere  uma- 
no , e che  vorrebbero  a lor  talento  governare  il  Mon- 
do ; uomini  perverfamente  penfanti  che  difonorano  il 
Criliianefimo  la  Patria  , 1’  Umanità  e la  Filofofìa 
tutto  a un  tratto;  uomini  ftolidamente  audaci  e fero- 
ci che  quando  poffono  fcoccare  qualche  velenofo  {fra- 
le contro  l’  Italia  , la  Religione  , il  Sacerdozio  e ’l 
Principato  , fe  la  godono  e trionfano  e fi  ringal- 
luzzano  ; uomini  • fieramente  fuperbi  e boriofi  che 

3uando  veggonfi  taffati  nelle  loro  ftravaganze  e be- 
emmie , arruffano  il  ceffo  con  rabbia  cagnefca , s’in- 
fcrocifcono,  s inviperifcono  , s’imbeliialifcono  ; uomi- 
ni naturalmente  maligni  ealiiofi  che  con  cinica  decla- 
mazione calunniano  alla  dirotta  , fapendo  che  il  vol- 
go e i più,  non  la  verità  , ma  l’opinione  riguardano; 
uomini  in  forama  che  fono  un  compofio  d’ignoranza, 

di 
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Una  manifefta  decadenza  olfervava  , pochi 
anni  fono,  nel  Teatro  di  Londra  1’  Autor  Fran- 
tele della  Gazzetta  Letteraria  dell’Europa  . „ Non 
„ vi  fi  rapprefentano  ( diceva  ) fe  non  le  antiche 


\ 


di  prefunzione , di  orgoglio,  d’impoftura,  di  malvagità, d i 
demenza  , e di  fuprema  temerità , e a’quali  può  anche  a 
buona  equità  appropriarli  tutto  ciò  che  il  Dottor  del  - 
Genti  nelle  due  Eoitlole  a’ Romani  e agli  Efesj  fcrif- 
fe  de’  Filofofi  Idolatri.  Si  vede  bene  , che  nel  Tea- 
tro di  quello  Mondo  gli  Attori  al  volger  degli  anni 
mutan  faccia  , lingua  , e paefe  ; ma  la  Scena  è Tempre 
l’iftelfa , T ideile  palfioni  , gli  llelfi  moti , quafi  niur» 
divario.  Quando  lì  giunge  a fare  un  grande  abul'o 
di  una  nobil  .Profeffione  , il  nome  di  ella  cambia  li- 
gnificato , e rendefi  odievole  predo  gli  uomini  vir- 
tuoli  e aliennati . Virtui  populum  falfit  dedocet  uti  vo-v 
cibiti , dice  Orazio  lib.  II.  Od.  z.  Si  , pour  étre  Phi-  ^ 
lofophe  , (fcrivea  con  fomma  ragione  Gian-Giacomo 
Rouffeau  contro  de’  moderni  Filofofi  Parigini  in  un* 
lettera  a M.  Du  dot  ) il  faut  noircir  la  riputati™ 
de  mes  femblables , publier  aux  yeux  de  f Univeri  des 
ckofcs  qui  devroient  refi  et  enfeveliet  dans  un  éternel  fi- 
lene  e , tramer  & conduire  de  fourds  compioti  , y prèfi- 
der  ; en  un  mot  , fi  pour  lire  Philo/opbe  , il  faut  re- 
noncer  à P hu meniti  , à la  jufiice , à la  bonne  fa'ti  , ff 
renonce  à la  Philofophie  & à la  denomina  tion  de  Pbt - 
lofophe , & fen  laiffe  le  titre  à tant  de  fourbei  dignes 
de  le  portar  . Je  me  tornente  decelui  devertueux.  Que- 
lli Ginnofofifii,e  Spiriti  forti  della  Senna  veggonfi  dipinti 
con  colori  vivi  dallo  Hello  Rouffeau  in  quel  luogo  dell 
Emilio  che  incomincia,  je  confultai  lei  Philofophti  &C., 
dal  Sig.  Paliffot  nella  Commedia  intitolata  Lei  Philo- 
fophes  e in  quell’  altra  de  P Homme  dangertux  , e nel- 
le pttitet  Lettrei  fur  de  grandi  Philofophei , come  an- 
che dal  Signor  Avvocato  Moreau  nell’  ingegnofa  Ope-  \ _ 
retta  che  ha  per  titolo,  Mlmoire  pour  fervir  à P Hi- 
flotte  dei  CJacouacij  e da  M.  Linguet  ne  i fuoi  Dotto- 
ri moderni , e da  molti  altri  bravi  Scrittori . 


cui 
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„ Favole,  alcune  infipide  imitazioni  delle  Com- 
,,  medie  e Novelle  Francefi , fcritte  fenza  ingegno  e 
,,  fenza  fpirito,e  un  gran  numero  di  Farle Tatiri- 
„ che  “ * La  Satira  folto  quel  Cielo  nata  dal  po- 
tente entufiafmo  di  libertà  che  vi  predomina  , non 
rifpetta  nè  particolari , nè  Miniflri , nè  il  Gover- 
no , e non  poche  volte  porta  il  fuo  fiele  fin  fal- 
le Scene  . Sotto  Giorgio  II.  fu  denunziata  alla 
Camera  de’ Comuni  una  Farfa  contro  il  Minifte- 
ro  , e fi  propofe  un  Bill  per  foggettare  gli  Scrit- 
tori Drammatici  ail’  ifpezione  del  Ciambellano 
fenza  la  cui  licenza  non  potettero  far  rapprefen- 
tare  verun  Componimento . Il  Conte  di  Chefler - JfW* 
fieli  fece  in  quell'  occafione  un  difcorfo  notabile  , 
foflenendo  che  bifognava  governare  il  Teatro  col- 
le Leggi  (labilite,  fenza  metter  nuove  catene  al- 
la libertà.  Il  difcorfo  fu  ammirato  ; ma  il  Bill 

de.  • 

* L’  Avvocato  Linguet  parlando  dell’  Inghilterra 
dice  : Comment  y font  icrites  les  pièces  dramaùques  , 
ipreuve  a [fez  fùre  du  goùt  cC  urie  Nailon  & du  pro- 
grès  des  talens  chez  elle  ? Les  Tragidies  font  dans  un 
flyle  ampouli  fur  des  plans  fans  vraifemblance  ìprefqut 
toujours  fans  ìntirit  , ou  avec  un  intirét  qui  na)t  du 
jeu  & non  pas  de  la  pièce  . Les  Comidies  font  fans 
biensiance  , fans  pudeur  , avec  te  mime  flyle  ; ce  qui 
efl  a [fez.  naturel , puifque  la  mort  & le  crime  y regnent 
tgalement  . On  n y voit  que  des  gueu x , des  filoux , 
des  affajftns . Les  plus  degoùiantes  , les  plus  affreufes 
Scìnes  y font  mifes  e»  aclion  . Montefquieu  a die  qu 
il  falloit  icorcber  un  Mofcovite  pour  lui  donntt  de  la 
fenflbtliti  . Les  ames  Angloifes  ont-elles  donc  la  mime 
propriéii  que  les  corps  Ruffes  ? Ce  n efl  que  par  les 
plus  abominables  horreurs  qu  on  peut  les  remuer  . La 
peinture  des  tourmens , ou  de  la  d^gradation  de  P ij pe- 
ce humaine  , femb'e  irre  le  feul  mobile  capable  de  (ha-  * 
toni  iter  un  peu  leur  imagination  . 

IjW-  Af.r- 
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degli  Spettacoli  pafsò  in  Legge . Nonpertanto  ul- 
timamente fui  Teatro  di  Foote , e poi  fu  quello 
di  Drury-Lane , fi  è rapprefentata  una  Farfa  o Com- 
media col  titolo  di  Èfcroct , nella  quale  vengono 
motteggiati  i Metodici , fetta  novella  fondata  da  . 
Witbefield  che  vive  ancora . 

< In  Ifpagna  veggonfi  con  piacere  le  fole  Com-, 
medie  del  Secolo  pattato  , e quella  di  carattere .. 
vi  è fconofciuta  . Delle  pochillime  Tragedie  di 
Autori  moderni  o viventi  che  han  cercato  di 
•ffervar  le  regole,  non  vi  ho  veduto  rapprefenta- 
re  fe  non  1’  Ormefinda  e ’l  Sancio  prol'critte  per 
Tempre  dopo  la  prima  rapprefentazione  . Alcune 
Traduzioni  di  qualche  Commedia  del  Goldoni  , 
come  della  Spofa  Per/tana  e del  Bourru  Bienfai - 
fant  fon  piaciute  moltitttmo  al  Popolo1,  e dovea 
etterne  lodato  (fuorché  in  alcune  alterazioni  fatte 
fenza  gufto  agli  Originali  ) qualunque  egli  fiali 
chi  ha  imprefo  a inoltrare  fulle  Scene  Spagnuole 
quelle  Commedie*  ma  fui  medefimo  Teatro  fono 
ìtate  motteggiate  da  foliti  piccioli  compofitori  di 
Saynetes  , e ricevute  con  freddezza  da  alcuni  po- 
chi , che  invecchiati  in  un  certo  lor  fillema  di 
Letteratura,  fdegnano  di  approvar  dopo  il  popo- 
lo ciò  che  lor  giugne  nuovo. 


Vel  quia  nil  re&um  , nifi  quod  placuitfibi  , dii* 


cunt 


Vel  quia  turpe  putant  parere  minoribus , & qua 
Imberbe s didicere , fenes  perdenda  fateri . 


Ma  ciò  , a dirla  ingenuamente  , è una  fpezie  di  * 
tradimento  fatto  alla  Nazione,  il  quale  pretto  di 
effa  ritarda  l’ avanzamento  delle  Arti . 

°88‘  .. 
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Oggi  in  Francia  fi  produce  ancora  alcun 
componimento  applaudito  in  Teatro  e letto  len- 
za noja  ; e benché  non  vi  fia  chi  polla  degna- 
mente compararli  con  veruno  de’ quattro  gran  Tra- 
gici di  quello  e del  paffuto  Secolo , pure  oltre  al- 
le poche  di  fopra  già  mentovate  Tragedie  , me- 
rifa  diftinta  lode  la  Didone  del  Signor  le  Frane 
Marchefe  di  Pompignan  *. 

Avvegnaché  poi  alcuni  Scrittori  Comici  non 
abbiano  compollo  in  quel  genere  di  Commedia  che 
Moliere  portò  a sì  alto  punto  , e che  Goldoni 
avea  cominciato  a rifufeitar  lidia  Senna  col  mena 
tovato  Stravagante  Benefico , pure  i Signori  Pali  fi 
fot , Colli  y e Beaumarcbais  han  moftrato  fufficien- 
Jj*'r  ti  talenti  comici  , e 1’  ultimo  di  effi  è riufeito 
in  un  genere  che  ha  degenerato  in  viziofo  nelle 
V.  3<2  «nani  di  Falbatre  , Mercier  , Sedarne , e di  altri  , w- p- 
quali  erano  nati  per  maneggiar  maravigliofa- 
j-W*'  mente  le  paflioni , fe  non  fi  follerò  fatti  trafporw 
tar  dalla  corrente  delle  Commedie  piagnevoli  e del- 
le Tragedie  Urbane  difettole  , cioè  di  quelle  che 
accoppiano  a’  fatti  tragici  qualche  carattere  comi- 
co ** . Egli  era  oltracciò  rilerbato  a’noltri  giorni 

Pin- 

* La  Tragiche  de  Didon  de  M.  le  Frane  de  Pompi- 
gnan (dice  M.Paliffot  ) e/l  très-fupirieure  atta  meilleu- 
ret  Piices  de  Campijìron . Ce  nejl  pas  tout-à-fait  /ga- 
lee Bacine  ; mais  c ejì  s'  en  approeber  de  manière  à 
avoir  peu  de  rivaux  . ) 

**  L’  Autore  del  Giornale  Encidonedico  de  i 15. 
Maggio  1770.  dice  : Malheureufcment  Melpomene  a 
quitti  la  Scine  franfoife  , & au  lieti  de  Tragidies  , 
nous  n avons  plus  qua  detjamentations  bourgeoifes , qua 
ne  peuvent  tout  au-plus  exciter  que  que’ques  fotbles  fen- 
% timcns  de  pitti . Des  Moines  & des  ReUgieu/et  , des 
filles  folles  , en  dilire  , des  jaloux  enragis  qui  font 
v-j.'JSS-  man- 
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V inìinuarfi  che  fi  ferivano  Tragedie  in  profa, co- 
me fa  M.  Diderot  * ; e non  fenza  ragione  Af. 

Voltaire  fi  lagna  nella  lettera  all*  Imperador 
della  Chiina , che  oggi  in  Francia 

Le  T ragique  itonné  de  sa  metamorpboffe  , 
Fatigué  de  timer  , ne  va  parler  qu  en  proffe . 

• 

Tralafcio  poi  le  tirate  , gli  epigrammi , le  de- 
finizioni metafifiche , la  fmania  di  moftrar  in  tut- 
to dello  fpirito  fenza  ftudiare  il  linguaggio  della 
Natura;  delle  quali  cofe  introdotte  a lazietà  nel- 
le Commedie  moderne  fi  querelano  concordemen- 
te molti  Critici  Francefi  **  ; ond’  è che  l’anzino- 

minato 


munger  à leurs  Epouffes  la  cacur  de  leurs  amane;  voilà, 
depuis  deux  ani  , les  grande  Uree  de  la  Scène  tragi- 
que  Franyoiffe.  Lee  jdngloie  paroiffent  s elever  à meffu- 
re  que  nous  baijffone . 

* Il  Signor  Diderot  non  folo  compofe  in  profa  il 
Padre  di  Famiglia  e ’1  Figlio  Naturale 

Dane  le  grand  goiit  du  larmoyant  comi  que , 


/ 


• 


tlx*.  ^ 
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come  dice  fcherzando  il  Signor  di  Voltaire  ; ma  ben 
anche  volle  dettar  regole  in  quello  genere  più  ftram 
bo  e bizzarro  dell*  Opera  buffa  . Lifez.  les  Reflexione' 

( dice  Carlo  Paliffot  ) que  M.  Diderot  a mi/et  à la 
fuite  de  fts  Comédies  du  Fils  Naturel  & du  Pere  de 
Famille , vous  y verrez  avec  quel  fingulier  enthouftafme 
il  fe  donne  pour  le  rifformateur  de  la  Muffe  Comique  ,^'vf  ‘ 

& pour  I'  inventeur  d'  un  nouveau  geme  , devant  qui  1 

toue  les  chefe-d'  teuvre  de  Molière  doivent  diffparattre  . v ‘f’J? 

**  Ha  eran  ragione  M.  Freron  di  a (ferire  : L'  an- 


sten  gente , avec  ìequel  Molière.,  Regnard  & Drflou-  y 
yj»  chee  amuffoient  la  Nailon , ejl  un  gente  devtnu  ffuran-  Ma. 
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minato  Poeta  oflerva  la  decadenza  della  Cornine* 
dia  Francefe  in  quella  fpecie  d’  obblio , in  cui  è 
caduto  Moliere , dicendo  : 

De  Molière  oubliè  le  fel  efl  affadi . 

\ 

Tuttavolta  predo  di  una  Nazione  per  tante  vie 
incoraggiata  e premiata  ( fortuna  invidiabile  ) c 

che 

« t à la  bonte  du  goùt  aSluel , fi  contraire  à la  vraìe 
Comèdie , qu  on  n y decouvre  plus  aucun » trace  de  la 
correElion  des  mature . Un  Rutene  qui  fe  preferite  au- 
our£  bui  fur  la  Scine  dit  : dcoutez  moi , j’ ai  de 
efprit . Il  vaudroit  mieux  qu  il  dit : dcoutez  moi, 
j’  ai  du  bon  fens . Il  / enjuivroit  que  tout  rentre- 
roit  dans  l'  ordre  naturel  ; on  riroit  à la  Comidiet 
& T on  pleuremit  à la  Tragedie  . E con  egual  fen- 
fatezza  e criterio  dice  nell’  Anno  letterario  1752. 
num.  19.  pag.  258.:  Au  grand  art  des  Corneilles  , 
des  Racines  & des  Creili  llons  , a /uccidi  une  manie 
Anglo-philofophique  , /ombre  & digoutante , qui  s'  e/l 
empatie  du  thidtre  ; elle  y monte  pour  dibiter  des  dia- 
tribes  cantre  la  Religion , pour  lancer  des  farcafmts  con- 
tre  /a  morale  , pour  couvrir  de  ridicale  fes  pratiques  fa - 
tries  & pour  in/ulter  à fes  Minifires  ; on  connolt  des 
Piices  modernes  oh  des  Atìes  entiers  font  con/acris  à ce 
noble  deffein  : & c efl  par-la  qu  on  pritend  ravir  à nos 
grands  Maìtres  le  laurier  de  Me! pomi  ne  ! Et  c ejl  par- 
ici qu  on  fe  flotte  de  /aire  oublier  le  Cid , Cinna  , Ro- 
dogune,  Phèdre,  Athalie,  Rhadamiftc,  &c.  ! Ce  qui 
mirite  fur-tout  les  regrets  des  amateurs  & de  tous  les 
citoyens  qui  s'  intireffent  à la  gioire  de  la  Scène  natio- 
nate, c e/l  la  perte  du  comique  cf  Ariflophane  , de  Mo-  • 
liire  & de  Regnard.  Une  Philo/opbie  hiriffie  de  grande 
mots , & les  lamentations  du  drame  bourgeois  , ont  chaf- 
ei  T balie  d'  un  thidtre  qui  lui  itoit  fp/cieufement  con- 
faci , où  elle  peignoit  uvee  tant  de  finejfe  nos  ridicults 
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che  abbonda  di  tanti  modelli  eccellenti  , i qua* 
li  non  lafcia  di  veder  rapprelentar  di  quando  in 
quando , quella  decadenza  farà  Tempre  palleggierà 
e’1  gufto  adulterato  non  debbe  tardar  molto  a ^ 
rinvenir  dallp  ftordimento  *.  Efla  fcorgerà  il  prò-  \ 
prio  inganno  al  riflettere  che  mentre  gl’  Ingleli 
s'  ingegnano  d’  introdurre  nelle  proprie  Scene  il 
brio  e la  giovialità  Francefe  , il  Teatro  di  Fran- 
cia per  una  mal  intefa  imitazione  Inglefe  fi  ricm- 
pie  d’orrore  e di  mitezza  oltraggila  all’ Umani-  V 
tà  ; e così  ogni  genere  rientrerà  dentro  i confini 
prcicritti  dall’  invariabile  Ragion  Poetica  . 

Non 


& not  traven , ori  elle  noui  infinti foit  en  riant . Dei 
Fils  Naturels,  det  Peres  de  Familles , det  Béverleys, 
Ù’c. , moilà  de  quoi  remptacer  dignemmt  & mime  fur- 
paJJ'er  le  Mifantrope,  te  Tartuff'e  , lei  Femmes  Sfà- 
vantes  , le  Joueur,  &c.  Il  ri  y a pas  jufqti  à la 
Mufe  artifane  dei  Boulevardt  qui  ne  fe  refi  ente  de  /V- 
p idi  mie  ginfrale  ; elle  philafophe  truffi  par  acce!  ; & , 
fur  det  triteaux  où  i on  i attend  à dei  quolibett , o* 
efl  tout  ftottnl  d'  entendre  Policliinelle  & fon  compire 
di  flirt  er  à perle  de  vue  & avec  autant  de  juftefle  & 
de  dignité  que  pourroient  f dire  deux  adeptet  de  la  non - 
velie  P/jìlofopbie  Gallicane. 

* Il  Signor  Paliffot  in  una  Nota  polla  fotto  que- 
lli due  verfi  del  Canto  II.  della  fua  ingegnofa  Dun- 
eiade , 

„ On  y voyait  & le  fombre  Falbaire , 

,,  Et  Beaumarchgii  , & i ennuyeux  Merde*  , » 
dice  , Auteurs  de  Dramei  , bien  ampoulèi , bien  /om- 
bra , bien  lugubres , fr  pitti  ennuyeux  encore . C'  efl 
■urte  fourmiliière  que  M.  Diderot  a fait  nattre  par  fet 
paradoxei  fur  l' Art  dramaùque , mais  qui  n aura  qti 
une  exifience  tris-iphémìre  dès  que  le  caprice  des  Fran- 
cati Iti  aura  ramenès  au  bon  fent . Ce  moment  n efl 

pat 
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Non  v’ha  dubbio  che  dopo  l’ incoraggiamen- 
to del  Sovrano  di  Parma  li  è veduta  coltivar  in 
Italia  con  fervore  la  Tragedia  da  Magnoca vallo, 
Calini  , Perabò , Campi , e la  Commedia  , oltre 
del  Goldoni,  fi  vanta  di  Albergati.  Pur  quan- 
do avremo  un  gran  Tragico  e un  gran  Comico? 
Nel  cinquecento  imitammo  i Greci  , e fu  ben 
fatto  : imitiamo  oggi  i Francefi , e fi  fa  fenno  : 
afpettiamo  però  il  tempo  , in  cui  avremo  acqui- 
ftata  la  deprezza  di  faper  da  noi  ftefti  imitar  la 
Natura  , e allora  Porgeranno  tra  noi  gl’  Ingegni 
creatori,  e fi  perfezionerà  al  fommo  la  Dramma- 
tica. Egli  è vero  che  poifiam  gloriarci  di  un 
Metaftafio , nel  quale  abbiamo , non  che  un  /ta- 
cine e un  Corneillc  , ma  un’Euripide  : i di  lui  trion- 
fi però  non  fono  fiati  feguiti  da  altri  , e 1’  Ope- 
ra , che  tanto  fi  appretta  alla  Greca  Tragedia , par 
che  declini . Migliavacca  Autore  della  Tetide  e 
dell ' xdrmida  y Coltellini  dell’  Rimeria  e dell’  *An- 
tigona  ( che  io  non  ho  ancor  veduta  ) , e Vitto- 
rio Amedeo  Cigna  di  più  d’  un  Dramma  tollera- 
bile , non  hanno  la  delicatezza  , il  fublime  , il 
patetico , la  maeftà , 1’  eleganza  , il  calore  dello 
flile  di  Metaftafio  ; i loro  difegni  non  fono  sì 
ricchi  e giudiziofi  , le  loro  invenzioni  non  fono 
originali , o da  pattar  come  tali , i loro  colpi  di 
Teatro,  i loro  quadri  fparifcono  a fronte  del  co- 
lorito vigorofo  di  A portolo  Zeno,  e di  Pietro 

a Ee  2 Me- 


pas  fi  / loigni  ejù  on  pourrait  le  erotte  , car  0 n commer- 
ce h mrpri/er  beau  coup  /’  efprit  & le  ) argon  de  la  nou- 
velle  Pbilofophie , à qui  l'  on  doit  toutes  cet  inncrvaùons 
ùbfurdes , 

,,  La  honte  de  notre  àge>  & le  tombeau  des  Arts. 
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MetallaGo  *.  V’è  di  peggio . Si  difpera  di  pcrvcnirt  ^ 
all’  altezza  del  Drammatico  Romano  , perchè  s’ 
gnorano  le  cofe  che  meritano  riforma  nell’ottima 
lira  carriera  ; e che  fi  è penfato  ? Di  cambiar  con  pra- 
vo configlio  il  fiflema  dell' Opera  Italiana  per  quel- 
lo della  Francefe , mentre  che  i Francefi  alquan-  * 
to  (pregiudicati  fi  fludiano  d’ imitar  la  nollra  ; di 
maniera  che  noi  fiamo  in  procinto  di  cader  nel- 
le miracolofe  ftravaganze  del  Teatro  Lirico  Fran- 
cefe, ed  elfi  in  cafo  di  cagionare  in  quello  una 
crifi  favorevole,  e convertir  l 'Opera  loro  in  Tra- 
gedia confinata  all’imitazione  della  Natura  , corri’ 
è la  nollra  . Qualche  Poetallro  povero  di  prin- 
cipi , d’  ingegno , e di  fantafia  , il  quale  nella 
mollezza  corrente  non  ha  pafiate  le  notti  d’  in- 
verno e i giorni  d’  ellà  a formarfi  uno  llile,  col 
folo  torre  qualche  canavaccio  Lirico  Francefe  e 
porlo  in  cattivi  verfi  Italiani  , favorito  da  una 
Mulìca  eccellente  , come  quella  del  celebre  Signor 
Giuck  nell’  */Ucefte  , ha  creduto  di  pareggiar  di  glo- 
ria Pietro  Metaflafio  , ed  ha  aperto  quello  cam- 
mino tortuofo  , che  in  vece  di  menarci  avanti , ci 
fa  rinculare  almeno  d’  un  Secolo.  In  oltre  la  ne- 
ceflità  di  foddisfar  1’  occhio , e i’  amor  naturale 

del 

* Senza  pregiudicare  al  merito  de  i fopraccitati 
Melodrammatici  , pofliamo  accertare  che  molte  fono 
le  feimie  del  Metallaro  in  Italia  ; imperciocché  la 
forte  de  i piti  eccellenti  Scrittori  è il  fare  molti  cat- 
tivi Copifti  . Come  un  gran  pianeta  tira  nel  fuo 
vortice  quantità  d’  aflrì  inferiori  e dì  piccole  Lune 
che  contar  fi  pollono  per  di  lui  fatelliti,  ; così  un’ 
Uomo  d’ ingegno  grande  è la  calamita  di  coloro  che’I 
Signor  La  Fontaim  chiama  I*  fot  betail  des  imita- 
, teurs . 
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del  maravigliofo  introdufle  ne’  Teatri  e fa  fulfi- 
ftere  le  decorazioni  • ma  un’  Ingegno  illuminato 
dal  Dio  del  buon  gullo,  qual’ è ilMetaftafio,  ha 
faputo  profonderle  nella  Nitteti , desinata  pel  Tea- 
tro del  Ritiro  di  Madrid  , ricorrendo  al  teforo  del- 
la Natura  , dovechè  i Poeti  muficali  Francefi 
le  hanno  cercare  nel  miracolofo  e nelle  trasfor- 
• inazioni  illrioniche  • e i noftri  Poetali»  incapaci 
di  vagliar  il  grano  e fepararne  le  paglie,  di  di- 
ftinguer  un  Francefe  dall’altro,  e V Ifigenia  da  i 
ril£i‘fi'  e dalle  Barbe  turchine  , van  dietro  a i loro 
errori . Offerviamo  ancora , che  la  maggior  gloria 
di  Tefpi,  Efchilo,  e Sofocle  fi  fu  di  minorare  il 
Coro  Greco , e a mifura  che  ne  feemavano  i per- 
fonaggi,  la  Tragedia  crefceva  di  bellezza  , inte- 
reffe  , e attività . I Moderni  , e fpecialmente  i 
Francefi,  ne  fecondarono  molto  bene  l’ottimo  di» 
fegno  nella  Tragedia.  Ma  quelli  poi  nel  Teatro 
Lirico , fenza  penfarvi , fon  ritornati  alla  priftina 
confufione  del  Coro,  e i nolfri  Uranghi  fi  pre- 
giano  d’ imitarne  il  mal  guflo . Noi  adunque  re- 
trocediamo  nell’  Opera  ancor  fotto  gli  occhi  di 
Metalìafio.  Io  afpetto  e invito  un  qualche  alte- 
ro ed  elevato  Ingegno  che  imitando  nobilmente  , 
e non  da  fervo,  il  noftro  gran  Poeta  Imperiale 
e migliorando  , ove  ne  biiogni  , il  giudiziofo  fi- 
Rema  dell’  Opera  Italiana , diffipi  quello  nembo 
apportatore  di  manifella  decadenza. 


CONCHIUSIONE  . 


MIrandofi  la  profpettiva  degli  Spettacoli  Sce- 
niti di  tante  Nazioni , vi  fi  feeme  1’  im- 
magine di  un’  antico  giardino  coftrutto  e pianta- 
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to  da  tempo  immemorabile  e pattato  per  le  ma- 
ni di  Famiglie  differenti  che  vi  han  lafciato  il 
inarco  del  proprio  gufto . Alcune  poche  attefero 
a farlo  fruttificare,  e contente  d’  una  vaga  fem- 
plicità , prefero  ad  abbellirlo  foltanto  con  recinto 
di  tetti  di  rofe , garofani , e gelfomini , e con 
ifpalliere  di  grati  agrumi  Fiorentini  . Alcuna  più 
ricca  vi  ha  sfoggiato  un  lutto  fquifito  adornando- 
lo di  viali  coperti  , giuochi  di  acque,  fontane  > 
bofchetti , laberinti , e quadri  di  fiori  Olandefi  , 
* di  piante  di  cocco  , ananas  , ed  altri  frutti  ol- 
tremarini . AJtre  di  gufto  infelice  fi  fono  forte- 
mente applicate  a mantenervi  le  ghiande  , o vi 
han  voluto  innefti  bizzarri  e capncciofi,  e mo- 
ftruofe  figure  di  Tritoni,  Satiri,  Sfingi , e Sirene 
a difpetto  della  Natura . La  foverchia  fuperfti- 
zione  di  qualche  pofleffore , a forza  d’ accumular- 
vi ornamenti , ne  ha  diminuita  la  fecondità  ; e 
la  noncuranza  e groffolanità  di  alcun’  altro  1’  ha 
lafciato  infelvaticare . In  tanta  differenza  di  gu- 
fli  qual  maraviglia , che  gli  accompagnamenti  e 
gli  ornati  d’  Architettura  nè  anco  fieno  uniformi, 
e che  fra’  bei  pezzi  Corint]  e fra’  fodi. frammenti 
Tofcani  veggafi  qualche  duro  colonnato  ed  arco>. 
Gotico  ? Egli  in  forama  è sì  vario  e si  vafto  » 
che  non  fa  un  tutto  fe  non  all’occhio  fino  della 
Storia  che  lo  contempla  tranquillamente  dall’alto 
d’ una  collina  ; e quei  viaggiatori  e criticaftri 
di  corta  villa  , fcempj  o impazienti  , i quali  fi 
fono  occupati  fol  di  una  parte  di  etto , e dalle 
loro  fcarfe  oflervazioni  han  di  poi  tratto  vanamen- 
te certi  aforifmi  generali , che  tengon  per  princi- 
pe incoijtraftabili ,.  in  ogni  tempo  faranno  pietà  a 
chi  ragiona.:  Alla  fola  Storia  dunque  che  ben 
*>.  V • . vede, 


# 
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vede , appartiene  di  ben  giudicarne , e ’l  Tuo  giu* 
dizio  infognerà  agli  Amili  nafcenti  il  fentiero 
che  mena  all’  immortalità  nella  Poefia  Dramma- 
Ella  fola  sa  difcernere  quel  che  può  clfer 


tica 


/ 


bello  per  un  fol  popolo , e quello  che  lo  farà  per 
moltiflìmi  : ed  egli  è chiaro  che  ciò  che  fi  chia- 
ma Buon-Guflo , non  dipende  fe  non  dalla  conofcen- 
za  di  quello  Bello  *.  In  Pekin  e Collantinopoli , in 
Parigi  e Firenze  fi  pretende  cogli  Spettacoli  Sce- 


nici 


*])  tfc  ' ' 


. * Le  goùt  ( dice  il  P.  Mourgues ) ejl  un  fenùment 
fin  & délicat , non  feulement  du  beau  , mais  du  gra- 
cieux . Le  goùt  ejl  tris-rare , & fe  fent  mieux  qu  ii  ne 
s'  exprime  ; il  vient  de  la  nature  , (X  fe  perfettionne 
par  l' art , c ejl  à dire , par  la  leSlure  & les  reflexions. 

Il  godo  è quella  facoltà  innata  o acqniflata  di  difcer- 
nere , affaporare  ed  eleggere  il  bello  e’1  graziofo  ; 

fpezie  d’ inllinto  che  giudica  le  regole,  e non  ha  af-  . t 

fatto  regole.  Le  goùt  fe  fent  & ne  fe  prouve  pas , di-  Ar- 
cea  il  dotto  e fenfato  Abate  Fraguier  nella  nota  con-  f 

tefa  intorno  alla  preminenza  degli  Antichi  e de’ Mo- 
derni , & plùt  à Dieu  qu  il  fe  prouvdt , la  guerre  oìt 
il  ejl  depuis  long-tems  avec  /’  infenfibilité  <&  la  bar- 
barie , ne  feroit  pas  fi  maìaifìe  à terminar  . Il  buon 

tulio  è una  lampada  che  non  fi  alluma  fe  non  alla 
amma  dell’ ingegno  ; e perciò  Uom  di  buon  gujlo  do- 
vrebbe per  verità  chiamarfi  foltanto  colui  che  dalla 
natura  fu  di  predante  ingegno  ampiamente  privile- 
•gìaro,  e che  de*  propri  talenti  può  fare  quell’  otti- 
mo ufo  che  fi  richiede  ad  innalzarli  al  raro  e didia-  * * 
to  grado  di  fagace  efaminatore,  fopraffino  conofcitb-  > • »* 

re,  e di  dotto,  gentile  e graziofo  produckore  .Quin- 
di è che  ’l  Petrarca , feguendo  il  féntimento  di  Pla- 
tone , dille: 


■ì 

( 


„ Or  qnedo  i quel  che  piò  eh’  altro  m’ attrita* 
„ Che  i perfetti  giudici  fon  si  rari, 

....  * E-e  4»«* 
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pr</!l tt Vt ^T‘nÌ ?*  correggere  e divertir  la  Società  mediante 
' AiJJ’*.  7*.  imitazione  della  Natura  rapprefentata  verifi- 

V,/*' ^««i^.m^mente  adoperandovi  le  molle  della  compalfione 

A 9 a * 1 O 1 ff"  V / 1 I ^ 1 »'  V A ■ • ^ I M I > k • MA  ■■  ■ l • ■ a A 1 A 


rr 

♦I  «4 

<)  /£ 


^e  del  ridicolo.  Ma  v’è  chi  per  riufeirvi  fi  vale 
J:  dif. 


*‘(  A«.  di  troppe  ipotefi  , moflrando  in  un  fol  luogo 
/ '-*■  '*■  A . f ferenti  parti  del  Mondo  e in  due  ore  di  rap 

*»ti  l•?ffentazione  il  corfo  di  molti  lullri  , come  fi  mui 
“ ■ru  x*ffrry fare  in  Madrid  e in  Londra  ; e chi  all’  oppofito  \ 

ne  permette  pochififime,  come  fi  ufava  antica-  \ 
; i. mente  in  Atene  e Roma,  e oggi  ufafi  in  Italia  *. 


è*  “ Arene  e Koma’  5 °88l  «*  ‘«m 

Ì»'»*/*.».'*  Francia.  Senza  dubbio  i Drammi  degli  Spa- 

•}* jii+JgP  uoli  e Inglefi  contengono  un’arte  men  delica- 
*tyìrA W ù ia  ^‘•v'ta , ma  pel  gufto  di  que’  Popoli  hanno  un  meri- 
i ri.  I-  v i / -to  locale:  i Drammi  poi  degli  antichi  Greci  c 


c*tdtrnY'A  tfl*.  r*R°man*  » e de’  moderni  Italiani  e Francefi,  co- 
‘ rS — L 'n  * J 


r»U  3 1--*-?*' *2  *Tne  hanno  acquiftato  dritto  di  cittadinanza  nella  * 
rii.  f*«v  m,a88!or.Parte.  delle  Nazioni  culte  , non  temono 


(UytÀiiM  inulti  degli  anni  , e pofleggono  una  bellezza 

ti  ■ *2  6 (t-n  »>, . .f^e  avvicina  all’  affoluta  . Quelli  adunque  fon 
2'4*N«f7<£«  ./p.rr"a  prenderli  per  efeinplari.  Vi  fono  poi  certe 
J' ///•  Farfe  buffonelche  che  coftano  poco  e fan  gran  ro- 

more  dalla  Scena,  come  i moftri , teatrali  Spagnuo- 

i:  i-  ir r.  t i i P 


li,  le  Farfe  iftrioniche  Lombarde  e Napoìitane  v7'35<: 
e le  Francefi  delle  Fiere.  Potrebbero  da  ciò  gì*  " ” *X 


Jt » ) Ji« 


a av.iv  • a uuvuuviu  via  V»U  £*1  v 

inefperti  dedurre  una  falfa  confeguenza  , e fuggir 
la  fatica  neceflaria  per  mettetfi  in  illato  di  fcri- 
ver  componimenti  fimili  all’  Atalia  e al  Mìfan - . 
tropo , perchè  non  furono  quelli  la  prima  volta  * 
<T' "■“ ***'*» »,  < ricevuti  favorevolmente  dagli  Spettatori.  Ma 
Tjr»*v^  la  Storia  pronta  a diradar  ogni  nebbia,  gli  av- 
' ** *•  *** «r *.vertifce , che  le  facili  Farfe  romanzefche  e i mo- 
flri  lcenici  non  allettano  che  ’l  volgo  imperito  , 
-IkkkXfc  <uol^e  dopo  una  vira  efimera  corrono  a preci  pi  rar- 
► cf  1725  ~C  nell’  abifio  dell’  obblio  • dovechè  gli  ottimi 
<r  »»»r*  * r 
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componimenti,  come  il  Mìfantropo  e 1’  Italia 
non  (olo  sforzano  alla  perfine  l’  Uditorio  a ver-*J*Ta4«*  < Jj. 
gognarfi  del  primo  giudizio  , ma  ricreano  la  par^*  — 

te  più  pura  e illuminata  delle  Società,  che  fono0*-  *»**,}  xep  ' * 
i Dotti  * , e partano  indi  a’  pofteri  infiemeJ"'*V  *: 

con  quelli  che  furono  fcritti  nella  caverna  di  Sa- ir  ***’*yf 
lamina.  Or  fi  può  elitare  un  fol  momento  a*  Cmì^- 

fcegliere  tra ’l  reftar  torto  fepolto  nella  propria"4*  “* 


* Qui  f Autore  intende  di  que’  Dotti  che  hanno 
ingegno  penetrante , godo  raffinato , giudizio  fattile  , 
fantalìa  vivace,  cuor  fenfibile,  orecchio  purgato  , pra- 
tica del  mondo  e de’  più  famofi  Poeti , e fcelta  dottrina 
per  poter  ben  comprendere  e guftare  tutto  il  bello  di 
un  dramma.  Magli  uomini  di  quella  fatta  fono  Tarif- 
fimi. All’ incontro  moltirtimi  fra’  dotti, come  fon  co- 
loro i quali  calcolano  il  corfo  de’  pianeti , o 

Fan  triangoli , tondi,  e forme  quadre  ; 
coloro  i quali  vagando  pe’  voti  fpazj  della  loro  im- 
maginazione, voglion  dar  corpo  all’  ombre  e vendere 
^>er  dimortrazioni  alcune  infelici  congetture  su  di  fog- 
getti  tenebro!]  , inintelligibili  , e rimoti  dal  feafo  e 
dalla  cognizione  dell’  uomo  ; coloro  i quali  con  am- 
mirabile franchezza  favellano  de’  corpufcoli  elementa- 
ri e de’  loro  varj  moti  e accozzamenti  nella  primiti- 
va formazion  delle  cofe , come  fe  flati  foffero  affitten- 


ti alla  madre  Natura  allorché  difciogliendo  il  caos  » 
partorì  il  mondo  ; coloro  i quali  vogliono  farla  da  ri- 
formatori con  immaginar)  fittemi  politici  ; coloro  i • . 

quali  vifitando  le  cave  delle  piramidi  d’Egitto,  fi  ar- 
rogano la  facoltà  di  battezzar  le  mummie  , e fputan 
fulle  medaglie  per  diradarne  l’antica  ruggine  e farci c ** 
vedere  quel  che  non  è ; coloro  i quali  fon  dottoroniv-u'  tò'À~ 

}>el  fola  capitale  della  memoria  , o che  per  l’enorme/tw  C*Jrr  /<j  v ~ 
ettura  hanno  l’ immaginariva  languente;  tutti  corto-3  éì’*Mr 

ro  fogliono  per  lo  più  avere,  fpezialmente  nelle  .Vi- 

terie poetiche,  noa  fano  palato,  guade  fenfaziorti  e j 
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•ferra  in  compagnia  di  tante  migliaia  di  f<heletri 
» ‘ ' inoflruofi  , e tra  ’1  convivere  con  Euripi  ie  ne’ 
' 'gabinetti  de’  Savj  di  tutti  i tempi  e di  tutti  i 
'*  paefi? 


• . gufti  così  depravati  come  quelli  delle  donne  pregnan- 
'*  ’ti  . Quindi  ebbe  a dire  il  Signor  di  Saint-Evremond 
che  nel  commerziò  de’  Dotti  rarement  on  trouve  dei 
per/onnes  de  bon  goti:  ; ce  qui  fait  que  la  conno! [[ance 
dei  belles  Letteti  devient  en  plufieun  fc avanti  une  eru- 
dì ti  on  fori  ennuyeufe . Io  per  me,  a quanto  coterti 
fentenziar  poteffero  intorno  a’  Drammi  , preferirei 
Tempre  , e fenza  tema  di  fallare  , 1’  unanime  fenti- 
mento  di  un  popolo  che  non  forte  del  tutto  incolto, 
o nella  crii!  di  una  febbre  parteggierà . 
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Buonarroti  il  giovine , comico  It.  272. 
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CAdbalfo  Giufeppe  p.  S.  2 39.  408.  410. 

Calderòn  D.  Pedro , giudizio  di  lue  opere  Vj6. 

359- 

Cai  ini  Conte  p.  It.  327.  389-435- 

Calmo  Andrea , autore  e attore  di  commedie  It.  227. 

C.  Lucilio  e C.  Tizio  p.  L.  119. 

Cbamfort  cenfurato  q6. 

Qhaufsée  ( Pietro-Claudio  Nivelle  de  la  ) p.  F.  371. 
Camelli  Antonio  da  Piftoja  p.  It.  205. 

Caminer  Turra  Elifabetta  traduttrice  It.  328. 
Camoens  Luigi  p.  Portoghefe  252. 

Campagna  Bernardino  p.  L.  197- 

Campi  Conte  Paolo  Emilio  p.  It.  327.  43S- 

Campi/lron  Gian-Galberto  p.  F . 3°°-  ^ 3P-5-. 

C and  amo  p.  S.  280. 

Canigarcs  Giufeppe  p.  S.  41 1. 

Canto  fe  renda  inverifimili  i drammi . 230. 
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Capcce  p.  It.  274. 

Caro  Annibaie  222. 

Caraccio  Antonio,  autor  del  Corradino  32$. 

Carlencas  confutato  214. 

Carretto  Galeotto  p.  It.  211. 

Cajlilbon  confutato  8q.  n.  170.  220.  2 90- 
Cajlillejo  Criftoforo  p.  S.254. 

Cavalcrino  p-  It.  214.  323. 

Ceccbi  comico  It.  222. 

Cecilio  Stadio  p.  L.  120. 

Ceruti  Giacinto  p.  It.  325. 

Cervantes  Michele  p.  S.  252.  238. 

Cesare  Cajo  Giulio,  fua  Tragedia  127.  > 

Cef arotti  Abate  io.  325.  > s •> 

Chi  ab  ter  a Gabbriello  p.  It.  270. 

Chiari  Pietro  p.  It.  331. 

Chetilo  inventor  della  mafchera  27. 

Cicognini  p.  It.  274.  . 

Cirillo  Giufeppe  p.  It.  330.  * ^ 

Clero  fi  efercita  nelle  rapprefentazioni  Caere  184. 

192.  • A 

Clima  inUuifce  fu  i coftumi  226.  n. 

Col  lentie  c'to  Pandolf^  p.  It.  20$. 

Collé  Carlo  p.  F.  381.  383.4^. 

Colman  Giorgio  p.  L 394.  MS- 

Commedia  Greca  antica  82.  fua  infolenza  84. 

divietata  ££.  mezzana  100.  nuova  ior. 

Spartana  107. 

A tei  lana  1 66. 

Latina  1 1 1.  imitatrice  dellaGreca  11$.  I2g. 
purgata  della  fatira  perl'onale  1 13.  fua  cìì- 
vifione  165.  giudizio  che  ne  dà  Gellicr  e 
Salvini  iz-;.  n.  ■> 

Italiana  introdotta  in  Parigi  310.  , richia- 
matavi 384.  Com- 
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Compagnia  del  Gonfalone  1S7» 
Componimenti  teatrali  celiano  174.  riforgono 
in  Italia  188.  altrove  191. 


Congrève-y.  L 391. 

Conti  Antonio  p.  It.  31  9. 
Contile  comico  It.  zza. 


Corraro  Gregorio  p.  It.  196- 
Correggio  ( Niccolò  da  ) p.  It.  20$. 

Come tlle  Pietro  213.  n»  fue  tragedie  293.  comme- 
die 30  6. 

Tommafo  305. 

Corte fé  Giulio  Cefare  p.  It.  272. 

Crate  e Gratino  comici  Greci  8_2.  ' 

Crébillon  ( Profpero  jolyot  de  ) p.  F.  3 $6. 

Cronegk  p.  T.  399. 

Curi  agio  Materno  p.  L.  fue  tragedie  128- 


D 

DxAncourt  Fiorenzio  Cartone  , autore  e attore 
comico  F.  309. 

Da  ‘EJle  Ercole  L alza  un  teatro  di  legno  in 
Ferrara  204.  pone  mano  alla  traduzione 
de’  Menecmi  205.  Alf^pio  alza  un  teatró 
di  pietra  fecondo  l’architettura  diretta  dall’ 
Ariofto  218. 

Ve’ Medici  Lorenzo  p.  It.  222. 

Demofilo  comico  Greco  it 3. 

Definaret  Gio:  p.  F.  292-  30 6.  309. 

Defmahis  ( G iufeppe-Franceico-Edoardo  de  Coffetn. 
bleu  ) p.  F.  37 6. 

De  fi  otte  he t (Filippo  Néricault  ) p.  F.  366.  • 

De  Cajlro  Guillòn  p.  S.  ló. 

De  Brave  p.  T.  400. 

De  Cbateaubrun  p.  F.  3ÒZ. 


De 
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De  Cota  Rodrigo  p.  S.  agi.' 

De  la  Crut^  Luigi  p.  L.  107. 

Dr  la  Coeva  Gio:  p.  S.  164..  26'J. 

De  la  Encina  Gio:  p.  S.  207. 

De  la  Place  Pietro- Antonio  p.  F.  362.  389- 
De  la  Harpe  confutato  a 2.5..  n. 

De  Leyre  altro  fciocco  e impertinente  Critico  F. 

3l3- 

De  Grimaud  Luca,  Trovatore  Genovefe  101. 

De  Mathos  de  Fragofo  D.  Gio:  p.  S.  381.  n. 

De  Oliva  Fernando  Pere ^ p.  S.  254.  264.  16$. 
De  Roxas  Fernando  p.  S.  2»ji. 

Diamante  Gio:  Battifta  p.  S.  279.  292. 

Diderot  Dionigi  F.  242.  314.  378.  432. 

Difilo  fornico  Greco  102.  115.  * 

D' Ifa  Ottavio  comico  It:  271. 

Ditero  p.  T . 250- 

Dennis  p.  L 390.-  • • • 

Dolce  Lodovico  p.  It.  J4.  55.  £7.  6&,  70.  75; 
214-  340- 

Dottori  (Carlo  de’)  p.  It.  271. 

Dovilo  da  Bibbiena  Cardinal  Bernardo  p.  It.  aio# 

222. 

Drammi  Latini  del  X.  S«c.  175.  del  XII- 
17  6.  n. 

Drifearo  p.  T.  ago. 

Dryden  Gio:  p.  L 283. 

Ducbé  p.  F.  305. 

Dufrefny  ( Carlo  Riviere  ) p.  F.  365. 
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EBrei  fe  abhkn  avuto  teatro  171.  n. 

Eduardo  VI.  fua  commedia  24 6. 

Ennio  I {4. 

Epicamo  comico  Greco  82.  Mg. *33 5. 

Epigono  autor  degli  Epifodj  z6. 

Ercolani  Monfìgnor  p.  Ir.  328. 

Efcbilo  padre  della  tragedia  Greca  29.  analifi  di 
lue  Opere  30.  empio  in  una  tragedia  è 
condannato  a morte  36.  4*57. 

Etrufchi  loro  fapere  109. 

Eupoli  comico  Greco  82.  fua  difgrazia  99. 
Euripide  introduce  il  prologo  52.  , fatireggiato  in 
due  commedie  da  Ariftofane  93.  piaggio  « 
giudizio  di  fue  tragedie  $3»  > infelice  fua 
- , morte  79* 

FJlbrixio  da  Bologna  187. 

Fabbri  Domenico  p.  It.  352. 
fagan  (Criftofano  Bartolommeo  de  Lugny)  p.  F. 

Fagiuoh  Giambatifla  p.  It.  329. 

Faidts  Anfelmo  p.  Provenzale  185. 

Farfe  Greche  lo:?.  Atellane  1 66.  Italiane  e nomi 
ridicoli  degl*  interlocutori  230.  Francefi 
243,  245.  Tedefche  248.  Inglefi  396.  n. 
Spagnuole  413. 

Favorì  Carlo-Simone  p.  F.  384.  385. 

Favole  italiche  o Rintonicbe  164. * 

Federico  Gennaro  Antonio  p.  It.  329. 

Fletcher  Gio:  p.  L 247. 

Fefia  a fi noria  184. 

, . Fi. 
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Fi  temone  p.  Greco  101,  11$. 

Filippo  IV.  He  di  Spagna  luoi  drammi  175. 
Filofofo  di  Sans-fouci  (. S.  M.  P ruffiana)  cofa  di« 
ce  del  teatro  Tedefco  289. 

F'tlo/ofi  Italiani  del  XVII.  Secolo  268. 

Fomentile  ( Bernardo  li  Bouvier  de  ) 185.  iyj. 
241.  245. 

Fortuna  Maria  poetefla  It.  328. 

Franctfi  ignoranza  di  alcuni  di  effi  1 6<,.  inrazio* 


li  3-n.  2?o.n.  294.0.,  cofa  dice  di  Toro  Firmi - 
co  Materno  226.  n.  la  Fontaine  e Montefquiett 
227.  n.  Voltaire  228.  270.  n.  321.  n,  ar- 
guzie e concetti  loro  rinfacciati  dal  Maffei 
294.  n.  dal  Muratori  e Or/i  295.  n,  da 
M.  de  Fenelon  294.  n,da  loro  Autori  962. 


Ji*  da  G.  G.  Roufleau , dall’  Ab.  D*f- 
fontaines  e dal  Voltaire  ivi.,  mal  organati  353. 
n,  loro  guada  Filolbfia  360.  n,  427.  n, 
Frtron  ( Elia-Caterino  ) fua  difefa  di  Mriftojane  <96. 
cofa  dice  di  M.  de  la  Harpe  22<j.  n, , d«* 
drammi  Tedefchi  402.  e 403.  n,  , della 
nuova  Filofofìa  Gallicana  433» 

Frìnico  p.  Greco  28. 

Frugoni  Innocenzio  p.  It.  325. 

Fu/elier  p.  F.  383.  384. 


Metano  ( D.  Filippo  Duca  di  Scrmoneta  ) 


naìità  223.  n,  profuntuofità  67.  95.  99. 
225.  tu  229.  n,  illuminati  dagl’  Italiani 


G 


u autor  comico  It.  271. 
Gaertner  p.  T.  400.  405.  ru 


Gajone  Ignazio  p.  It.  327.  389.  410. 


Garnier  Roberto  p.  F.  24^. 
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Gel-. 
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Gtllert  p.  T.  400.  feq.  40$.  a.  ' 1 

Gelli  comico  It.  222. 

Genie  1’  Abate  p.  F.  305. 

Gejtner  p.  T.  405.  n, , fuoi  Idilj  trad.  dal  P.Bér» 
tola  ivi. 

Guymend  de  la  Toucbe  Claudio  p.  F.  362. 

Gigli  Girolamo  p.  It.  319. 

Gilbert  p.  F.  3x1. 

Giocolieri  di  pupi  Greci  io<$.  Turchi  42;. 

Giraldi  Lilio  Gregorio  100.  102.  196. 

Gir  aldi  Cintio  p.  It.  214.  340. 

Giullari  mutici  ciurmadori  185.  192.  207. 
Giuftiniani  Orfatto  p.  It.  214. 

Padre  324. 

Goldoni  Carlo  p.  It.  331.  compone  in  Parigi  431. 
Gorini  Corio  ( Marchefe  Giufeppe  ) p.  It.  325. 

360.  n. 

Gottfcbed  p.  T.  397.  confutato  248. 

Gozzi  ( Conte  Gafparn  ) p.  It.  325, 

Go^zi  Co:  Carlo  p.  It.  332. 

Guarini  Gio:  Batifta  p.  It"  233.  171. 

Guidi  Aleffandro  p.  It.  328. 

Guidiccioni  Laura  p.  It.  234. 

Granelli  P.  p.  It.  324. 

Gravina  Gian  Vincenzo  p.  It,  318.  320. 
Graffigny  ( Franccfca  d’  Happoncourt  de  ) 375. 
Grefjet  Giambatifta  Luigi  p.  F.  372. 

Gii  fio  Andrea  p.  T.  287. 

Grimm  Sigifmondo  p.  T.  250. 

Grato  Luigi  p.  It.  2I4.  234. 

Guerre  de’  popoli  culti  meno  nemiche  alle  lettere 


m-  . 

Guillet  o de  la  Guilletiere  fu  gli  fpcttacoli  fccnici 
degli  Spartani  107. 

; ‘ Hall . 
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H^llmann  Già*  Crifliano  p.  T.  288. 

Hannt  Sachs  p.  T.  248. 

Hardy  p.  F.  245.  290. 

Haravec  poeti  Peruviani  -io. 

Hiflrio  onde  Ca  detto  109. 

Holbtrg  Barone  p.  Danefe  404. 

I ' . - 

IDee  loro  origine  4. 

Ilarodie  farfe  Greche  103.  ’ 

Imitazione  maeftra  dell’uomo  5.  madre  della  dram» 
matica  16.  a 

Ingegnati  p.  It.  270.  • .ì. 

Jodclle  Stefano  p.  F.  244. 

K 

KIngn  Imperador  della  China  prefe  per  moglie 
una  Commediante  14. 

Kldft  p.  T.  400. 

Klopftock  p.  T.  404. 

Kriiger  Ciò:  Criftiano  p.  T.  400.  „ ; 

L 

» > 

LJf  Santi  P. 'Saverio  confutai»  215.  fuo  giudi* 
aio  fulla  Merope  320. 

La  Crux  Ramòn  p.  S.  413.  41.7, 

Lm.Fofle  p.  F«  305.  . . 

La-Hoz  p.  S.  280.  ; ' • ; 

La. Notte  p.  F.  3^2. 

La  Porta  Giambattilb  p.  It.  222.  208. 270. 307;  1 . 

* F f 3 Latti 
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Laudivio  p.  L.  I p6. 

Lavarmi  Domenico  p.  It.  324. 

Lcmenc  ( Cavalier  Francefco  ) p.  If.  274. 

Leone  X.  protettore  delle  lettere  e promotore  degli 
fpettacoli  fcenici  210. 

Leffing  p.  T.  402.  feq.  • 

Leto  Giulio  Pomponio  198.  n. 

.Lettere  riforgono  in  Italia  188.  per  mezzo  di  chi 
i?5- 

Linguet  Simone-Nicola-Errico  382.  n.  428.  n. 
429.  n. 

Lillo  Giorgio  p.  I.  3^0. 

Liviera  p.  It.  214.  323. 

Lobenjlein  Daniele  Gafparo  p.  T.  288. '3^- 
Lollio  Alberto  p.  It.  232. 

Lombardi  Bernardino  comico  I.  227. 

Longino  IO.  n.  42.  51. 

Lucio  taccio  p.'  L.  iij>.  ' 

Luigi  XIII.  e XIV.  ballano  in  teatro  315. 
Lugan  9.  Ignazio  p.  S.  279.  41 1. 

M , • 
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1 

Machiavelli  Niccolò  p.  It.  210.  222. 

Maffei  March.  Scipione,  fua  Merope  difc* 
la  321.  fue  commedie  3257. 

Magnocavallo  Conte  p.  It.  327.  435. 

Mairet  Gio:  pi  F.  213.  n.  Ipi.’zpz.  302.  V 
Mancini  dalla  Motta  Gio:  p.  L.  IpO.  n.  • 
Malleoli  Conte  .p.  It.  38^.  . 

Marco  Marnilo  attore  e fcrittor  di  Favole  mi» 
miche  174.  \ i ' 

Marcbefe  ( Duca  Annibaie  ) p.  It.  425. 

^Manfredi  Euftachia  p.  It.  333. 


Man. 
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Mintemi  Franctffca  poeteffa  It.  328. 

Marmmtel  Tuo  giudizio  irragionevole  ££.  221.  cofa 
penfa  della  di  lui  Poetica  M. Pali  (fot  95.  n, 
iuoi  Drammi  morti  dalla  nafcita  362.  ' 

Martelli  Ludovico  p.  It,  214» 

1 Pier-Jacopo  p.  It.  3*7-  J i • 

Mattei  Saverio  p.  It.  35. 1 48.  58. 68.  85.0.217, 

Malanni  Cardinale  introduce  1’  Opera  Italia»» 
nella  Corte  di  Francia  310.  i 
Monandro  fuo  collume  nel  comporre  1 02..  file  com- 
medie imitate  120.  ili,  acculato'  di  plagj 
U9i  ò*  . • - ;;;  ; „ jt 

Meneftrelf  mutici  Provenzali  185.  ■ fucceffoq  de* 

Bardi  e degli  Scaldi  i8<5.  oùt/r  •/f'3/*?*; 

Metafiafto  riefce  mirabilmente  neirefporre  con  ar« 
te  e chiarezza  fin  dalla  prima  leena  lo  ftS» 
to  dell’azione  32. , imita  Euripide  .54/77. 

78. , e Seneca  143^  144;  147.  Ì51.  153, 

• 155.  158.  15 g,  \6\.  161.  , è flato  tra- 
dotto e imitato  da  molti  Poeti  Francefi 
347.  ingiuflamente  tacciato  dal  Sttl^er  237., 
lodato  ^34.  n,  341.  n,  348.  435.438.  gm« 
dizio  di  Tue  opere  334.  fcq.  V.  ' . 

Moliere  autore  ed  attore  comico  F.  30^.  feq.  lf$$  • 

Moniglia  p.  It.  274. 

Montagne  Michele  , fuo  giudizio  fu  di  Terenzio 
121.  ru  fua  comparazione  32 <5.  a. 

Montchrétien  Antonio  p.  F.  213.  n.  245.  . 

Monteverde  Claudio  mette  l'Opera  in  mufica  273. 

Montiano  ( Agoflino  de  ) p.  S.  279.  407. 

Morati n ( Nicola  de)  p.  S.  407- 

Moreto  Agoflino  p.  S.  280. 

Moore  Edoardo  p.  L 392. 

Motte  (Antonio  Houdart  de  la)  p.  F.  305.  32^.  c,  339, 
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Milton  Gio:  p.  I.  283. 

Millet  giudizio  full’  Edipo  di  Sofocle  41.  n.  e fullc 
Nuvole  di  tAriftofane  88.  n. 

Mimi  Greci  103  Latini  167.  V. Pantomimi. 
Mimici  attori  e fcrittori  16S.  174. 

Mima  Teodora  Imperatrice  di  Coftantinopoli  17$. 
Muffato  Albertino  p.  L.  189. 

Mujìca  coltivata  antichiflimamente  nella  China  dal 
Re  Fo-bi  16.  Italiana  fua  antichità  351. 
. celebri  profelfori  di  effe  in  Italia  352.  in 

r Germania  4Ó5.  gl’Inglefi  migliorano  la  loro 

fui  gufto  italiano  7,96. 

Murpby  p.  I.  3?3. 

N 


•^T *Aarro  de  Torres  Bartolommeo  p.  S-  254. 
JL\(  Nardi  Giacomo  p.  It.  10 6. 

Nafcita  delle  tre  lingue  Torcile  18». 

Nafarre  ( D.  Blàs  de)  27 6.  178.  l8<5.  207.  151; 

254.  fua  jattanza  257.  impegnato  a depri- 
, ' ' ■ mere  ed  avvilire  Lope  de  Vega  e Calderina 
. x6q.  vj6\  , 

Neurofpajli  giocolati  Greci  di  pupi  io 6. 

. Nevio  incarcerato  per  la  fua  mordacità  113. 


c 1 O 

1 • » • ' r 

ODdi  ( Sforia  degli  ) comico  It.  212» 

Opere  prime  teatrali  erano  religiofe  9. 13.  ili.' 
ferine  in  verfi  11.  rapprefentatc  in  mufica 
104.  erano  fcuola  di  morale  12. 1 6.  trali. 
gnando  erano  corrette  16.  3 6.  99.  113. 
Opit ^ Martino  p.  T.  287; 

.Ovidio  p.  L.  fua  Tragedia  127. 

r • If'i  'L-'lSo  Otwai 
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Otwai  Tommafo  attore  e p.  L 283. 


P/Jcuvìo  p.  L.  1 18. 

Pantomimi  Cinefi  e Indiani  17. 

Greci  104. 

Latini  i6g. 

Onori  loro  renduti  dagl’ Imperadori  175. 
Italiani  354.  Francefi  388.  Tedefchi  406. 
Palijfot  Carlo  p.  F.  95.  304.  363.  365.  3 66. 
371.  375.  37<5.  37 9;  382^383.  41^.  431» 
434. , lue  Commedie  377.  " 

Patluvicini  p.  It.  270. 

Pannarti  Carlo-Francefco  p.  F.  383. 

Panfuti  (Configlier  Saverio)  p.  It.  325. 

Paradifi  ( Cavalier  Agottino)  p.  It.  325. 

Parafols  Baùtta  p.  Limolino  191. 

Patu  Claudio- Pietro  p.  F.  yjù. 

Pecchia  Carlo  p.  It.  330. 

Peruviani  loro  divertimenti  il.  24.  loro  luttuofa 
tragedia  25. 

Perabò  Antonio  p.  It.  327.  //'J  5- 
Perrin  Abate,  primo  compolìtore  di  Dramma mu< 
ficaie  in  Francia  31 1. 


Petrarca  fua  commedia  190. 


Piron  Aleflio , fua  tragedia  3^2.  fua  commedia  367 

Planelli  Cavalier  Antonio  187.'  n.  274. 

Platone  il  Filofofo  autore  di  tre  tragedie  81. 
Platone  il  Comico  100. 

Plauto  faggio  e giudizio  di  fue  commedie  114. 
Poefta  primitiva  confecrata  alla  Religione  8.  an- 
teriore alla  filofofia  e alla  profa  9.  il. 

F f $ Poeti 


.decani  353 
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Poeti  If.  del  XIII.  Secolo  ìtó. 

Poin/tnet  de  Sivy  Luigi  p.  F.  2< 

Polentone  Secco , comico  L.  203. 

Polentone  Modello  204. 

Poliziano  Angiolo  p.  It.  201. 

Pompignan  ( Gian-Giacomo  le  Frane  de  ) p.  F. 

Pomponio  Bolognefe  fcrittore  di  Stellane  167. 
Pomponio  Secondo  fcrittor  di  tragedie  Latine;  128. 
Popoli  antichi  non  communicavano  tra  di  fe  7. 
Ptjìdio  comico  Greco  102.  <■ 

Potino  rapprefeijjator  de’ fantocci  in  Atene  io 6. 
Pradon  p.-F;  300.  340. 

Quinault  Filippo  p.  F.  309.  311.  314.  350. 

R . 


RxAcine  Gio:  giudizio  di  fue  tragedie  6z±  298. 
fua  commedia  go.  309. 

Rapin  P.  Renato  94.  Ilio  fallo  215.  2Ip.  29$.  n» 
Rebbun  Paolo  p.  T.  250. 

Recanati  Giambatifta  , autor  della  Demodice  325. 
Riarj  Pietro  e Raffaello  Cardinali  promotori  degli 
fpettacoli  teatrali  in  Roma  198. 

Regnard  Gio:  Francefco  p.  F.  309.  310.  n./t?*' 
Riccoboni  Luigi  , celebre  commediante  It.  187.  n. 

212.  ru  318.  384. 

Richeri  Cavaliere  p.  It.  325. 

Ringbieri  P.  p.  It.  324. 

Rinatemi  Ottavio  , primo  compofitore  di  Drammi 
mufici  235.  273. 

Ritbelieu  Cardinale  gran  promotore  delle  Lettere 
in  Francia  , e gcnerofo  rimuneratore  de’ 
Poeti  Drammatici  292. 
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Ritratto  de’fecoli  barbari  180» 

Riouperonx  p,  F.  305. 

Rolli  Paolo  p.  It.  333. 

Ronfard  Pietro  p.  F.  143. 

Rojenblut  Giovanni  108. 

Rofvita  Monaca  Tedefca  del  X.  Secolo  lcrive 
commedie  latine  17$.  imita  o piattono 
traduce  Terenzio  17 6. 

Roxas  D.  Francesco  p.  S.  280.  40 7. 

Roy  Pietro  Carlo  p.  F.  38».  ' 

Rowe  p.  I.  370. 

Rucellai  Gio:  p.  It.  210.  213. 

Rueda  ( Lope  de  ) p.  S.  253, 

Roujfeau  Giambatifta  p.  F.  fuo  giudizio  278.  tu 
301.  337.  n.  fue  commedie  371. 

Gia*Giacomo , Tuo  fentimento  Culla  parola  gé* 
nie  354.  Cuoi  drammi  382.  contro  de’Pi- 
lofofi  Francefi  428.  n. 


1* 


SMi  principe  de’ poeti  Turchi  e PerGani  423.' 
Sage  ( Alano-Renato  le  ) 370. 383.  primo  Scrit- 
tore dell’Opera  comica  Francefe  312. 
Salerno  Niccolò  comico  It.  32?. 

Saint -Evremond  ( Cariò  di  S.  Dionigi , Signore  di  ) 
294.  fuo  fino  giudizio  223.  n.  303.  n. 
442.  n. 

Saint’ Foix  p.  F.  376.  384. 

Sauri»  p.  F.  37^.  387. 

Salvi  Antonio  p.  It.  333. 

Satire  51.  n.  » 

Savagt  p.  I.  387. 

Savioli  Conte  p.  It.  325. 

Star felli  Flaminio  p.  It.  324. 

Stai - 
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Scaldi  poeti  Goti  g. 

Scoro  d' Hoochflraton  Antonio  p.  T.  150.  cofa  gli 

, v,  avvenne  ivi. 

v Secco  Niccolò  comico  It.  222. 

Se  nodo  mefchino  poeta  preferito  ad  Euripide  52. 
Schlegel  p.  T.  399. 

Jtò^ru..3iéz.y^.Sebaflian  y Latre  Tommafo  p.  S.  409. 

. Seneca  fe  tutte  le  dieci  tragedie  fieno  fue  I28.ana- 

iff.  lifi  c giudizio  di  quelle  129.  cofa  ne  ha 
imitato  il  Metaflajìo  143.  l'eq. 

Shakefpear  autore  e attore  I.  24Ò.  320. 

Siila  Cornelio,  commedie  fatiriche  127. 

Shadwell  Tommafo  p.  I.  283. 

Sofocle  analifi  e giudizio  di  fue  tragedie  38  fua 
generalità  79.  particolarità  di  fua  vecchiez- 
za e morte  50.  h'bl- 
Solis  Antonio  p.  S.  280. 

Spagnuoli  antichi  fe  abbian  avuto  teatro  177. 
Moderni  loro  ignoranza  258.  n.  illuminati 
dal  Nebrijfenfe  e dal  Barbofa  i (fruiti  dagl’ 
Italiani  259.  n.  fe  precederono  a quelli  nel. 
la  poetica  262.  n.  2 66. 

Speron  Speroni  p.  It.  214. 

Spettacoli  Cineft  e Giappone!!  14.  midi  di  tragi*. 
<v  co  e di  comico  1$.  di  favella  e di  canto 

17. 

Mcflicani  19. 

Peruviani  21. 

Fiaminghi  208. 

Danefi  404. 

Rudi  419.  pel  piò  fon  commedie  Fran- 
cefi  , e opera  e mufica  Italiana  420. 
Turchi  424. 

Stampiglia  Silvio  p.  It.  333. 

Stài 
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Stadio  p.  L.  l'agave  Tragedia  ia8.  23 1.  il 
Stéele  Riccardo  p.  L 39 1. 

Strofi  Tito  Vefpafiano  , direttore  degli  fpettacoli 
teatrali  in  Ferrara  204. 

Sulpizjo  Gio:  197.  feq. 

Sul^er  oppugnato  2.39. 

Sumarocow  p.  Ruffo  419. 

Sttfarione  comico  Greco  82, 

T 

Tvfjfo  Torquato  , difefa  del  fuo  Torri  [mondo 
215.  fua  %Aminta  232.  IL 
Teatri  materiali  Greci  io 6.  172.  Orientali  ivi. 
Romani  nò.  171.  Italici  antichi  172.  mo- 
derni 42. 

Peruviani  24.  ». 

Cinefi  e Giappone!!  non  fono  fidi  14. 
Spagnuoli  loro  deferizione  414.  ' 

Saguntino  fue  rovine  178.  n. 

Teatri  letterarj  feguendo  1*  ordine  de’  fecoli . 
Greco  e Latino  . V.  Tragedia  e Commedia . 
Fiamingo  e Ruffo  V.  Spettacoli . 

TEATRO  sALEMANO . 

Sec.X.  Dialoghi  latini  della  monaca  Rofvita  175. 
XII.  Ludut  Pafcbalis  de  adventu  intenta  %Anti- 
cbrijli  176.  il 

XIII.  Minnefoengtr  o cantori  di  Amore  18 6.  ^ 
XIV.  Rapprcfcntazione  delle  Vergini  del  Vangelo 
192.  . . 

XV.  Giuochi  di  carnovale  , e alcune  commedie  di 
Tcrcniio  tradotte  208.  ~ 

Farf§ 
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XVI.  Farfe  del  calzolajo  Rtnns  Sachs  e di  ofyrer 

248. 

Drammi  di  controverfie  Teologiche;  uno  di 
17.  interlocutori  249. 

Jlmorc  dì  Melibeo  di  ip.  Atti  , traduzione 
dallo  Spagnuolo  250. 

XVII.  Opit ^ tratta  di  alzar  quello  teatro  287. 
Grifo  e Lohenflein  il  fanno  ricadere  288. 

E i Principi  fi  fervono  àtW'Opera  Italiana  2pO. 
XVIII.  Gottjchcd  imita  il  gufto  Francefe  e In» 
glefe  3P7- 

Si  forma  il  guflo  tragico  nazionale  3pp. 

E il  comico  400. 

Eccellenti  Mutici,  e Paftorale  fcenica  405. 
Vi  rilbrge  la  Pantomimica  40 6. 

FRANCESE. 

. : o 1 , . 

XIII.  Componimenti  Provenzali  185.  ipi. 

XIV.  Canto  Reale  de’  pellegrini  Jp2. 

XV.  Miflerj  della  Pajftone  pieni  di  ridicolo  20 6. 

XVI.  Drammi  iacri  di  Cbocquet  e loro  buffoneria 

241. 

Moinerie  ivi. 

Giuochi  di  pifelli  pefii  242. 

Farfe  di  Fore/lier  e di  Bourgeois  243. 
Caterina  de'  Medici  vi  porta  il  buon  gufto  , 
e ne  forgono  alcuni . componimenti  243. 
Ma  fregolati  e indecenti  245. 

XVII.  Tragedie  infipide  e commedie  grofiòlane 
api. 

Corneille  e Ratine  vi  formano  il  gufto  tra* 
gico  2p4> 

Moliere  il  comico  306. 

I S’  in* 
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S’introduce  V Opera  Italiana  310. 

Su  di  quefla  fi  forma  l’Opera  Francefe  3 n. 
Inferiore  all’Italiana  moderna  312. 

Vi  fi  migliorano  i balli  già  recativi  dagl’ 
Italiani  Baltaffarino  e Rinuccini  314.  & ieq. 
XVIII.  Crebillòn  e Voltaire  fublimano  la  tragedia 
355* 

Se  ne  crea  una  nuova  fpezie  3^3. 

La  commedia  appena  vi  fi  mantiene  364. 
Degenera  in  luttuofa  371. 

Nuovo  gufto  lirico  382. 

Opere  comiche  383. 

Commedia  Italiana  384. 

Attori  Francefi  inferiori  agl’  Italiani  385. 

INGLESE. 

XIV.  Miller  j rapprefentati  dagli  Ecclefiaftici  e dagli 
Scolari  Ip2. 

XVI.  Pietofe  buffonerie  come  la  Puttana  di  Ba- 
bilona  di  Edoardo  VI.  24Ó. 

Shake fpeàr  vi  crea  il  gufto  tragico  247. 
Wicberley  il  comico  284. 

XVIII.  Tragedie  energiche  c vivaci  388. 

Spintole  commedie  3?  t. 

Opera  Italiana  e mufica  nazionale  3 96. 
Quello  teatro  comincia  a cadere  428. 

IT  JI  LI  ^ N Or 

XIII.  Rapprefentazioni  fpirituali  18 6. 

XIV.  Componimenti  teatrali  in  Italiano  lS8. 

: E in  latino  del  Muffato  &c.  i8p. 

XV.  Salpilo  e Pomponio  Leto  infegnano  a recita- 

re 
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re  i Drammi  e per  opera  de’  Cardinali 
Riarj  fanno  rapprefentare  azioni  teatrali 
in  Roma  197. 178.  n.  come  fa  il  Verardi 


200. 

Orfeo  del  Poliziano  rapprefentato  in  Mantova 
e feguito  da  altri  componimenti  regolari 
201.  feq. 

Il  teatro  di  Ferrara  abbonda  di  commedie 
205. 

XVI.  Leone  X.  fa  pattare  dal  teatro  di  Firenze 

a quello  di  Roma  la  Clizia  del  Macchia- 
velli  e vi  fa  porre  in  ifcena  altre  opere 
210. 

• Triumviri  della  tragedia  Italiana  Carretto , 
Trifjino  2 il  e Rucellai  213. 

Torrifmondo  del  Tajfo  e altre  tragedie  214.  ' 

Commedie  dell ' %Aripflo  ed  altre  219. 

Farfe  letterarie  e triviali  227. 

Favole  Paftorali  232. 

%/f minta  e Paflor  fido  233. 

Opere  muficali  234. 

XVII.  Sieguono  fui  principio  tragedie  regolari  270, 

E graziofe  commedie  271. 

Polcia  il  gufto  per  la  mufica  e pet  le  .deco. 

' razioni  fa  perder  quello  de*  buoni  drammi 

*73-  . 

XVIII.  Martelli  e Maffei  vi  riportano  il  gufto  tra- 
gico 3 16. 

Siegue  il  comico  329. 

Stampiglia  e Zeno  migliorano  I’  Opera  333. 
Metaflafio  la  fublima  3^34. 

Quefti  è imitato,  ma  infelicemente  43^. 
Eccellenti  Mufici  e Maeftri  di  Cappella  238. 

ÌÌ»«  • _ • • * 

Pantomimica  e danza  354.  SP*f- 
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SP^GNUOLO. 

XIV.  Poeti  e Giullari  prefTo  gli  Aragonefi  192. 

XV.  Farfe  facre  buffonefche  proibite  da  un  Con- 

cilio di  Toledo  207. 

Due  drammi  attinenti  a quello  fecolo  ivi. 

XVI.  Novelle  in  dialogo  251. 

Decorazioni  mifere  ; muiica  colla  fola  chi- 
tarra 253. 

Irregolari  commedie  di  Naarro  de  Torres  25$. 
e del  Cervantes  258. 

Commedie  e Jtutos  di  Lope  zòo.  c di  molti 
altri  Comici  che  fcriffero  ftravagantemente 
fui  guflo  di  Lope  2 63. 

Tragedie  più  regolari  del  Bermude ^ 2 66. 

XVII.  Calderòn  275.  Solis  e Moreto  migliorano 
quello  teatro  280.  un  numero  incredibile 
di  Comici  fieguono  Calderòn  ne’vizj  279. 

XVIII.  Montiano  e altri  vi  portano  un  gullo  tra- 
gico 407. 

Le  Commedie  fempre  fregolate  41 1. 

Piccole  Favole  chiamate  Saynetes  412. 

Si  proferi  ve  la  chitarra,  e li  forma  una  com- 
petente orcheftra  415. 

Opera  Italiana  s’introduce  in  Ifpagna4l£.  417. 

Opere  buffe  , Italiane  e Francelì  417.  ' 

Attori  Spagnuoli  difadatti  38 6. 

Teodette  1’  Oratore,  fua  tragedia  8j_. 

Terenzio  giudizio  di  fue  commedie  121. 

fe  n abbia  fcritte  più  124. 

Tefpi  fepara  il  tragico  dal  comico  27.  U'b 

Thompson  p.  L 389. 

Tirabofchi  Girolamo  117.  120.  n,  127.  174.  17^. 
182.  i8<$.  188.  189.  190.  195.  feq. 

To - 
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Torelli  Conte  p.  It.  214.  ^23,  *3^ 

Tragedia  Greca  fua  origine  Z&.  fi  fpoglia  del 
comico  27.  fua  gravità  e decorazione  29. 
fuo  miglioramento  37.  fua  perfezione  30. 

Latina  fuoi  inizj  118.  fua  divifione  164- 

Trenta  Filippo  p.  It.  32$. 

Tr  'JJino  Giorgio  p.  It.  21 1. 222.  modello  diFran- 
cefi  213.  n. 

Trijlano  Francefco  p.  F.  304.  339. 

Trovatori  o Troubadours  poeti  Provenzali  185. 
n.  loro  drammi  191. 

Turchi  non  cotanto  ignorami  423. 

V 


VJfn-Broug  p.  L 284. 

Varo  o Vario  p.  L.  127. 

Varano  Alfonfo  p.  It.  324. 

Varchi  Benedetto  p.  It.  222. 

Va  [co  Dia ^ T anco  p.  S.  2^4. 

Vafcon^elos  autore  Portoghefe  232. 

Vecchi  Orazio,  autor  della  inufica  nell’Opera  233. 
Vega  ( Lope  de  ) p.  S.  260. 

Veneto  Giamberto  p.  L.  21 1 . 

Vergerlo  Pierpaolo  p.  L.  i^r. 

Verardi  Carlo  p.  L.  200. 

V tfpafiano  Carlo  autor  delle  note  coll’  afterifco 
tafTa  di  fpropofiti  Marmontel  , riconviene 
Ia-Harpe  intorno  a una  di  lui  fciocchiflì- 
ma  impertinenza  223.  gli  Scrittori  Francefi 
fulle  arguzie  293.  e fulla  loro  franchezza 
nel  giudicare  e decidere  della  Letteratura 
foreltiera  che  poco  o niente  conofcono  9$. 
ids-  Voltaire  falla  calunnia  e malignità  321. 

fe<j. 
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feq.  e fullc  declamazioni  filofonche  360.,  e ló 
Spagnuolo  Nafarre  full’  ignoranza  e boria 
nazionale  157.  , deplora  la  mancanza  de* 
Mecenati  in  Italia  194.  » loda  il  Meta- 
ftafio  334-  348.  43 6.  e la  Lingua  Italia- 
na come  la  più  adatta  al  canto  e all’  ar- 
monia 351.,  rimprovera  a’  Francefi  il  di- 
fetto di  fenforio  nella  mufica  353.,  parla 
della  critica  298.  321.  , della  bellezza 
dell’  elocuzione  , e del  graziofo  verfeggiare 

121.  300.,  dell’imitazione  337.  feq.  34^. 
feq. , de  i fervili  imitatóri  43 6.  , dello  (ca- 
dimento delle  Lettere  in  Francia  99.  426., 
riprova  le  tragedie  cittadinefcbe  e le  com- 
medie lacrimevoli  364.  feq.  371.  372.  390. 
432.,  e la  frequenza  delle  lentenze , delle 
deferizioni  e delle  comparazioni  nel  gene- 

- re  tragico  150. , fa  il  ritratto  del  Secolo  fi- 
ldfofico  271.  e de’ fe-dicenti  Filofofi  Pari- 
gini 427.  e di  certi  uomini  dotti  privi  di 
gufto  o di  non  fano  palato  nelle  materie 
poetiche  441.  35.,  deferive  il  buon  gufto 
• 43P- 

Vicente  Gii  ePabla  p.  e poetelfa  Pórtoghefi.  252 
Virgilio  Romano  Favole  Togate  128. 

Vìrttes  Criftoforo  p.  S.  281. 

Voifenon  ( Abate  Claudio-Errico  de  Fujée  de)  p.F. 
377 • 38$- 

Voltaire  ( Maria-Francefco  xArouet  de)  35.0.110.  n. 

122.  n.  213.  n.  erroneo  filo  giudizio  con- 
tro A ri  [tofane  95.  iniquo  verlo  il  Maffei 
321.  encomiato  nel  genere  tragico  35 6. 
cenfurato  360.  3<5i.  fue  commedie  di  po- 
co pregio  37<$.'}*it'. 

Voi  untilo  p.  Etrufcoioj?. 
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Ugo!  ih  da  Parma  p.  L.  203. 

IVeiffe  Criftiano  p.  T.  288.  396. 

Weifs  p.  T.  398.  n.  400. 

Wieland  p.  T.  400. 

Winckelmann  fuo  giudizio  fu  di  Malandrò  103.  n. 
Wycherley  p.  I.  285.  fua  fortuna  28 6. 

Young  Edoardo  p.  I.  389. 

Z amora  D.  Antonio  p.  S.  280. 

Zeno  Apoftolo  p.  It.  333. U'hS- 
Zieglero  Geronimo  p.  T.  249. 


ERRORI, 
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22  Spaguuolo 

/.  Spagnuola 

zi 

28  Turcha 

Turca 

4 9 

6 teatirale 

teatrale 

78 

nella  chiamata 
Pri 

Fri 

*05 

%6  <ru 

nxe\t%ar 

307 

1 I Guilletcric 

aggiungi  0 Guillet 

129 

pen.  Creuza 

Creufa 

*38 

S feruas 

ftrvas 

170 

7 Pantomimi 

Pantomimi 

17  6 

14  nella 

della 

*77 

1 Efcoriale 

Efcuriale 

185 

19  del  tempo 

dopo  il  tempo 

007 

14  togli  la  pa- 
rola Ge- 
fuita 

33$ 

nella  nota 

ir«f»Td 

irou/TCt 

• 

357 

19  Configllo 

Configlio 

Quello  libro  fi  trova  anche  in  Madrid- 
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